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  VOORWOORD



  Deel II van het Loodsboek voor de Stille Oceaan, samengesteld door de Hydrografische Afdeling van de Britse marine, vermeldt aan het slot van een lange, gedetailleerde beschrijving het volgende over het eiland Fonua Fo'oe: In 1963 ontdekte het patrouilleschip de Tui een massieve, grijze rots, twee meter onder de zeespiegel. Hij strekte zich uit over een gebied van twee mijl naar het noorden en anderhalve mijl naar het westen. Rondom de rots werden grote plekken verkleurd water aangetroffen, veroorzaakt door opstijgend zwavelgas. De zeebodem was er duidelijk zichtbaar; deze bestond uit fijne, zwarte lavapartikeltjes die aan puimsteen deden denken, met hier en daar witte plekken zand en rotsen. In de omgeving van de rots werden talrijke potvissen aangetroffen.



  Deel II van het Loodsboek verscheen echter pas in 1969. Dit verhaal begint in 1962.


  Ter herinnering aan Desmond Bagley


  
    

  


  


  EEN


  I



  De dag waarop ik hoorde hoe mijn broer de dood vond, was grauw en somber. De hemel boven Londen was betrokken en weende; het werd vroeg donker die dag, veel vroeger dan anders. Ik kon de cijfers die ik aan het controleren was, niet meer lezen, dus deed ik mijn bureaulamp aan en stond op om het gordijn dicht te doen. Ik bleef even voor het raam naar de regen kijken die van de platanen op de Embankment droop, en tuurde toen over het mistige grijs van de Theems. Ik huiverde even, wenste mezelf mijlen ver van deze grauwe stad, onder het stralende blauw van een tropische hemel. Met een rukje trok ik het gordijn dicht, aldus abrupt de sombere wereld buitensluitend.


  De telefoon begon te rinkelen.


  Het was Helen, de weduwe van mijn broer. Ze klonk ietwat hysterisch. 'Mike, ik heb een man op bezoek, een meneer Kane, die zegt dat hij bij Mark was toen hij stierf. Het lijkt me beter als je hem ook even spreekt.' Haar woorden eindigden in een snik. 'Ik kan het niet aan, Mike.'


  ' Rustig maar, Helen. Stuur hem maar hierheen. Ik zit hier wel tot een uur of half zes. Haalt hij-dat?'


  Even een stilte, dan een zacht gemompel, toen zei Helen: 'Ja, hij gaat nu meteen naar het Instituut. Bedankt, Mike. O ja, ik heb ook een rec,u van British Airways gekregen; er is iets uit Tahiti aangekomen. Ik denk dat dat Marks spullen zijn. Ik heb het vanmorgen naar je opgestuurd. Zou jij er verder voor willen zorgen? Ik geloof niet dat ik dat nu kan.'


  'Doe ik,' antwoordde ik. 'Laat alles maar aan mij over.'


  Ze hing op. Langzaam legde ik de hoorn neer en ging achterover in mijn stoel zitten. Helen had nogal overstuur geklonken; ik vroeg me af wat die Kane haar allemaal had verteld. Het enige dat ik wist, was dat Mark ergens op een eiland in de buurt van Tahiti was gestorven. De Britse consul daar had alles geregeld en het ministerie van Buitenlandse Zaken had contact opgenomen met Helen als naaste verwant. Ze had het wel niet met zoveel woorden gezegd, maar Marks dood moest voor haar wel als een verlossing zijn gekomen; haar huwelijk had haar alleen maar ellende gebracht. Ze had nooit met hem moeten trouwen. Ik had nog geprobeerd haar te waarschuwen, maar het is geen sinecure om bij je aanstaande schoonzus een boekje open te moeten doen over de slechte eigenschappen van je eigen broer. Ik heb het haar dan ook nooit echt duidelijk kunnen maken. Toch moest ze ondanks alles wel van hem hebben gehouden, te oordelen naar haar reactie op zijn dood. Maar ach, Mark wond alle vrouwen om zijn vinger.


  Eén ding was in ieder geval zeker: Marks dood deed me totaal niets. Ik had al jaren eerder, door schade en schande wijs geworden, het besluit genomen me ver van zijn stiekeme en berekenende plannetjes te houden die slechts voor één ding dienden: de meerdere eer en glorie van Mark Trevelyan. Ik zette hem uit mijn hoofd, draaide de bureaulamp iets bij en richtte me weer op mijn cijfers. De meeste mensen denken dat wetenschappers - en met name oceanografen - voortdurend veldwerk verrichten en aan de lopende band de meest fantastische ontdekkingen doen. Ze denken nooit aan het onvermijdelijke papierwerk dat daarbij hoort. Als ik er niet snel doorheen kwam, zou ik nooit meer de zee op kunnen. Ik had het idee het met een dagje stevig doorwerken wel te kunnen klaren. Daarna kon ik dan een maand vrij nemen, als je het schrijven van een rapport tenminste


  'vrij' kon noemen. Maar zelfs dat zou geen hele maand in beslag nemen.


  Om kwart voor zes besloot ik er een punt achter te zetten. Kane was nog niet komen opdagen. Ik was me net in mijn jas aan het hijsen, toen er op de deur werd geklopt. Toen ik opendeed, zei een mannenstem: 'Meneer Trevelyan?'


  Kane was een lange, tanige man van een j aar of veertig, gekleed in slordige zeemanskleren en met een aftandse pet op. Hij leek een beetje verlegen, onder de indruk van de imposante omgeving. Toen ik hem een hand gaf, voelde ik het eelt in zijn handpalm. Het schoot door me heen dat het misschien een zeiler was; zeelui op de grote vaart hebben niet veel van dat zware handwerk meer te doen. Ik zei: 'Het spijt me dat ik u in dit weer helemaal naar het andere eind van Londen heb laten komen, meneer Kane.'


  'Dat geeft niet,' antwoordde hij met een zwaar Australisch accent.


  'Ik moest toch deze kant op.'


  Ik nam hem even op. 'Ik wou net weggaan. Wilt u misschien iets drinken?'


  Hij glimlachte. 'Prima idee. Dat bier van jullie smaakt me wel.'


  We gingen een café in de buurt binnen, waar ik voor ons beiden bier bestelde. Hij dronk zijn glas in één teug half leeg en smakte waarderend. 'Puik bier,' zei hij. 'Niet zo goed als Swan, maar toch lang niet slecht. Kent u Swan-bier?'


  'Van horen zeggen,' antwoordde ik. 'Nooit zelf geproefd. Dat is Australisch bier, hè?'


  'Jazeker; het beste bier van de hele wereld.'


  Voor Australiërs komt het beste altijd uit Australië. 'Zit ik er ver naast als ik zeg dat u het een en ander van zeilen weet?' opperde ik.


  'Helemaal niet. Hoe raadt u dat zo?'


  'Ik zeil zelf graag; dan krijg je een neus voor dat soort dingen.'


  'Dan hoef ik gelukkig niet al te veel uit te leggen wat uw broer betreft. U wilt zeker het hele verhaal, van A tot Z horen? Ik heb mevrouw Trevelyan niet alles verteld, ziet u. Hier en daar is het niet zo prettig.'


  'Vertel mij alles maar.'


  Kane dronk zijn glas leeg en knipoogde even. 'Nog een?'


  'Ik heb nog. Maar ga uw gang.'


  Na nog een glas besteld te hebben begon hij te vertellen. 'Nou, we voeren in de buurt van de Genootschapseilanden - mijn maat en ik. We hebben samen een schoener en we drijven een handeltje in kopra en parels en dat soort dingen. We lagen bij de Tuamotoeeilanden; de inboorlingen noemen het de Paumotoe-eilanden, maar op de kaart staan ze als Tuamotoe. Ze liggen ten oosten van...'


  'Ik weet waar ze liggen,' onderbrak ik hem.


  'Oké. Nou, wij dachten dat we misschien een vrachtje parels te pakken konden krijgen, dus we voeren op ons gemak de bewoonde eilanden rond. De meeste zijn onbewoond en hebben niet eens een naam, of een waar ik mijn tong over breek. Maar goed, op een gegeven moment kwam er dus een prauw op ons af gevaren. Er zat een knul in die prauw, een Polynesiër, weet u wel, en Jim praatte wat met hem. Jim Hadley is mijn maat; hij kent dat koeterwaals wel, ik snap er geen j ota van.


  Nou, die knul zegt dus dat ze een blanke op het eiland hebben en dat-ie doodziek is, dus wij gaan aan land om het zaakje eens even te bekijken.'


  'En dat was mijn broer?'


  'Zeker, en ziek was-ie ook.'


  'Wat had hij dan?'


  Kane haalde zijn schouders op. 'Eerst hadden we geen idee, maar later bleek het blindedarmontsteking te zijn. Daar kwamen we dus achter nadat we de dokter hadden gehaald.'


  'Was er dan een dokter?'


  'Als je hem zo noemen wilt. Een dronken armoedzaaier die al jaren op de Eilanden woont. Hij zei in ieder geval dat hij arts was. Hij was weg op dat moment, trouwens. Jim moest hem een dikke zeventig kilometer verderop gaan halen; ik bleef in de tussentijd bij uw broer.'


  Kane nam nog een teug. 'Op dat jochie na was er niemand anders op het eiland behalve uw broer. Geen andere boot, niks. Hij zei dat hij een soortement onderzoeker was - iets met oceaan, geloof ik.'


  'Oceanograaf.'


  'Zo iets, ja. Hij zei dat hij op het eiland was gedropt voor een of ander onderzoek en dat hij elk moment weer opgepikt kon worden.'


  'Waarom hebben jullie hem niet naar de dokter gebracht, in plaats van andersom?' vroeg ik.


  'Omdat we dachten dat hij dat niet zou overleven,' was het simpele antwoord. 'Zo'n boot als die van ons schommelt nogal en hij was er belabberd aan toe.'


  'Ja, dat is ook zo.' Het moest geen pretje geweest zijn.


  'Ik heb voor hem gedaan wat ik kon,' vervolgde Kane. 'Veel was dat niet, natuurlijk, alleen hem wassen en water geven en zo. En ondertussen almaar praten en op een gegeven moment zei hij dus dat ik zijn vrouw moest inlichten.'


  'Hij verwachtte toch niet dat u speciaal daarvoor naar Engeland zou gaan?' vroeg ik, erbij denkend dat dat typisch iets voor Mark was, zelfs al lag hij op sterven.


  'Nee, het zit heel anders in elkaar. Ik zou toch al naar Engeland gaan, ziet u. Ik had wat geld op de renbaan gewonnen, en ik vond dat ik mezelf maar eens op een reisje moest trakteren. Jim, mijn maat, zei dat hij het wel even zonder me kon redden. Hij heeft me in Panama gedropt en daar heb ik op een schuit naar Engeland aangemonsterd.'


  Hij trok een grimas. 'Alleen blijf ik niet zo lang als ik eerst van plan was; ik heb onderweg een smak geld verloren bij een ongelukkig uitgevallen spelletje poker. Ik blijf tot ik blut ben, en dan ga ik maar weer eens terug naar Jim en mijn schuit.'


  'Hoe ging het verder, toen de dokter er eenmaal was?'


  'Ach ja, u wilt natuurlijk over uw broer horen, sorry dat ik zo zit te zwammen. Nou, Jim kwam dus met die ouwe aanzetten, en die heeft uw broer geopereerd. Hij zei dat hij niet anders kon, dat uw broer anders zeker dood zou gaan. Erg fraai ging het niet; die vent had natuurlijk niet de goede spullen bij zich. Ik heb hem geholpen, want Jim kon er niet tegen.' Hij zweeg, voor zich uit starend, het verleden in.


  Ik wilde nog twee biertjes bestellen, maar Kane zei: 'Als u het niet erg vindt, zou ik liever een whisky willen.' Dus ik bestelde twee whisky's.


  Ik dacht aan die dronkelap van een dokter die met botte scalpels mijn broer had opengesneden op dat verdomde eiland. Het was geen prettige gedachte. Kane had wel door waaraan ik zat te denken, want hij sloeg zijn glas in één teug achterover. Voor hem was het nog erger. Hij was erbij geweest.


  'En toen is hij gestorven,' zei ik na een tijdje.


  'Niet meteen. Hij leek iets. op te knappen na die operatie, maar toen werd het ineens een stuk erger. De dokter zei dat hij peri...


  'peri...'


  'Peritonitis?' zei ik. 'Buikvliesontsteking.'


  'Precies. Ik weet nog dat het klonk als peri-peri saus, alsof je sambal in je darmen hebt. Afijn, hij kreeg koorts en begon te ijlen. Toen raakte hij in een coma, twee dagen na de operatie is hij gestorven.'


  Hij tuurde in zij n glas. 'We hebben hem een zeemansgraf gegeven. Het was zo verrekte heet en we konden hem ook niet meenemen, want we hadden geen ijs. Toen hebben we hem ingepakt in tentzeil en overboord gezet. De dokter zei dat hij de zaak verder zou afhandelen. Ik bedoel, het had geen zin dat Jim en ik ook dat hele eind naar Papeete zouden moeten, want hij wist evenveel als wij.'


  'Had u hem verteld van Marks vrouw? Haar adres en zo?'


  Kane knikte. 'Mevrouw Trevelyan zei dat ze het zelf ook pas gehoord had. Een goeie beurt van tante Pos, hoor! Weet u wat ik nou zo raar vind? Hij heeft ons niks gegeven voor haar, geen persoonlijke dingen, bedoel ik. Maar zij zei dat zijn spullen al onderweg zijn. Klopt dat?'


  'Het is mogelijk,' antwoordde ik. 'Er ligt al wat op Heathrow; dat ga ik morgen ophalen. Tussen twee haakjes, wanneer is Mark precies gestorven?'


  Kane dacht even na. 'Een maand of vier geleden, denk ik. Ja, als je zo langs de Eilanden vaart, houd je de kalender niet zo in de gaten, tenzij je aan de hand van de scheepsalmanak navigeert, en dat is eigenlijkJimspakkie-an. Begin mei, zou ik zeggen. Jimheeftmein juli in Panama afgezet, en ik moest een tijdje wachten voordat ik een schip vond.'


  'Weet u nog hoe die dokter heette? Of waar hij vandaan kwam?'


  'Ik weet wel dat het een Hollander was,' zei Kane peinzend. 'Hij heette Skoot-en nog iets. Voor zover ik me kan herinneren heette hij Skoten. Hij heeft een ziekenhuis op een van de eilanden - verdraaid, nou weet ik ook niet meer waar.'


  'Het geeft niet. Als het echt belangrijk wordt, kom ik het wel via de overlijdenspapieren te weten.' Ik dronk mijn glas leeg. 'Het laatste dat ik van Mark heb gehoord was dat hij met een Zweed, ene Nor-gaard, samenwerkte. Hebt u die niet gezien?'


  'Nee, alleen uw broer. We zijn niet langer gebleven dan nodig was, snapt u, zeker niet toen die pil zei dat hij de zaak zou afhandelen. Denkt u dat die Norgaard uw broer zou komen halen?'


  'Zo iets,' zei ik. 'Ik ben blij dat u de moeite hebt genomen me over Marks dood te vertellen.'


  Hij wuifde mijn woorden weg. 'Geen enkele moeite, dat zou iedereen gedaan hebben. Ik heb mevrouw Trevelyan trouwens niet alles verteld, hoor.'


  'Ik zal het haar wel voorzichtig vertellen,' zei ik. 'Hoe dan ook, bedankt dat u voor hem hebt gezorgd. Het zou nog erger geweest zijn als hij in zijn eentje was gestorven.'


  'Ach, hoor 's,' zei Kane verlegen, 'dat was toch wel het minste dat we konden doen, niet?'


  Ik gaf hem mijn visitekaartje. 'Ik zou graag willen dat u contact met me houdt. Als u weer teruggaat, kan ik u misschien helpen een schip te vinden. Ik heb nogal wat kennissen in de scheepvaart.'


  'Okido,' zei hij. 'Ik laat nog wel van me horen, meneer Trevelyan.'


  Na afscheid te hebben genomen verliet ik de bar en dook de privébar aan de andere kant van hetzelfde café binnen. Ik had het idee dat Kane zich daar toch niet op zijn gemak zou voelen, bovendien wilde ik graag boven een glas nog wat nadenken.


  Ik dacht aan Mark en aan zijn gruwelijke dood op die eenzame atol in de Stille Oceaan. Mark en ik hadden elkaar nooit gemogen, maar zo'n dood zou ik mijn ergste vijand niet hebben toegewenst. En toch was er iets aan Kanes verhaal dat me dwars zat. Niet dat hij op de Tuamotoe-eilanden was; het was nu eenmaal zijn werk om de verste uithoeken van de zeven zeeën te verkennen, net zoals het mijn werk was. En toch klopte er iets niet.


  Bijvoorbeeld, waar was die Norgaard gebleven? Het was helemaal tegen de regels dat een onderzoeker in zijn eentje op een verlaten eiland achterbleef. Wat hadden Mark en Norgaard eigenlijk op de Tuamotoe-eilanden uitgevoerd? Er was niets over hun onderzoek gepubliceerd, dus dat kon betekenen dat het nog niet voltooid was. Daar moest ik Jarvis eens naar vragen! Mijn baas zat altijd zo dicht mogelijk bij de bron van de roddels in het vak. Hij wist dan ook ongeveer alles van wat er in ons beroep omging.


  Dat was eigenlijk niet wat me het meest dwars zat; het was iets anders, iets wat aan mijn hersens knaagde, maar wat ik niet helder kon krijgen. Ten slotte dronk ik mijn glas maar leeg en ging terug naar huis voor een avondje stoeien met de statistieken.


  II


  De volgende dag was ik vroeg op kantoor en kreeg mijn cijferwerk aan het eind van de ochtend af. Ik was net bezig mijn verwaarloosde correspondentie door te nemen, toen een van de meisjes een bezoeker binnenbracht; een bezoeker die me met alle plezier van mijn werk mocht losscheuren. Geordie Wilkins was in de oorlog mijn vaders sergeant geweest bij de commando's. Nadat mijn vader was gesneuveld, bleef hij de zoons van de man die hij zo had gerespecteerd volgen in hun handel en wandel. Mark had uiteraard altijd wat geringschattend over hem gedaan, maar ik mocht Geordie graag en kon dan ook goed met hem opschieten. Het was hem na de oorlog niet slecht gegaan. Hij had de hausse in de pleziervaart zien aankomen en een 25-tons kotter gekocht, waarmee hij zeilcursussen gaf. Later gaf hij het lesgeven eraan en kocht hij een 200-tons brigantijn die hij voornamelijk aan rijke Amerikanen charterde. Hij bracht hen overal waar ze maar naartoe wilden, tegen een exorbitante prijs. Als hij in een Engelse haven aanlegde kwam hij me altijd even opzoeken, maar ditmaal was het al een hele tijd geleden sinds ik hem voor het laatst had gezien. Op een wolk van zilte zeelucht zeilde hij mijn kantoor binnen. 'Jezus, Mike, wat ben jij een bleekscheet geworden!' riep hij uit. 'Ik moet je nodig weer eens meenemen.'


  'Geordie! Via welke omweg kom jij hier nou weer?'


  'De Caribische Zee,' zei hij. 'Ik moet mijn ouwe schuit opnieuw laten optuigen. Ik zit even tussen twee charters in, goddank.'


  'Waar logeer je?'


  'Bij jou - als je me hebben wilt. DeEsmeraldaligt hier.'


  'Schiet op,' zei ik opgewekt. 'Je weet dat je altijd welkom bent. Je komt precies op het goede moment. Ik moet deze week nog wat schrijfwerk afmaken, maar daarna heb ik drie weken vrij.'


  Hij wreef even over zijn kin. 'Ik zit deze week ook vast, maar daarna ben ik zo vrij als een vogeltje. Dan kunnen we mooi samen ergens heen.'


  'Prima idee,' zei ik. 'Ik wil er dolgraag even tussenuit. Ga zitten, dan kijk ik mijn post even door.'


  De brief die ik net had opengemaakt kwam van Helen en bevatte het kaartje van British Airways en een kort briefje van haarzelf. Ik moest iets afhalen op Heathrow, dat eerst nog door de douane moest. Ik keek Geordie aan. 'Weet je dat Mark overleden is?'


  Hij keek me geschrokken aan. 'Mark? Hoe kan dat nou?'


  Ik vertelde hem in het kort wat er gebeurd was. 'Een rottige manier om aan je eind te komen,' zei hij, 'zelfs voor Mark.' Meteen verontschuldigde hij zich. 'Sorry, dat had ik beter niet kunnen zeggen.'


  'Schei uit, Geordie,' antwoordde ik kortaf. 'Je weet best hoe ik over Mark dacht. Voor mij hoefje de schijn niet op te houden.'


  'Hm. Tja, het was wel een rotzak. Hoe is zijn vrouw eronder?'


  'Gaat wel. Haar eerste reactie was nogal hevig, maar nu heb ik het idee dat ze ergens ook wel opgelucht is.'


  'Ze moet maar gauw hertrouwen en die hele vent vergeten,' zei Geordie hoofdschuddend. 'Ik snap nog steeds niet wat vrouwen in hem zagen. Hij behandelde ze als oud vuil en toch kwamen ze steeds weer bij hem terug.'


  'Ach, de een heeft het, de ander niet,' antwoordde ik nuchter.


  'Nou, als je daarvan wordt zoals Mark, dan ben ik blij dat ik het niet heb. Toch jammer ergens, dat ik niks aardigs over hem weet te zeggen.' Hij pakte het papier uit mijn hand. 'Heb je een auto te leen? Ik heb in geen maanden gereden en ik zou best zin hebben in een ritje. Ik ga even mijn spullen uit deEsmeraldahalen en dan pik ik op de terugweg meteen dit op.'


  Ik gooide hem mijn sleuteltjes toe. 'Bedankt. Het is nog dezelfde oude kar van vroeger. Hij staat op de parkeerplaats.'


  Toen Geordie weg was, maakte ik mijn correspondentie af en ging even langs bij de prof.


  Jarvis was een en al vriendelijkheid.' Goed werk, Mike,'zei hij. 'Ik heb het snel doorgelezen. Als je correlaties kloppen, hebben we denk ik iets heel interessants te pakken.'


  'Dank u.'


  Hij leunde achterover en begon zijn pijp te stoppen. 'Je schrijft er natuurlijk nog een rapport over.'


  'Dat doe ik wel tijdens mijn verlof,' zei ik. 'Het wordt niet lang, meer een voorlopig rapport. Ik moet nog een hoop veldwerk doen.'


  'Je staat te popelen om daaraan te beginnen, hè?'


  'Ja, ik wil er best even tussenuit.'


  Hij gromde van achter zijn pijp. 'Tegenover een dag op zee staan


  »er drie op kantoor om het idee uit te werken. En dan hebben we het nog niet eens over mijn werk: dat is een en al papiertroep. Blijf uit de buurt van een bestuursfunctie, jongen, want dan kom je nooit meer je stoel uit.'


  'Afgesproken.' Toen veranderde ik van onderwerp. 'Kent u soms ene Norgaard, een Zweed? Ik geloof dat hij specialist is in oceaanstromingen.'


  Jarvis keek me vanonder zijn borstelige wenkbrauwen aan. 'Was dat niet de man met wie je broer samenwerkte toen hij stierf?'


  'Inderdaad.'


  Hij dacht even na en schudde zijn hoofd. 'De laatste tijd heb ik niks meer over hem gehoord. Hij heeft in ieder geval niets gepubliceerd. Maar ik zal navraag doen, goed?'


  Dat was het dan. Ik snapte eigenlijk zelf niet goed waarom ik professor Jarvis eigenlijk over Norgaard had aangesproken, of het moest dat knagende gevoel zijn, dat onprettige idee dat er iets niet klopte. Ik besloot mijn gedachten voorlopig maar even van me af te zetten en liep terug naar mijn werkkamer.


  Het begon al laat te worden. Net toen ik bezig was mijn tas in te pakken, kwam Geordie binnen en zette met een zwaai een ouderwetse, verweerde koffer op mijn bureau. 'Dat is 'm,' zei hij. 'Ik moest hem openmaken van de douane, niet makkelijk zonder sleutel.'


  'Wat heb je ermee gedaan?'


  'Het slot gemold,' zei hij opgewekt.


  Ik keek nieuwsgierig naar de koffer. 'Wat zit erin?'


  'Niet veel. Wat kleren, boeken, en een hoop stenen. En een brief voor zijn vrouw.' Hij maakte het touw om de koffer los, schoof me de brief toe en begon de koffer uit te pakken. Een paar tropenpakken, niet bijster schoon, twee overhemden, drie paar sokken, drie studieboeken over oceanografie - behoorlijk recent - een paar schriften met Marks handschrift, pennen, toiletspullen en andere losse rommel.


  De brief was geadresseerd aan Helen, in een keurig schuin schrift.


  'Laat ik deze maar openmaken,' zei ik. 'We weten niet wat erin staat en we moeten Helen niet meer laten schrikken dan nodig is.'


  Geordie knikte. Ik sneed de envelop open. Het was een korte, nogal zakelijke brief:


  Geachte mevrouw Trevelyan,


  Tot mijn spijt moet ik u mededelen dat uw echtgenoot Mark is overleden.


  Misschien hebt u dit inmiddels al vernomen. Mark was een goede vriend van me. Hij heeft enige zaken bij mij achtergelaten, die ik u hierbij toestuur, omdat u ze wellicht graag wilt hebben. Hoogachtend,


  P. Nelson


  Ik zei: 'Ik dacht dat dit een officiële brief zou zijn, maar dat is niet zo.'


  Geordie las het briefje snel door. 'Ken je die Nelson?'


  'Nee, nooit van gehoord.'


  Geordie legde de brief neer en hield de koffer schuin. 'En dan hebben we dit nog.' Een stuk of twaalf aardappelachtige dingen rolden op mijn bureau. Enkele ervan rolden door en vielen op het kleed. Geordie raapte ze op. 'Misschien kun jij er wat van maken, ik in elk geval niet.'


  Ik pakte er een op. 'Mangaanknollen,' zei ik. 'Die vind je heel veel in de Stille Oceaan.'


  'Zijn ze iets waard?'


  Ik schoot in de lach. 'Als je ze gemakkelijk te pakken kon krijgen misschien wel, maar dat is niet zo, dus zijn ze ook niets waard. Ze liggen op de zeebodem, op een gemiddelde diepte van 4500 meter.'


  Peinzend bekeek Geordie een van de knollen. 'Waar zou hij deze dan vandaan hebben? Voor een duiker is het veel te diep.'


  'Waarschijnlijk zijn het souvenirs van het IGJ, het Internationaal Geofysisch Jaar. Mark heeft als fysisch chemicus op een van de schepen in de Stille Oceaan gezeten.' Ik begon een van de schriften door te bladeren. De meeste aantekeningen waren wiskundige berekeningen, dicht op elkaar gekrabbeld in Marks pietepeuterige handschrift.


  Ik gooide het schrift in de koffer. 'Kom, we pakken alles weer in en gaan naar huis.'


  We legden alles terug in de koffer en sjouwden hem naar de auto. Onderweg zei Geordie: 'Heb je zin in een show vanavond?' Die enkele keer dat hij in de grote stad was, ging hij graag naar een musical met schetterende muziek en schitterende kostuums.


  'Als je kaartjes kunt krijgen,' antwoordde ik. 'Ik heb geen zin om in de rij te gaan staan.'


  'Datregelikwel/zeihij zelfverzekerd. 'Ik heb nog iets van iemand te goed. Zet me hier maar af, dan zie ik je over een halfuur thuis.'


  Toen ik thuiskwam, nam ik eerst Marks koffer mee naar boven, omdat dat het handigst was. Toen ging ik terug om Geordies spullen te pakken, onderweg in gedachten een lijstje makend van wat ik nodig zou hebben voor een zeiltocht met Geordie. Het meeste van wat ik nodig had, had ik wel; het werd dus geen lang lijstje. Eenmaal binnen merkte ik dat ik steeds naar Marks koffer zat te kijken. Ik zette hem op bed, maakte hem open en staarde even naar de schamele restanten van Marks leven. Ik bedacht dat ik, als mijn tijd gekomen was, hopelijk wel iets meer zou achterlaten dan wat schriften, kleren en een twijfelachtige reputatie. De kleren waren niet interessant voor me, maar toen ik een jasje oppakte viel er een kleine agenda met een leren kaft uit het borstzakje. Ik begon het boekje door te bladeren. Het was kennelijk als een soort dagboek gebruikt. De meeste notities waren in steno, maar met een persoonlijke variant die alleen begrijpelijk was voor de schrijver zelf - Mark.


  Het steno was onderbroken door scheikundige of wiskundige berekeningen, en hier en daar stond een gekrabbelde tekening in de kantlijn. Ik herinnerde me dat Mark op school ook altijd had zitten tekenen en dat hem dat meer dan eens strafwerk had gekost. Hoe dan ook, ik kon zijn notities niet ontcijferen.


  Ik legde het dagboek op mijn nachtkastje en pakte de grotere schriften, die veel interessanter, zij het nauwelijks beter leesbaar waren. Kennelijk was Mark bezig geweest met een theorie over knolformaties die, en dat was nog zacht uitgedrukt, nogal vergezocht was, zeker vanuit het oogpunt van de gangbare fysische chemie. De tijdschaal die hij gebruikte, was waanzinnig, en zelfs terloops kon ik zien dat zijn kwalitatieve analyse heel onorthodox was.


  Ik hoorde Geordie binnenkomen. Hij stak zijn hoofd om de deur en zei triomfantelijk: 'Ik heb kaartjes. Eerst gaan we lekker eten en dan naar de schouwburg.'


  'Prima idee,' zei ik. Ik legde de schriften terug in de koffer en bond hem dicht.


  Geordie knikte er even naar. 'Nog iets interessants gevonden?'


  Ik grijnsde. 'Niets, behalve dat Mark langzaam kierewiet aan het worden was. Hij had zich iets in zijn hoofd gehaald over knolformaties en daar was hij kennelijk helemaal van bezeten.'


  Ik schoof de koffer onder mijn bed en ging me verkleden.


  III


  Het eten was goed en de musical nog beter. Rozig van de wijn en de muziek reden we terug naar mijn flat. Geordie was uitgelaten en zat met zijn kraaiestem een van de liedjes uit de musical te zingen. Ik parkeerde mijn auto voor de flat en stapte uit. Het motregende, maar ik dacht dat het de volgende ochtend wel droog zou zijn. Een prettig idee: ik wilde tijdens mijn vakantie goed weer hebben. Automatisch keek ik omhoog naar de lucht en verstrakte.


  'Geordie, er is iemand in de flat!'


  Hij keek omhoog naar de derde verdieping en zag wat ik ook al had gezien, een steels bewegend licht bij een van de ramen.


  'Dat is een zaklantaarn.' Zijn tanden glansden in het donker.


  'Lang geleden dat ik iemand klop heb gegeven.'


  'Kom mee,' riep ik de hal in hollend.


  Toen ik op de liftknop drukte, greep Geordie me bij mijn arm.


  'Wacht eens, laten we dit meteen goed aanpakken. Wacht nog een minuut en ga dan met de lift naar boven. Ik ga via de trap. Als het goed is, zijn we tegelijk boven. Beide vluchtwegen gedekt.'


  Ik salueerde met een grijns. 'Ja, sergeant.' Soldatenbloed kruipt waar het niet gaan kan; Geordie maakte van het snappen van een dief nog een militaire operatie - en ik gehoorzaamde. Ik ging met de lift naar boven en liep het verlichte halletje in. Geordie had geen tijd verloren op de trap. Hij ademde net zo rustig alsof hij een eindje had gewandeld. Hij gebaarde dat ik de liftdeur open moest houden en drukte zelf op de knop voor de hoogste verdieping. Ik sloot de deur. De lift ging omhoog. Geordie keek me grijnzend aan. 'Wie snel weg wil, kan nu alleen nog de trap nemen. Heb je je sleutel?'


  Ik gaf hem mij n sleutel en samen liepen we op onze tenen naar mijn flat. Door het keukenraam kon ik het zwaaiende licht van de zaklantaarn weer zien. Behoedzaam stak Geordie de sleutel in het slot. 'Dat heet met de deur in huis vallen,' fluisterde hij, draaide snel de sleutel om, gooide de deur open en stormde als een wilde stier de flat in, met mij in zijn kielzog.


  Ik hoorde iemand 'Ojo!' roepen. Een tel later kreeg ik een felle lichtflits in mijn gezicht en botste iemand bij de keukendeur tegen me op. Ik kon niet zien wie het was, maar in ieder geval gaf hij me een flinke tik tegen mijn hoofd, kennelijk met de zaklantaarn, want het licht ging uit. De klap deed me even wankelen, maar toch bleef ik overeind. Me schrap zettend tegen de muur haalde ik fel uit met mijn ene knie. Ik hoorde de man hijgen van pijn. Verderop hoorde ik Geordies gebrul, kennelijk vanuit de slaapkamer. Ik liet mijn tegenstander los en haalde uit met mijn vuist, ineenkrimpend toen ik met mijn knokkels tegen de keukendeur sloeg. Mijn tegenstander wrong zich los en verdween razendsnel door de open deur. Het ging me allemaal iets te snel. Ik hoorde Geordie uit alle macht vloeken en mij n meubilair vervaarlij k kraken. Een hoge jonge stem riep:'Huid! Huid! No dispareis! Emplead cuchillosl'


  Toen botste er opeens iemand anders in het donker tegen me op. Ik haalde opnieuw uit.


  Ik wist nu dat deze aanvaller bijna zeker een mes en mogelijk zelfs een pistool had, een gedachte die mijn bloed deed koken. Prachtig wat een scheutje adrenaline voor een man in nood doet. In het licht vanuit de hal zag ik een opgeheven mes glanzen en haalde met een karateslag uit naar de hand die het mes vasthield. Onder luid gebrul liet de aanvaller het mes vallen. Ik mikte naar waar ik zijn maag vermoedde - en miste.


  Iets zwaaide van opzij naar mijn hoofd en ik ging neer onder het gewicht van een zwarte gedaante die me besprong. Als hij niet was blijven staan om me een schop te verkopen, had hij kunnen ontsnappen, maar ik rolde me razendsnel om, greep hem bij zijn voet en trok hem onderuit, de hal in.


  Ik sprong hem achterna en ging tussen hem en de trap staan. Hij bleef gebukt voor me staan, zijn ogen schoten naar links en rechts op zoek naar een uitweg. Toen zag ik wat hij naar mijn hoofd had geslingerd: Marks koffer.


  Plotseling draaide hij zich om en rende weg, naar het doodlopende eind van de hal. Nou heb ik 'm! dacht ik triomfantelijk en vloog hem achterna. Hij had echter iets bedacht dat ik was vergeten: de brandtrap.


  Misschien had hij nog kunnen ontsnappen, maar ik sprong in een snoekduik boven op hem en vloerde hem vlak voor de brandtrap. Ik kwam zo hard neer dat ik naar adem hapte, en hij probeerde mijn toestand nog extra luister bij te zetten door me in mijn gezicht te schoppen. Terwijl ik mijn hoofd schudde om de duizeligheid te verdrijven gooide hij Marks koffer de duisternis in. Tegen de tijd dat ik weer op mijn benen stond had ik me tussen hem en de brandtrap gemanoeuvreerd. Mij strak aankijkend stak hij zijn hand in zijn jaszak. Ik staarde naar zijn hand en besefte in een flits wat echte angst is. Ik sprong op hem af en hij deed een stap opzij, wanhopig aan zijn pistool sjorrend, dat kennelijk in de voe-ring was blijven steken. Ik gaf hem een welgemeende vuistslag en hij bleef boven aan de trap op zijn benen tollen. Met een tweede klap smakte ik hem tegen de leuning, maar tot mijn afschuw klapte hij achterover. Zonder een geluid viel hij de steeg in. Het leek een eeuwigheid te duren eer ik de doffe klap hoorde waarmee hij neerkwam. Ik tuurde het donker in, maar zag niets. Vaag was ik me ervan bewust hoe mijn handen trilden op de metalen trapleuning. Achter me hoorde ik snelle voetstappen. Ik draaide me om en zag Geordie de trap af hollen.


  'Laat ze lopen!' schreeuwde ik. 'Ze zijn gewapend!'


  Maar hij bleef niet staan. Zijn enige antwoord was het gestamp van zijn voeten op de trap.


  De lange, magere man die naast me woonde, kwam in zijn ochtendjas naar buiten eri vroeg nors: 'Wat is dat voor een herrie? Ik kan niet eens rustig naar de radio luisteren.'


  'Bel de politie,' zei ik. 'Een gewapende overval.'


  Hij trok bleek weg en staarde met wijd open ogen naar mijn arm. Zijn blik volgend zag ik een bloedvlek en een rafelige jaap in de mouw van mijn jas. Ik kon me niet herinneren dat ik was geraakt en pijn had ik evenmin.


  Ik keek mijn buurman weer aan. 'Schiet op,' zei ik nijdig. Een pistoolschot weerkaatste in het trappehuis. We schrokken er allebei van.


  'Jezus!' riep ik uit. 'Ze hebben Geordie te pakken!'


  Ulings schoot ik de trap af en trof Geordie in de hal aan. Hij zat verbijsterd op de grond naar zijn vingers te staren - die glinsterden van het bloed.


  **Die klootzak heeft me geraakt!' zei hij verbaasd.


  'Waar in godsnaam?'


  'In mijn hand, geloof ik. Ik voel tenminste verder niks, en hij heeft maar eenmaal geschoten.'


  Ik bekeek zijn hand. Het bloed stroomde uit het topje van zijn pink. Ik begon te lachen, een hysterisch gieren dat meer op huilen leek, en hield pas op toen Geordie me met zijn andere hand een tik gaf. 'Beheers je een beetje,' zei hij kortaf. Vaag was ik me bewust van stemmen en slaande deuren op de bovenverdieping, maar niemand had zich nog in de hal gewaagd. Op slag was ik weer nuchter.


  'Ik geloof dat ik er een heb gedood,' zei ik toonloos.


  'Onzin. Zo hard kun je niet slaan.'


  'Ik heb hem van de brandtrap geslagen, van de derde verdieping naar beneden.'


  Geordie keek me strak aan. 'Dan moesten we maar eens gaan kijken.'


  'Gaat het?' We bloedden allebei als een rund.


  Hij wikkelde zijn vinger in een zakdoek, die meteen rood kleurde.


  'Best.' En met een grijns: 'Een dodelijke verwonding kun je dit niet noemen.' Samen liepen we naar buiten en de hoek om naar het steegje waar de brandtrap op uitkwam. Terwijl we de hoek om gingen zag ik ineens een lichtflits en hoorde een motor brullen en portieren dichtslaan.


  'Kijk uit!' riep Geordie en dook opzij.


  Ik zag de gele ogen van het monster op me afstormen en drukte me zo dicht mogelijk tegen de muur. Loeiend passeerde de auto me, zo rakelings dat mijn broekspijpen ervan wapperden. Met gillende banden vloog de auto de hoek om.


  Hijgend duwde ik me van de muur af. In het licht van de straatlantaarn op de hoek zag ik Geordie overeind krabbelen. 'Jezus!' stamelde ik. 'Als je denkt dat je alles gehad hebt...'


  'Dat waren geen gewone inbrekers,' zei Geordie, zijn kleren afkloppend. 'Veel te hardnekkig. Waar is die brandtrap?'


  'Verderop,' zei ik.


  Langzaam liepen we het steegje in, tot Geordie struikelde over de man die ik per ongeluk over de trapleuning had geslagen. We bukten ons om hem te bekijken. In het zwakke licht konden we zijn hoofd zien, dat in een onmogelijke hoek geknakt was. In de schedel zat een diepe, bebloede deuk.


  'Zo dood als een pier,' zei Geordie.


  IV


  'U dacht dus dat ze Spaans spraken?' vroeg de adjudant. Ik knikte vermoeid. 'Meteen toen we binnenkwamen riep iemand:


  "Kijk uit!" en een tel later stond ik al te vechten. Even later schreeuwde een andere man: "Weg hier. Niet schieten, gebruik je mes." Ik denk dat dat de man was die naar beneden is gevallen.'


  De adjudant keek me onderzoekend aan. 'U zei dat hij u wilde neerschieten.'


  'Toen was hij inmiddels zijn mes kwijt en zat ik achter hem aan.'


  'Hoe goed is uw Spaans, meneer Trevelyan?'


  'Tamelijk goed. Ik heb een hele tijd in Zuidwest Europa gewerkt, een jaar of vier geleden, en mijn thuisplaats lag in Spanje. Ik heb toen de moeite genomen Spaans te leren; talen liggen me wel.'


  De dokter legde een keurig knoopje in het verband om mijn arm en zei: 'Het zit mooi dicht, maar als ik u was zou ik die arm voorlopig een beetje ontzien.' Hij pakte zijn tas en verliet de kamer. Ik ging overeind zitten en keek even in het rond. De flat zag eruit als een gebombardeerd veldhospitaal. Ik had alleen mijn broek aan en een verband om mijn arm. Geordie pronkte met een keurig verbandje om zijn pink. Hij zat thee te drinken en hield zijn pink omhoog als een huishoudster op een parochiefeest. Mijn flat was een puinhoop. Wat de inbrekers niet hadden vernield, had er tijdens de vechtpartij aan moeten geloven. Een stoel lag minus de poten in een hoek en de glasscherven van de deur van mijn boekenkast glinsterden op het tapijt. In de hoeken stonden een paar stoïcijnse politieagenten en een rechercheur was bezig alles te bestuiven met poeder voor vingerafdrukken.


  'Nog één keer,' zei de adjudant. 'Met hoeveel waren ze?'


  Geordie zei: 'Op een gegeven moment had ik er twee beet.'


  'Ik heb er ook twee gezien,' zei ik. 'Maar ik geloof dat Geordie een van hen al had geraakt. Het is moeilijk te zeggen, het ging allemaal zosnel.'


  'Die man die u iets hoorde zeggen, zei die "mes" of "messen"?'


  Ik dacht snel na. 'Messen.'


  *'Dan waren ze met meer dan twee.'


  'Ze waren met hun vieren,' zei Geordie ineens resoluut. De adjudant keek hem sceptisch aan.


  'Ik zag drie mannen in de auto die uit het steegje kwam. Eén achter het stuur, en twee die snel instapten. Eén lag dood onder aan de trap; vier man dus.'


  'Juist ja,' zei de adjudant. 'Ze hebben natuurlijk een man in de auto gelaten. Zeg eens, hoe gebeurde die schietpartij eigenlijk?'


  Geordie trok even met zijn lippen. 'Tja, hoe gebeurt zo iets, met een pistool, meestal.' De toon waarop hij het zei gaf aan dat hij het maar een stomme vraag vond. De adjudant proefde een vleugje overmatige opwinding en vervolgde droogjes: 'Ik bedoel, wat waren de omstandigheden?'


  'Nou, ik ging die kleine smeerkees achterna de trap af en had hem beneden in de hal bijna te pakken. Toen hij dat in de gaten kreeg, draaide hij zich bliksemsnel om en gaf me van katoen. Ik was zo verbaasd dat ik erbij ging zitten. Toen zag ik al dat bloed.'


  'U zei dat hij klein was?'


  'Precies. Een onderdeurtje, nog geen één meter zestig.'


  'Goed, twee mannen gingen dus de trap af, er zat er één in de au toen één viel van de brandtrap,' vatte de adjudant samen. Hij had een platte, vierkante kop met waakzame grijze oogjes die hij ineens in mijn richting priemde. 'U zei dat die man eerst een koffer naar beneden gooide.'


  'Inderdaad.'


  'We hebben geen koffer gevonden, meneer Trevelyan.'


  'Die hebben de anderen vast opgepikt,' zei ik. 'Vlak voor ze ons bijna omver reden.'


  Zacht zei hij: 'Hoe wisten ze dan dat die koffer daar lag?'


  'Weet ik veel. Misschien hebben ze hem zien vallen. Ik denk dat de auto de anderen in het steegje opwachtte.'


  Hij knikte. 'Wat zat er in die koffer?'


  Ik wierp een snelle blik op Geordie, die zonder enige uitdrukking terugkeek. 'Wat spullen van mijn broer.'


  'Wat voor eh... spullen?'


  'Kleren, boeken... geologische monsters.'


  De adjudant zuchtte. 'Iets belangrijks, of kostbaars?'


  'Volgens mij niet,' antwoordde ik.


  'En die monsters?'


  'Die heb ik maar heel even bekeken. Het leken me mangaanknollen, die veel op de oceaanbodem worden gevonden. Niets speciaals, hoor.'


  'Waardevol?' hield hij aan.


  'Ik denk niet dat iemand die weet wat het is er enige waarde aan zou hechten,' zei ik. 'Ik neem aan dat ze wel waardevol zouden kunnen zijn als ze wat gemakkelijker te vinden waren, maar het is te veel moeite om er drie a vier kilometer voor te moeten duiken.'


  De adjudant dacht diep na. 'Hoe denkt u dat uw broer zal reageren op het feit dat hij die monsters en zijn andere spullen kwijt is?'


  'Hij is overleden.'


  De adjudant keek me met nieuwe belangstelling aan. 'O? Wanneer?'


  'Ongeveer een half j aar geleden, op een eiland in de Stille Oceaan.'


  Terwijl hij me strak bleef aankijken vervolgde ik: 'Mijn broer Mark was oceanograaf, net als ik trouwens. Hij is enkele maanden geleden aan blindedarmontsteking overleden. Ik heb zijn spullen net vandaag gekregen. Wat die monsters betreft: volgens mij zijn dat souvenirs van een onderzoek in het kader van het Internationaal Geofysisch Jaar waaraan hij had deelgenomen. Als wetenschapper hadden ze natuurlijk voor hem wel enige waarde.'


  'Hm,' antwoordde hij. 'Mist u nog meer uit uw huis, meneer Trevelyan?'


  'Niet dat ik weet.'


  Geordie rammelde met zijn kopje. 'Volgens mij waren we ze te snel af,' zei hij. 'Ze dachten dat ze iets hadden gevonden, maar wij gaven ze niet de tijd om daarachter te komen. Dus een van die gladjakkers greep het eerste dat hij te pakken kon krijgen en ging ervandoor.'


  Ik vertelde wijselijk niet dat Marks koffer onder mijn bed had gestaan. De adjudant keek Geordie met nauw verholen minachting aan.


  'Dit is geen gewone inbraak,' zei hij kortaf. 'Uw versie van het gebeurde verklaart bijvoorbeeld niet waarom ze al die moeite deden om die koffer op te halen, of waarom ze zoveel wapens gebruikten.' Hij keek mij weer aan. 'Weet u ook of u vijanden had in Spanje?'


  Ik haalde mijn schouders op. 'Niet dat ik weet.'


  Hij tuitte zijn lippen. 'Goed, meneer Trevelyan, nog even terugnaar het begin. Vertelt u nog maar eens vanaf het moment dat u licht zag in uw flat...'


  Het liep tegen drieën eer de politie ons eindelijk met rust liet. De volgende ochtend stonden ze alweer voor de deur om mijn hele woning nog eens te doorzoeken en om voor de zoveelste keer ons verhaal aan te oren. De adjudant was duidelijk niet tevreden, maar noch hij, noch zijn collega's kon precies zeggen wat er niet klopte. En ik eerlij k gezegd ook niet. Een mooi begin van de vakantie! Het laatste dat de adjudant die ochtend tegen me zei was: 'We hebben hier met een dodelij k ongeval te maken, meneer Trevelyan, en dat is een zeer ernstige zaak. Ik verwacht van u dat u bereikbaar bent in verband met het gerechtelijk onderzoek. U staat niet onder arrest,' besloot hij op een toon alsof het tegendeel het geval was, en beende mijn flat uit, gevolgd door zijn voetknechten.


  'Met andere woorden: niet de stad uit,' zei ik. 'Dat was een bijzonder teleurgestelde politieman, die daarnet wegging.'


  Geordie zei: 'Hij gaat nou vast zijn vingers blauw bellen op zoek naar een kenner van mangaanknollen. Hij gelooft dat er wat met die dingen is.'


  'Ik ook, verdorie! Maar veel wijzer zal hij niet worden. Hij zal natuurlij k het Instituut bellen, en dan vertelt Jarvis of een andere hoge piet hem precies hetzelfde als ik heb gedaan.'


  Ik stond op, haalde wat flesjes bier uit de ijskast en nam ze mee de kamer in. Ernaar kijkend zei Geordie: 'Af en toe heb je weieens een goed idee. Vertel eens, zijn die mangaanknollen echt niks waard?'


  'Ik heb die smerissen heus de waarheid verteld,' zei ik. 'Maar Mark had, geloof ik, een paar idiote ideeën over knolformaties... Hoe dan ook, zijn aantekeningen zijn weg, en zonder die kan ik zijn theorie niet controleren.'


  Toen schoot me opeens iets te binnen. 'Wacht eens,' zei ik en liep snel naar mijn slaapkamer. Ja hoor, zij lag er nog, de kleine agenda met haar leren omslag, op mijn nachtkastje. De politie had geen enkele reden om te denken dat zij niet van mij was, en was er dan ook netjes afgebleven.


  Ik gooide het boekje in Geordies schoot. 'Dat hebben ze niet gevonden. Ik had het je nog willen vertellen, dat kwam uit een van Marks pakken. Wat denk jij ervan?'


  Hij sloeg het met belangstelling open, maar terwijl hij de pagina's omsloeg zag ik de interesse langzaam wegebben. 'Wat is dat nou weer?'


  'Dat is Marks variatie op steno,' zei ik. 'Ik betwijfel of de oude Pitman zelf er nog iets van zou kunnen maken.'


  'En die tekeningetjes?'


  'Mark was een verstokte krabbelaar. Met een heleboel psychologisch inzicht zou je die dingen misschien kunnen ontcijferen.'


  In gedachten liet ik de gebeurtenissen van de vorige dag nog eens de revue passeren, in een poging enige samenhang te ontdekken.


  'Geordie, moet je luisteren,' zei ik. 'Mark sterft en Norgaard, zijn collega, verdwijnt. Jarvis zit aan de bron van alle beroepsroddels en als hij zegt dat hij al tijden niets meer van Norgaard gehoord heeft, dan geldt dat voor iedereen.' Ik stak een vinger omhoog.


  'Dat is punt één.'


  'Wat weet je van die Norgaard?'


  'Alleen dat hij ook oceanograaf is. Hij is een Zweed, maar in het Geofysisch Jaar zat hij op een Amerikaans schip. Daarna heb ik hem uit het oog verloren. Na dat jaar zijn heel wat vriendschappen afgebroken.'


  'Wat is zijn specialiteit?'


  'Oceaanstromingen. Hij is een van die genieën die uit een kopje zeewater kunnen opmaken waar dat vorige week woensdag een miljoen jaar geleden heeft gestroomd. Ik geloof dat zijn specialisme nog geen naam heeft, maar ik noem het voorlopig maar paleoaqualogie - een hele mondvol.'


  Geordie keek me sceptisch aan. 'Kunnen ze echt wat jij daarnet zei?'


  Ik grijnsde. 'Dat willen ze je wel laten geloven, en dat doe ik dan ook maar. Maar volgens mij gaat het om een hele kluif theorie die op veel te weinig feiten berust. Ik pak het anders aan: ik analyseer vanuit de feiten, en als iemand op grond van mijn bevindingen een theorie wil bouwen, dan moet hij dat zelf maar weten.'


  'En Mark deed hetzelfde als jij, fysische chemie. Wat had hij dan bij die Norgaard te zoeken? Ze hadden niet veel gemeen, lijkt me zo.'


  Peinzend antwoordde ik: 'Dat weet ik niet, dat weet ik echt niet.'


  Ik zat aan die totaal onwaarschijnlijke theorie te denken die Mark in een van zijn schriften had genoteerd.


  'Juist,' zei Geordie. 'Norgaard is dus verdwenen - volgens jou. Wat weet je nog meer?'


  'Punt twee is Kane. Het is me allemaal veel te toevallig. Die Kane komt vanuit het niets opdagen en een ogenblik later hebben we inbrekers over de vloer. Hij wist van die koffer. Dat had ik hem verteld.'


  Geordie grinnikte. 'En hoe breng je vier Spaanse inbrekers dan in verband met Kane? Zuiver uit niet-theoretisch oogpunt, begrijp je?'


  'Dat is een goede vraag. Daar is ook iets raars mee, trouwens. Ik kon hun accent niet thuisbrengen. Het was een dialect dat ik nog nooit eerder heb gehoord.'


  'Je kunt onmogelijk alle dialecten van het Spaans kennen,' stelde Geordie me gerust. 'Daar moet je Spanjaard voor zijn.'


  'Dat is zo, ja.' In de lange stilte die volgde probeerde ik mijn gedachten op een rijtje te krijgen. 'Ik wou dat ik die Kane te pakken kon krijgen.'


  'Jij denkt dat er iets met hem is, hè?'


  'Inderdaad. Maar wat weet ik niet. Vanaf het moment dat ik hem gesproken heb, probeer ik daar al achter te komen.'


  'Sorry hoor, Mike, maar volgens mij zit je uit je nek te lullen,' zei Geordie resoluut. 'Volgens mij heb je last van een overspannen verbeelding. Je hebt een tik gekregen van Marks dood, en daarna die inbraak... en dat geldt voor mij ook, maar ik ga niet zover om te denken dat Norgaard verdwenen is. Volgens mij zit hij gewoon ergens op zijn gemak een proefschrift te schrijven over prehistorisch zeewater. Ik heb een idee. Als die Kane zeeman is, zit hij vast ergens bij de haven, en als je hem zo graag wilt spreken, dan laat ik mijn jongens wel wat rondneuzen. Een naald in een hooiberg, als je het mij vraagt, maar we kunnen het proberen.'


  'Bedankt, Geordie,' zei ik. 'Ik zal Helen even bellen om van de inbraak te vertellen. Ze zal het wel niet leuk vinden dat Marks spullen zijn verdwenen, maar zo is het nu eenmaal. Ikzal het maar een beetje sussen, zeggen dat het toch waardeloos spul was.'


  'Ben je nog van plan haar dat dagboek te geven?'


  Peinzend schudde ik mijn hoofd. 'Welk dagboek? Wat haar betreft is het hele zaakje gestolen. Ze zou die gegevens van Mark toch nooit hebben kunnen ontcijferen - maar ik wel.'


  V


  Die nacht had ik een nachtmerrie.


  Ik droomde van een prachtig eiland in de Stille Oceaan met witte stranden en wuivende palmen. Ik wandelde op mijn gemak over het strand, tot ik bemerkte dat de hemel donker werd en dat er een ijskoude wind was opgestoken. Ik begon te rennen, maar mijn voeten gleden steeds weg in het zachte witte zand, zodat ik geen meter vooruitkwam. En ik wist waarvoor ik op de loop was. Uiteindelijk kreeg hij me te pakken toen ik met mijn rug tegen een palmboom stond. Steeds dichterbij kwam hij, een roestig keukenmes in het rond zwaaiend. Ik wist dat het de Hollandse dokter was, ook al schreeuwde hij in het Spaans:'Emplead cuchillo - cuchillo -cuchilloV


  Hij was dronken, stonk naar zweet en kwam steeds dichterbij. Ik stond als aan de grond genageld. Ik wist dat hij ieder moment kon toesteken. Ten slotte was zijn gezicht zo dicht bij het mijne dat ik de zweetdruppeltjes op zijn glimmende voorhoofd en zijn magere donkere gezicht kon zien. Het was Kanes gezicht. Hij haalde uit met zijn arm en dreef het mes diep mijn buik in.


  Gillend werd ik wakker.


  Ik haalde diep adem, grote teugen lucht happend. Mijn hele lichaam was klam van het zweet. De wond in mijn arm brandde. En nu wist ik ook wat er niet klopte aan het verhaal dat Kane me had verteld.


  De slaapkamerdeur ging open en ik hoorde Geordie mompelen:


  'Wat is er nou weer aan de hand?'


  'Kom erin, Geordie,' zei ik. 'Niks aan de hand, ik heb een nachtmerrie gehad.'


  Ik knipte het lampje naast mijn bed aan. Geordie zei: 'Ik ben me naar geschrokken van jou.'


  'Ik zelf ook,' antwoordde ik, een sigaret opstekend. 'Maar ik heb ook iets ontdekt, of liever gezegd, ik herinner me nu iets.'


  'Wat dan?'


  Ik tikte met mijn wijsvinger tegen Geordies borstkas. 'Marks blindedarm is al jaren geleden weggehaald!'


  Geordie keek me geschrokken aan. 'Maar die o verlij denspapieren-'


  iDaar weet ik niets van. Ik heb ze nog niet gezien, dus ik weet ook niet of ze echt zijn of niet. Maar ik weet wel dat die verrekte Kane een oplichter is.'


  'Weet je dat heel zeker?'


  'Ik weet nog waar Mark destijds geopereerd is. Ik kan het wel nagaan, maar ik weet het zo ook al zeker.'


  'Misschien heeft die Hollandse dokter zich vergist,' probeerde Geordie nog.


  'Dat moet dan een verdomd goeie chirurg zijn, als hij een blinde-darm verwijdert die er helemaal niet meer is,' zei ik droog. 'Nee, zo'n vergissing is onmogelijk.'


  'Tenzij hij iets wilde verbergen. Heel wat dokters begraven hun vergissingen.'


  'Bedoel je dat hij imcompetent was?' Ik dacht even na, maar schudde toen resoluut mijn hoofd. 'Nee, Geordie, dat klopt van geen kant. Bij zijn eerste onderzoek zou hij het litteken al hebben ontdekt en geweten hebben dat die blindedarm al was verwijderd. Hij zou toch niet alles op het spel zetten door een doodsoorzaak op te geven die zo overduidelijk niet klopt? Niemand is zo imcompetent dat hij dat zou doen.'


  'Hm, ja. Als hij iets zou willen verbergen, dan had hij als doodsoorzaak wel malaria of iets dergelijks opgegeven, iets wat niet te achterhalen is. We weten toch nog niet wat hij precies als doodsoorzaak heeft opgegeven?'


  'Daar komen we gauw genoeg achter. Ze hebben de papieren aan Helen opgestuurd. En nu wil ik nog meer dan eerst die Kane te pakken krijgen, die smerige leugenaar.'


  'We doen wat we kunnen,' zei Geordie, maar hij klonk niet bijster optimistisch.


  TWEE


  I


  Die nacht droomde ik niet meer, maar ik sliep wel zwaar en veel te lang. Het was Geordie die me uiteindelijk wekte door aan mijn schouder te rukken - en per ongeluk mijn arm aanraakte. Kreunend draaide ik me om, maar hij bleef aan me schudden tot ik mijn ogen opende. 'Er is telefoon voor je,' zei hij, 'het Instituut.'


  Slaapdronken hees ik me in mijn ochtendjas en pakte de hoorn op. Het was Simms, een van de jongere onderzoekers. 'Meneer Trevelyan, ik zit zolang aan uw bureau, en volgens mij hebt u iets laten liggen. Ik weet niet of het belangrijk is en of u het wilt bewaren...'


  'Wat is het?' mompelde ik.


  'Een mangaanknol.'


  Ineens was ik klaarwakker. 'Waar heb je die gevonden?'


  'Ik niet, een van de schoonmaaksters zag hem onder uw bureau liggen en gaf hem aan mij. Wat moet ik ermee doen?'


  'Goed bewaren. Ik haal hem straks wel op. Het houdt verband met... met iets waarmee ik bezig ben. Bedankt voor het bellen.'


  Ik keek Geordie aan. 'Een geluk bij een ongeluk. We hebben nog


  £en mangaanknol. Je had er een op de grond laten vallen in mijn werkkamer.'


  'Wat zit je je nou op te winden? Je hebt steeds zitten beweren dat die dingen waardeloos zijn. Wat is er dan zo speciaal aan dat ene knolletje?'


  'De hele affaire is me veel te geheimzinnig. Ik wil het gewoon grondig onderzoeken.'


  Tijdens mijn ontbijt van een sigaret en zwarte koffie belde ik Helen op om me Marks overlijdenspapieren te laten voorlezen. Ze waren natuurlijk in het Frans opgesteld en ze had ook wat moeite met het handschrift, maar uiteindelijk had ik alles. Nadat ik de hoorn had neergelegd zei ik tegen Geordie: 'Zo, nu wil ik naast Kane ook die dokter wel eens spreken.' Ik was witheet van woede en frustratie.


  'Wat was als doodsoorzaak opgegeven?'


  'Buikvliesontsteking na operatieve verwijdering van de blindedarm. En dat kan gewoon niet. Die dokter heet Hans Schouten. De plaats waar hij de papieren heeft getekend is Tanakaboe, op de Tuamotoe-eilanden.'


  'Dat is een verrekt eind hier vandaan.'


  'Maar dat geldt niet voor Kane. Alsjeblieft, probeer hem te vinden, Geordie.'


  Hij zuchtte. 'Ik doe wat ik kan, maar het is een grote stad, en alleen jij en Helen weten hoe hij eruitziet.'


  Na me aangekleed te hebben reed ik naar het Instituut, haalde de mangaanknol op bij Simms en ging ermee naar het laboratorium. Ik was van plan dat klompje steen tot en met het laatste mineraal te analyseren. Eerst fotografeerde ik het van alle kanten en maakte er een latex afgietsel van. Zo was de buitenkant vastgelegd. Toen zaagde ik het doormidden met een diamantzaag. Niet helemaal onverwacht zag ik in het midden een haaietand zitten, ook netjes doormidden gezaagd.


  Ik deed een van de twee helften in de steenmolen. Terwijl dat deel tot een fijn poeder werd vermalen, begon ik het snijvlak van de andere helft te polijsten. Nu begon het echte werk. Tegen de mid-dag was ik een flink eind op weg, niet in de laatste plaats omdat ik rustig in mijn eentje kon werken. Op een gegeven ogenblik kwam Jarvis binnen. Hij was verbaasd me aan het werk te zien.


  'Ik dacht dat je verlof had,' zei hij. 'Wat doe je hier?'


  Hij keek naar de spullen op de werktafel. Ik maakte me er niet druk om; ik had van alles en nog wat kunnen analyseren, en de nog herkenbare helft lag een beet je uit het zicht. Luchtigzeiik: 'O, wat huiswerk waar ik nu eindelijk tijd voor heb.'


  Hij keek me zijdelings aan. 'Wat voer jij in je schild, jongeman? Ik heb je wel in de krant zien staan, hoor. En ik heb ook een vent van Scotland Yard op bezoek gehad, die me allerlei vragen stelde over jou - en over mangaanknollen. En hij zei ook iets over dat jij iemand hadgedoodT


  'Eergisteravond betrapte ik een stel inbrekers in mijn huis. Tijdens een gevecht heb ik er per ongeluk één van de brandtrap laten vallen .' Zelf had ik geen kranten gezien. Het was helemaal niet bij me opgekomen dat erover geschreven zou worden. Aan Simms reactie te oordelen, of liever het ontbreken daarvan, was het geen voorpaginanieuws geweest.


  'Hm,' zei Jarvis, 'een nare zaak. Het lijkt hier wel Chicago. Vervelend voor jou ook. Maar wat heeft dat eigenlijk met mangaanknollen te maken?'


  'Die werden uit mijn huis gestolen, met nog wat andere spullen. Ik heb de politie gezegd dat ze niet veel waarde hebben.'


  'Dat heb ik hun ook verteld,' gromde Jarvis. 'Ik neem aan dat men er nu wel van overtuigd is dat die inbrekers in hun haast het eerste het beste hebben meegegrist. Ik heb je overigens niet al te zwart afgeschilderd.'


  Ik had mijn twijfels of Scotland Yard dat verhaal van die inbraak wel geloofde. Die adjudant leek me een achterdochtige man.


  'Nou jongen, ik zal je maar met rust laten. Is het interessant?' Hij wierp een nieuwsgierige blik in de richting van de werktafel.


  'Dat moet ik nog bekijken,' glimlachte ik.


  Jarvis knikte. 'Tja, zo is het nu eenmaal,' zei hij raadselachtig en liep weg. Ik keek even naar de werktafel, me afvragend of het wel zin had verder te gaan. Mijn eigen ervaring, geruggesteund door Jarvis' mening, zei me dat dit een gewone knol uit de Stille Oceaan was, maar nu ik eenmaal bezig was, kon ik net zo goed doorgaan. Ik liet de potjes en pannetjes rustig pruttelen en ging naar een andere kamer om onder de elektronenmicroscoop het gepolijste oppervlak, te fotograferen. Het kostte me enkele uren werk. De inspanning maakte de pijn in mijn gewonde arm er niet beter op. Normaal gesproken zou ik er


  «en laborant bij hebben geroepen, maar ditmaal deed ik het liever zelf. Achteraf was ik daar tteel blij om, want wat ik uiteindelijk vond deed me versteld staan. Met open mond staarde ik naar de cijfertabel die te voorschijn kwam. De wildste vermoedens begonnen in me te rijzen. Toen kreeg ik het nog drukker. Behoedzaam haalde ik de glazen kolven uit elkaar en waste elk onderdeel zorgvuldig af. Ik wilde geen enkel spoor achterlaten van wat ik had gedaan. Toen ik klaar was, belde ik naar mijn huis.


  Geordie nam op. 'Waar heb jij gezeten, verdorie?' vroeg hij. 'Ik heb de hele reut over de vloer gehad, smerissen, de pers, de verzekering, alles.'


  'Dat zijn wel de laatsten die ik nu wil zien. Zijn ze nu weg?'


  'Ja.'


  'Mooi. Ik neem aan dat je Kane niet hebt gevonden.'


  'Inderdaad. Als je die vent niet vertrouwt, waarom zeg je dat dan niet tegen de politie? Die kan hem honderd keer sneller vinden dan ik.'


  'Nu niet. Ik kom eraan, Geordie. Ik moet je iets vertellen.'


  'Heb je al gegeten?'


  Ineens besefte ik dat ik de hele dag nog niets had gegeten en dat ik eigenlijk rammelde van de honger. 'Veel te druk,' zei ik hoopvol.


  'Dacht ik het niet? Weet je wat, ik ga wat brouwen in die kombuis van je, een van mijn speciale prutjes. Dan hoeven we niet naar een restaurant waar we misschien door de pers worden lastiggevallen.'


  'Prima idee. Bedankt.'


  Op weg naar huis kocht ik een paar kranten. Er stond niets meer in over het voorval in mij n flat, maar in een winkelt je in de buurt hadden ze nog een krant van de vorige dag. Het was maar een kort bericht, ergens halverwege en tamelijk oppervlakkig. Het bericht vermeldde niet wat er gestolen was en dat kwam me prima uit. Ik had geen zin om ondervraagd te worden over mangaanknollen. Ik ben niet zo'n goede leugenaar.


  Toen ik thuiskwam, zag ik Geordie in de keuken staan, gehuld in een aroma dat me deed watertanden. De huiskamer was opvallend netjes. In gedachten nam ik me voor nooit meer een boekenkast met glazen deuren te kopen; ik vond ze toch al niet mooi. 'Over een uurtje is het klaar,' riep Geordie. 'Voor het eten kun je dus je hart even luchten. Ik kom zo.'


  Ik haalde de whiskyfles en twee glazen uit de kast en pakte mijn oude schoolatlas. Hij mocht dan beduimeld en totaal verouderd zijn, maar hij was nog best bruikbaar. Ik legde de atlas op tafel en sloeg hem open op de dubbele pagina met het Zuidzeegebied. Toen Geordie uit de keuken kwam, zei ik: 'Kom eens, ik wil je iets belangrijks laten zien.'


  Hij zag het enthousiasme in mijn ogen en ging gehoorzaam zitten. Twee whisky's inschenkend zei ik: 'Ik ga je een inleidende les in de oceanografie geven, hopelijk niet al te saai.'


  'Steek van wal, Mike.'


  'Op de oceaanbodem, met name die van de Stille Oceaan, ligt een rijkdom aan metaalerts in de vorm van kleine klompjes.' Ik haalde de ene helft van de mangaanknol uit mijn zak en legde die op tafel.


  'Zoals deze bijvoorbeeld. Hier is niets geheimzinnigs aan. Elke oceanograaf kent deze dingen.'


  Geordie pakte de steen en draaide hem rond in zijn hand. 'Wat is dat witte in het midden?'


  'Eenhaaietand.'


  'Hoe kan dat nou midden in een steen terechtkomen?'


  'Dat komt nog,' zei ik ongeduldig, 'in de tweede les. Goed, die klompjes bestaan hoofdzakelijk uit mangaandioxyde, ijzeroxyde en sporen van nikkel, kobalt en koper. Voor het gemak worden ze mangaanknollen genoemd. Ik zal je nu niet vertellen hoe ze op de zeebodem terechtkomen - dat komt later - maar hun aantal is in ieder geval ongelooflijk hoog.'


  Ik legde mijn vinger op de opengeslagen atlas en trok een verticale lijn even uit de kust van het Amerikaanse continent, van Chili tot Alaska. 'Men heeft aangetoond dat hier, bij een gemiddelde van vijf kilo per vierkante meter, over een gebied van drie miljoen vierkante kilometer zesentwintigmiljardton aan mangaanknollen ligt.'


  Ik schoof mijn vinger naar Hawaii. 'Dit is het Centrale Zuidzeerif. Zes miljoen vierkante kilometer, zevenenvijftig miljard ton knollen.'


  'Potver,' zei Geordie. 'Inderdaad geen kattepies.'


  Ik schoof mijn vinger verder naar het zuiden, naar Tahiti. 'Twintig miljoen vierkante kilometer in het midden en zuidoosten van de Stille Oceaan. Tweehonderd miljard ton knollen. Als korreltjes stof in de woestijn.'


  ,'Waarom hoor ik daar nou pas van? Het lijkt me nogal belangrijk.'


  'Je had er al lang over kunnen lezen, maar dan niet in de krant. Zó


  interessant is het niet. In de vaktijdschriften wordt er heus geen geheim van gemaakt; ze zijn al bekend sinds 1870, van de expeditie van deChallenger.'


  'Er is vast iets mee, anders had iemand er al lang iets aan gedaan.'


  Ik schoot in de lach. 'Natuurlij k is er iets mee. Ten eerste de diepte. De gemiddelde diepte waar deze dingen gevonden worden is ruim drieëneenhalve kilometer. Dat is een verrekt eind zwemmen en bovendien is de druk daar beneden ontzettend hoog. Maar het is te doen. Een Amerikaanse ingenieur, John Mero, heeft er zijn proefschrift over geschreven. Hij stelde voor een soort reuzenstofzuiger naar beneden te laten zakken en de knollen zo naar boven te zuigen. Zo iets kost natuurlijk miljoenen om op te zetten en de winst zou ook bijna te verwaarlozen zijn op tien pond per vierkante meter. Als het aan land werd gevonden, zou men het een mager adertje noemen.'


  'Maar je hebt nog een troef achter de hand,' merkte Geordie sluw op.


  'Laat ik het zo zeggen: de informatie die ik je zojuist heb gegeven is gebaseerd op de studies van het IGJ, en die tien pond per vierkante meter is maar een ruwe schatting...'


  Ik prikte met mijn vinger naar de oostelijke Stille Oceaan. 'Zenkevitsj van het Sovjet Geologisch Instituut - de Russen hebben er trouwens wel veel belangstelling voor - berekende bijna veertig pond per vierkante meter op deze plaats. Het ligt op de ene plaats dikker gezaaid dan op de andere, snap je. Hier vonden ze vijftig pond, daar tachtig, zeventig daar.'


  Geordie had met belangstelling zitten luisteren. 'Dat klinkt alsof het misschien toch economisch interessant zou kunnen zijn.'


  Ik moest hem teleurstellen. 'Nee, dat is niet zo. Er is geen tekort aan mangaan, en ook niet aan ijzer. Als je die knollen in grote hoeveelheden gaat delven, krijg je alleen een verzadiging van de markt, waardoor de prijs keldert en dan ben je terug bij af, een heel kleine winst. Of erger nog. De grote staalindustrieën en hoogovens-de enige die genoeg kapitaal hebben om er eventueel aan te beginnen - hebben geen enkele belangstelling. Ze hebben al genoeg mangaanmijnen op het vasteland. Als ze ook nog op zee begonnen, zouden ze zichzelf alleen maar in de vingers snijden.'


  'Je kletst in de ruimte,' merkte Geordie ijzig op. 'Waar wil je nou eigenlijk heen?'


  'Nog even geduld. Ik probeer iets duidelijk te maken. Ik heb dus gezegd dat er ook nog sporen van andere metalen in die knollen zitten - koper, nikkel en kobalt. Dat koper mag je voor mijn part vergeten. Maar hier, in de zuidoostelijke Stille Oceaan, bevatten de knollen tot 1,6 procent nikkel en 0,3 procent kobalt. Het Centrale Zuidzeerif levert zelfs knollen met 2 procent kobalt. Hou dat even in gedachten.'


  'Jezus, Mike, houd me niet zo in spanning, man.'


  Ik wist dat ik hem zat te plagen en ik genoot ervan. 'Al die cijfers zijn gebaseerd op de studies van het IGJ.' Ik boog me naar hem toe. 'Raad eens hoeveel plekken ze bestudeerd hebben.'


  'Geen idee.'


  Ik nam een slokje whisky. 'Ze hebben op zestig plekken gedregd en foto's gemaakt. Zestig speldeprikjes in bijna honderd miljoen vierkante kilometer Stille Oceaan.'


  Geordie keek me aan. 'Meer niet? Daarmee kun je toch niets bewijzen?'


  'De orthodoxe oceanograaf zegt: "De oceaanbodem toont weinig onderling verschil. Wat je dus op plek X vindt en controleert, kun je met vrij grote zekerheid ook vinden op plek Y, die je niet hebt gecontroleerd." '


  Ik tikte op de atlas. 'Ik heb altijd al iets tegen die denkwijze gehad. Toegegeven, de oceaanbodem is redelijk homogeen, maar ik vind niet dat je ongezien conclusies moet trekken. En zo dacht Mark er ook over.'


  'Heeft hij dan hierin met je samengewerkt?'


  'We hebben nooit samengewerkt,' antwoordde ik slechts. 'Goed, we gaan verder. In 1955 heeft de Scripps-expeditie een knol opgevist - hier ongeveer, die ruim een halve meter breed en vijftig centimeter dik was en dertien kilo woog. In hetzelfde jaar was een Brits kabelschip bezig een stuk gebroken kabel op te vissen, hier, in de Filippijnse Vaargeul. Ze slaagden erin die kabel op te duiken van ruim vijf kilometer diepte. In een lus in de kabel vonden ze een klomp van een meter twintig breed en een meter doorsnee. Die woog achthonderdvijftig kilo.'


  'Nu begin ik te begrijpen waar je heen wilt.'


  'Ik zal proberen het eenvoudig te vertellen. De orthodoxe jongens hebben zestig plekjes op honderd miljoen vierkante kilometer onderzocht en hebben dan oolcnog het lef te beweren dat ze er alles vanaf weten. Ik durf te wedden dat er plekken zijn met mangaanknollen van tweehonderdvijftig kilo per vierkante meter. En Mark wist waar, als ik zijn aantekeningen goed heb begrepen.'


  'Ik dacht dat je iets over kobalt wou zeggen. Voor de draad ermee.'


  Ik kon mijn opwinding niet meer verbergen. 'Dat is het nou net. De grootste meting van kobalt in een mangaanknol was iets meer dan twee procent.' Ik schoof de halve knol met mijn vinger over de tafel. 'Ik heb deze vandaag geanalyseerd. Hij bevattienprocent kobalt - en kobalt, Geordie, is meer waard dan de hele rest bij elkaar. Raketbouwers doen er een moord voor!'


  II


  We aten naar hartelust van Geordies hutspot. Tegen middernacht hadden we het onderwerp helemaal doorgepraat, tot er niets nieuws meer over te zeggen was. Een pijnlijk punt ophalend zei ik:


  'Ik wou dat ik die schriften nog had. Het waren maar ruwe aantekeningen, en Mark had ook een hoop doodlopende straten onderzocht - sommige van zijn conclusies waren echt absurd - maar toch wou ik dat ze niet gejat waren.'


  Geordie zoog gorgelend aan zijn pijp. 'Ik zou liever willen weten waarom ze gejat zijn - en door wie.'


  'Dus jij denkt ook dat ze iets te maken hebben met Marks dood?'


  'Dat weet ik wel zeker. Hij was iets op het spoor dat veel geld kon opleveren...'


  '...en waarvoor iemand hem vermoord heeft,' maakte ik zijn zin af. 'Maarwie? Kane? Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Geen rechtgeaarde moordenaar reist de halve wereld af om de nabestaanden in te lichten.'


  Daar viel weinig aan toe te voegen. We zwegen een tijdje. Toenzei ik voorzichtig: 'Als we die Schouten nou eens te pakken konden krijgen.'


  'Die zit aan de andere kant van de aardbol.'


  'Volgens mij was Mark op het spoor van een gigantische hoeveelheid knollen met een hoog kobaltgehalte,' zei ik zacht. 'Hij was heus geen slechte wetenschapper, maar hem kennende was hij waarschijnlijk het meest geïnteresseerd in de financiële waarde van zijn ontdekking. 'Ik vind zijn theorieën onthutsend, maar eerlijk gezegd ook heel fascinerend.'


  'Dus?'


  'Dus wil ik ermee aan de gang.'


  'Een expeditie op touw zetten, bedoel je?'


  'Precies.' Nu ik het hardop had gezegd, begonnen al die wilde ideeën van me ineens vorm te krijgen.


  Geordie klopte zijn pijp uit. 'Zeg eens eerlijk, Mike: is je belangstelling hiervoor nou wetenschappelijk of... persoonlijk? Je was nou niet bepaald goede vriendjes met Mark. Doe je het omdat je vindt dat de Trevelyans hun gang moeten kunnen gaan zonder om zeep geholpen te worden, of is het iets anders?'


  'Dat en nog veel meer. In de eerste plaats is er iemand met me aan het sollen en dat bevalt me niet. Ik houd niet van inbrekers en messetrekkers en ik houd er ook niet van dat mijn vrienden worden beschoten. En al helemaal niet dat mijn broer is vermoord - als dat inderdaad zo is - wat ik verder dan ook persoonlijk van hem vond. Maar er komt natuurlijk ook een portie beroepsinteresse bij; deze vondst fascineert me. Dit kan voor de oceanografie betekenen wat de evolutieleer voor de biologie betekende. En dan is er nog het financiële aspect.'


  'Ja,' zei Geordie. 'Ik neem aan dat er geld mee te verdienen is.'


  'Reken maar. Als je in miljoenen denkt, kun je meteen wel ophouden wegens verregaande krenterigheid. Het gaat om miljarden.'


  Geordie gaf zich nog niet gewonnen. 'Denk je dat echt?'


  'Echt,' zei ik gedecideerd. 'Zeker genoeg voor een paar moorden.'


  'Hoeveel zou zo'n expeditie kosten?'


  Daar had ik al aan zitten denken. 'Een schip, plus vijftigduizend pond voor speciale uitrusting, plus proviand en lopende kosten.'


  'Lopende kosten voor hoe lang?'


  Ik maakte een grimas. 'Dat is een van de grote vraagtekens. Wie zou dat bij zo'n operatie kunnen zeggen?'


  'Een boel geld, hoor. En het gaat om een gebied van honderd miljoen vierkante kilometer, zei je?'


  'Ik ben niet helemaal gek,' zei ik. 'Ik weet al aardig wat plekken waar ge,en knollen met een hoog kobaltgehalte te vinden zijn. En dan is er nog wat ik me kan herinneren van Marks berekeningen die misschien bij nader inzien toch niet zo idioot zijn. En dan hebben we dit nog: ik weet zeker dat we hier wel een eind mee kunnen komen.' Ik hield even Markffagenda omhoog, die ik in mijn borstzakje droeg. Met één klap sloeg Geordie zijn handen in elkaar. 'Goed dan. Als jij voor het kapitaal en de lopende kosten kunt zorgen - en God mag weten waarvandaan - dan zorg ik voor het schip. Heb je wat aan mijn ouweEsmeraldaT


  'Jezus, die is perfect voor eenlow-budgetexpeditie!' Ik keek hem gespannen aan, proberend mijn enthousiasme iets in te houden.


  'Weet je zeker dat je wilt meedoen? Het is vrij riskant, weet je.'


  Geordie schoot in de lach. 'Ach, je had het net over een paar miljard. Bovendien heeft een van die smeerkezen mijn vingertopje naar de filistijnen geholpen. Hij interesseert me niet zo, maar ik zou dolgraag zijn opdrachtgever in mijn vingers willen krijgen. En die Amerikaanse toeristen beginnen me trouwens ook mijlenver de keel uit te hangen. Ik neem aan dat je al ideeën hebt over de financiën? Ik bedoel, zonder geldschieter kun je het meteen wel vergeten.'


  Daar had ik de laatste paar uur tussen de gesprekken door al aan zitten denken. Tot dusverre paste mijn hele plan als een legpuzzel in elkaar.


  Peinzend zei ik: 'Van de week kwam ik Clare Campbell tegen. Ze is hier met haar vader voor een of ander congres. Hem moet ik hebben.'


  'Wie is die Campbell?'


  'Jonathan Campbell - altijd voluit. Een Schots-Canadese mijnbaas. Mark heeft na het IGJ een tijdje voor hem gewerkt - iets met een nieuwe ontginning in Zuid-Amerika...' Mijn stem stierf weg en Geordie keek me onderzoekend aan. Wat ik net had gezegd deed me op de een of andere manier ergens aan denken, maar ik kon het niet helder krijgen en zette het hoofdschuddend van me af.


  'Heeft hij geld?'


  'Bergen,' zei ik, me weer concentrerend. 'Hij heeft de naam nogal een avonturier te zijn, dus ons plan zou hem misschien wel aanspreken. Hij heeft indertijd een smak geld verloren met die onderneming in Zuid-Amerika; ik geloof omdat al zijn mijnen ineens genationaliseerd werden, maar hij heeft vast wel genoeg over om nog een gokje te wagen.'


  'Hoe weet je dat allemaal van die Campbell, Mike? Ik wist niet dat jij de beursberichten bijhield.'


  'Na het IGJ heb ik even overwogen het zuiver wetenschappelijk onderzoek vaarwel te zeggen. Het verdient nogal slecht vergeleken bij het bedrijfsleven en daarom dacht ik erover om een baantje te nemen dat meer in overeenstemming was met mijn dure smaak.'


  Ik gebaarde even naar mijn bescheiden interieur. 'Heel veel collega's deden hetzelfde - Mark onder andere - en ik legde dus ook mijn oor te luisteren. Zo kwam ik aan Campbell.'


  'Je bent niet voor hem gaan werken.'


  'Nee. Hij had Mark al genomen, zie je, en ik had geen zin in Mark als collega. Rond die tijd kreeg ik trouwens ook een aanbod om bij het Instituut te komen werken - minder geld, maar veel leuker werk. Mark stapte uit het IGJ en het zuiver wetenschappelijk onderzoek. Ik heb Campbell zelf nooit ontmoet, maar zijn dochter wel, in Vancouver. Mark had haar op sleeptouw genomen. Zo te zien was het dik aan... dat moest ook wel, de dochter van de baas en zo.'


  Geordies stem klonk al even kil als de mijne. 'Arm, dom wicht.'


  Ik bedacht dat dat wel het laatste was waar ze mij aan deed denken, en vroeg me af hoe snel ze achter Marks ware karakter zou zijn gekomen. Toentertijd was ze niet op me overgekomen als iemand die zich lang liet bedotten. Toch hoopte ik dat er niets tussen hen was gebeurd, omdat dat misschien Campbells houding tegenover mij kon beïnvloeden.


  'Hoe lang heeft Mark voor Campbell gewerkt?'


  'Niet lang - anderhalf jaar of zo. Daarna vertrok hij naar de noordelijke Stille Oceaan om met Norgaard samen te werken. Dat is het laatste dat ik over hem heb gehoord. Wat ze precies deden weet ik niet. Geen van beiden had een geschikte boot of instrumenten voor degelijk onderzoek, voor zover ik weet.'


  'Maar als die Campbell een mijnbaas is, waarom denk je dan dat hij zo'n diepzee-avontuur wil financieren?'


  'Dat is niet zó vreemd,' antwoordde ik. 'Hij delft metalen. Geen goud en zilver en ook niet het andere uiterste, de grondmetalen. Hij doet in tin en koper en heeft ook wel eens wat platina gedolven. Nu schijnt hij zich vooral te richten op legeringen - titanium, kobalt, vanadium en zo. Nu de ruimtevaart zo'n grote vlucht heeft genomen is er enorm veel belangstelling voor die metalen.'


  'Hoe doet-ie het eigenlijk?' vroeg Geordie nieuwsgierig. 'InvesteTen, bedoel ik.'


  'Hij misbruikt wetenschappers zoals wij zijn. Hij neemt een paar goede in dienst, Mark bijvoorbeeld, in steeds wisselende aantallen, maar meestal geologen, natuurlijk. Dan organiseert hij veldexpedities naar afgelegen streken, vindt een korreltje erts, steekt een miljoen in het onderzoeken en ontwikkelen ervan, en dan trekt-ie zich terug en verkoopt het aan de jongens met het grote geld. Ik heb gehoord dat hij in een van zijn laatste ondernemingen twee miljoen dollar en een jaar van zijn tijd heeft gestoken en deze daarna heeft verkocht met een nettowinst van een en een kwart miljoen. Niet kwaad voor een jaartje werken, hè?'


  'Zeker niet. Maar ik zou zeggen dat je er ook een hoop ervaring en nog veel meer lef voor nodig hebt.'


  'O, reken maar dat het een slimme jongen is. Ik hoop dat hij nog in de stad is. Ik zal morgen wel even kijken.'


  'En Kane? Zullen we de politie op hem af sturen?'


  Heftig schudde ik mijn hoofd. 'Nog niet. Het enige dat zij doen is bericht sturen naar Tahiti. Ik heb niet bijster veel vertrouwen in de activiteiten van de Franse koloniale politie, zeker niet als er wettige overlijdenspapieren voorhanden zijn. Het zou alleen maar vertraging geven. Nee, ik bekij k het zelf wel - als ik Campbell tenminste zo gek kan krijgen. God, wat zou ik die dokter Schouten graag willen spreken.'


  Geordie wreef peinzend over zijn kin. 'Als we het echt doen, wil ik een paar wijzigingen aanbrengen in de bemanning. Ik wil een paar mannetjes erbij hebben die ik nog van vroeger ken. Ik vraag me bijvoorbeeld af of lan Lewis wat omhanden heeft. Toen ik hem een paar maanden geleden tegenkwam, zei hij dat hij zich nogal zat te vervelen.'


  Vaag herinnerde ik me een lange, slungelige Schot. 'Wat deed hij dan?'


  'O, hij had een huisje ergens in de Schotse wildernis waar hij dolgraag vandaan wou. Ik wil wedden dat ik zeker een half dozijn goeie jongens bij elkaar kan trommelen, stuk voor stuk ervaren vechters en sommigen nog met ervaring op zee ook. En ik heb er nog een paar die ik ook op deze trip laat meekomen.'


  Ik begon een vaag vermoeden te krijgen van wat Geordie in gedachten had. 'Wacht eens even, wat ben jij van plan?'


  'Ik moet nog de schurk tegenkomen die opgewassen is tegen de ouwe ploeg van je pa. Ze zijn misschien niet meer zo jong, maar stokoud zijn ze ook niet, en het zijn allemaal ervaren commando's. Het zijn niet allemaal brave huisvaders geworden, hoor.'


  'Wat had jij eigenlijk in gedachten - een privé-legertje?'


  'Geen slecht idee,' antwoordde hij. 'Als gisteravond een voor-proefje is van wat ons te wachten staat, dan hebben we dat wel nodig.'


  Ik zuchtte. 'Goed, sergeant Wilkins. Maar geen "brave huisvaders" of mensen met andere verplichtingen. En wacht nog even met toezeggingen doen tot ik Campbell gesproken heb. Zonder geld beginnen we niks.'


  'Ach ja, het geld,' zei Geordie en deed er het zwijgen toe.


  III


  De volgende ochtend heel vroeg kreeg ik bezoek van de adjudant en een van zijn mannen. Geordie was al weg en ik stond te popelen om op zoek te gaan naar Kane, maar dat liet ik niet merken. De adj udant was één en al achterdocht, maar deed alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Ik geloof dat hij zich niet goed raad wist, omdat hij niet wist waar hij precies achterdochtig over moest zijn. Hij vroeg: 'Kent u iemand in Zuid-Amerika?'


  'Niet dat ik weet,' antwoordde ik.


  'Hm. Die man die u hebt gedood, was mogelijk Zuidamerikaan. Zijn kleren hadden etiketten uit Lima, Rio en Montevideo. Hij kan eigenlijk overal vandaan zijn gekomen, behalve Brazilië.'


  'Daarmee is dan een van mijn problemen opgelost. Ik kon zijn accent al niet plaatsen. Hoe heette hij?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Dat weten we niet, meneer Trevelyan. We weten niet meer dan dat hij uit Zuid-Amerika komt. Weet u echt zeker dat u geen Zuidamerikanen kent?'


  'Heel zeker.'


  Hij besloot het over een andere boeg te gooien. 'Mooi hoor, de wetenschap. Ik weet nu alles wat er te weten is over mangaanknollen.'


  'Dan weet u meer dan ik,' antwoordde ik droogjes. 'Mijn specialiteit is het niet. Vond u het interessant?'


  Hij glimlachte zuurzoet. 'Niet bijster. Ze hebben ongeveer even'veel waarde als het grind in mijn tuin. Weet u zeker dat er niets anders in die koffer heeft gezeten dat van waarde zou kunnen zijn?'


  'Geloof me, er zat alleen maar rommel in. Wat er altijd in reiskoffers zit, op die knollen na, dan.'


  'Dan lijkt het erop dat meneer Wilkins toch gelijk heeft gehad. Dat die lui betrapt werden voor ze echt iets van waarde hadden gevonden.'


  Daar trapte ik niet in. De adjudant geloofde geen moment dat hij met een gewone inbraak te maken had. Terloops zei ik: 'Dat geloof ik ook.'


  'Het vooronderzoek is volgende week woensdag,' zei hij. 'U krijgt natuurlijk nog officieel bericht, u allebei.'


  'Ik zal zorgen dat ik er ben.'


  Toen ze weg waren, begon ik te piekeren over Zuid-Amerika. Het lag dichter bij de Stille Oceaan dan Spanje, meer kon ik er niet over bedenken. En toen, een beetje laat misschien, dacht ik aan Marks relatie met Jonathan Campbell en diens rol in een of andere mijnonderneming in Zuid-Amerika. Dat was misschien iets om over na te denken. Ik kon er echter niets van maken en besloot het voorlopig even uit mijn gedachten te zetten. Het is heel wat gemakkelijker te midden van miljoenen Londenaren een rijke Canadees te vinden dan een berooide Australiër. De handel en wandel van de rijken staan meestal ergens geregistreerd. Het Instituut gaf me het adres van het congrescentrum, en daar gaven ze me de naam van Campbells hotel. Bij mijn derde telefoontje kreeg ik hem aan de lijn. Hij klonk kortaf, op het botte af. Ja, hij kon me om elf uur precies een halfuurtje van zijn tijd gunnen; het was inmiddels halftien. Het klonk alsof hij wilde zeggen: als ik vind dat je mijn tijd verdoet, dan sta je binnen een minuut weer buiten. Dat was precies even lang als het telefoongesprek duurde.


  Om elf uur werd ik naar Campbells suite in het Dorchester gebracht. Hij deed zelf de deur open. 'Trevelyan?'


  'Inderdaad.'


  'Kom erin.'


  Hij ging me voor naar een kamer die eerst een luxueuze woonkamer moest zijn geweest, maar nu was ingericht als tijdelijk kantoor, compleet met bureau, dossierkast en secretaresse. Hij stuurde haar weg, ging aan zijn bureau zitten en gebaarde dat ik tegenover hem moest plaatsnemen. Het was een zwaargebouwde, gedrongen man van een jaar of zestig, met een gebruind, vierkant gezicht waarin de tijd zijn sporen had nagelaten. Iemand heeft eens gezegd dat na zijn veertigste elke man verantwoordelijk is voor zijn eigen gezicht; als dat zo was, dan had Campbell heel wat verantwoordelijkheid. Hij had ogen als ijskristallen, en zijn stugge haar was staalgrij s. Zij n pak was goed gesneden en slechts een vaag accent herinnerde aan zijn Canadese afkomst.


  Ik bedacht dat overrompeling de beste methode was om hem aan te pakken. Ik haalde de halve mangaanknol uit mijn zak en legde die op zijn vloeiblad. 'Tien procent kobalt,' zei ik zonder omhaal. Hij pakte de steen op en bekeek hem van alle kanten, zonder enige reactie te laten merken.


  'Waar komt die vandaan?'


  'Van de bodem van de Stille Oceaan.'


  Hij keek me een ogenblik strak aan en zei toen: 'Ben jij soms familie van de Mark Trevelyan die een tijdje terug vóór me heeft gewerkt?'


  'Dat was mijn broer.'


  'Was?'


  'Hij is dood.'


  Campbell fronste zijn wenkbrauwen. 'Hoe en wanneer?'


  'Een maand of vier geleden, ergens in de Stille Oceaan.'


  'Gecondoleerd,' zei hij terloops. 'Een goede onderzoeker.'


  Zijn voorzichtige toon ontging me niet. Ik bedacht dat ook hij door Mark heen had gezien, of een staaltje had meegemaakt van mijn broers manier van doen. Op het zakelijke vlak, vroeg ik me af, of had het misschien iets te maken rnet Campbells dochter? Hoe dan ook, ik had geen idee of dat nu in mijn nadeel of juist in mijn voordeel was. Hij bleef me aankijken, de mangaanknol negerend. 'Trevelyan... die naam heb ik pas nog gehoord. O ja!' Hij pakte een krant van een plank en sloeg die open. 'Ben jij deze Trevelyan? De man die bij het verdedigen van huis en haard een man heeft gedood?Myhome is my castle?'


  Ik ving een glimp op van de kop: GELEERDE DOODT INBREKER. Nog heel mild, voor die krant tenminste. 'Inderdaad,' zei ik. Zijn lippen tuitend legde hij de krant weg en ging meteen over tot de aanval. 'Dit is een mangaanknol. Ze liggen met miljarden op de bodem van de Stille Oceaan. In de Atlantische Oceaan ook, trouwens.'


  'Maar niet zo veel,' antwoordde ik. 'En van veel mindere kwaliteit. Veel te veel sedimentatie.'


  'Dat is waar.' Hij gooide de steen in de lucht en ving hem weer op.


  'De hoogste kobaltmeting tot dusverre in mangaan is iets meer dan twee procent. Die kwam uit het midden van de Stille Oceaan. En deze?'


  Ik keek hem vlak aan en schudde mijn hoofd. Ineens schoot hij in de lach. Opeens zag hij er totaal anders uit; eigenlijk had hij een verdraaid charmante lach. 'Oké, proberen kost niets,' zei hij. 'Je hebt geen idee hoe vaak ze daarin trappen. Weet u ook waarom ik zoveel weet over mangaanknollen?'


  'Dat zat ik me al af te vragen.'


  'Van uw broer. Een paar jaar geleden vroeg hij me om een expeditie voor hem te bekostigen. Eerlijk gezegd was de verleiding wel groot.'


  'Waarom hebt u het dan niet gedaan?'


  Even zweeg hij. Toen: 'Ik ben in Zuid-Amerika flink het schip in gegaan. Ik was er niet op voorbereid, zodat ik ineens zonder liquide middelen kwam te zitten. Rond die tijd ging uw broer bij me weg, en met wat hij me verteld had kon ik niet in mijn eentje aan de slag.'


  'Dan hoop ik dat u er nu beter bij zit,' zei ik droogjes, 'want dat was eigenlijk precies mijn vraag - of u voor mij een expeditie wilt bekostigen.'


  'Dat vermoedde ik al,' antwoordde hij even droog. Hij pakte nogmaals de mangaanknol. 'Ik moet zeggen dat u tenminste met meer bewijzen komt dan uw broer. Hij kon mooi praten, maar iets concreets liet hij nooit zien. Deze bevat dus tien procent kobalt?'


  'Ik heb het zelf gistermiddag gemeten, dat wil zeggen, in de andere helft daarvan.'


  'Mag ik deze nog eens onafhankelijk laten analyseren?'


  'Ga uw gang,' zei ik neutraal.


  Hij lachte, de charmeknop weer wijd opendraaiend. 'Oké, Trevelyan, u krijgt uw zin. Ik geloof u zo ook wel.'


  'Toch heb ik liever dat u hem laat analyseren,' zei ik. 'Ik kan wel wat onafhankelijke bevestiging gebruiken. Maar ik moet er wel bij zeggen dat dit hetenigebewijs is dat ik kan laten zien.'


  Zijn hand sloot zich om de steen. 'Nu wordt het echt leuk, geloof ik. Volgens mij weet u hier veel meer vanaf, meneer Trevelyan. Waarom komt u er niet gewoon mee voor de draad?'


  Ik had zelf al besloten dat ik geen informatie moest achterhouden, als het inderdaad tot samenwerking zou komen; echt veel kwaad kon het niet. Dus ik stak van wal, en toen ik uitgesproken was, was het afgesproken halfuur al lang verstreken. Hij hoorde mijn verhaal in absoluut stilzwijgen aan en zei toen ik klaar was: 'Even zien of ik het goed begrepen heb. Punt één: uw broer is ergens op de Stille Oceaan omgekomen; punt twee, ene Nelson, die u niet kent, heeft u een koffer met aantekeningen en mangaanknollen gestuurd; punt drie, ene Kane duikt op en dist een verhaal op dat hij volgens u uit zijn duim heeft gezogen; punt vier, de koffer is gestolen, vermoedelijk door een stel Zuidamerikanen, van wie er één bij een gevecht omkomt; punt vijf, u hebt nog één knol over, die na analyse een fabelachtige hoeveelheid kobalt blijkt te bevatten; en punt zes, u bent bij toeval in het bezit van een dagboek van uw broer dat u niet eens kunt lezen.'


  Hij bleef me een tijdje aankijken en zei toen vriendelijk: 'En op grond van die informatie vraagt u me een miljoen te investeren?'


  Ik stond op. 'Het spijt me dat ik uw tijd in beslag heb genomen, meneer Campbell.'


  'Ga zitten, idioot. Niet meteen de handdoek in de ring smijten. Ik heb toch niet gezegd dat ik het niet doe?' De blik op mijn gezicht lezend vervolgde hij: 'Maar ook niet dat ik het wél doe. Hebt u dat dagboek bij u?'


  Sprakeloos haalde ik het uit mij n zak en schoof het over het bureau naar Campbell, die het boekje opensloeg en snel begon te bladeren. 'Wie heeft uw broer eigenlijk steno geleerd?' vroeg hij met een blik vol afkeer. 'St. Vitus?'


  'Het is gebaseerd op de Pitman-methode,' legde ik uit. 'Maar Mark heeft het hier en daar aangepast.' Ik had nog kunnen zeggen dat Mark altijd iets stiekems over zich had gehad, dat hij nooit aan een ander wilde laten weten waarmee hij bezig was. Ik hield echter wijselijk mijn mond. Campbell legde het dagboek opzij. 'Misschien kunnen we er nog wel iets uit halen,' zei hij. 'Via een grafoloog of zo.' Hij draaide zijn stoel om en begon uit het raam naar Hyde Park te kijken. Het duurde een hele tijd eer hij weer iets zei. 'Weet u wat me nou echt interesseert aan dat onwaarschijnlijke verhaal van u?'


  'Nou?'


  'Die Zuidamerikanen,' zei hij tot mijn verrassing. 'Ik heb geen goede herinneringen aan Zuid-Amerika. Ik ben daar tien miljoen kwijtgeraakt. Dat was toen Marks expeditie de mist in ging, en nog heel wat andere dingen ook. En nu is Mark terug - in zekere zin en nu komen er weer Zuidamerikanen om de hoek kijken. Wat vindt u daar nou van?'


  'Niets,' antwoordde ik.


  'Ik geloof niet in toeval. Niet bij zo iets. Waar ik wel rekening mee moet houden zijn dingen die buiten u om gaan, denk ik. De internationale wetgeving wat ontginningen betreft, vooral buiten het continentaal plat, op de zeebodem. Internationale betrekkingen. Daarom moet ik eerst meer weten over het gebied waar u wilt zoeken. Financiën. Distributie. De markt.'


  Ik schrok een beetje van wat hij zei. Misschien was ik toch iets te veel een verstrooide professor. Ik had nog geen moment stilgestaan bij de harde feiten van de internationale handel. Tegelijkertijd hoorde ik echter niets in Campbells stem dat wees op afwijzing of zelfs maar twijfel; hij nam gewoon in gedachten de voor-en nadelen door van een mogelijke nieuwe onderneming en als ik me niet vergiste, zag hij meer voordelen dan nadelen. Er was iets onmiskenbaar avontuurlijks aan zijn houding en dat gaf me nieuwe moed. Ik vermoedde dat hij, net als Geordies oude vriend lan Lewis, het leven momenteel een beetje saai vond en zich aangesproken voelde door mijn ongebruikelijke plan. Campbell wees nog eens naar de mangaanknol. 'Voor de industriële beschaving zijn twee dingen absoluut noodzakelijk: goedkope mankracht en goedkoop staal. Wat is het ijzeroxyde-gehalte hiervan?'


  'Tweeëndertig procent naar gewicht.'


  'Dat geeft de doorslag. Het kobalt maakt het economisch haalbaar en het resultaat is een goedkoop maar kwalitatief hoogstaand ijzererts, een enorme hoop mangaan, plus nog wat koper, vanadium en wat er verder nog uitgehaald kan worden. Goedkope metalen, miljarden dollars waard en goedkoper dan iemand anders kan produceren. We kunnen er één mooie, afgeronde onderneming van maken - als we het voorzichtig aanpakken. En met voorzichtig bedoel ik discreet.'


  'Inderdaad. Ik moet nu al de politie aan het lijntje houden en die denkt dat er een luchtje zit aan die inbraak.'


  Campbell keek tevreden. 'Goed. Jij hebt het gesnapt.'


  'Wilt u dan mijn expeditie financieren?' vroeg ik. Dat ging bijna al te gemakkelijk, dacht ik, en daar had ik gelijk in.


  'Dat weet ik nog niet. Ik wil eerst zelf hier en daar wat navraag doen op plaatsen waar ik wel kan komen en jij niet. Wie weet, misschien kan ik die Kane wel voor je vinden. Bovendien ben je eigenlijk niet helemaal in de positie om voorlopig veel te ondernemen; je hebt ten slotte een man gedood.' Ditmaal was zijn glimlach eerder grimmig dan charmant. 'Niet dat ik je dat kwalijk neem - ik weet ook van wanten - maar laten we even dat vooronderzoek afwachten alvorens iets te ondernemen.'


  IV


  Het duurde nog zes dagen tot het vooronderzoek, de langste zes dagen van mijn hele leven. Om de tijd door te komen begon ik alvast aan het onderzoeksverslag dat ik toch nog moest schrijven. Briljant was het bepaald niet; ik had veel te veel aan mijn hoofd om me te kunnen concentreren.


  Aan het eind van de week had Geordie Kane nog steeds niet gevonden, al had hij zeker niet stilgezeten. 'Het is hopeloos,' zei hij tegen me. 'Een naald in een hooiberg is veel gemakkelijker; nu is het net alsof ik naar een bepaald flintertje hooi op zoek ben.'


  'Misschien is hij helemaal niet in Londen.'


  Een waarheid als een koe, waarmee we ook niets opschoten. Op de dag van het vooronderzoek werd Kane echter ineens gevonden - of liever gezegd, hij vond mij.


  Hij belde aan bij mijn flat net toen ik op het punt stond naar de rechtbank te gaan. Geordie was zoals gewoonlijk al weg en zou me daar treffen. Kane zag er ietwat afgeleefd uit met zijn bloeddoorlopen oogjes en een peper-en zoutkleurige stoppelbaard. Hij hoestte rochelend en zei: 'Sorry dat ik u lastig val, meneer Trevelyan, maar u had gezegd dat ik langs kon komen.'


  Ik keek hem verbaasd aan en hield de vragen in die ik eigenlijk op hem had willen afvuren. Ik liet hem binnenkomen en dacht razendsnel na terwijl ik een kop koffie voor hem inschonk. Geordie en Campbell hadden hier net zoveel mee te maken als ik; bovendien avilde ik er getuigen bij hebben als ik Kane ondervroeg. Ik besloot het voorzichtig aan te pakken, ook al kon ik me nauwelijks beheersen als ik alleen al naar hem keek. Ik dwong mezelf vriendelijk te glimlachen. 'Hebt u al genoeg van Engeland, meneer Kane?'


  'Een aardig land, hoor, maar dat rotweer, hè. Godsamme, we zouden best wel wat regen kunnen gebruiken in Queensland.'


  'U hebt het wel naar uw zin gehad?'


  'Het kan beter,'zei hij. 'Maar mij n verblijf hier zit erop. Ikkonhet gokken weer niet laten, snapt u.'


  'Jammer voor u.'


  Hij keek me hoopvol aan. 'Meneer Trevelyan, u zei dat u misschien de reis terug voor me kon ritselen. Nou vroeg ik me af-'


  'Moet u meteen terug naar de tropen?'


  Om de een of andere reden stond die vraag hem niet aan. 'Niet per se, maar ik heb geen rooie cent meer. Als ik nou wat geld had, of een baantje, dan kon ik nog wat blijven. Ik dacht dat u misschien...'


  Ik zei: 'Ik heb een vriend die bezig is zijn jacht op te kalefateren. We wilden samen wat gaan varen en ik geloof dat hij een bemanning nodig heeft. Wat dacht u ervan?'


  Hij hapte meteen. 'Fantastisch, meneer Trevelyan!'


  Ik sloeg een schrijfblok open en schoof dat naar hem toe, met moeite mijn opgewondenheid verbergend. 'Schrijf maar op waar u nu logeert, dan zal ik zorgen dat die vriend van me contact met u opneemt. Hij zal u natuurlijk wel eerst willen spreken, maar ik zal zorgen dat alles in orde wordt gemaakt. En ik zal u ook vast een voorschotje geven om de eerste tijd door te komen. Goed?'


  Hij schreef een adres op. 'Afgesproken. Hartstikke bedankt, meneer Trevelyan.'


  'Niks te danken,' zei ik grootmoedig. 'U hebt het verdiend.'


  Ik gaf hem een voorsprong en vertrok toen snel naar de rechtbank. Ik voelde me ineens een stuk beter. Ik had even wat anders om aan te denken, en bovendien had ik nu een belangrijke schakel erbij in mijn verhaal voor Campbell. Ik had geen tijd om het aan Geordie te vertellen, maar verheugde me er al op het na de zitting kwijt te kunnen.


  Het werd een routine-onderzoek. Een dokter bevestigde de doodsoorzaak, en toen werd ik in het bankje geroepen, onmiddellijk gevolgd door Geordie. We beperkten ons tot de feiten, zonder in details te treden, maar ik zag wel dat Geordie zijn gewonde vinger voortdurend duidelijk zichtbaar hield. Na Geordie was mijn buurman aan de beurt en toen mocht de politie nog iets zeggen. Terwijl Geordie zijn verklaring aflegde, keek ik even de zaal rond en zag Campbell een beetje achteraan zitten. Hij knikte even naar me en richtte toen zijn aandacht weer op Geordie. De adjudant werd in het bankje geroepen. Hij bevestigde dat hij een revolver, een automatische Beretta, in de rechterzak van de overledene had gevonden. Het voorvizier zat vast in de gescheurde voering. Zijn woorden deden me een stuk beter voelen, omdat het een belangrijk punt in mijn verdediging was. Ik keek de rechter recht in de ogen. Hij wendde zijn blik niet af - een goed teken. Er werd even gepraat over het ontbreken van enige identiteit bij de dode man.


  Er kwam ook nog een onverwachte getuige, voor mij althans. Professor Jarvis werd opgeroepen om een verklaring als deskundige af te leggen. Hij vertelde de rechter wat mangaanknollen zijn en liet er zelfs een zien. De rechter vroeg nog wat over de waarde van mangaan, maar Jarvis antwoordde op zijn eigen zakelijke, rechtvoor-zijn-raapmanier. Het was een formaliteit, meer niet. Ineens was het afgelopen. De rechter had niet veel nodig voor zijn oordeel dat het om een geval van zelfverdediging ging. Hij rondde de zaak af met een stichtelijk praatje dat voor een Engelsman zijn huis misschien heilig mocht zijn, maar dat dat hem nog niet het recht gaf het recht in eigen handen te nemen. Met iets meer voorzichtigheid, meende hij, had het niet tot een sterfgeval hoeven komen. Het gebeurde was echter niet meer terug te draaien. De heer Michael Trevelyan kon als vrij man de rechtbank verlaten, zonder smet op zij n naam.


  We stonden allemaal op toen hij pontificaal wegschreed en liepen toen tegelijk naar de uitgang. Een klerk baande zich een weg naar me toe en gaf me een briefje. De boodschap was kort en zakelijk:Kom naar mijn hotel. Campbell.


  Ik liet het briefje aan Geordie zien, die me enthousiast op mijn rug begon te slaan. 'Ik hoop dat dit betekent wat ik denk dat het betekent,' zei ik. 'Ik heb je heel wat te vertellen.'


  We liepen met de stroom mee naar buiten. Een heleboel mensen feliciteerden me met het feit dat ik een man had gedood en er niet


  'voor gestraft werd en enkele journalisten begonnen me honderd uit te vragen. Ten slotte zag ik de man die ik zocht. Ik moest rennen om hem in te halen, op de voet gevolgd door Geordie. Het was professor Jarvis.


  Hij zag me aankomen, zwaaide even met zijn stok en bleef staan.


  'Nou, dat is goed afgelopen, jongen,' zei hij.


  'Mede dank zij u.'


  'Stelletje klungels,' mopperde hij.'Iedereenweet toch dat die knollen vrijwel waardeloos zijn - economisch volkomen oninteressant.'


  'Ik vroeg me af of ik even met u kan praten,' zei ik. 'Hier, liever niet op het Instituut.' Dat kon. We gingen op het lage muurtje langs de rechtbank zitten, ons koesterend in het waterige zonnetje.


  'Ik kan je niets vertellen,' zei de professor. 'Ik heb nog navraag gedaan naar die Norgaard, maar dat heeft niets opgeleverd. Die vent lijkt wel van de aardbodem verdwenen te zijn.'


  'Wanneer hebt u voor het laatst van hem gehoord?'


  'O, een maand of zes, zeven geleden - toen hij bij je broer was. Ze waren bezig die eilandjes rond Tahiti af te vlooien.'


  'Wanneer begon Norgaard zijn samenwerking met Mark?' vroeg ik.


  'Even kijken. Dat moet een jaar of twee geleden zijn, nadat Mark weggegaan was bij die Canadese firma. Ja, inderdaad. Nadat hij bij het IGJ weg moest, ging hij naar Canada. Daar heeft hij een jaar of twee voor die Campbell gewerkt en toen ging hij met Norgaard in zee. Wat ze precies deden weet ik niet. Ze hebben nooit iets gepubliceerd.'


  Hij was verdraaid goed op de hoogte, bedacht ik. Toen verstrakte ik ineens. 'Hoe bedoelt u - dat hij bij het IGJ wegmoestT


  Jarvis tuurde gegeneerd voor zich uit. 'O, dat had ik beter niet kunnen zeggen,' mompelde hij.


  'Ik wil het graag weten. Voor Mark maakt het toch niets meer uit.'


  'Het hoort niet. Van de doden... en zo, weet je wel.'


  'Voor de draad ermee,' zei ik. 'Kom, het blijft tenslotte binnen de familie.'


  Jarvis tuurde naar het puntje van zijn glimmend gepoetste schoen.


  'Tja, ik heb nooit helemaal geweten waar het om ging - het werd in de doofpot gestopt, snap je - maar kennelijk had Mark met bepaalde onderzoeksresultaten geknoeid.'


  'Cijfers vervalst?'


  'Inderdaad. Men kwam er stomtoevallig achter. Natuurlijk moest hij toen weg. Maar wij - het IGJ besloot er geen zaak van te maken. Zo kon hij die baan in Canada krijgen, na zijn ontslag.'


  'Dus daarom ging hij voortijdig weg. Ik vroeg me al af hoe dat zat. Waar was hij toen eigenlijk mee bezig?'


  Jarvis haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet meer, maar het had in ieder geval te maken met diepzee-onderzoek. Mangaanknollen misschien?' Het kon natuurlijk van alles zijn, maar toch stond het me niet aan. Jarvis vervolgde: 'Eerlijk gezegd mocht ik je broer niet. Ik vertrouwde hem niet. Ik keek er dan ook niet van op dat hij zijn resultaten vervalst bleek te hebben.'


  'Inderdaad,' zei ik. 'Heel veel mensen mochten Mark niet, mijzelf incluis. Het was ook niet de eerste keer dat hij met zijn cijfers had geknoeid. Dat deed hij op school ook al.' En op de universiteit. Om maar te zwijgen van zijn privé-leven.


  Jarvis knikte. 'Dat verbaast me ook niet. Maar toch, jongen, dat betekent niet dat ik geen enkele Trevelyan vertrouw. Je bent me tien keer meer waard dan je broer.'


  'Bedankt, prof,' zei ik ontroerd.


  'Zet dit nu maar van je af en ga lekker met vakantie. De Atlantische Oceaan is er ook nog wel als je terugkomt.'


  Hij draaide zich om en beende weg, vrolijk met zijn stok zwaaiend. Ik keek hem met genegenheid na. Ik bedacht dat het hem echt zou spijten als ik met Campbell in zee ging en de Stille in plaats van de Atlantische Oceaan op ging. Hij zou vast nog eens luidkeels de economische valstrikken bejammeren waarmee goede onderzoekers het bedrijfsleven in werden gelokt en hij zou de vakbladen weer bestoken met nijdige brieven.


  Ik keek Geordie aan. 'Wat vind jij ervan?'


  'Norgaard is verdwenen rond dezelfde tijd dat Mark de pijp uitging. Ik vraag me af of...'


  'Ik weet waar je aan denkt, Geordie. Is Norgaard nog in leven? Ik hoop echt dat het doorgaat met Campbell. Ik sta te popelen om wat veldwerk op die eilanden te gaan doen.'


  'Je had me wat te vertellen,' zei hij, maar ik had al besloten het nog even te bewaren.


  'Ik wou het jou en Campbell samen vertellen. Kom mee.'


  -


  Campbell was heel wat toeschietelijker dan bij ons eerste gesprek.


  'Zo,' zei hij toen we zijn suite in gingen. 'Ik heb begrepen dat u niet bepaald een doorgewinterde gangster bent, meneer Trevelyan.'


  'Geen smetje op mijn naam. Dat zei de rechter zelf.' Ik stelde Geordie voor. De twee stevig gebouwde mannen namen elkaar nieuwsgierig op. 'Meneer Wilkins is bereid een schip ter beschikking te stellen,' zei ik. 'Met een kapitein - hijzelf.'


  Campbell antwoordde: 'Ik zie dat nog iemand dat rare verhaal van u gelooft. Kennelijk heeft die inbraak hem overtuigd.'


  'En u?' vroeg ik.


  Mijn woorden negerend vroeg hij wat we wilden drinken. 'Elke geslaagde omzeiling van de rechterlijke macht moet gevierd worden,' zei hij bijna joviaal. Hij belde zijn bestelling door en toen konden we gaan praten. Ik besloot mijn verhaal over Kane tot het juiste moment te bewaren en eerst af te wachten wat Campbell te zeggen had,


  'Ik wist wel dat mijn vermoeden over die Zuidamerikanen van u iets zou opleveren,' begon Campbell. 'Ik heb een aardig goed inlichtingennetwerk - dat moet ook wel in mijn beroep - en ik heb ontdekt dat Suarez-Navarro momenteel bezig is een onderzoekingsschip in Darwin uit te rusten. Voor hen is het een nieuwe onderneming in een nieuw gebied, dus ik denk dat ze dezelfde kant op gaan als u.'


  Ik keek hem neutraal aan; het zei me niets.


  Ik geloof dat hij mijn onbegrip wel leuk vond, want hij liet me even in het onzekere alvorens verder te gaan. 'Suarez-Navarro is een Zuidamerikaanse mijnonderneming die in verschillende landen opereert. Ik heb wel eerder met hen te maken gehad; het is een stelletje gewetenloze bandieten. Maar goed, waarom zou een mijnbedrijf een onderzoekingsschip uitrusten?'


  'Mangaanknollen,' zei Geordie zonder omhaal.


  'Hoe gewetenloos zijn die lui precies?' vroeg ik. 'Tot en met inbreken in andersmans huis?' Over moord had ik het maar niet. Campbell vouwde zijn handen. 'Ik zal vertellen wat ik over hen weet en dan moet u zelf maar beslissen. Ik had eens een behoorlijk goede onderneming in Zuid-Amerika, het doet er even niet toe waar. De mijnen leverden heel wat op en ik investeerde ook weer een hele hoop in het belang van goede arbeidsverhoudingen. Een paar scholen bij het bedrijf, een ziekenhuis en nog wat van die dingen. De Indiaanse mijnwerkers hadden het nog nooit zo goed gehad en ze reageerden er goed op. Suarez-Navarro bekeek het zaakje eens en vond dat er wel wat in zat. Zij pakten het echter op hun eigen smerige manier aan. Ze hadden een soort agent-provocateur, ene Ernesto Ramirez, die ze speciaal voor dat soort zaakjes achter de hand hielden. Hij werkte zich omhoog, kreeg vriendjes in de regering door middel van smeergeld en ineens had het land een nieuwe regering - die prompt de mijnen nationaliseerde in het belang van de nationale economie


  - dat zeiden ze tenminste. Ik heb nooit een cent van hen gezien. Ze pikten de hele zaak gewoon in en Ramirez kroop weer weg in dat hol waar hij uitkwam.


  Het volgende was dat de regering iemand nodig had om de mijnen te runnen. Dus Suarez-Navarro bood uit de goedheid van hun hart en tegen een vet percentage aan de zaak over te nemen. Ik had 38


  procent belasting betaald, maar Suarez-Navarro mocht belasting-vrij werken, omdat ze beweerden dat het toch een overheidsbedrijfwas. Ze hadden het mooi geregeld. De scholen en het ziekenhuis gingen het eerst dicht; die leveren niets op, snap je? Binnen de kortste keren zaten ze met stakende mijnwerkers. Als je een man als een man behandeldt, vindt hij het niet zo leuk om ineens weer als een stuk vuil behandeld te worden een staking dus. Dat bracht Ramirez natuurlijk meteen op de been. Hij riep het leger te hulp, er werd flink wat over en weer geschoten en ineens was er geen staking meer - alleen vijftig dode Indianen en bijna evenveel weduwen.'


  Hij lachte grimmig. 'Zegt dat je genoeg over de scrupules van Suarez-Navarro?'


  Ik knikte. Het was een akelig verhaal.


  Campbell was op dreef. 'Ik ben hier in Londen voor een congres over minerale hulpbronnen.'


  'Zo heb ik u gevonden,' mompelde ik, maar hij hoorde me niet.


  'Eigenlijk is het een onderlinge zaak binnen het Gemenebest, maar verscheidene andere geïnteresseerde partijen hebben waarnemers gestuurd. Suarez-Navarro heeft er twee - je kunt ze gehoon nergens buiten houden—maar vorige week kwam er nog een derde. En die heet Ernesto Ramirez.' Campbells stem was nu ijskoud. 'Ramirez is geen congresganger, geen onderhandelaar. Hij is gewoon de opruier van Suarez-Navarro. Snapt u?'


  Geordie en ik knikten allebei.


  'Nou, ik zal er geen doekjes meer om winden. Ik heb Kane voor u gevonden.'


  'Wel potverdomme,' zei ik.


  'U pakte het verkeerd aan. Ik heb gewoon een mannetje op Ramirez gezet, dat me kwam vertellen dat Kane gisteren twee uur lang met hem had gesproken. We hebben Kane laten volgen; ik heb zij n adres.'


  Ik ratelde het af.


  Het sloeg in als een bom. 'Wat?' riep Campbell ongelovig uit, en Geordie gaapte me aan. Ik moet zeggen dat ik er best van genoot.


  'Kane kwam vanmorgen bij me langs,' zei ik, en vertelde wat er gebeurd was. 'Ik stel voor dat je hem mee naar de haven neemt en eens serieus met hem gaat praten,' zei ik tegen Geordie. Campbell keek even bezorgd, maar toen verscheen die stralende lach weer op zijn gezicht. 'Nee,' zei hij, 'je doet geen mallemoer. Snap je niet wat er gaande is?'


  Geordie en ik haalden hulpeloos onze schouders op. In dit soort zaken konden we Campbell niet helemaal bijhouden.


  'Nooit van bedrij fsspionage gehoord? Vast wel. Elk groot bedrijf heeft één of meer spionnen. Ik doe het zelf ook; leuk vind ik het niet, maar ik moet de harde jongens in deze business een beetje kunnen bijhouden.'


  Hij keek echt alsof hij zat te genieten. 'Laten we nu eens nagaan wat er allemaal is gebeurd. Jullie hebben iets wat jullie niet mogen hebben - volgens Suarez-Navarro althans. Ramirez gaat op hoge poten naar Engeland. Hij kwam aan op de dag voordat Kane bij u langskwam, dus het is best mogelijk dat ze samen zijn gekomen. Kane komt naar u toe om erachter te komen of Marks spullen er al zijn, en hij weet dat dat zo is, want dat hebt u hem zelf verteld. Hij dist een of ander verhaal op om zich in te dekken - dondert niet wat. Dan geeft Ramirez zijn mannetjes opdracht de spullen weg te halen, maar ze worden door jullie betrapt.' Hij keek ons vragend aan. 'Klopt het tot nu toe?'


  'Volgens mij wel,' zei Geordie.


  Ik zweeg. Ik had mijn twijfels, maar als dit Campbell boeide, dan had ik er alleen maar baat bij.


  Hij vervolgde: 'Er gaat echter van alles mis. Ze laten één knol en Marks dagboek liggen. Ramirez weet dat niet, maar hij weet wel dat u contact met me hebt gezocht en dat er allerlei onderzoeken aan de gang zijn - inclusief vragen voor de rechtbank over mangaanknollen. O ja, ik wil wedden dat hij er was - of anders iemand had gestuurd. Hij moet zich vast dood geschrokken zijn toen u naar me toe kwam. Ziet u, hij zou u zeker hebben laten schaduwen, voor het geval u iets vreemds zou doen - wat u dus ook prompt deed. En wat gaat Ramirez nu doen?'


  'Goed,' zei ik, 'wat gaat Ramirez nu doen?'


  'Hij stuurt Kane weer naar u toe,' zei Campbell. 'U gaf hem daar ook alle kans voor; u nodigde Kane bijna letterlijk uit om nog eens terug te komen. Het is Kanes werk om erachter te komen wat u van plan bent. Maar wat Ramirez niet weet is dat u Kane meteen al niet vertrouwde en dat geeftonseen ideale kans. We nemen Kane op sleeptouw, we geven hem werk en alle informatie die we hem willen geven. Wat hij niet mag weten, krij gt hij niet te horen. We houden hem in de gaten en zorgen dat we hem niet meer kwijtraken. Daarom moet u hem geen lastige vragen stellen - nog niet, tenminste.'


  Ik dacht er een tijdje over na. 'Betekent dit dat u wilt meedoen? De onderneming financiert?'


  'Nou en of,' zei Campbell abrupt. 'Als Suarez-Navarro zoveel moeite doet, moet het wel om iets groots gaan. En hij heeft nog wat van me te goed. Ik steek er een half miljoen in - of wat er nodig is en ik vraag maar één ding in ruil: dat we erheen gaan en dat spul te pakken krijgen vóór hen.'


  'Toch een goed idee van me, niet?' zei Geordie zacht.


  'Hoezo?' vroeg Campbell.


  'Geordie is bezig een privé-legertje op te trommelen. Hou ouder hij wordt, des te bloeddorstiger wordt-ie.'


  Ze wisselden een blik van verstandhouding. Weer viel het me op dat ze over veel dingen precies hetzelfde dachten. Ik voelde me een buitenstaander, een groentje.


  Campbell vervolgde: 'Nog iets anders. Mijn dokter zit de hele tijd te zaniken over mijn gezondheid, die ouwe kwakzalver. Hij zeurt me al tijden mijn kop suf dat ik eens een zeereisje moet maken en eigenlijk zie ik daar wel wat in. Ik doe mee.'


  'U bent de baas,' zei ik, niet in het minst verbaasd. Hij keek Geordie aan. 'Goed, wat voor schip heb je, kapitein?'


  'Een brigantijn. Tweehonderd ton ongeveer.'


  Campbells mond viel open. 'Maar dat is een zeilbootje! Ik dacht dat dit een grote onderneming zou worden.'


  'Kalm aan,' zei ik, lachend om Geordie die zijn vuisten al balde bij elk kwaad woord over zijnEsmeralda.'Heel veel onderzoekingsschepen zijn zeilboten. En daar is een aantal goede redenen voor.'


  'Laat maar eens horen.'


  'Voor een deel zuiver technisch,' begon ik. 'Het is bijvoorbeeld veel gemakkelijker een zeilboot niet-magnetisch te maken dan een motorschip. Magnetisme kan allerlei belangrijke metingen in de war sturen. Maar de redenen waar u het meest in geïnteresseerd zult zijn, zijn pure zuinigheidsoverwegingen.'


  'Dat kan ik tenminste verstaan,' gromde hij.


  'Onderzoekingsschepen weten nooit precies waar ze heen gaan. Misschien moeten we wel duizend mijl van het dichtstbijzijnde vasteland dreggen. Stationair liggen en dreggen kosten stroom en brandstof; een motorschip zou dan ook verdraaid veel brandstof bij zich moeten hebben om dat vol te houden.


  Een zeilboot kan het hele eind varen en dan met nog bijna volle tanks ter plekke aankomen, met een goede kapitein natuurlijk. Het kan langer ter plekke blijven en hoeft ook geen brandstof te sparen voor de terugreis. Je kunt wel een motorschip gebruiken, maar dat kost je ruim een miljoen pond. Geordies boot lijkt me ideaal.'


  'Geen verspilde dag,' zei Campbell. 'Ik heb weer iets erbij geleerd. Ik heb het idee dat je weet waarover je praat, Trevelyan. Wat denk je aan uitrusting nodig te hebben?'


  We konden beginnen. Het belangrijkste was de lier, die midscheeps geïnstalleerd moest worden, en opslagruimte voor tienduizend meter kabel eronder. Daar kwam nog een laboratorium bij voor analyse ter plekke; het benodigde instrumentarium zou aardig wat kosten, om nog maar te zwijgen van het ombouwen van de boot.


  'We zullen wel een verrekt grote generator moeten hebben,' zei Geordie. 'Zo te zien hebben we een diesel nodig die nog groter is dan de hoofdmotor. Wat een geluk dat toeristen zoveel ruimte innemen met hun luxe spelletjes,' besloot hij met een knipoog. Even later stelde Campbell voor iets te gaan eten. Gedrieën gingen we naar de eetzaal om boven een bief stuk verder te praten. We spraken af dat ik voor het instrumentarium zou zorgen terwijl Geordie deEsmeraldaklaarmaakte en zijn bemanning optrommelde. Over de ligging van onze merkwaardige schat zeiden we weinig en evenmin over de mogelijkheid om überhaupt iets naar boven te krijgen. Ik besefte dat ik de enige was die daarover iets zinnigs kon zeggen. Dat betekende dat ik ook nog wat dagen stevig blokken voor de boeg had.


  'Als jullie Kane meenemen, betekent dat dat we hem hebben en dat hij ons niets kan doen,' zei Campbell, nog even op zijn favoriete onderwerp terugkomend. 'Niet dat dat veel verschil maakt. Ramirez heeft vast nog wel andere troeven achter de hand. Ik zal hem goed in de gaten houden.'


  Ik had over Kane zitten nadenken.


  'Uw weergave van de situatie klopte in allerlei opzichten heel aardig, maar één ding klopte niet.'


  'En dat is?' wilde Campbell weten.


  'U zei dat Kane me een of ander verhaal had opgedist, en dat dat niets uitmaakte. Dat klopt niet helemaal. We hebben namelijk onafhankelijk bewijs in handen. Op de overlijdenspapieren van Mark staat als doodsoorzaak blindedarmontsteking. Kane en Schouten hebben allebei dezelfde leugen verteld. Ik zou wel eens willen weten waarom.'


  'Verdorie, je hebt gelijk,' zei Campbell. 'Dat peuteren we wel uit Kane, zodra we hem niet meer nodig hebben.'


  Geordie gromde. 'We gaan er nou zelf heen. Misschien kunnen we het wel uit die Schouten krijgen. Hoe dan ook, we zijn er dan vlakbij.'


  


  DRIE


  I


  Het duurde bijna drie maanden voor we eindelijk konden vertrekken. Een wetenschappelijke expeditie is geen plezierreisje. Er moesten van tevoren duizend-en-één dingen gebeuren. Om dat voor elkaar te krijgen werkten we in een een strak schema van zestien uur per dag, zeven dagen per week. Het eerste dat ik deed was ontslag nemen bij het Instituut. De oude Jarvis vond het niet leuk, maar hij kon er toch niets tegen doen, dus gaf hij zich met tegenzin gewonnen. Ik had hem graag verteld wat ik van plan was, maar dat kon gewoon niet.


  Geordie scharrelde ijverig zijn bemanning bij elkaar, die zich één voor één bij ons aandiende. Hij had vier van zijn eigen mannen gehouden, plus natuurlijk Kane. De andere zes mannen had ik voor het laatst als klein jongetje gezien, in de oorlog, in mijn vaders peloton. lan Lewis nam zonder spijt afscheid van zijn stulpje in de Hooglanden. Geordie benoemde hem tot stuurman; hij had jaren gevaren en kon zich met de besten meten. Ook ex-korporaal Taffy Morgan ging mee. Hij had op een nacht met zijn mes zes Duitsers gedood en daarvoor een onderscheiding gekregen. Dat gold ook voor Danny Williams, al wist ik niet waarvoor, want hij wilde er niets over kwijt. Dan was er nog de letterlijk en figuurlijk rondborstige Nick Dugan, een Ier uit de Vrijstaat. Bill Hunter kwam zich ook nog aanmelden; hij had naam gemaakt als onderwaterexplosievenexpert. Hij was het enige andere echte bemanningslid van Geordie. En dan was er nog Jim Taylor, ook zo'n handige jongen met explosieven. Hij was erbij geweest toen mijn vader was gesneuveld.


  Net als Geordie waren de mannen inmiddels dik in de veertig, maar taai en gehard. Ze zagen er stuk voor stuk gespierd uit, zonder zelfs maar een begin van een buikje. Geordie zei dat hij wel vijfentwintig man had kunnen optrommelen, maar dat hij alleen de besten had uitgezocht. Ik was geneigd hem te geloven. Mochten we in de problemen raken, dan zouden we er met deze bemanning weinig moeite mee hebben, bedacht ik.


  Geordie had er alle vertrouwen in dat hij zijn mannen snel kon omscholen tot goede matrozen. Wat ze aan kennis misten, zouden ze gauw genoeg oppikken.Ze waren in ieder geval enthousiast - al wisten ze op dat moment nog niet dat dit geen pleziertochtje zou worden. Ze wisten niet beter dan dat dit een soort studiereis zou worden en dat gold ook voor Kane. Mocht Geordie al bepaalde toespelingen hebben gemaakt, dan hielden ze die in ieder geval voor zich. Zoals Campbell al had voorspeld, bleef Kane voortdurend als een klit aan ons hangen. Geordie had hem verteld dat hij mee kon varen en Kane had die kans met beide handen aangegrepen. Campbell was naar Canada teruggegaan. Vlak voor zijn vertrek praatten we de hele zaak nog eens door. 'Ik heb je verteld dat ik *


  een goede inlichtingendienst heb,' zei hij. 'Nou, dat geldt ook voor Suarez-Navarro. Ze houden je in de gaten en weten alles wat je doet zodra je het doet, zelfs al zou Kane niet in de buurt zijn. Daar is niets aan te doen. Het is een kwestie van: zij weten dat wij weten dat zij weten enzovoort. Een rottige situatie.'


  'Het is een soort spelletje met optimale informatie aan beide kanten - zo iets als schaken. Degene die het best kan manoeuvreren wint.'


  'Niet helemaal. Beide kanten hebben onvolledige gegevens,' verbeterde hij me geduldig. 'We weten niet hoeveel zij precies weten. Misschien weten ze de exacte locatie van het mangaan en hoeven ze alleen maar een dreg te laten zakken, maar misschien zijn ze achter in hun planning en moeten ze ons zien tegen te houden. Aan de andere kant weten ze niet hoeveelwijprecies weten. Of liever gezegd, hoe weinig. Misschien evenveel als zij. Lastig, niet?'


  'Daar kan alleen een logicus uit komen. Over uit komen gesproken, hebt u dat dagboek nog kunnen ontcijferen?'


  Campbell snoof. 'We hebben er een eersteklas grafoloog aan gezet en die is er nog mee bezig. Het lastige is niet dat speciale steno, zegt hij, maar het slordige schrift. Maar hij zegt ook dat hij het met een beetje geduld wel kan uitpluizen. Wat ik wel eens zou willen weten is hoe Suarez-Navarro hier eigenlijk vanafweet.'


  Zelf had ik het idee dat Mark, nadat hij door Campbell aan de dijk was gezet - want zo had hij het vast in zijn teleurstelling gezien zelf naar Suarez-Navarro was gestapt. Ik wist echter niet genoeg over Campbells kijk op Mark om dat onder woorden te brengen. Het bleef een beetje tussen ons in hangen, een gevoelig onderwerp dat we allebei liever vermeden.


  Hij ging dus terug naar Canada om met zijn zaken verder te gaan. Wij zaten in de tussentijd ook niet stil. Ik was dan ook niet weinig opgelucht toen Geordie op een dag kwam melden dat we eindelijk klaar waren om uit te varen. Het enige dat hij nog moest weten was waarheen.


  Ik zei: 'Ken je het Blake Plateau?'


  'Nooit van gehoord.'


  'Even buiten de kust van Carolina. Daar kunnen we de lier en de rest van de instrumenten uittesten en bovendien is het ver genoeg om je bemanning in het gareel te krijgen. Ik voel er weinig voor midden op de Stille Oceaan ineens tot de ontdekking te komen dat er iets niet goed zit. Als er iets mis is, kunnen we het in Panama laten repareren. Daar zijn genoeg reparatiebedrijven.'


  'Best, maar waarom het Blake Plateau?'


  'Daar liggen ook mangaanknollen. Ik heb altijd al eens die Atlantische mangaan willen bekijken.'


  'Zijn ze wel eens ergens niet?' vroeg Geordie.


  Ik knikte. 'Ze formeren zich niet op plaatsen waar een zware sedimentatie plaatsvindt. Dat sluit dus bijna de hele Atlantische Oceaan uit. Het Blake Plateau wordt echter schoongeveegd door de Golfstroom en daarom kan zich daar mangaan vormen. Het is echter van belabberde kwaliteit. Het haalt het niet bij mangaan uit de Stille Oceaan.'


  'Hoe diep?'


  'Niet dieper dan duizend meter, diep genoeg om de lier uit te proberen.'


  'Mooi zo. Wij gaan dus wat schroot van de zeebodem ophalen. Over een dag of wat kunnen we vertrekken.'


  'Ik popel,' antwoordde ik. En dat was nog zwak uitgedrukt.


  II


  De tocht over de Atlantische Oceaan verliep rustig, in schitterend weer. Geordie en lan kregen samen met de anderen al snel het goede werkritme te pakken en er heerste dan ook een opperbeste stemming aan boord. Tot ons genoegen paste Kane zich goed aan en pakte even hard aan als de anderen. Omdat ik wel wist dat iedereen nieuwsgierig was naar onze eigenlijke bestemming, hield ik af en toe opzettelijk saaie praatjes over oceanografie. Ik noemde een aantal mogelijke onderzoeksdoelen, zodat het zoeken naar mangaan er niet te veel bovenuit stak. Uiteindelijk hield ik twee geïnteresseerde toehoorders over. Met hen praatte ik in wat beslotener kring over mijn eigenlijke onderzoek. De ene was Geordie natuurlijk, de ander, waar ik niet verbaasd, maar wel blij verrast over was, Bill Hunter. Hij was onze duikexpert, en zijn belangstelling en betrokkenheid konden van groot belang zijn.


  Op een middag kwamen ze me, op mijn verzoek overigens, opzoeken in mijn labaratorium, om nog wat meer te weten te komen. Geordie pakte een mangaanknol op die ik doormidden had gezaagd. Ik had er een paar meegenomen ter illustratie. Hij wees naar de witte kern van de knol.


  'Je gaat me zeker weer vertellen dat dat een haaietand is. Je hebt me nooit precies uitgelegd hoe dat nou zat.'


  Ik lachte even.'Het is er toch echt een.'


  'Maak het nou.'


  'Heus. Het is niet zo vreemd, hoor. Je moet je voorstellen dat wanneer een haai sterft zijn lijf naar beneden zakt. Het vlees wordt opgegeten of rot weg, de botten lossen op - het is eigenlijk geen bot, maar voornamelijk kraakbeen - en tegen de tijd dat de rest op de bodem terechtkomt, zijn alleen nog de tanden over. Die bestaan uit natriumtrifosfaat en lossen niet op in water. Ze liggen waarschijnlijk met miljoenen op de zeebodem.'


  Ik maakte een doosje open. 'Kijk maar.' Ik gaf hem een groter stuk bot. Het was zo groot als zijn handpalm en grillig van vorm.


  'Wat is dat?'


  'Het binnenoor van een walvis,' zei Bill, over Geordies schouder meekijkend. 'Die heb ik wel meer gezien.'


  'Juist. Dat is ook van natriumtrifosfaat. Soms vinden we ze in de kern van grotere knollen, maar vaak is het een haaietand, en nog vaker gewoon een steentje.'


  'Dat mangaan blijft dus aan die tand kleven. Hoe lang duurt het voordat het een knol wordt?' wilde Geordie weten.


  'De schattingen lopen uiteen van één millimeter per duizend jaar tot één millimeter per één miljoen jaar. Iemand heeft eens berekend dat het neerkomt op één laagje atomen per dag. Dat zou dan het traagste chemische proces ter wereld zijn. Ik heb er zo mijn eigen ideeën over.'


  Geordie en Bill keken me aan. 'Betekent dat dat, als je een knol met een doorsnee van twintig millimeter vindt om een haaietand heen, die haai dan tien miljoen jaar geleden geleefd heeft? Waren er toen al haaien?' vroeg Geordie gefascineerd.


  'Jazeker, de haai is een van de oudste diersoorten.'


  We praatten nog wat verder, maar al te diep ging ik er niet op in. Ze hadden nog een hoop te leren en dat kon beter in kleine porties worden gepresenteerd. Ik zou nog gelegenheid genoeg krijgen om met ze te praten op onze reis. We voeren zuidzuidwest, langs de Bahama's op de Bovenwindse vaarroute. Eenmaal in de vaargeul hielden we ons zo afzijdig mogelijk van Cuba. Eenmaal kwamen we een Amerikaans patrouilleschip tegen dat ons met een vlagsignaai groette, een gebaar dat we niet onbeantwoord lieten. Toen kregen we het lange stuk dwars door de Caribische zee naar Colon en de ingang van het Panamakanaal.


  Tegen die tijd hadden we genoeg uitgetest. Er waren wat kleine probleempjes, kinderziekten zeg maar, maar in het algemeen was ik dik tevreden. Voor anker gaan, de lier uitproberen en de verschillende taken uitwerken vormden een interessante afwisseling van de normale scheepsroutine. Iedereen had er plezier in en bovendien bleef het weer ons goed gezind. Ik haalde wat knollen naar boven, maar ook nog heel veel ander materiaal. Zo had niemand door waar het eigenlijk om ging, op Geordie na. Tussen de modder, rode klei en andere troep vonden we genoeg haaietanden en binnenoren van walvissen om de hele bemanning van souvenirs te voorzien.


  Geordie en Bill begonnen steeds meer belangstelling te krijgen voor de mangaanknollen en wilden er almaar meer over weten. Daarom besloot ik ze nog eens in mijn laboratorium uit te nodigen. Ik was bezig geweest met analyseren, deels om mijn routine niet kwijt te raken, deels om te kijken of mijn instrumentarium helemaal in orde was.


  'Hoe waren die Atlantische mangaanknollen?' vroeg Geordie. Hij stelde meestal de vragen, Bill keek en luisterde, alles in zich opnemend.


  'Dezelfde prut die meestal uit de Atlantische Oceaan wordt opgevist,' zei ik. 'Weinig mangaan, weinig ijzer, weinig alles, behalve verontreiniging, klei en dergelijke. Dat is het vervelende van de Atlantische Oceaan: te veel sedimentatie, zelfs op het Blake Plateau.'


  'Waarom gedraagt mangaan zich zo? Ik bedoel, dat het zich tot klompen vormt?'


  Ik moest even lachen. 'Solliciteer je soms naar een stoomcursus fysische chemie? Oké, ik zal het zo eenvoudig mogelijk proberen uit te leggen. Weet je wat een colloïd is?'


  Twee schuddende hoofden.


  'Luister. Als je een lepel suiker in een glas water doet, krijg je een suikeroplossing. Dat wil zeggen, de suiker breekt af tot moleculair niveau en vermengt zich met het water. Met andere woorden, het lost op. Ja?'


  'Ja.'


  'Stel nou dat je een substantie hebt die niet oplost in water, maar die verdeeld wordt in heel kleine partikeltjes, veel kleiner dan je met een gewone microscoop kunt zien, en dat ieder partikeltje in het water blijft zweven? Dan heb je een colloïd. Ik zou je een colloïd kunnen laten zien dat er op het eerste gezicht als helder water uitziet, maar waarin het wemelt van de partikelt j es.'


  'Ik snap het verschil,' zei Geordie.


  'Goed. Maar nu: om redenen waar ik niet op in zal gaan,moetenalle partikeltjes van een colloïd een elektrische lading hebben. Die lading zorgt nu ervoor dat alle partikeltjes van mangaandioxyde in steeds grotere eenheden samenklonteren. Bovendien worden ze vaak aangetrokken door goed geleidende oppervlakken, bijvoorbeeld een haaietand of een klein stukje klei. Zo krijg je dus knollen.'


  'Bedoel je', zei Bill bedachtzaam, 'dat dat mangaan lang geleden is afgebroken en nu weer probeert samen te klonteren?'


  'Zoiets, ja.'


  'En waar komt dat mangaan dan vandaan - als het begint te klonteren, bedoel ik.'


  'Uit rivieren, uit scheuren in de aardkorst, uit de stenen op de zeebodem zelf. Jongens, de zee daar beneden is één grote chemische fabriek. Op bepaalde plaatsen en onder bepaalde omstandigheden wordt het zeewater alkalisch en wordt het mangaan uit de stenen geloogd en opgelost in water...'


  'Je zei net dat het niet oplost.'


  'Zuiver metallisch mangaan lostwelop als de omstandigheden dat toelaten. Dat noemen de chemici een "reducerende atmosfeer". Geloof me nou maar, Geordie. Stromingen voeren het opgeloste mangaan mee naar "oxyderende atmosferen " waar het water een hogere zuurgraad heeft. Het mangaan mengt zich met zuurstof en vormt zo mangaandioxyde datwelonoplosbaar is en dus een colloïd vormt - en dan gaat het proces verder zoals ik zojuist heb beschreven.'


  Daar moest hij even over nadenken. 'En hoe zit het met dat koper en nikkel en al die andere troep in die knollen?'


  'Hoe komt de melk in de kokosnoot?'


  Alle drie schoten we in de lach, zodat het schoolsfeertje een beetje meer ontspannen werd. 'Tja, net als mensen, gaan metalen met bepaalde soortgenoten liever om dan met andere. Als je naar de elementenkaart kijkt, zie je dat ze dicht bij elkaar gegroepeerd zijn, naar gewicht - van mangaan, nummer vijfentwintig, naar koper, nummer negenentwintig. Wat er gebeurt is dat, naarmate de colloïdale partikeltjes groter worden, ze de andere metalen als het ware opslokken. Daar gaat natuurlijk wel een hele tijd overheen.'


  'Een slordige honderd miljoen jaar of zo,' zei Geordie met een ironisch lachje.


  'Dat is wel de gebruikelijke gedachte, ja.'


  'Denk jij dat het sneller gaat?'


  'Ik denk dat het sneller gaat,' herhaalde ik langzaam, 'onder de juiste omstandigheden, al weet ik nog niet precies welke die zijn. Een andere onderzoeker dacht er ook zo over, maar ik kan zijn argument niet helemaal volgen. Bovendien zijn me dingen opgevallen die wijzen op een snelle groei. Maar goed, dat is een van de doelen van deze reis, om daarachter te komen.'


  Wat ik niet in Bills bijzijn zei, was dat die 'andere onderzoeker'


  Mark was, en evenmin dat die bijzonderheden die ik had gezien uit Marks mangaanknol kwamen. Er was nog iets anders waar ik het niet over had: de bijzonderheden die leidden tot de analyse van een hoog kobaltgehalte. Langzaam maar zeker begon in mijn hoofd een theorie over knolvorming te ontstaan die in al haar vaagheid misschien toch een stap in de goede richting kon zijn. Ik begon erg nieuwsgierig te worden naar wat Campbells grafoloog van Marks dagboek had weten te maken.


  III


  Tien dagen nadat we het Blake Plateau hadden verlaten, legden we vast in de haven van Panama. We waren nu tenminste in de Stille Oceaan, dichter dan ooit bij mijn doel. Campbell stond ons op te wachten, sprong soepel aan boord en schudde mij en Geordie de hand, de anderen met een algemeen gebaar groetend.


  'Jullie hebben het vlot gedaan,' zei hij.


  'Het ging ook lekker,' antwoordde Geordie tevreden. Campbell liet zijn blik over deEsmeraldaen de bezige bemanning gaan.'Dus dit is je bemanning van houwdegens en desperado's,'


  zei hij. Hij was in een opperbeste stemming, deze levendige, energieke man. 'Ik hoop dat we hun kwaliteiten niet hoeven aan te spreken.' Hij pakte me bij mijn arm en liep naast me de kade af, geamuseerd mijn zeebenen bekijkend.


  'Ik heb een kamer voor je gereserveerd in mijn hotel. Je mag je best wat luxe veroorloven voordat het rauwe werk begint. Geordie ook, als hij wil. Ik verwacht jullie in ieder geval bij het eten vanavond. Je kunt het hotel niet missen: het Colombo, helemaal vooraan... Dan kun je me alles over de reis vertellen. Eerst wil ik je even apart spreken.' Hij loodste me een havenkroegje binnen en even later zat ik achter een heerlijk koel glas bier. Campbell wond er geen doekjes om en trok zodra hij zat een bruine envelop te voorschijn. 'Ik heb fotokopieën laten maken van het dagboek van je broer,' begon hij. 'Het origineel ligt in een bankkluis in Montreal. Ik hoop dat je het niet erg vindt. Je krijgt het te zijner tijd wel weer terug.'


  'Mij best.'


  Hij leegde de envelop op het tafeltje. 'Ik heb het helemaal laten transcriberen, een rotklus, zoals de grafoloog zei. Hij hoopte dat hij de wetenschappelijke stukjes goed had weergegeven.'


  'Daar komen we gauw genoeg achter.' Ik was stijf van spanning. Campbell gaf me een keurig gebonden boekje, dat ik snel begon door te bladeren. 'Dat is de kopie van het dagboek. Dit is de transcriptie. Dat zijn reprodukties van alle tekeningen achterin. Ik kan er kop noch staart van maken. Ik hoop dat dat niet voor jou ook geldt, anders kunnen we het wel vergeten.' Zij n goede humeur was even verdwenen, maar ik begon al gewend te raken aan zijn plotselinge stemmingsveranderingen. Ik keek het snel door. 'Dat wordt een hele klus,' zei ik ten slotte.


  'Ik kan er hier en nu niet veel over zeggen. Ik ga het vanmiddag goed bekijken, in mijn kamer. Nu wil ik even terug naar deEsme-raldaom de gang van zaken door te praten met Geordie en om mijn spullen te pakken. Daarna ga ik eens lekker onder de douche.'


  Als hij al teleurgesteld was, dan liet hij het niet merken. Hij besefte wel waar mijn prioriteiten lagen. En zo kwam het dat ik pas een paar uur later, nog klam en halfnaakt na mijn bad, op mijn hotelbed de envelop openmaakte. De transcriptie van Marks priegelschrift was nagenoeg volledig, maar het was lang niet zo duidelijk als ik had gehoopt. Tot mijn teleurstelling was het geschreven in een soort telegramstijl die verdraaid moeilijk te volgen was. Het was een echt dagboek, dat duidelijk de laatste maanden van Marks leven bestreek, ongeveer vanaf het moment dat hij uit het IGJ


  stapte, al stonden er geen duidelijke data en plaatsnamen in vermeld. Ik vroeg me af of hij alti j d een dagboek had bij gehouden. Ik meende van wel. Het is een gewoonte die even moeilijk aan als af te leren is. Joost mag het wetefT waar de eerdere delen dan gebleven waren. Ik dacht trouwens niet dat die me veel verder zouden hebben geholpen. Het ging me om deze laatste periode. Over het geheel genomen was het een gewoon dagboek: beschrijvingen van uitstapjes aan de wal, films die hij had gezien, mensen alleen in initialen genoemd, zoals mensen altij d voor zichzelf doen, en al die andere trivia van een mensenleven, ruw en schetsmatig neergezet. Mark had ook nog zijn amoureuze uitstapjes bijgehouden en dat was bepaald geen leuke stof om te lezen, maar verder was het op het eerste gezicht allemaal tamelijk oninteressant. Dan waren er nog de aantekeningen die hij op zee had gemaakt. Hier werd het dagboek heel wetenschappelijk, met aantekeningen van waarnemingen, hier en daar ruwe berekeningen, analyses van bodemmateriaal, voornamelijk bodemslijk. Hier en daar zag ik analyses van knollen, niets interessants, gewoon alledaags spul. Ik ploegde het boekje door in het groeiende vermoeden dat ik mijn tijd aan het verdoen was, totdat ik aan het eind iets zag dat me ineens rechtop deed zitten. Ik had mijn blik over het getypte vel laten gaan en besefte opeens dat ik naar iets heel merkwaardigs zat te kijken. Het was een knolanalyse, al stond dat er niet met zoveel woorden, maar de resultaten waren verbijsterend.


  Vertaald luidden de symbolen:'Mangaan - 28%; ijzer - 32%; ko-balt - 8%; koper - 4%; nikkel - 6%; overig - 22%. Nou, nou!'


  Inderdaad, nou, nou!


  Deze cijfers werden gevolgd door analyses van nog vier knollen, die dezelfde rijkdom te zien gaven.


  Ik deed even een rekensommetje en kwam tot de conclusie dat het gemiddelde kobaltgehalte van de vijf knollen nagenoeg 9% be-droeg. En het koper-en nikkelgehalte waren ook niet te verwaarlozen. Ik wist nog niets over de eventuele kosten van het delven van de knollen, maar ik zag nu al dat het een lonende onderneming kon zijn, zelfs onder primitieve omstandigheden, afhankelijk van de diepte van het water. En ik had redenen om aan te nemen dat het met die diepte wel meeviel. Met meer verfijnde apparatuur kon het een goudmijn worden.


  Er zat echter één groot 'maar' aan vast: in het hele dagboek had Mark nergens geschreven waar deze rijkdom lag. Nergens stond ook maar een plaatsnaam. Dan waren we dus nog even ver als eerst, behalve dat hier en daarHier Afbeeldingmet een nummer tussen de tekst door was gekrabbeld. Aan het eind bevond zich dan ook een aantal reprodukties met een korte verklaring van de krabbeltekeningen door de grafoloog.Het is mogelijk, waarschijnlijk zelfs, dat deze tekeningen eensoort pictogrammen of rebussen zijn. Een studie van deze teke-ningen voert mij tot de gedachte dat ze plaatsnamen aangeven.Van de 32 tekeningen meen ik er 24 te hebben ontcijferd. Ter illus-tratie: de ruwe schets van de mantel met het woord GRA TIS eron-der zou kunnen verwijzen naar de Australische stad Freemantle;de bebaarde man met het zwaard en het kind is waarschijnlijk Sa-lomon en verwijst naar de Salomonseilanden; de bebaarde manmet de aap kan een verwijzing zijn naar Darwin; de doorgesnedenrechte lijn kan verwijzen naar ofwel de evenaar of het eiland Mid-way. Het feit dat al deze namen binnen een zelfde gebied liggen, isnog een verdere aanwijzing dat ons vermoeden juist kan zijn. An-dere gevonden namen wijzen eveneens op dit gebied. Analysesvan de tekeningen met mogelijke conclusies zijn bijgevoegd. Vande acht niet geïdentificeerde tekeningen kan ik alleen zeggen dat ikmeer kennis zou moeten hebben van de geografische omgeving.Bovendien zou ik meer gegevens moeten hebben over de makervan deze tekeningen, aangezien ze duidelijk blijk geven van eenuiterst persoonlijke denkwijze, die zijn opleiding, zijn ervaring,zijn gevoelens weergeeft. Zijn hele leven, met andere woorden.Ik zocht de analyse van twee uitzonderlijk rijke knollen nog eens op en zag dat er twee tekeningen na kwamen, nummer 28 en 29. De ene was van een rondborstige dame met een Frygische muts en daaronder de woordenThe Fair Goddess.De andere was een nogal verfomfaaide Amerikaanse adelaar met het bijschriftDe Ver-dwijntruc.Geen van beide was ontcijferd. Starend naar het plafond dacht ik na. Ik wist dat Marks schip in het IGJ in Australië was gestationeerd - vandaar waarschijnlijk die Australische referenties. Mark was mogelijk op de Salomonseilanden geweest, misschien zelfs wel helemaal naar Midway. Hij was in ieder geval zeker de evenaar gepasseerd. Tot Paaseiland misschien? Ik pakte de tekeningen erbij en vond het: een konijn met een gropt ei in zijn poten, de traditionele vruchtbaarheidssymbolen van Pasen. Dat had de grafoloog ook gezien. Een verdraaid groot gebied omThe Fair GoddessofDe Verdwijn-


  ' tructe moeten vinden.


  Ik dacht aan Mark en zijn "uiterst persoonlijke denkwijze'. Dat had die grafoloog goed gezien. Marks denkwijze was zo verdomd persoonlijk dat ik wel eens had gedacht dat hij niet meer menselijk was. Hij had een merkwaardige verwrongen, introverte denktrant; hij genoot van complexiteit en bedrog, ging nooit ergens recht op af, maar altijd met de vreemdste omwegen, en altijd naar hetzelfde doel - het eigenbelang van Mark Trevelyan. Mijn hele leven lang had ik gezien hoe hij door liegen en bedriegen zijn zin probeerde te krijgen, zonder er ooit bij na te denken dat hij het minstens even snel voor elkaar kon krijgen door er gewoon om te vragen. Hij was fabelachtig slim, maar hij was ook lui, altijd op zoek naar de gemakkelijkste weg. De wetenschap kent echter geen binnenweggetjes en daardoor raakte hij meer dan eens achterop in zijn werk.


  Ik denk dat hij om de een of andere duistere reden ook jaloers op me was. Ik was twee jaar ouder dan hij, en toen we nog klein waren ging hij bijna tot het uiterste om gelijke tred met me te houden, zowel lichamelijk als geestelijk. De zieleknijpers hebben er een mooie smakeloze term voor: 'broeder-rivaliteit', maar bij Mark nam het heel ongezonde vormen aan. Hij zag zij n hele leven als één grote concurrentieslag, meende zelfs dat mijn ouders mij voortrokken, terwijl dat absoluut niet het geval was. Dé enige reden die ik kan bedenken voor het feit dat hij oceanografie ging doen, was omdat ik het deed. Niet omdat hij het zo leuk vond, wat bij mij het geval was. Ik weet nog dat hij een keer zei dat hij beroemd zou zijn als ik al lang vergeten was.


  Eigenlijk was het ironisch dat hij dat had gezegd, want hij had het in zich om een eersteklas theoretisch onderzoeker te worden. Als hij was blijven leven, dan had hij ons vast wel eens versteld doen staan - als hij tenminste niet weer eens de gemakkelijkste weg zocht.


  Jarenlang was ik hem uit de weg gegaan, zowel beroepsmatig als privé, maar nu moest ik mijn intelligentie met de zijne meten. Ik moest die cryptische tekeningetjes zien te ontcijferen en dat zou lang niet gemakkelijk zijn. Ik was ervan overtuigd dat Mark met iets verdachts bezig was geweest. De IGJ-onderzoeken hadden geen hoog kobaltgehalte opgeleverd en Mark had het wel gevonden. Ik dacht na over wat Jarvis had gezegd over het feit dat Mark in die periode cijfers had vervalst, en dat hij had geprobeerd Campbell over te halen tot een expeditie om knollen te winnen. De puzzel begon in elkaar te passen.


  Ik werd in mijn gedachten gestoord door Geordie, die luid op de deur bonsde.


  'Ben je nou nog niet klaar?' baste hij. 'We moeten eten met de baas.'


  'Jezus,wat vliegt de tijd.'


  'Iets gevonden?'


  Ik keek met een ironisch lachje op. 'Ja, ik heb iets gevonden, maar ik ben een boon als ik weet wat het is. Zo te zien speelt Mark nog steeds verstoppertje met ons. Ik zal het straks aan tafel wel vertellen. Over tien minuten ben ik klaar.'


  'Eerst moet ik je iets vertellen,' zei Geordie met zijn hand aan de deurknop. 'Kane is aan wal gegaan en heeft een telegram verstuurd.'


  'Waarheen?'


  'We hebben geboft. Ik had Danny Williams achter hem aangestuurd - geen zorgen, hij zwijgt als het graf - en hij hoorde net dat Kane iets vroeg over tarieven naar Rabaul.'


  'Rabaul! Maar dat is in Nieuw-Brittannië, in de Bismarckarchipel. Waarom zou hij dwars over de Stille Oceaan een telegram sturen? Weet je ook aan wie?'


  'Daar kon Danny niet achter komen. Hij had de loketbediende moeten omkopen, maar op die lumineuze gedachte kwam hij helaas niet. De baas zei dat we eerst naar de lounge moeten gaan; het is nog te vroeg om te eten. Hij wil even met ons babbelen - daarover, denk ik.' Hij wees naar de stapel papieren op mijn bed.


  IV


  Het Colombo was een modern, westers hotel. Geordie en ik liepen naar de balie, waar ik me eerder op de dag had ingeschreven, en vroegen naar Campbell. Hij bleek al naar een van de lounges te zijn gegaan, een discreet verlichte zaal met een strijkje in de hoek. Heel beschaafd en aangenaam en totaal anders dan het leven aan boord van deEsmeralda.Toen onze drankjes werden gebracht,


  ' vroeg ik Campbell even het dagboek uit zijn hoofd te zetten en te luisteren naar mijn uiteenzetting over mangaanknollen. Met duidelijke tegenzin stemde hij toe. Hij was duidelijk uit zijn hum, maar ik wist dat hij zou opknappen zodra ik zijn interesse had weten te wekken. Hij had al wat huiswerk gedaan, dus hoefde ik niet erg uit te weiden over het proces van knolformatie en distributie. In stilte was ik blij dat ik Geordie al op de hoogte had gebracht. Ten slotte kwam ik bij het punt van de datering van de knollen.


  'Ik ben tot de conclusie gekomen dat onze knol nog niet zo erg oud is,' zei ik, hem te voorschijn halend.


  'Hoe oud precies?' wilde Campbell weten.


  'O, hij praat altijd in miljoenen,' zei Geordie lachend, maar ditmaal had hij het mis.


  'Hoogstens vijftigduizend jaar,' zei ik vlak. 'Tussen de dertigduizend en vijftigduizend, maar zeker niet meer, daar durf ik mijn reputatie om te verwedden. Ergens in de Stille Oceaan zijn deze dingen in een explosief tempo aan het groeien.'


  'Explosief!' riep Geordie ongelovig. 'Noem jij vijftigduizend jaar explosief?'


  'Vanuit geologisch oogpunt wel. In ieder geval is het verdomd ongewoon, en heel belangrijk ook.'


  'Hoezo?' vroeg Campbell.


  'Kijk, de hele oceaanbodem is bedekt met deze dingen, die in de loop van miljoenen jaren heel langzaam groter zijn geworden. Nu hebben we er een die in een fractie van die tijd even groot is geworden. Daar moet volgens mij een reden voor zijn. Ik heb het idee dat het hem puur in de plaatselijke omstandigheden zit. Als dat zo is, dan zit het er dik in dat die omstandigheden nog niet zijn gewijzigd. Met andere woorden, dat die knollen nog even hard groeien.'


  'Ik zie niet goed wat wij daaraan hebben.'


  'Dat zal ik je zeggen. Het betekent dat we bepaalde uitgestrekte stukken van de oceaan alvast kunnen wegstrepen, omdat ik weet dat de omstandigheden daar snelle knolgroei doodgewoon uitsluiten. Wat dat betreft ga ik met de traditionele geologie mee; de zeebodem is vrij regelmatig, het klimaat ook, dat soort dingen. Wat voor ons van belang is zijn afwijkende omstandigheden.'


  'In welke richting denk je dan?'


  Ik zweeg even. 'Ik heb wel een idee, maar dat houd ik voorlopig nog even voor me. Misschien word ik wat wijzer van die transcriptie van Marks dagboek. Het is best mogelijk dat met één woord de zaak als een legpuzzel in elkaar past.'


  'Daar hebben we het nog wel over,' zei Campbell. 'Ik heb ondertussen ook niet stilgezeten wat Suarez-Navarro betreft. Ramirez is uit Londen vertrokken, naar dat schip van hen.'


  'Waar ligt dat nu?' vroeg Geordie.


  'Nog steeds in Darwin - op zijn gat. Ik moet zeggen dat ik er niks van begrijp.'


  Al sprekend keek hij even op en ging staan. We zagen een jonge vrouw naar ons toe komen. Ik herkende haar, het was Campbells dochter.


  Campbell stelde ons voor. 'Clare, dit is Michael Trevelyan, en dit is onze kapitein, George Wilkins.'


  Geordie gaf haar formeel een hand en corrigeerde zij n naam. Toen ik haar hand schudde, keek ze me onderzoekend aan, maar reageerde totaal niet op mijn naam. Ik wilde net zeggen dat ik haar in het verleden al eens had ontmoet, in gezelschap van Mark, maar begreep haar hint net op tijd en groette haar neutraal. We gingen weer zitten. Terwijl de drankjes werden besteld, nam ik haar even op, zoals elke man een vrouw opneemt.


  Toen ik haar destijds in Vancouver ontmoette, was ik niet bijzonder in haar geïnteresseerd geweest. Ik had er geen behoefte aan me in Marks avontuurtjes te verdiepen. Nu zag ik echter dat Clare een schoonheid was, en vroeg me af hoe me dat ooit had kunnen ontgaan. Ze was tamelijk lang en ze had zwart haar en rechte wenkbrauwen boven een paar grijze ogen. Haar mond was iets te groot, levendig - een mond die gemaakt was om te lachen. Nu perste ze haar lippen echter stijf op elkaar, alsof ze zich met geweld had geleerd haar lachen in te houden. Ze droeg die bedrieglijk eenvoudige soort kleding die welstand verraadt; ze was niet voor niets Campbells dochter. Ze droeg, zag ik, geen andere juwelen dan een broche met robijntjes.


  We praatten wat over koetjes en kalfjes. Het viel me op dat ze tamelijk gereserveerd, argwanend tegen me deed. Ik vroeg me af wat Mark van haar had gevonden. Toen ik hen destijds samen zag, had ze er veel stralender uitgezien, en deze stugheid was helemaal Marks stijl niet; hij viel altijd meer op levendige vrouwen. Campbell boorde het onderwerp aan dat ons eigenlijk voortdurend had beziggehouden. Ik keek helemaal niet op toen hij zei:r'Heren, ik zal maar meteen zeggen dat ik het hele verhaal - voor zover ik dat ken - aan Clare heb verteld. Ze is mijn steun en toever-laat, ze fungeert af en toe als mijn secretaresse en ik betrek haar in al mijn zaken. Ook in deze.'


  Ik bedacht dat inbraak, valsheid in geschrifte, spionage en moord best aanleiding mochten geven tot enige terughoudendheid, maar misschien had ze daar ook al ervaring mee, gezien het verleden van haar vader.


  'En dan nog iets: mijn dochter gaat mee,' vervolgde hij. Nou ja, hij was natuurlijk de baas, maar hij zei het toch een beetje uitdagend, alsof hij al rekening hield met onze bezwaren. Geordie verslikte zich bijna en keek mij aan voor bijstand.


  'Waarom niet?' antwoordde ik neutraal. 'Ruimte genoeg. Bovendien kan ik best wat assistentie in het lab gebruiken. En als u ook nog kunt koken, juffrouw -'


  'Zeg maar Clare. Heet jij Michael of Mike?'


  'Mike, altijd Mike.'


  Ze glimlachte.'Ik kan best koken, maar ik ga niet de hele reis in de kombuis staan. Af en toe wil ik wel invallen.'


  Geordie zat op het puntje van zijn stoel. Eindelijk mocht hij ook iets zeggen. 'Heb u al eens gevaren, juffrouw, eh, Clare?' vroeg hij streng. Clare gaf geen krimp.


  'Ja, Geordie, ik heb al heel wat zeiltochten gemaakt. Ik heb mijn eigen spullen, en ik kan je laten zien dat die goed gebruikt zijn. Eigenlijk ben ik veel beter op de hoogte van wat we gaan doen dan mij n vader.'


  Geordie deed er het zwijgen maar toe.


  Campbell kwam tussenbeide. 'Hoe zit het met dat dagboek, Mike?


  Je hebt het inmiddels gelezen, neem ik aan?'


  'Het opent verschillende interessante perspectieven.'


  'Hoezo?'


  'Mark heeft dat dagboek deels tij dens het IGJ geschreven. Het leuke is nu, dat alleenhijdie hoog-kobaltknollen heeft opgemerkt, zonder dat daar ooit iets over is vermeld. Met andere woorden, hij heeft die gegevens achterovergedrukt.'


  Campbell keek me verstoord aan. 'Ik zou nooit gezegd hebben dat je broer zo iets zou doen,' zei hij stijfjes. Nu wist ik zeker dat zijn reserves over Mark waren gebaseerd op diens verhouding met Clare en dat hij nooit had gezien wat voor man Mark eigenlijk was. Ik moest voorzichtig zijn, maar toch was dit het moment om open kaart te spelen.


  'Hebt u dan een andere verklaring?' vroeg ik.


  Campbell schudde zijn hoofd. 'Ik kan er kop noch staart van maken, en ik heb er eerlijk gezegd heel lang over gepiekerd. Meen je het echt als je zegt dat je broer tot zo iets in staat was? Hij leek mij altijd een eerste klas wetenschapper.'


  'Mark was tamelijk meedogenloos,' antwoordde ik. 'Hij wilde iets van u, dus liet hij zich van zijn beste kant zien.'


  Mijn antwoord stond Campbell duidelijk niet aan. Mijn openlijke wantrouwen jegens Mark strookte niet met zijn idee van goed fatsoen. Broers moeten broederlijk zijn, het bloed kruipt waar het niet gaan kan en zo. Ik vermoedde dat hij in zijn hart behoorlijk puriteins was, een erfenis van zijn ongetwijfeld calvinistische voorouders. Hij /ei, vijandig bijna: 'Je wint er niets mee door je broer af te kammen - zeker nu hij zich niet meer kan verdedigen.'


  'Sla er de bijbel maar eens op na, meneer Campbell,' antwoordde ik zacht. 'Daar staan enkele verdraaid verhelderende verhalen in. Lees maar over Kaïn en Abel, of Jacob en Esau. Het is geen wet van Meden en Perzen dat broers eikaars dikste vrienden zijn. Je moet de schurken de kost geven die uit een goudeerlijke familie komen.'


  Campbell gaf geen krimp. 'Jij zult het wel het beste weten. Ik heb in ieder geval nooit reden gehad om aan zijn eerlijkheid te twijfelen toen hij bij mij in dienst was.' Zijn blik trof die van Clare. Hij aarzelde heel even. 'Ik moet zeggen dat op het persoonlijke vlak...'


  Clares gezicht stond kalm, hoogstens belangstellend, maar de harde lijn van haar kaak ontging me niet. Ik zei: 'We moeten dit uitpraten. We worden hier geconfronteerd met een probleem waar Mark ons mee heeft opgezadeld en we kunnen het alleen oplossen als we begrijpen hoe Mark was en hoe hij werkte. Een aantal dingen die ik nu ga zeggen, kan Geordie bevestigen.' Nu had ik hun aandacht goed te pakken. 'Laat ik maar beginnen met iets dat jullie vast niet weten: Mark is uit het IGJ


  geknikkerd, omdat hij gegevens heeft vervalst. Dat gebeurde vlak voor hij bij u in dienst kwam.'


  'Dat wist ik niet en ik weet ook niet zeker of ik dat wel geloof.'


  'Het is echt waar,' antwoordde ik. 'Professor Jarvis, mijn baas op het Instituut, heeft het me verteld - in bijzijn van Geordie. Volgens mij nad Mark die knollen toen al ontdekt, gezien hoeveel ze waard waren, en besloten er niemand over te vertellen. Toen benaderde hij u - gebruikte u.'


  Campbell was diep beledigd. 'Hij gebruiktemij?'


  'U had het geld dat hij nodig had voor een expeditie. Hij kon u die knollen niet laten zien, omdat u dan had willen weten hoe hij eraan was gekomen. Namelijk door ze te ontvreemden van de mensen die hem zijn salaris betaalden.'


  Campbells woede maakte plaats voor verbijstering. 'Hij heeft me inderdaad nooit iets laten zien, maar hij kon wél mooi praten.'


  'Inderdaad. Hij had de prachtigste theorieën, en u trapte daar bijna in. Als u dat ook echt had gedaan, had hij zijn tijd en uw geld verspild door eerst zes maanden op zijn gemak in de Stille Oceaan rond te lummelen, waarna zijn "theorie" hem tot die geweldige vondst had geleid. Kijk, hij wist precies waar die knollen vandaan kwamen. Maar goed, uw kostje zou dan gekocht zijn en hij kreeg zowel een smak geld als genoegdoening: de grote wetenschapper enzovoort.'


  Campbell knikte aarzelend.


  'Er kwam echter een kink in de kabel,' ging ik verder. 'U kreeg problemen met Suarez-Navarro, met als gevolg een nijpend gebrek aan liquide middelen. U kon zijn expeditie niet meer financieren. Hij liet u stikken, omdat hij u niet meer kon gebruiken. Zo was het toch?'


  Het bleef intens stil terwijl Campbell mijn woorden verwerkte.


  'Goed, goed, ik snap het nu wel,' zei hij ten slotte. 'Zo is het wel genoeg. Stel dat het inderdaad zo is gegaan, wat moeten we dan nu doen?:


  'Eerst iets anders. U vroeg zich af hoe Suarez-Navarro op het spoor van die knollen was gekomen. Volgens mij heeft Mark ook geprobeerdhemvoor zij n karret je te spannen. Ik durf zelfs te wedden dat hij en Norgaard op Tahiti zaten te wachten op het schip dat op dit moment wordt klaargemaakt. Zo past alles precies in elkaar.'


  'Goed, dat nemen we ook even aan. Hoe meer we in de gaten hebben, des te beter, denk ik.' Hij was nog steeds ontdaan over wat ik over Mark had gezegd. 'Maar wat gaan wij nu doen?'


  'Nou, in de eerste plaats kunnen we uitzoeken waar Marks IGJschip heeft gedregd en dan op dezelfde plaats gaan zoeken. Ik denk echter niet dat die plekken iets zullen opleveren, omdat de resultaten dan wel bekend zouden zijn gemaakt - Mark was ten slotte niet de enige die proeven deed. Nee, volgens mij was het een experimentele plek, eentje die ze niet serieus hebben onderzocht en waarschijnlijk niet eens in hun verslag hebben opgenomen. Maar, ook dat kunnen we nagaan.'


  We bleven een tijdje zwijgend voor ons uit kijken. De zachte achtergrondmuziek veranderde van tempo. Ik hoorde nu ook een vrouw zingen en draaide me om om naar haar te kijken. Ze had een aardige stem, maar echt geweldig was ze niet. Haar lichaam was stukken beter dan haar stem, en bovendien verpakt in een weinig verhullende j apon. Even dreef ik weg naar een wereld waar weinig plaats was voor sombere overpeinzingen. Ik ontspande me een beetje, zodat ik alleen nog het laatste deel van Clares zin hoorde,


  '...je iets vragen-als ik je tenminste niet stoor, Mike?' Haar stem klonk nog steeds neutraal, maar toen ik me naar haar omdraaide, zag ik spotlichtjes in haar ogen.


  'Sorry, wat zei je?'


  'Je zei net dat Mark van dat schip was gestuurd omdat hij gegevens had vervalst - welke gegevens waren dat dan? Niet dat hoge gehalte van de mangaanknollen, want dat is nog niet bekend, zoals je al zei. Dan moet hij dusanderegegevens hebben vervalst, waardoor hij betrapt is. Wat waren dat voor gegevens en waaróm vond hij het nodig ze te vervalsen? Ik bedoel, zijn ze voor ons van belang?'


  Dat was iets waar ik nog niet aan had gedacht. Het was een verdraaid goede vraag. Ik zei: 'Mark was altijd sterk in het bedenken van afleidingsmanoeuvres. Hij heeft eens met proefwerkcijfers geknoeid. Dat ging zo: hij moest eens vlak voor een proefwerk bij de rector komen en die werd toevallig even weggeroepen. Op zijn bureau lag een stel vragenformulieren. Mark pakte het slim aan: hij nam er niet één, maar zes mee. Hij kopieerde er één voor zichzelf en gaf de overige zes aan andere jongens, anoniem natuurlijk.'


  'Ik snap er niks van,' zei Campbell.


  'Heel eenvoudig. Hij vertelde het me naderhand. Hij wist wel dat ik hem niet zou verraden. Hij ging ervan uit dat, als men erachter kwam dat er was geknoeid, dan die zes formulieren wel boven water zouden komen - bij die zes andere jongens. Hij bleef er helemaal buiten. Enfin, het werd niet ontdekt, en hij ging moeiteloos over. Stel nou dat hij zo iets hier ook heeft gedaan?'


  Campbell keek me geïrriteerd aan. Hij stond immers wijd en zijd bekend als een slimme man.' 't Kan aan mij liggen, hoor, maar ik snap er nog steeds geen jota van.'


  'Kijk,' zei ik geduldig. 'Mark heeft een plek met hoog-kobaltmangaan gevonden, en hij wil niet dat iemand anders dat te weten komt. Hij weet dat het, als het wél uitkomt, hem zijn status als wetenschapper en mogelijk ook een fortuin gaat kosten. Dus - Mark kennende - denk ik dat hij de nodige afleidingsmanoeuvres zal hebben bedacht. Nog wat cijfers vervalsen om de zaak wat onduidelijker te maken en waarschijnlijk alle schattingen naar boven toe bijstellen. Dat zou de kans op ontdekking iets groter maken, maar als het uitkwam, wat ook zo bleek te zijn, dan kon hij hoogstens veroordeeld worden als een overmatig optimistische en ambitieuze onderzoeker. Het zou bij niemand opkomen dat die cijfers om een heel andere reden voor een deel fout waren. Misschien zou geen mens er ooit achter zijn gekomen.' Ik lachte grimmig. 'Het zou me niets verbazen als Markaltijdmet cijfers heeft geknoeid. Geen enkele collega zou hem daarna nog serieus hebben genomen.'


  'Waarom hebben ze het niet in de openbaarheid gebracht - om mensen zoals pa te beschermen?' vroeg Clare ietwat verbitterd.


  'Ik neem aan dat ze ervan uitgaan dat zakenlieden zoals je vader wel voor zichzelf kunnen zorgen,' zei ik. 'Maar vaak zijn ze veel te veel heer.'


  Campbell keek me nog steeds verward aan, Geordie instemmend.


  'Was Mark echt zoals je daarnet zei?' vroeg Campbell ten slotte. Ik kon zien dat hij gekwetst was; zijn trots op zijn beoordelingsvermogen had een behoorlijke knauw gekregen. Hij hoefde zich echter nergens voor te schamen: hij was door een rasoplichter bij de neus genomen.'Mark kon alles recht praten wat krom was,' zei ik.


  'En als u mij niet gelooft, dan kan Geordie u ook nog het een en ander vertellen.'


  Geordie knikte. 'Ja, het is jammer dat ik het moet zeggen, maar Mark was gewoon een bedrieger. Hij heeft zijn ouders verdomd veel verdriet gedaan.'


  'Goed. Stel dat Mark echt zo manipuleerde als jullie beweren, dan zijn we nog precies even ver als toen we begonnen. Het enige concrete dat we hebben is dat dagboek.'


  'En het wordt nog een heel karwei om die krabbels van hem te ont-cijferen. Ik kan een aardige slag slaan naar het wetenschappelijke gedeelte, maar de rest is totaal cryptisch.'


  'Daar hebben we het onder het eten wel over,' zei Campbell, tot mijn heimelijke opluchting.


  Het eten was redelijk verteerbaar, meer dan je van het dagboek kon zeggen. Clare vroeg of ze het mocht meenemen om voor het slapen gaan te lezen. 'Ik ben dol op dat soort dingen,' zei ze. 'Cryptogrammen, legpuzzels.' Ik had ook het idee dat ze dacht dat haar eigen ervaringen met Mark verhelderend konden werken.


  'Ga je gang,' antwoordde ik. 'Ik wil er best even vanaf.' Ik was blij dat ze in de loop van de avond iets van haar gereserveerdheid liet vallen, en dat de strakke lijn van haar lippen langzaam maar zeker zachter werd. Bij de koffie kwam er een ober naar ons tafeltje. 'Is een van u de heer Trevelyan?'


  'Dat ben ik.'


  'Er is een dame in de foyer die u graag wil spreken.'


  Ik keek verbaasd om me heen. 'Ik ken niemand in Panama.'


  Campbell keek de ober aan. 'Een oudere dame of een jonge dame?'


  'O, een jonge dame, meneer.'


  Campbell knipoogde. 'Als ik jou was, zat ik nou al in de foyer. Waar wacht je op, man?'


  Ik stond op. 'Het zal wel een vergissing zijn,' zei ik, al wist ik zeker dat dat niet zo was.


  In de foyer zag ik een aantal mensen, onder wie enkele jongedames, maar niemand kwam naar me toe. Ik liep naar de balie en zei:


  'Mijn naam is Trevelyan. Ik heb begrepen dat iemand me wil spreken.'


  De receptionist gebaarde met zijn pen dat ik even naar het kantoortje achter de balie moest komen. Daar zat inderdaad een jongedame. In zeker opzicht kende ik haar ook; het was de zangeres van het orkestje in de lounge.


  'Ik ben Trevelyan. Had u me willen spreken?'


  Ze was nerveus, dat kon ik zo zien. Ze was nogal tenger en zag er van dichtbij ietwat ondervoed uit, met donkere kringen onder haar bruine ogen en een huid die eerder verweerd dan gebruind was. Ze had iets heel aantrekkelijks; innemend is geloof ik het juiste woord. Ik was benieuwd wat ze te vertellen had.


  'Het spijt me dat ik u lastig val, maar... Ik zag u naam in het register staan... Eh..., ik vroeg me af of u misschien familie was van Mark Trevelyan. Van Tahiti?'


  'Dat was mijn broer,' zei ik. 'Ik heet Michael. Kennelijk hebt u... kent u Mark.' Ik wist niet of ze op de hoogte was van zij n dood. Het leek me niet erg aardig het haar zo plompverloren te vertellen. Ze knikte, haar handen ineengestrengeld. 'Ja, ik heb hem gekend, heel goed zelfs. Komt u nu net uit Engeland?'


  'Ja.'


  'Kent u zijn... vrouw?'


  'Ja.'


  'Heeft ze die koffer nog gekregen die ik haar heb gestuurd?'


  Ik keek haar verbluft aan. 'Wel verdorie! Ik dacht een man... U


  bent dus P. Nelson.'


  Ze glimlachte, iets meer ontspannen nu. 'Inderdaad, Paula Nelson. De koffer is dus goed aangekomen?'


  'Inderdaad. Nog bedankt,' antwoordde ik. Ik verzweeg dat hij onmiddellijk daarna was gestolen, omdat ik niet precies wist welke rol dit meisje speelde in Marks gecompliceerde leven. Maar dat wilde ik wél ontdekken.


  'Juffrouw Nelson, hebt u misschien zin om iets te drinken met mijn vrienden? We zijn allemaal erg geïnteresseerd in Mark en wat hij daar aan het doen was.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Nee, dat kan ik niet doen, meneer Trevelyan. Ik ben hier alleen maar personeel. We mogen ons niet met de gasten mengen. De baas zegt dat het hier geen nachtclub is.' De gedachte aan een woedende werkgever maakte haar kennelijk nog nerveuzer.


  'We kunnen wel ergens anders heen, als u tijd hebt,' zei ik vriendelijk. 'Ik zou graag nog wat met u willen praten.'


  Ze keek op haar horloge. 'Ik heb een halfuurtje, dan moet ik weer optreden. Wacht even, dan haal ik mijn jas.'


  'Met alle plezier.'


  Ik overwoog nog even of ik de anderen zou laten weten waar ik heen ging, maar besloot het niet te doen. Ze hoefden niet alles te weten wat ik deed. Paula Nelson en ik gingen naar een cafeetje verderop in de straat. Ik bestelde iets te drinken en nam onze glazen mee naar een tafeltje in een nis. Op een eenzame klant na was het café verlaten. Om het ijs te breken zei ik: 'U komt uit Amerika, niet?'


  'Ja. En u uit Cornwall. U praat precies zoals Mark. Ik plaagde hem er vroeger wel eens mee.'


  En daarmee maakte ze een hoop duidelijk over hun relatie.


  'Waar hebt u hem leren kennen?'


  'Op Tahiti. Ik werkte in een kroegje in Papeete. Mark kwam daar vaak met zijn slapie en... nou ja, we vielen op elkaar.'


  'Wie was zijn slapie?'


  'Een vent uit Zweden, Sven nog iets. Maar dat is, och, zeker twee j aar geleden.'


  Rond de tijd dus dat hij bij Campbell was weggegaan, rekende ik snel uit. Ik zei: 'Ik wil erachter komen hoe Mark is overleden. Kunt u me daar misschien meer over vertellen - als het u tenminste niet al te erg van streek maakt?'


  'O, dat geeft niet, hoor,' zei ze, maar haar stem trilde verdacht. 'Ik weet er niet zo veel van. Hij is gestorven aan blindedarmontsteking, op de Paumotoe-eilanden. Wist u dat niet?'


  'Jawel, maar hoe weet u dat?'


  'Eerst wilde ik het niet geloven, maar ze hebben me de overlijdenspapieren laten zien.'


  'Wie zijn die "ze"? Wie heeft het u eigenlijk verteld?'


  'Een vent op een schoener kwam ermee aanzetten. Ik ben toen naar de Burgelijke Stand gegaan om het zwart op wit te zien. Ziet u, ik dacht dat hij - dat hij ervandoor was gegaan.'


  'Kwam die arts zelf naar Papeete - die arts die Mark heeft geopereerd?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Dat had weinig zin, niet? Ik bedoel, het is meer dan driehonderd kilometer ver en hij is de enige arts in de wijde omgeving. Hij zou het heus niet zelf zijn komen vertellen.'


  Dat botste met Kanes verhaal. Volgens hem had de dokter zelf de formaliteiten afgehandeld. Of, had hij dat wel gezegd? Ik dacht terug aan wat Kane precies had verteld: dat hij en zijn compagnon, Hadley, alles aan de dokter hadden overgelaten. Misschien betekende dat alleen maar dat die de papieren had opgestuurd.


  'Kende u de bemanning van die schoener?' vroeg ik. Ze zweeg even en vroeg toen peinzend: 'Waarom wilt u dat allemaal weten, meneer Trevelyan?'


  'Ik kan natuurlijk zeggen, uit zuivere belangstelling voor de dood van mijn enige broer, maar dat is niet zo,' antwoordde ik nadrukkelijk. 'Volgens mij zit er een luchtje aan deze hele affaire.' Terwijl ik het zei, bedacht ik dat ze misschien een van Ramirez' spionnen kon zijn, waar Campbell me zo voor had gewaarschuwd. Als dat zo was, dan had ik nu al iets verklapt dat ik veel liever voor me had gehouden, hoewel ik me nauwelijks kon voorstellen dat dit tengere ding een intrigante kon zijn.


  'Denkt u dat hij vermooid is?' vroeg ze toonloos. Ik perste mijn lippen op elkaar. Een snelle beslissing was geboden. Ik besloot dat ik nu net zo goed wel verder kon gaan. Het was nu toch al te laat. 'Denkt u dat dan ook, juffrouw Nelson?'


  Ze zweeg lange tijd, maar knikte uiteindelijk. 'Ja,' fluisterde ze en barstte meteen daarop in huilen uit. Om de een of andere reden luchtte dat me op. Ze was bezig haar make-up te verpesten, en welke spionne deed dat nu, zeker als ze nog moest optreden?


  Ik liet haar rustig uithuilen en pakte daarna haar hand.


  'U woonde samen met Mark?'


  'Ja. God, ik hield zo vreselijk veel van hem!' Ze sprak zo intens, haar hand om de mijne geklemd, dat ik haar wel moest geloven.


  'Was u gelukkig met hem?' vroeg ik. 'Was hij goed voor u, juffrouw Nelson?'


  Tot mijn verbazing begon ze te glimlachen. 'Dolgelukkig, ja. En noem me alsjeblieft niet juffrouw Nelson. Zeg maar Paula.'


  'Als jij Mikezegt.'


  Even zwegen we. Toen vroeg ik: 'Wat is er nu echt gebeurd, Paula?'


  Ze antwoordde; 'Ik denk dat alles is begonnen toen Sven is vermoord...'


  'Norgaard? Vermoord?'


  'Ja. Ze vonden hem op het rif, even buiten Papeete, met een ingeslagen schedel. Eerst dacht iedereen dat het de branding was - die*


  is daar enorm sterk. Ze dachten dat hij van het rif was gespoeld en toen tegen de rotsen was geslagen. Maar toen - ik weet niet precies hoe dat kwam - beslisten ze dat hij vermoord moest zijn. Het had iets te maken met de sectie op het stoffelijk overschot.'


  Ik knikte grimmig. 'En toen?'


  'De politie ging vragen stellen, en zo kwamen ze ook bij Mark. Hij zei dat hij er niets mee te maken had en maakte zich er geen zorgen om.'


  Ik haalde diep adem. 'Paula, denk jij dat Mark Sven gedood heeft?'


  Ze aarzelde even, maar schudde toen heftig haar hoofd. 'Nee, hetkanMark gewoon niet geweest zijn. Ik weet dat hij heel opvliegend was, soms zelfs agressief, maar hij heeft Sven vast niet vermoord. Het was zijn compagnon.'


  Ik had wél eens staaltjes van Marks agressie gezien in mijn jonge jaren.


  'Paula, sloeg hij je wel eens?'


  Ze sloeg haar ogen neer en knikte. 'Soms... maar ik ben ook geen schatje, hoor. Ik ben een echte luilak en een vreselijke slons. Ik-'


  Ze lachte, maar haar stem brak in een snik en de tranen rolden opnieuw over haar wangen. Ik keek haar vol afschuw aan.


  'En toen?'


  'Mark ging ervandoor. Voor de politie. Niet letterlijk, bedoel ik, op de dag dat ze naar hem toe kwamen, maar de daaropvolgende nacht verliet hij Tahiti. En een tijd later hoorden we dat hij dood was-nou ja, dat heb ik je al verteld.'


  'Wie kwam het bericht brengen, in die schoener, bedoel ik?'


  'Ene Hadley. Hij zei dat hij en zijn compagnon Mark doodziek op een van de eilanden hadden aangetroffen.' Die nerveuze blik was terug in haar ogen; naar mijn idee omdat ze Hadley's naam had genoemd.


  Ik had echter belangrij kere dingen aan mij n hoofd dan Paula's nervositeit. Dit was het cruciale punt, het bewijs dat Kane een leugenaar was. Die overlijdenspapieren hadden een vergissing kunnen zijn, maar dit niet. Kane had gezegd dat hij en Hadley het verder aan de dokter hadden overgelaten. Paula's woorden hadden hem als een leugenaar ontmaskerd.


  'Die compagnon van Hadley, heette die Kane?' vroeg ik.


  'Dat weet ik niet. Ik heb hem nooit gezien. Hadley kende ik wel; die kwam vaak bij Mark.'


  'Wel verdorie!' riep ik uit. Dit was iets heel nieuws voor me.


  'Echt waar. Mark en Sven huurden vaak Hadley's boot en dan gingen ze er met hem op uit, soms weken achtereen.'


  'Je hebt zeker geen idee waarheen,' zei ik terloops.


  'Mark praatte nooit over zijn werk.'


  'Nog één vraag, een heel belangrijke. Je zei net dat je denkt dat Mark vermoord is. Hoe kom je daarbij?'


  'Door Hadley,' antwoordde ze. 'Hij kwam naar me toe en zei dat hij Marks spullen wilde hebben. De manier waarop hij over Mark praatte... zo triomfantelijk. Ik vond het helemaal niet nodig om hem Marks spullen te geven, dus heb ik hem af gepoeierd. Hij was natuurlijk pisnijdig, maar hij kon er niets tegen doen omdat er net vrienden van me op bezoek waren. Maar hij bedreigde me wel. Het is een smeerlap, hoor. Ik heb toen de inhoud van Marks koffer bekeken, maar er was niets bij dat voor mij waarde had, dus ik heb hem naar zijn vrouw gestuurd. Mark heeft me over haar verteld.'


  Er klonk pijn in haar stem. 'Hij heeft me ook over jou verteld weinig goeds, vrees ik.'


  'Dat geloof ik graag. Heeft Hadley het nog eens geprobeerd?'


  'Ja. Hij heeft me alle hoeken van de kamer laten zien en daarna de hele boel overhoop gehaald, maar alles was natuurlijk al weg.'


  'Bedoel je... heeft hij je echt geslagen?'


  'Nou en of! Zo'n joekel van een blauw oog.' Toen keek ze me weer ernstig aan. 'Je hebt weinig ervaring met mensen als Hadley, hè?'


  'Inderdaad,' zei ik grimmig. 'Maar dat komt nog wel. Ik heb een appeltje te schillen met die smeerlap.'


  Ze lachte schamper.'Hij maakt je af, Mike. Pas op voor die man. Val hem nooit van voren aan, maar in de rug; dat zou hij ook bij j ou doen. Hij is een onbetrouwbare schooier.'


  Ik keek zijdelings naar dat tengere meisje dat zo nuchter over aframmelingen en vechtpartijen praatte. Geen wonder dat ze steeds de indruk wekte in elkaar te krimpen voor de onvermijdelijke klap


  - of haalde ze zich daarmee juist agressie op de hals? 'Ik zal eraan denken,' zei ik.


  Paula slaakte een zucht en vervolgde haar verhaal. 'Nou, en toen werd ik helemaal bang, omdat ik mijn mond voorbij had gepraat. Weet je wat ik zei? Dat ik bewijzen had dat hij loog - dat Mark niet gestorven was zoals hij had gezegd. Toen keek hij me heel raar aan en zei dat hij nog wel terug zou komen, met een paar vriendjes van hem. Ik heb dus snel wat spullen gepakt en ben die nacht bij een kennis blijven slapen. De volgende ochtend om vijf uur ging er een vrachtboot naar Panama, om vier uur was ik al aan boord. Ik durfde pas aan dek te komen toen Papeete helemaal uit zicht was.'


  'Wat voor bewijzen had je dan, Paula?'


  Ze zei datgene wat ik al had verwacht. 'Mark was al eens aan zijn blindedarm geopereerd. Ik heb het litteken zelf gezien. Daar kan hij onmogelijk aan gestorven zijn.'


  'Dat heb ik ook al geconstateerd. Mark is jaren geleden al aan zijn blindedarm geopereerd.'


  Paula keek op haar horloge en sprong toen overeind. Ze zag er nog steeds betraand uit, maar wel kalmer. 'Ik moet terug.'


  'Bedankt, Paula. Je hebt me heel erg geholpen. Nog één ding: denk je dat die Hadley Mark en Sven Norgaard vermoord heeft?'


  'Dat denk ik wel,' zei ze gedecideerd.


  'Waarom?'


  'Geen idee,' zei ze peinzend. 'Maar toch ben ik ervan overtuigd.'


  'Nog één ding, Paula. Zou je voor me willen opschrijven wat je weet?'


  'Ik... Oké Mike, maar ik moet wel erg voorzichtig zijn.'


  Ze wilde niet samen terug met me naar de lounge, dus liet ik haar vóór mij naar binnen gaan. Toen ik binnenkwam, zag ik Geordie met Claire praten. 'Pa is al naar bed,' zei ze. 'Het is al laat en hij wordt gauw moe.'


  'Ik hoop dat je je niet verveeld hebt bij Geordie.'


  'Helemaal niet. Hij heeft me van alles verteld over Mark - en jou.'


  'Ik had al zo'n voorgevoel,' antwoordde ik luchtig. Ik zag Paula het podium op komen. In het vage licht kon niemand zien dat ze had gehuild. Ze begon met haar prettige, wat hese stem te zingen. 'Ze zingt leuk,' zei Clare terloops.


  Ik zag dat Geordie en zij naar haar zaten te kijken.


  'En, hoe was je mysterieuze jongedame?' vroeg Geordie.


  'Heel interessant.'


  Een ondeugend glimlachje speelde om Clares mondhoeken. 'We zagen je haar uit de foyer loodsen.'


  'Ze heet P. Nelson,' merkte ik op. Geordie verslikte zich in zijn koffie.


  Ik lichtte Clare snel in over de betekenis van die naam en besloot:


  'Ze had me heel wat te vertellen, fascinerende dingen. Ze denkt dat Mark vermoord is, evenals zijn compagnon Norgaard - ja, die is ook dood. Paula denkt dat ze allebei vermoord zij n door Hadley, die geheimzinnige maat van Kane. De autoriteiten op Tahiti schijnen er echter vanuit te gaan dat Mark vriend Norgaard vermoord heeft en dat Mark op de vlucht omgekomen is. Heel vreemd allemaal.'


  'Allemachtig,' liet Geordie zich ontvallen. 'En wat doet ze hier nou?'


  *Ze is op de vlucht voor Hadley. Ik zal je morgen alles wel vertellen. Ik ben nu te moe.'


  Het leek jaren geleden sinds we die ochtend in Panama waren aangekomen. Clare keek zijdelings naar Paula, die een volgend nummer inzette.


  'Hoe goed kende zij Mark?'


  'Behoorlijk goed,' zei ik, zonder erbij na te denken. 'Een van zijn vele vrouwtjes.' Meteen toen ik dat had gezegd, had ik mijn tong wel willen afbijten.


  De volgende ochtend bij het ontbijt kwam Campbell met een telegram aanzetten. Terwijl hij het las, verscheen er een frons tussen zijn wenkbrauwen. 'Suarez-Navarro is in actie gekomen,' zei hij.


  'Hun schip heeft Darwin verlaten en is nu op weg naar NieuwGuinea.'


  'De Bismarck-archipel is ook die kant op,' zei Geordie.


  'Wat heeft dat ermee te maken?'


  'Dat hadden we nog niet verteld,' zei ik. 'Kane heeft gisteren een telegram verstuurd naar Rabaul; dat ligt in de Archipel.'


  'Kane... Naar Ramirez misschien, om hem te laten weten waar jullie zijn. Zou die knollentuin van jullie misschien in de buurt van Rabaul liggen?'


  'Daar zijn geen argumenten tegen, en een paar voor,' antwoordde ik. 'Al denk ik persoonlijk dat Mark daar dan wel wat meer in de buurt zou zijn gebleven. Uit het dagboek heb ik echter begrepen dat hij knolvorming in verband bracht met vulkanisme, en in die streek wemelt het toevallig van de vulkanen.'


  'Hier dan niet?'


  'O, jawel, in de hele Stille Oceaan eigenlijk. Dat leg ik je nog wel uit als ik het zelf een beetje op een rijtje heb.'


  'Denk je dat Mark gelijk had met zijn theorie?' vroeg Campbell.


  'Dat weet ik niet,' moest ik erkennen. 'Het is allemaal nogal abstract, maar in principe is er niets op tegen.'


  Campbell mompelde: 'De dag dat ik eens een ondubbelzinnig antwoord van een wetenschapper krijg, zal de wereld wel vergaan. Zo, en vertel nou eens van dat meisje van gisteravond. Clare heeft me al wat verteld.'


  Ik vertelde het hem in het kort, en daarna bleven we zwijgend zitten, onder de indruk en ook ietwat ongerust over de betekenis van Paula's verhaal. We waren in iets verzeild geraakt wat met de dag riskanter werd. Campbell vond het een goed idee van me om Paula haar verhaal te laten opschrijven, bij voorkeur juridisch bevestigd, al was ik er niet zeker van of ze zich wel zou willen vastleggen. Van onderwerp veranderend zei Clare: 'Mike, ik heb nog eens naar dat dagboek gekeken, en met name de tekeningen. Ik denk dat ik wat gevonden heb. Zullen we na het eten even met zijn allen naar vaders kamer gaan?'


  Met duidelijke tegenzin zei Geordie ja. Hij wilde dolgraag terug naar zij n schip, maar toch konden we hem ervan overtuigen dat die paar uurtjes niet zo veel zouden uitmaken. 'Het zijn prima jongens, ze hebben genoeg omhanden en ze weten waar ze je eventueel kunnen bereiken,' sprak ik hem ferm toe. En zo zaten we na het ontbijt aan een koffietafeitje in Campbells suite, al warm en bezweet ondanks de airconditioning, terwijl de Panamese zon ons door de open ramen wenkte. Clare legde het dagboek en de transcriptie voor ons neer.


  'Ik heb achteruit gewerkt, vanwaar we weten dat Mark zich bevond om te zien of we nog meer tekeningen kunnen ontcijferen. De allerlaatste lijkt mij een monocle. Ik denk dat ik weet wat dat betekent, maar alleen omdat we nu weten waar Mark was. Volgens mij betekent die monocle Tahiti.'


  'Hoe dat zo?' vroeg Campbell korzelig.


  'Die eilanden worden ook de Genootschapseilanden genoemd. En een monocle is typisch iets voor een hoge ome, een "society"-type. Het is mager, dat geef ik toe, maar weten jullie iets beters?' Ze keek me gespannen aan.


  Ik schoot in de lach. 'Zou best kunnen. Vergezocht, maar niet onwaarschijnlijk. Ga door.'


  'Nummer 30 en 31 kan ik helemaal niet ontcijferen - misschien Geordie wel, als hij de streek een beetje kent. De ene is een koe, en de andere... nou ja, kijk maar.' Ze wees naar een tekening van een onregelmatige, afgeplatte halve cirkel, die rechtop op een plat-te lijn was gezet. De tekening was met het woordORverbonden aan die van de koe. We snapten er allemaal geen jota van.


  'Dan hebben we deze.The Fair GoddessenDe Verdwijntruc,een vrouw en een adelaar.'


  Ik onderbrak haar. 'Dat zijn de twee die direct voorafgaan aan de cijfers van Marks hoog-kobaltmetingen. Volgens mij zijn dat de belangrijkste van allemaal.'


  'Goed,' zei ze kortaf. 'Want er zijn nog veel meer mogelijkheden. Ik heb over die vrouwenfiguur zitten nadenken. Volgens mij zou het La France kunnen zijn, weet je wel, net als Uncle Sam voor Amerika en John Buil voor Engeland. Deze vrouw - Marianne staat voor Frankrijk. Je ziet haar wel eens in spotprenten in de krant.'


  Campbell bestudeerde de tekening gespannen. 'Misschien heb je daar iets. Dat ding op haar hoofd is de Vrij heidsmuts, niet? Wat is precies het Franse territorium in de Stille Oceaan?'


  'Frans-Oceanië; ongeveer vijftienhonderd miljoen vierkante kilometer, met Tahiti, Bora-Bora, de Tuamotoe-eilanden, de Marquesas en de Austral-eilanden. We moeten het veel meer toespitsen.'


  'De Marianen,' zei Geordie met een grafstem. 'De Marianen zijn ook Frans.'


  Clare keek hem opgetogen aan. 'Waar liggen die precies?'


  'Een heel eind uit de buurt, een verrekt eind. Bijna bij de Filippijnen,' antwoordde ik. 'Dat kan het gewoon niet zijn, en anders snap ik niet waarom Mark daar zo'n eind vandaan was.'


  Geordie had al iets anders bedacht. 'Dat schip van Suarez-Navarro gaat wél die kant op!'


  We keken elkaar ontsteld aan. 'Het klopt gewoon niet,' zei ik, alleen maar omdat ik niet wilde dat het waar zou zijn. 'We moeten iets in deze omgeving hebben.'


  Campbell zei: 'Hoe zit dat met die godin? Marianne is toch geen godin.'


  'Laten we ons lijstje met godinnen maar eens doorlopen,' stelde ik voor. 'Venus, om te beginnen. Is er een Venus-eiland?'


  Geordie grijnsde. 'Een Venusheuvel ken ik wel, maar dat is geen eiland. Maar wacht eens, op Tahiti is een Venus Point.'


  'Dat klinkt goed,' zei Campbell.


  'Te dicht bij de kust. En bovendien is daar al lang gedregd.'


  'Niet zo goed dus,' verzuchtte Campbell. 'Maar laten we het even in gedachten houden.'


  'Verder met die godinnen,' zei Clare. 'Aphrodite?'


  Daar dachten we even over na. 'Niks van te maken,' zei Geordie ten slotte.


  'Het zou een Franse naam kunnen zijn,' opperde Campbell. Ik was meedogenloos. 'Of een Polynesische naam. Of een Polynesische godin.'


  'Jezus,' zuchtte Campbell. 'Zo komen we er nooit.'


  We lieten het hele pantheon de revue passeren, maar zonder een doctoraal in de antropologie hoefden we niet eens aan de rituele godenverering onder de Polynesiërs te beginnen. We besloten onze vier intellecten bot te vieren op de tekening van de adelaar, zonder resultaat, en schakelden terug op La France. Clare tuurde ingespannen naar de tekeningen. 'Goed, de laatste keer. Helemaal vanaf het begin.'


  We kreunden in koor.


  'Venus.'


  'Tahiti,' mompelde Campbell, wiens aandacht tanende was.


  'Demeter.'


  Geen stap verder.


  'Athene.'


  'We zitten hartstikke verkeerd,' verzuchtte Campbell. 'Kom, we maken er een eind aan.'


  Clare barstte ineens in lachen uit. 'Ik heb het! Het is La France helemaal niet, het is Athene, de godin van de rechtvaardigheid. Vrouwe Justitia.The Fair Goddess.Mark heeft "fair" in de betekenis van "eerlijk" gebruikt.'


  'Niet dat hij daar verstand van had,' mompelde Geordie.


  'En die vrijheidsmuts dan?' vroeg ik.


  'Dat is geen muts, maar een Romeinse helm. Eigenlijk moet ze ook een speer hebben.'


  'Athene is geen Romeinse godin,' wierp Campbell tegen. 'Zij was een Griekse godin.'


  'Haar Romeinse evenbeeld was Minerva,' zei ik. 'Kunnen we daar wat mee doen?'


  Geordie sloeg met zijn vuist op tafel en begon bulderend te lachen.


  'Godallemachtig! Ik geloof dat ik het heb; waarom ik dat niet eerder heb gezien...Récife de Minerve,natuurlijk!'


  "Bestaat er zo iets?' vroeg Campbell met nieuwe hoop. Ik pijnigde mijn hersens om me te herinneren wat ik erover had gelezen, maar ik kon het niet meer voor de dag krijgen. Geordie bleef maar lachen. 'Er is wel eens een schip op vergaan. Godsamme, nou wordt het leuk!'


  Campbell wreef met hernieuwde energie in zijn handen. 'Zo, nu komen we tenminste ergens. Waar is dat... dat ding? Ergens in deze buurt zeker?'


  'Ten zuiden van de Tuamotoe-eilanden,' zei Geordie.


  'Is het een trip waard?' vroeg Campbell, zich naar mij wendend.


  'Jij bent hier de deskundige.'


  Ik bedacht dat het tamelijk onwaarschijnlijk was dat we al meteen de goede plek te pakken hadden en dat we onderweg nog wel meer doodlopende straten zouden tegenkomen, tenzij we meer concrete gegevens konden krijgen. Aan de andere kant wilde ik niet dat onze expeditie als een nachtkaars uitging bij gebrek aan activiteit of enthousiasme. We moesten ten slotte ergens beginnen. 'Het heeft mogelijkheden,' zei ik voorzichtig. 'Voor een deel hangt het af van waar het precies is, en dat kan Geordie ons vertellen.'


  'Ben je mal?' zei Geordie, nog nagrinnikend over zijn vondst.


  'Niemand, zelfs de marine niet, weet waar Minerva ligt.'


  Er viel een diepe stilte. Campbell vond als eerste zijn stem terug.


  'Wat bedoel je daar nou weer mee?'


  'Ik bedoel dit,' zei Geordie, op slag weer nuchter. 'De marine heeft ernaar gezocht, maar kon het niet vinden. Ik denk dat het allemaal in het Loodsboek voor de Stille Oceaan staat - dat zou ik moeten uitzoeken - maar er staat iets over in een boek dat ik aan boord heb.'


  'Wat is het dan?' vroeg Clare.


  'Nou, precies wat het zegt.Récife de Minerve.Minerva-rif. Het is een rots, net onder water.'


  Geordie verliet ons om naar deEsmeraldaterug te gaan. Afgezien van het feit dat hij het bewuste boek wilde halen, wilde hij ook even kijken of alles in orde was en een aanvang maken met de be-voorrading voor onze aanstaande zeereis. Bovendien moest hij een hut voor Clare regelen, en dat betekende een beetje inschikken voor iemand anders. We besloten dat we gewoon moesten doorgaan met onze voorbereidingen, en dat we, onvoorziene omstandigheden daargelaten, over een dag of wat konden vertrekken. Ik besloot nog eens met Paula te praten. Ze had me een briefje met haar adres laten geven. Ik had nog een ideetje dat ik op haar wilde proberen.


  Ik belde via de telefoon in de hal en kreeg haar meteen aan de lijn.


  'Paula, met Mike. Ik wilde nog graag even met je praten.'


  'Best,' zei ze slaperig. Late optredens betekenden kennelijk


  's morgens lang uitslapen. 'Wanneer? Nu?'


  'Als het kan, graag.'


  'Goed. Ik zie je zo wel in dat cafeetje van gisteren.'


  Ze zat er al toen ik binnenkwam, aan hetzelfde tafeltje. 'Hallo,' zei ze. 'Wat is er?'


  Ik bestelde twee koppen koffie. Ze zag er uitgerust en een stuk ontspannener uit dan de avond tevoren. Kennelijk had ze besloten dat ik aan haar kant stond - hetzelfde wat ik over haar had bedacht.


  'Ik heb zitten nadenken over Hadley en die vriendjes van hem. Weet je zeker dat je nooit gehoord hebt van die Kane?'


  Paula schudde resoluut haar hoofd.


  'Of Ramirez?'


  Dat leverde ook niets op. 'Luister,' ging ik verder, 'hoe goed ken jij Tahiti, Papeete met name?'


  'Vrij goed. Ik heb er een hele tijd gewoond.'


  Ik wreef over mijn kin. 'Ik ken het niet goed. En Hadley ken ik al helemaal niet. Ik zou hem bij wijze van spreken zo op straat voorbij kunnen lopen. Wat ik nodig heb is een paar ogen.'


  Met een klein stemmetje zei ze: 'Wil je dat ik terugga naar Papeete?'


  Ik knikte. 'Maar niet zonder escorte of steuntje in de rug. Ben je bang voor Hadley?'


  'Nou en of, dat wil ik je best vertellen.'


  'Paula, ik ben hier met een zeilschip met een bemanning die minstens even gemeen is als de mafia, maar wel goudeerlijk. Het zijn bijna allemaal ex-commando's, die Hadley met één arm de baas zijn. We vertrekken waarschijnlijk morgen al, naar Tahiti. Als je met ons meegaat krijg je twee van onze mannen als permanente lijfwacht wanneer we aankomen. Mocht Hadley iets proberen, dan krijgt hij een lesje in vrij worstelen dat hem zijn leven lang zal heugen.'


  Ik bedacht nog dat het misschien riskant was om haar samen met Kane aan boord te hebben, maar Paula verzekerde me nogmaals dftt hij haar nooit had gezien en dat het het risico waard was. Als ik haar nu in Panama achterliet zou ik nooit meer de kans krijgen om van haar diensten gebruik te maken.


  'Je krijgt wel gezelschap - vrouwelijk gezelschap, als je daar misschien over inzit. Dat meisje dat gisteren aan ons tafeltje zat, gaat ook mee.'


  Ze beet op haar lip. 'Mike, ik vind het doodeng. Bovendien heb ik hier een contract, al loopt dat over een paar weken af. Ik wil mijn contract liever niet opzeggen. Dat geeft me een slechte naam, snap je?'


  'Als je je om geld zorgen maakt,' zei ik gul, 'wij betalen al je onkosten, plus nog wat extra. We kunnen je contract zelfs afkopen, als je dat wilt.'


  'Ik denk helemaal niet aan geld. Jij wilt echt uitzoeken wat er met Mark gebeurd is, hè?'


  'Inderdaad,' zei ik gedecideerd.


  Ze dacht even na, leunde toen achterover in haar stoel en keek me recht aan.


  'Goed, ik ga mee. Mark is de enige man van wie ik ooit heb gehouden, en... ik denk dat hij ook wel van mij hield, op zijn eigen manier. Als hij vermoord is, dan wil ik meehelpen de moordenaar te vinden.'


  'Goed zo! Weet je wat, waarom neem je geen cruise-schip naar Tahiti? Gaan die hiervandaan? Zou je dat kunnen uitzoeken?'


  'Wacht even, ik zal even bellen.'


  Binnen vijf minuten was ze terug.


  'Er gaat een cruise-schip, deEastern Sun,hiervandaan naar Tahiti, maar pas over een paar weken. Onderweg doet het Papeete aan. Ik kan een hut krijgen. Zelfs een baantje, dus dat scheelt weer in het geld. Maar zoals ik zei, het duurt nog even.' *


  Dat kwam me goed uit. Ik realiseerde me dat het toch nog wel een paar dagen zou duren eer we echt konden vertrekken. Bovendien gingen we dan eerst in de buurt van het Minerva-rif dreggen, waar dat ook mocht zijn. Ik noteerde de aankomstdatum van deEasternSunin Papeete en beloofde Paula dat we haar zouden afhalen, zodat ze niet alleen hoefde te zijn. 'Ik wil je niet op kosten jagen,'


  vervolgde ik. 'Ik betaal je reis-en verblijfkosten. Als je een baant je kunt krij gen, betaal je het me maar terug. Heb je een bankrekening?'


  Ze gaf me het nummer. 'Ik zal voldoende geld op je rekening overmaken. Nogmaals bedankt, Paula. Welkom in het team.'


  'Er zit meer aan vast dan alleen maar Marks dood, hè?' vroeg ze slim.


  'Heel wat meer. Ik vertel het je wel in Papeete, als we nog meer te weten zijn gekomen.' Een meisje als Clare Campbell zou heel wat meer vragen hebben gesteld alvorens zich in zo'n avontuur te storten, maar Paula nam kennelijk genoegen met haar ondergeschikte rol. Terwijl we afscheid namen, bedacht ik hoe het mogelijk was dat zulke totaal verschillende vrouwen van Mark hadden gehouden, ook al hadden ze meer gemeen dan alleen hun sexe. Paula en Clare waren beiden vastbesloten, dappere vrouwen en eerlijk gezegd hadden ze ook allebei heel wat beters verdiend dan Marks twijfelachtige affecties.


  Langzaam liep ik terug naar het hotel, links en rechts etalages bekijkend en het exotische straattoneel in me opnemend. Ik lunchte in mijn eentje omdat de anderen allemaal weg waren, maar een halfuurtje later zag ik Clare en haar vader weer binnenkomen, even later gevolgd door Geordie, een boek onder zijn arm. Bij een koel drankje staken we opnieuw de koppen bij elkaar. Het boek dat Geordie had meegebracht was Bul RobinsonsTo TheGreat Southern Sea.


  'Hier heb ik het. Ik heb ook nog in het Loodsboek gekeken, maar dat heb ik nog even aan boord gelaten. Ik heb Robinson herlezen, omdat ik wist dat we die kant op zouden gaan. Hij is met zijn schoener van de Galapagos naar Mangareva gevaren, en dit zegt hij over Minerva. Dit is overigens nog niet zo lang geleden, 1957.'


  Hij gaf het boek aan Clare en wees op een alinea. Ze begon zwijgend te lezen, tot haar vader geërgerd uitriep: 'Lees nou hardop, dan weten wij tenminste ook waarover het gaat.'


  Clare begon te lezen: 'Toen we Mangareva naderden, passeerden we van zeer dichtbij het Minerva-rif, een van die onzichtbare rotsen waarvan niemand met zekerheid de ligging of zelfs maar het bestaan kent, ook wel "vigias" genaamd. Vigias zijn de vloek van elke navigator, omdat men nooit precies weet waar ze liggen, en of ze überhaupt wel bestaan. Volgens de Richtlijnen voor Zeezeilers, die trouwens niet vermelden hoe het rif aan zijn naam komt, lijdt het geen enkele twijfel dat Minerva bestaat. Een schip, deSirGeorge Grey,werd aldaar in 1865 vermist verklaard, al slaagde de Britse marine er enkele jaren later niet in op die plek een rif te vinden. In 1890 heeft de Duitse barkasEratohet rif wel waargenomen. En in 1920 werd het nogmaals gezien, met onstuimige watermassa's eromheen, op tien mijl van de ligging die deEratohad genoemd. Tot mijn grote teleurstelling werd onze kans Minerva waar te nemen bedorven doormaraamu.De wind was namelijk wel gaan liggen, zodat we rond de middag in de omgeving van het rif aankwamen, maar er stond nog steeds een behoorlijke zee, met een grillig en onregelmatig golfpatroon. Het was onmogelijk de golven boven het rif te onderscheiden van de golven die werden opgestuwd door demaraamu.We stuurden het schip op een koers die ons tien mijl ten noorden van de meest noordelijke positie van het rif bracht die ooit was gemeld en verkenden het hele gebied, maar tevergeefs.'


  Toen Clare zweeg viel Campbell uit: 'Wel verdorie! Willen jullie me vertellen dat terwijl er astronauten in een baan om de aarde draaien en we al met één voet op andere planeten staan, er nog steeds zo'n pestrifje is dat niet ontdekt kan worden?'


  'Inderdaad,' antwoordde Geordie. 'Zo zijn er nog wel meer.'


  'Waardeloos, zeg,' zei Campbell, die meer gewend was aan exacte locaties op het vasteland. 'Maar als Mark het heeft gevonden, dan kunnen wij het ook.'


  'Als,' antwoordde ik. 'En dat betwijfel ik. Als een IGJ-schip Minerva had gevonden was dat zeker gemeld, en dat is niet gebeurd. Maar dat hoeft niet te betekenen dat ze daar niet gedregd hebben,'


  voegde ik er haastig aan toe, hun teleurgestelde gezichten ziend.


  'Jullie hebben zelf gehoord wat Robinson erover heeft gezegd. Je kunt het waarschijnlijk alleen bij windstilte zien, en dan moet ook nog het getij meewerken.'


  'Robinson heeft wel verrekt goed uitgekeken dat hij er uit de buurt bleef,' smaalde Campbell. 'Tien mijl ten noorden van de laatst gemelde ligging, mijn hemel.'


  'Robinson was een verstandig en zeer ervaren zeeman,' wierp Geordie tegen. 'Hij wilde zijn schip niet op het spel zetten. Het kan een schuivend rif zijn en als je het niet kunt zien, kun je er maar beter uit de buurt blijven. Dat zou ik ook hebben gedaan, geloof dat maar.'


  Weer keken ze allemaal naar mij - expert tegen wil en dank.


  'De omstandigheden die ik net noemde zijn niet onmogelijk. We moeten ergens beginnen en lijkt me wel leuk het rif te vinden. Waarom niet?'


  Er gebeurde nog één ding voordat we Panama verlieten. Kane wilde me spreken. We hadden hem op de heenreis nadrukkelijk gewoon als bemanningslid behandeld. Hij had zijn werk goed gedaan en we waren dan ook niet ontevreden over hem. Geordie had echter alleen maar toegezegd dat hij tot Panama mee kon. We waren dan ook best benieuwd wat zijn volgende stap zou zijn.


  Op een ochtend kwam hij langs in mijn hut en zei: 'Meneer Trevelyan, kan ik u even spreken?'


  'Kom erin.' Hij zag er uitgerust uit. Zonder het te laten merken, had ik hem de hele reis een beetje gemeden, omdat ik het een griezelig idee vond de mogelijke moordenaar van Mark zo dicht in mijn buurt te hebben. Toch kon ik hem natuurlijk niet helemaal uit de weg gaan en nu kwam zijn vraag me zelfs niet ongelegen.


  'Wat wil je?'


  'U gaat zeker docr met dat onderzoek, hè?'


  'Inderdaad. Zoals je weet vertrekken we morgen of overmorgen.'


  'Toen ik hier aankwam, lag er een brief voor me van mijn compagnon, Hadley. Jim zit in Nicuw-Guinea en hij zegt dat hij voorlopig deze kant niet op kan komen. Ik weet wel dat we alleen hadden afgesproken dat ik tot hier mee kon en daar ben ik u ook heel dankbaar voor, hartstikke dankbaar zelfs. Maar nou vroeg ik me af of ik misschien nog een stukje mee mag. U zoudt anders toch iemand in mijn plaats nodig hebben. Misschien komt u wel ergens dichter in de buurt van Jim; Tahiti misschien? Dat zou ons prima uitkomen.'


  'Niets op tegen,' antwoordde ik. 'Wat mij betreft kun je mee, maar de schipper heeft natuurlijk het laatste woord.'


  'Go bedankt, meneer Trevelyan. Ik vraag de hele tijd van alles van u, en u helpt me iedere keer weer.'


  'Je moet het nuchter bekijken. Wij hebben een matroos nodig; je werkt goed en je verdient je overtocht zelf. Maar meneer Wilkins heeft het laatste woord.'


  'Afgesproken. Ik zal het hem vragen. En nogmaals bedankt.'


  Ik waarschuwde Geordie snel dat hij ja moest zeggen en ik instrueerde Campbell. 'Goed, zo kunnen we hem in de gaten hou-den ,' beaamde hij. 'Er is weinig kans dat hij te weten komt waar we fieen gaan als we het zelf niet eens weten. En vanaf het schip kan hij niks aan zijn vriendjes verklappen.'


  En zo bleef Kane bij ons. De volgende dag vertrokken we op een reis van onbekende duur naar een onbekende bestemming, waarvan het bestaan niet eens zeker was.
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  I


  Volgens de naaste omwonenden was het Récife de Minerve niet meer dan een legende, een zeer bekende legende bovendien. Het voorwoord in het loodsboek over vigias vermeldde dat ze zeer talrijk waren, maar ook dat in 1880 HMS Alert het hele gebied waar het rif zou liggen had afgezocht, zonder enig resultaat. Bij die ene poging was het niet gebleven; verschillende schepen hadden ernaar gezocht, en het soms zelfs gevonden - maar nooit op dezelfde plaats.


  We voeren weg uit Panama, de eerste dagen zelfs in een behoorlijk tempo. Toen kwamen we echter terecht in een stille, spiegelgladde zee. We wachtten vierentwintig uur af en besloten toen op de motor verder te varen. Campbell hield niet van clichés over geschilderde schepen op geschilderde oceanen, zeker niet toen ik hem de legende had verteld van het schip dat veertig jaar in de Golf van Panama had rondgedreven tot het uiteindelijk van pure ellende zonk.


  Het was jammer dat we de motor moesten gebruiken, omdat dat betekende dat we dan minder brandstof voor het dreggen zouden hebben. Campbell was echter van mening dat tijd even kostbaar was als brandstof en daarin moest ik hem gelij k geven. Ik moest ten slotte ook aan Paula denken. Campbell had een reeks telegrammen naar zijn spionnen gestuurd, met de opdracht SuarezNavarro's schip goed in de gaten te houden. Toen we eenmaal op weg waren, zag ik hem met de minuut nerveuzer worden, waarschijnlijk omdat hij zich verloren voelde zonder telefoon. Hij bleef voortdurend in de buurt van de radio, maar ook al had hij behoefte aan nieuws, hij wilde het eigenlijk liever niet weten, en al helemaal niet antwoorden. We hadden een krachtige radio aan boord, op Campbells aandringen overigens, een elektronisch wonderding waarmee we de hele Stille Oceaan konden bestrijken. Hij wilde echter niet dat we hem gebruikten, uit angst dat Suarez-Navarro ons misschien kon opvangen.


  Uiteindelijk kregen we bericht dat ze voor anker waren gegaan in Port Moresby, in Australisch Nieuw-Guinea, en dat ze nu net als in Darwin hun ziel in lijdzaamheid bezaten. Campbell was even ongerust over hun nietsdoen als hij zou zijn geweest als ze voortdurend in beweging bleven. We voelden ons allemaal beter toen de Esmeralda op de kracht van haar motor vooruitschoot en met een gestage negen knopen door de vlakke zee sneed naar het gebied waar we de zuidoost-passaat zouden treffen, en daarmee perfect zeilweer. Niet lang daarna kregen we een zuidelijke wind in de zeilen en koersten we op voor-en achterzeil naar het zuidwesten, de Esmeralda zo schuin, dat het water over de lij-reling klotste. In de loop van de tijd draaide de wind meer naar het oosten, totdat we op een dag merkten dat we de echte passaat te pakken hadden. Toen hesen we de grote vierkante zeilen op de fokkemast en kon de Esmeralda er met frisse moed tegenaan gaan.


  In deze streek was Kane kind aan huis. Hoewel we niet van zijn adviezen afhankelijk waren, was hij toch gul met goede raad over de weersomstandigheden die we konden verwachten. 'Een stukje verderop krijgen we tornado's,' zei hij. 'Niks om je zorgen over te maken, hoor. Hele kleintjes slechts, maar wel verrekte snel. Voor je het weet zit je er middenin, dus het is wel zaak goed uit je doppen te kijken.'


  Campbell bleek niet bepaald zeebenen te hebben. Hij bracht dan ook de meeste tijd door in zijn kooi, waar hij waarschijnlijk hartgrondig de uitvinding van het schip lag te betreuren. Het was iets ongewoons voor hem om niet de baas te kunnen spelen en hij zei dat hij zich aan dek volkomen overbodig voelde, omringd door mannen die allerlei geheimzinnige dingen snel en goed deden en zijn raad konden missen als kiespijn. Ik kreeg het vermoeden dat hij het zijn eigen personeel bar moeilijk kon maken. Clare bleek echter in haar element. Ze werkte even hard als de anderen in haar verschoten zeilgoed waar ze het al over had gehad, en met een vrolijk, gebruind gezicht. Haar aanwezigheid werd unaniem op prijs gesteld door de bemanning, die haar zag als een extraatje op dit stuk van de reis. Ze hielp mee met koken en draaide net als wij wachtdiensten, maar ook zat ze voortdurend met haar neus in onze bescheiden bibliotheek, met name in Geordies verslagen van zeiltochten, vooral die in de Stille Oceaan. Op een avond, toen we met zijn tweeën wat zaten te praten, kreeg ik een ander beeld van mijn broer, gezien door haar ogen. Het was zo'n sprookjesachtige avond die je alleen in de tropen meemaakt. Het was afnemende maan en de sterren straalden als een grillig uitgezaaide handvol lichtjes aan de hemel. De wind suisde door het tuig en het water kabbelde zachtjes tegen de Esmeral- da, die een feestelijk lint van fosforescerend water achter zich aan trok.


  Ik stond op de plecht toen Clare bij me kwam staan. Naar de baan maanlicht in het water kijkend zei ze: 'Ik wou dat deze reis nooit ophield.'


  'Dat gaat niet. Zelfs de Stille Oceaan is niet oneindig.'


  'Wanneer komen we bij Minerva?'


  'Misschien wel nooit; eerst moeten we het zien te vinden. Als we dit weer houden, zijn we over een week wel in de buurt.'


  'Ik hoop maar dat we gelijk hebben wat die tekening betreft,' zei ze. 'Soms denk ik wel eens dat we ze beter niet hadden kunnen uitpluizen. Stel dat we het mis hebben?'


  'Dan bedenken we gewoon iets nieuws. Het bijhouden van Marks manier van denken is nooit simpel geweest.'


  Ze glimlachte even. 'Dat weet ik.'


  'Hoe gqed heb jij Mark gekend?'


  'Redelijk goed, dacht ik,' antwoordde ze. 'Maar uiteindelijk bleek dat ik hem nooit echt heb gekend.' Ze zweeg even. 'Pa vindt het niet leuk wat je over Mark hebt gezegd - over zijn oneerlijkheid, bedoel ik. Pa had een hoge pet van hem op.'


  Ik zei: 'Mark had vele gezichten. Hij was bij je vader in dienst en hij had hem nodig, dus liet hij zich van zijn beste kant zien. Je vader heeft Mark nooit gezien zoals hij werkelijk was.'


  'Dat weet ik. Mark was een doorgewinterde schoft.'


  Ik schrok, zonder echter al te verbaasd te zijn. 'Waarom vind je dat?'


  Peinzend antwoordde ze: 'Ik was die avond in het hotel een beetje kattig en toen gaf jij me ook nog een mentale dreun toen je die zangeres "een van Marks vrouwtjes" noemde. Ik denk namelijk dat ik ook in de categorie "een van Marks vrouwtjes" val. Niets nieuws onder de zon, hoor. Het overkomt duizenden vrouwen overal ter wereld, maar als het jezelf overkomt, doet het wel flink pijn. Ik was totaal verslingerd aan Mark. Eén lange roze meisjesdroom - hij was ook zo'n verdomd leuke vent.'


  'Als hij wilde. Hij kon zijn charmeknopje naar believen aan-en uitzetten.'


  'Hij liet het gebeuren, die rotzak,' zei ze. 'Hij had er op elk moment een eind aan kunnen maken, maar die zak heeft het gewoon laten doorgaan. Ik hoorde de huwelijksklokken al luiden toen ik erachter kwam dat hij al getrouwd was - niet gelukkig misschien, maar toch.'


  'Hij gebruikte je', antwoordde ik zacht, 'om bij je vader in het gevlei te komen. Dat is typisch iets voor Mark.'


  'Ja, dat weet ik nu ook. Had ik het toen maar geweten. Mark en ik hadden een hoop plezier met elkaar, en wat mij betreft had het nog jaren zo kunnen doorgaan. Weet je nog...'


  'Dat ik jullie in Vancouver tegenkwam? Ja.'


  'Toen vroeg ik me al af waarom jullie zo stug tegen elkaar deden.*


  Je deed zo koeltjes. Ik dacht toen dat dat aan jou lag. Hij zei dat...'


  'Laat maar. Hoe ging het verder?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Ineens was het uit, helemaal uit. Rond dezelfde tijd hoorde ik van mijn vaders problemen met Suarez-Navarro. Daarom heb ik hem maar niets verteld, al vermoed ik wel dat hij wel iets in de gaten had. Heb je niet gemerkt dat hij Mark alleen prijst als wetenschapper, niet als mens?'


  'En toen verdween Mark ineens.'


  'Inderdaad. Ik heb hem nooit meer teruggezien.' Ze staarde voor zich uit. 'En nu is hij dood - zijn lichaam ligt daar ergens - en nog steeds manipuleert hij mensen. We worden allemaal gemanipuleerd door Mark. Jij ook, weet je dat? Jij en ik, mijn vader en die lui van Suarez-Navarro, je vriend Geordie en zijn vriendjes uit het leger - allemaal gemanipuleerd door een dode met een verdomd lange arm.'


  'Kalm nou maar,' zei ik sussend. Ze klonk flink verbitterd. 'Mark manipuleert niemand. We weten allemaal wat we doen en we doen het omdat we dat willen. Mark is dood, punt uiO


  Hoog tijd voor een ander onderwerp. Ik pakte het conventioneel aan.


  'Vertel eens wat over jezelf, Clare. Wat voor werk doe je? En wanneer is je moeder gestorven?'


  'Toen ik zes was.'


  'Wie heeft je opgevoed? Je vader was toch heel vaak weg?'


  Ze schoot in de lach. 'O, ik ben overal met hem geweest. Hij heeft me opgevoed.'


  'Dan heb je vast een heel ongebruikelijke jeugd gehad.'


  'Maar wél leuk. Ik heb natuurlijk ook een hele tijd op kostschool gezeten. De vakanties bracht ik altijd door bij mijn pa, maar niet thuis, hoor. Soms gingen we naar de wintersport, soms naar Europa , of Australië, of Zuid-Amerika in de zomervakantie. We waren onafscheidelijk.'


  'Dan ben je een echte globetrotter.'


  'Soms was het wel behelpen, hoor. Hij heeft zo zijn ups en downs; hij is niet altijd zo rijk geweest als nu. Soms hadden we geld, soms geen rooie cent, maar hij zorgde altijd dat ik niets te kort kwam. Ik heb op prima scholen gezeten, en op de universiteit. Pas verleden j aar heb ik ontdekt dat hij in een goede periode een keer een bankrekening voor mij heeft geopend. Zelfs als hij totaal platzak was, kwam hij er niet aan, hoe goed hij dat geld ook kon gebruiken.'


  'Een patente kerel, zo te horen.'


  'Ik houd van hem,' antwoordde ze eenvoudig. 'Toen SuarezNavarro hem onderuit haalde, was dat de eerste keer dat ik oud genoeg was om te begrijpen hoe een nederlaag voelt. Ik ben toen stenografie en dat soort dingen gaan leren, en hij heeft me tot privé-secretaresse gebombardeerd toen hij geen geld had om er een in dienst te nemen. Dat was wel het minste dat ik kon doen. Hij was zijn vertrouwen in de mensheid kwijtgeraakt en hij moest iemand hebben op wie hij een beetje kon steunen. Al was ik in die periode nou ook niet bepaalt! filantropisch ingesteld.'


  'Toch heeft hij het aardig overleefd.'


  'Hij is taai,' antwoordde ze trots. 'Hij krabbelt altijd weer overeind. Je kunt er donder op zeggen dat het die Suarez-Navarro nog zal berouwen dat ze hem die streek hebben geleverd. Het is hem al eerder overkomen en steeds heeft hij het gered. Ik werk nog steeds voor hem. Ik...'


  'Wat je ook wilt zeggen, zeg het maar.'


  'Ik heb je laten natrekken in Londen, toen je deze reis aan het voorbereiden was. Ik wou gewoon niet dat mijn vader zich nog eens in zijn vingers zou snijden. En bovendien...'


  'Heette ik Trevelyan?'


  'O, het spijt me,' zuchtte ze. 'Maar ik moest wel. Je bent er trouwens prima uit te voorschijn gekomen, hoor.' Voor het eerst merkte ik dat ze een beetje verlegen was. 'Maar goed, tot zover de Campbells,' vervolgde ze. 'Hoe zit het met de Trevelyans - jou, bedoel ik?'


  'Met mij? Ik ben gewoon een zwoegende boekenwurm.' We moesten allebei lachen. Zwoegen was bepaald niet het goede woord voor mijn werkzaamheden op de Esmeralda. Clare was op slag een stuk ontspannener.


  'De meeste wetenschappers staren tegenwoordig volgens mij meer in het heelal dan in de boeken.'


  'Ach ja, de ruimtevaart,' antwoordde ik.


  'Je klinkt niet bijster enthousiast.'


  'Ben ik ook niet. Ik vind het zonde van het geld. De Amerikanen geven dertig miljard dollar uit om een vent de ruimte in te krijgen. Uiteindelijk kan het zelfs het tienvoudige kosten. Dat komt neer op ongeveer vijftienduizend dollar per vierkante kilometer zuurstofloos maanoppervlak. Op aarde kun je voor veel minder geld aan veel betere grond komen, en als je even veel geld in oceaanonderzoek stak, zou de opbrengst nog beter zijn. Volgens mij is de zee het nieuwe dorado, niet de ruimte.'


  Ze glimlachte om mijn ietwat belerende toontje. 'Dus daarom ben je oceanograaf geworden?'


  'Ik denk van wel. Ik ben altijd al dol geweest op de zee.'


  'En Mark? Waarom hij? Ik heb geloof ik nog nooit twee broers gezien die zo totaal verschillend waren.'


  'Mark werd opgevreten door eerzucht. Hoe hij zo is geworden, weet ik niet. Misschien was hij wel jaloers op mij, al is het me dan een raadsel waarom. Toen mij n vader stierf, leek het als of er iets in Mark knapte. Moeder had hem totaal niet meer in de hand. Na haar dood heb ik nooit meer iets met Mark te maken gehad; we gingen allebei onze eigen weg. Het was niet altijd even gemakkelijk om zo'n broer als vakgenoot te hebben. We werden soms wel met elkaar verward - en dat pakte altijd in mijn nadeel uit.'


  'En in zijn voordeel.'


  'Nou, dank u wel, dame,' zei ik met een buiginkje. Ineens leek het alsof we elkaar al jaren kenden.


  'Trevelyan, dat is een naam uit Cornwall, niet? Kom je zelf uit Cornwall?'


  'Ja. Wij zijn afstammelingen van Fenicische en Carthaagse tinhandelaars. Hannibal is nog steeds een populaire naam in Cornwall, maar gelukkig niet in mijn familie.'


  Die avond praatten we nog heel lang door, ontspannen, over allerlei dingen die ons interesseerden. Toen Clare ten slotte terugging naar haar hut, had ik een veel duidelijker beeld, zowel van Clare als van haar vader. Campbell was een moeilijk te taxeren man, omdat hij weinig scheutig was met persoonlijke informatie en zich bijna altijd tot het zakelijke vlak beperkte. Na dit gesprek met Clare wist ik meer over zijn achtergrond, en meer dan ooit voelde ik dat ik hem kon vertrouwen.


  En dan Clare zelf nog. Ik vroeg me af of ze het kon opbrengen opnieuw haar vertrouwen te stellen in een Trevelyan, of dat ze door Mark voorgoed op alle Trevelyans was afgeknapt. In gedachten voegde ik nog een teken aan Marks lange kerfstok toe: zelfs na zijn dood deed hij zijn best mijn leven te verpesten. Ik dacht nog een hele tijd na over Clare alvorens ook naar kooi te gaan. En toen schoot me ineens te binnen wat Clare over Mark had gezegd: dat hij met zijn lange dode arm nog steeds mensen wist te manipuleren, als pionnen op een schaakbord. Ze had gelijk, alles wat we hadden gedaan of aan het doen waren was een gevolg van Marks karakter. Het was alsof Mark een regisseur was en wij zijn spelers, marionetten die hij naar willekeur liet bewegen. Geen prettige gedachte om mee in slaap te vallen.


  II


  Zoals Kane had voorspeld, kwamen we nu in een gebied met kleine, plaatselijke stormen, die varieerden van een enkele draaikolk van een meter of tien, tot monsterlijke slurven van zeker dertig meter doorsnee. Eigenlijk was het heel opwindend om erin te varen, als je tenminste goed uitkeek. De Esmeralda kon het ene moment nog voortschieten onder een strakblauwe hemel, en het volgende moment verduisterde de horizon en werd het water binnen enkele seconden een zwarte, opgezwiepte massa. Als de storm weer voorbij was, kwamen schitterende regenbogen ons weer begroeten en tilde de trouwe passaat ons weer vooruit, verder en verder de oceaan in, naar de zuidoosthoek van Frans-Oceanië. Zestien dagen na ons vertrek uit Panama schoot Geordie de middagzon en zei toen: 'We zijn er bijna. Vanmiddag komen we het zoekgebied binnen.'


  We hadden besloten de bemanning niet al te veel te vertellen. Daarom riep Geordie ze bij elkaar en zei slechts dat hij wat rond wilde varen om de gesteldheid van het water te onderzoeken, maar dat iedereen goed moest uitkijken naar zandbanken of riffen. We wisten eigenlijk wel dat er geen land in de buurt kon zijn, maar als iemand zijn vraag al vreemd vond, dan liet hij dat niet merken. Gehoorzaam regelden ze extra wachtdiensten en bovendien zorgden we voor een extra man met een verrekijker in de fokkemast. Wat mij betreft was het alleen maar de schijn ophouden dat we bezig waren met onderzoek, maar toch was iedereen blij met de afwisseling. We besloten ook wat te dreggen, om onszelf en het materiaal te oefenen.


  De volgende ochtend stond ik samen met Geordie en Campbell in de kaartenruimte over de kaart en het Loodsboek gebogen. Ik begon: 'De Erato heeft Minerva hier gezien, en dat was in 1890. In 1920 zag een ander schip Minerva hier, twee mijl in oostnoordoostelijke richting. Zoals Robinson al zei is dat een verschil van tien mijl.'


  'Wat merkwaardig dat ze het in dertig jaar maar twee keer hebben gezien,' zei Campbell.


  'Niet zo vreemd,' antwoordde Geordie. 'Dit zijn tamelijk rustige wateren, en nog rustiger nu men niet meer afhankelijk is van de wind. Niemand hoeft hier per se langs.' Hij legde zijn vinger op de kaart. 'Er zijn verschillende mogelijkheden. Een van de waarnemingen was goed, de andere fout; kies maar welke het was. Of ze waren allebei fout. Of ze waren allebei goed en Minerva is een schuivend rif. Dat komt wel eens voor.'


  'Of ze waren allebei fout en Minerva is toch een schuivend rif,' zei ik weifelend.


  'Of er zijn twee riffen,' opperde Campbell.


  We schoten in de lach. 'Nou, jullie snappen het wel,' zei Geordie, zich opnieuw over de kaart buigend. 'Goed, we zetten al die waarnemingen midden in een rechthoek van tien bij twintig mijl. Dat geeft ons een zoekgebied van tweehonderd vierkante mijl, maar dat is wel het veiligste. We beginnen aan de buitenkant en werken dan spiraalsgewijs naar binnen toe.'


  Campbell zei: 'Nee, laten we meteen maar naar de kern van de zaak gaan. Recht op die twee plaatsen af en dan kijken wat we vinden.'


  Daar was Geordie echter op tegen. 'Het weer is de onzekere factor. Ik waag me niet op die twee plaatsen, tenzij de zee volstrekt glad is. Je hebt gelezen wat Robinson zei: dat je gewone schuimkoppen niet kunt onderscheiden van brekend water. Misschien komen we zo dicht op dat rif, dat we ineens zonder kiel zitten.'


  'We hebben de echosonde toch,' wierp ik tegen. 'Zo merken we toch meteen waar het water ondiep wordt.'


  'Verdorie! Dat noemt zich oceanograaf,' riep Geordie uit. 'Jij moet toch weten dat die riffen niet meer zijn dan de top van onderzeese bergen. Tot op een kwart mijl van Minerva is het water waarschijnlijk nog hartstikke diep. En ineens zitten we dan in twintig vadem en splijten we door een scherp stuk koraal in tweeën.'


  'Daar heb je gelijk in, Geordie. Het kan best dat Minerva een atol in ontwikkeling is. Als je nog een miljoen jaar of zo wacht, is het een echt eiland.'


  'Daar kan ik niet op wachten,' zei Campbell onverstoorbaar.


  'Goed, jij bent de schipper. We doen het op jouw manier.'


  Zo gezegd, zo gedaan. Geordie schatte dat we Minerva, om het te kunnen zien, binnen een mijl moesten passeren. Dat betekende dat we ongeveer honderd mijl moesten varen om een stuk van tweehonderd vierkante mijl te bestrijken. We gebruikten de motor zomin mogelijk en beperkten onze snelheid tot vier, hooguit ndjf knopen. Op die manier zou onze speurtocht bij daglicht alleen een dag of twee kosten.


  Het eerste stuk leverde niets op. Die avond bleven we bij gedraaid liggen, in de wetenschap dat we de volgende ochtend heel wat moeite zouden hebben om onze positie te bepalen vanwege de sterke stroming in dit gebied en een onzekerheidsfactor van minstens een knoop. Geordie legde dit allemaal uit aan Campbell, om hem te laten inzien dat dit iets heel anders was dan een stuk land afzoeken, dat tenminste op zijn plaats blijft liggen. Campbell knarsetandde. Die avond, toen we met zijn allen aan dek zaten te eten, werd ik bestookt met vragen van de bemanning. Ze waren allemaal erg nieuwsgierig. Eigenlijk vond ik het niet leuk hen zo in onzekerheid te laten; ze zouden zich vast veel beter inzetten als ze op zijn minst enigszins op de hoogte waren. Bovendien was ik eigenlijk wel nieuwsgierig hoe Kane zou reageren.


  'Wat is dit nou allemaal, Mike?' vroeg lan Lewis.


  'Ja, wat zitten we hier rond te neuzen?'


  Ik keek zijdelings naar Geordie, ving zijn blik op en knikte bijna onmerkbaar. 'Goed, jongens, we zijn op zoek naar iets nogal ongewoons.'


  Ze keken me gespannen aan; nu wist ik zeker dat ik er goed aan deed het ze te vertellen.


  'Ooit van Minerva gehoord?' vroeg ik.


  Geen reactie, alleen maar gemompel en schuddende hoofden, op één na. Kane keek abrupt op. 'Récife de MinerveV zei hij in monsterlijk Frans. Aller ogen waren nu op hem gericht. 'Ben je daarnaar op zoek? Nou, dan kunnen we onze lol wel op.' Hij grinnikte, genietend van zijn moment van triomf.


  'Wat is dat dan?'


  Ik vertelde hun in het kort waarnaar we op zoek waren en iets over de fascinerende geschiedenis.


  'Waarom eigenlijk?' wilde Danny Williams weten.


  Ik zei: 'Dit is zoals jullie weten een oceanologische expeditie, en kerels als ik zijn altijd geïnteresseerd in mysteries. Dat is ons werk, zogezegd. En de wateren rond een eiland dat nog in ontwikkeling is, barsten van de fascinerende dingen.'


  Dit ging er aardig in, al hoorde ik Danny wel tegen zijn buurman fluisteren: 'Ik heb die wetenschapsjongens altijd al rare vogels gevonden; nou weet ik het helemaal zeker.'


  Langzamerhand verviel iedereen in stilzwijgen, alsof ze de avondzee om hen heen nu met andere ogen zagen. Op dat moment kwam Kane bij me staan en zei terloops, alleen hoorbaar voor mij: 'Eh... heeft dit soms iets met uw broer te maken, meneer Trevelyan?'


  Ik was meteen op mijn hoede. 'Hoezo?'


  'Nou, hij deed toch ook zulk onderzoek? En hij is niet zo ver hiervandaan gestorven. Was hij niet met die andere vent ergens naar op zoek?'


  Ik tuurde in de duisternis naar het noordoosten waar de Tuamotoe-eilanden lagen, honderd mijl aan de andere kant van de onzichtbare horizon. 'Ja, dat is zo, maar ik denk niet dat dat er iets mee te maken heeft. Ik ben de baas niet, moet je bedenken. Meneer Campbell heeft het voor het zeggen.'


  Kane grinnikte smalend. 'Naar Minerva zoeken. Je kan nog beter een nikker in een kolenmijn zoeken.' Hij bleef nog wat bij me rondhangen, maar toen hij zag dat hij niets meer uit me kon krijgen, slenterde hij weg, zachtjes grinnikend in het donker. Ik merkte dat mijn vuisten gebald in mijn zakken staken. De volgende dag waren we al voor zonsopgang op, in de hoop op een wolkeloze hemel om de zon te kunnen schieten, 's Morgens is dat weliswaar niet helemaal betrouwbaar, maar we moesten er zo vroeg mogelijk achterkomen hoe ver we waren afgedreven, anders had onze speurtocht geen enkele zin.


  Ik stond bij Geordie, met mijn stopwatch in de hand en vertelde hem over mijn gesprek met Kane de avond tevoren. 'Een nieuwsgierig Aagje, niet?' zei hij.


  'Dat weet ik niet, het was een vrij normale vraag.'


  'Ik vind het trouwens prima dat je de jongens hebt ingelicht. Anders waren ze vast een beetje kriebelig geworden. Als jij op een schip zat dat ineens midden in de Stille Oceaan kringetjes ging draaien, dan zou je ook wel willen weten waarom, nietwaar? Toch zit ik in mijn maag met die Kane. Hij legde wel erg snel de link met Mark.'


  'Ook dat is niet abnormaal. Verdomme, hij schildert zichzelf toch af als de vermoorde onschuld?' Ik hoorde zelf hoe bitter ik klonk en was blij van onderwerp te kunnen veranderen. 'Ha, daar is de zon.'


  Geordie schoot de zon en zei: 'Zo, nu maar eens kijken waar we zitten.' Samen gingen we terug naar de kaartenkamer, waar Geordie onze posities berekende en die aantekende. 'We zijn een mijl of zeven afgedreven. Er staat dus een stroming van iets meer dan een halve knoop naar het zuidoosten. Goed, nu we weten waar we zijn kunnen we uitzoeken waar we heen moeten.'


  We hervatten onze speurtocht. Geordie liet om het uur de wacht in de fokkemast aflossen, omdat je snel last van je ogen kreeg door de weerspiegeling van het water. Door tranende ogen op het cruciale moment konden we ons doelwit eventueel voorbijvaren. Hij zette nog een man voor op de plecht met strikte instructies om pal voor zich uit te blijven kijken; hij wilde niet dat Minerva ons zou vinden, in plaats van wij haar, want dat kon rampzalig zijn. De dag leverde helemaal niets op. We beleefden wel even opwindende momenten als we dachten dat we Minerva in zicht hadden, om dan te merken dat het een school speelse dolfijnen was - overigens tot groot plezier van Clare en de andere landrotten. Maar verder niets. We draaiden weer bij en bereidden ons opnieuw voor op de nacht.


  De volgende dag was het nauwelijks anders. Het laatste stuk voerde ons recht over beide eerder gemelde posities. We waren er niet helemaal gerust op, want de wind was naar het noorden gedraaid en zorgde voor een grillige, onrustige golfslag. Die avond belegden we een conferentie in de kaartenruimte.


  'Wat vinden jullie ervan?' vroeg Campbell. Ik had hem nog niet eerder zo bruusk en kortaf meegemaakt.


  'We kunnen Minerva de afgelopen drie, vier uur zijn gepasseerd. Die witte kuiven maakten het er niet gemakkelijker op.'


  Campbell sloeg met zijn vuist op tafel. 'Dan gaan we er nog eens overheen. Niet helemaal, alleen dat laatste stuk.' Zo te horen duldde hij geen tegenspraak.


  Geordie keek me aan. 'Vertel eens, als we Minerva hebben gevonden, wat dan?'


  'Nou, dat is nog eens een vraag,' begon ik, maar toen zag ik wat hij bedoelde.


  'We zitten nu mogelijk op minder dan vijf mijl van Minerva. Je hebt gezegd dat die omstandigheden die die fantastische knollen van je opleverden, plaatselijk waren. Hoe plaatselijk precies?'


  'Dat weet ik pas als ik het zie. Het kan een plek van tien vierkante mijl zijn, maar ook van vijftigduizend.'


  'Dan vind ik dat je hier je dreg maar moet uitgooien en dan kijken wat dat oplevert. Misschien zitten we wel pal boven je "plaatselijke" plekje.'


  Ik voelde me een sufferd. In dat mengsel van gespannen afwachting en verveling dat onze speurtocht de afgelopen twee dagen had overheerst, was ik helemaal vergeten waarvoor we eigenlijk waren gekomen. 'Je hebt groot gelijk, Geordie. We hebben onze tijd zitten verspillen en dat is mijn schuld. Natuurlijk kunnen we beginnen met dreggen en ondertussen naar Minerva uitkijken.'


  Bij mijn woorden klaarden Campbells en Clares gezichten op. Het vooruitzicht iets anders te doen dan alleen maar kalm baantjes te trekken was verdraaid aanlokkelijk. Ik vroeg me echter meteen af hoe lang het zou duren eer hun hernieuwde interesse weer zou tanen. Eigenlijk verwachtte ik niet iets opzienbarends te zullen vinden. Ik begon de lier klaar te maken voor gebruik. De zee was onrustig, vol witte schuimkoppen, en de Esmeralda schommelde ietwat toen de dreg overboord ging. Omdat we al hadden geoefend, ging het allemaal vrij vlot, al had ik even de Campbells apart genomen om hen te waarschuwen dat ze niet al te gretig de vorderingen moesten bijhouden; voor de anderen was dit niet meer dan een routineonderzoek. De echometer registreerde een diepte van iets minder dan duizend meter.


  Die dag dregden we op twee plaatsen, de volgende dag op vijf. Twee maal staakten we de werkzaamheden omdat men iets waarnam dat veel weg had van een koraalbank, een meter of zeven onder water, maar in de beide gevallen bleken het uitgestrekte massa's groene algen te zijn; enorme scholen visjes leverden ook de nodige malen vals alarm op. Ik had mijn handen vol in het lab met het analyseren van het materiaal dat naar boven werd gehaald. Naast ander materiaal bevatte het ook veel vulkanisch gesteente, wat me plezier deed, omdat dat een van mijn theorieën bevestigde. We haalden heel wat knollen naar boven, maar de resultaten waren slecht en teleurstellend voor de anderen. Niet voor mij, want ik had er toch niets van verwacht.


  Bij het ontbijt nam ik Campbell even apart en liet hem een stapel papieren zien. 'Het is precies wat je in deze omgeving kunt verwachten,' zei ik. 'Veel mangaan, weinig kobalt. Zelfs minder kobalt dan normaal, nul komma twee procent maar.'


  Geordie zei: 'We hebben alleen maar ten westen gedregd van waar we denken dat Minerva ligt. Wat dacht je van een steekproefje aan de oostkant?'


  Hiermee ging ik akkoord en hij zei: 'Mooi, dat doen we dan vandaag.'


  



  


  Het had weinig zin de lier helemaal af te takelen en dat korte stukje te zeilen, dus voeren we die paar mijl op de motor, meteen na het ontbijt. De zee was weer kalm, met alleen de trage golfslag van de passaat, hetgeen het zoeken zou vergemakkelijken. Het was lan Lewis' beurt voor de wacht, en hij had me een tijdje het roer laten overnemen. Ik was niet zo'n ervaren zeeman, maar ik wilde het wel graag zo goed mogelijk leren, maar dan met rustig weer en onder het toeziend oog van lan of Geordie. Clare kwam even bij me zitten. 'Wat een leven, hè,' verzuchtte ze.


  'Vanmorgen kreeg ik vliegende vissen bij het ontbijt. Taffy had ze voor me bewaard; volgens mij valt hij op me.'


  'Je vader heeft het niet zo naar zijn zin,' merkte ik op.


  'Hij is zo teleurgesteld. Maar zo gaat het met elk nieuw project, hoor. Zolang het goed gaat, gaat geen zee hem te hoog, maar als het een beetje tegenzit, zakt-ie helemaal in elkaar. De beste manier om een maagzweer te krijgen, zeg ik wel eens tegen hem.'


  'Net als jicht een rijkeluisziekte. Die wetenschap zal hem wel opmonteren,' zei ik. 'Alleen...'


  Danny Williams' stem bulderde vanaf de boeg, schel van opwinding: 'Naar links! Naar links! Bakboord!'


  Iemand anders schreeuwde nu ook.


  Uit alle macht gooide ik het roer naar links. Meteen helde deEs-meraldagevaarlijk over. Me aan het roer vastklampend zag ik nog net een bruisende witte watermassa in de zon. Toen stond tot mijn enorme opluchting lan weer naast me om het roer over te nemen. Ik liet los en verloor mijn evenwicht, zodat ik tegen Clare aan viel. Aan de kreten en het gestamp aan dek te horen wilde de hele bemanning met eigen ogen zien wat er aan de hand was. Ik wierp een snelle blik op de echosonde en zag in één ongelooflijke seconde het peillichtje een volledige cirkel beschrijven. Het zag eruit dat we pijlsnel ergens op af gleden.


  lan liet deEsmeraldabij draaien tot de witte schuimmassa een flink eind achter ons was. Toen rechtte hij de koers weer en zag ik het lichtje weer even hard de andere kant op tollen. Terwijl lan de motor afzette haalde ik diep adem om tot rust te komen. Geordie kwam over het dek aanhollen.


  'Wat was dat, verdomme?' riep hij uit.


  'Volgens mij hadden we ons zelf bij na op een rif gespietst - we hebben 'm, geloof ik,' hijgde ik nog buiten adem. Iedereen stond bij het achterschip naar het ziedende water te kij ken, maar vanaf onze positie was het nu al onmogelijk te zien wat eronder zat. 'Tenzij het weer vissen zijn...'


  lan zei: 'Nee, het was een rif. Een paar decimeter boven water. Het kwam wel verrekte steil omhoog, zeg.'


  Campbell kwam geschrokken en enigszins groggy naar boven. Kennelijk had hij liggen slapen. 'Wat is er?


  'Volgens mij hebben we Minerva gevonden.'


  Hij keek achterom en zag waar we allemaal naar zaten te turen.


  'Wat? Dat?' vroeg hij ongelovig.


  'Is dat alles?' vroeg Clare. Enkele bemanningsleden, de minder ervaren zeelui, keken al even verbaasd.


  'Wat verwachtte je dan, het Vrijheidsbeeld?' vroeg ik.


  'We hebben het, jongens, we hebben het, hoe dan ook!' Geordie was uitgelaten en ook opgelucht, bezorgd als hij was om zijn kostbare schip. Danny Williams kwam ons allemaal even op de rug slaan. 'Goed dat jij je ogen openhield,' zei ik tegen hem, en hij keek heel tevreden.


  'Godsamme, ik ben nog nooit zo bang geweest,' zei hij. 'Het kwam ineens zomaar vanuit het niets. Zo zie je het, zo zie je het niet. Ik dacht werkelij k dat de boot er zo tegenop zou varen. Je was verrekt rap met het roer, dat moet ik zeggen.'


  Alom instemmend gebrom. Nu was het mijn beurt om tevreden te kijken.


  Geordie zei tegen lan: 'Laat de boot hier maar liggen. Ik wil wedden dat we het nooit meer terugvinden als we er nog verder vanaf gaan. Jezus, het is maar goed dat het bijna laag water is, anders was het niet eens te zien geweest. Het komt hoogstens één meter boven water.'


  'Er zitten wel veel koraalheuvels in de buurt,' zei ik, Geordies waarschuwing bevestigend. 'Tussen die heuvels en het rif is het water heel diep, en verderop ligt een lagune. Hier zie je een atol in ontwikkeling.'


  Ik zag dat iedereen naar me zat te kijken, op lan en de twee matrozen op de uitkijk na, dus besloot ik iets uit te weiden. 'Die rotspunt daarnet kan er nog niet lang zijn, anders was hij wel hoger geweest


  - een eilandje, met andere woorden. Dit koraal is zich nog maar net aan het ontwikkelen.'


  'Wat bedoel je met "nog maar net"?' vroeg Geordie argwanend.


  'De laatste vijf-a tienduizend jaar. Dat kan ik beter zien als ik het van dichtbij bekijk.'


  'Ik dacht wel dat je dat zou zeggen, maar dat zal moeilijk gaan. Denk jij dat we daar ook maar iets dichter in de buurt kunnen komen?'


  Allemaal keken we achterom naar Minerva, als het tenminste Minerva was. 'Nee,' zei ik weifelend. 'Nee, waarschijnlijk niet.'


  Campbell stond duidelijk te popelen om me iets te vragen, maar niet waar iedereen bij was. Hoofdknikjes en handgebaren duidden me op zijn dringende behoefte aan een gesprek onder vier ogen, dus maakte ik me los van de nog steeds opgewonden bemanning en volgde hem met Clare naar de kajuit.


  Campbell zei: 'Sorry dat ik de normale wetenschappelijke gang van zaken even doorbreek, maar wat heeft dit allemaal te maken met die mangaanknollen? Denk je dat we nu meer kans van slagen hebben?'


  'Dat is nou net het probleem,' antwoordde ik nuchter. 'Ik weet het zelf ook niet. De meeste knollen zijn behoorlijk oud, maar die van Mark was juist nog erg jong. Hij had een theorie die ik nu een beetje begin te begrijpen, dat de knolvorming werd versneld door een vulkanisch proces. Hier bij Minerva heeft weliswaar een vulkanisch proces plaatsgevonden, maar dat is naar mijn smaak al te lang geleden. Er is genoeg tijd geweest voor een trage koraalvorming, en dat past niet binnen Marks theorie.'


  'Dus dit is weer zo'n belazerd vals alarm,' mopperde Campbell.


  'Misschien niet. Misschien heb ik het wel mis. En daar kunnen we alleen achter komen door te gaan dreggen.'


  III


  Dus gingen we dreggen.


  Zx»dra het kon had Geordie zo zorgvuldig mogelijk de ligging van het rif bepaald. 'Ik wil het nu eens en voor altijd voor het nageslacht vastleggen,' zei hij. 'We varen er voorzichtig en niet al te dichtbij omheen, houden ondertussen de waterdiepte goed in de gaten, en brengen alles wat we tegenkomen in kaart. En dan maken we een plan.'


  Nadat Geordie zijn zin had gekregen, konden we aan de slag. Geordie bracht deEsmeraldazo dicht bij het rif als hij durfde en toen zetten we de dreg in werking. Ik zag het ding in gedachten als een enorme stalen spin aan de kabel naar beneden zakken, langs de ongelooflijke rotspartijen van Minerva; verder, steeds verder de peilloze diepte in.


  De operatie leverde niets op; geen knol haalden we naar boven. Ik liet me echter niet uit het veld slaan. 'Dat was te verwachten. Laten we het nog eens aan de andere kant proberen.' Ook daar was het resultaat nihil.


  Ik bedacht dat er mogelijk best mangaanknollen op de bodem konden liggen, maar dat die onbereikbaar waren geworden door de opwaartse druk van ons inmiddels vertrouwde rif. We noemden het nu allemaal Minerva, al beseften Geordie en ik dat het best een heel ander rif kon zijn; daar stonden deze wateren ten slotte om bekend. Ik besloot het een eind verderop te proberen, uit de buurt van het onrustige water.


  Ditmaal vonden we wel knollen; als zakken aardappels haalden we ze naar boven. Ik had weer mijn handen vol in het lab, zij het met ontmoedigend weinig resultaat. 'Niets om over naar huis te schrijven,' vertelde ik mijn toehoorders. 'Veel mangaan, weinig kobaltnet als eerst, en het is hier veel te diep om het economisch haalbaar te maken. Maar toch wil ik het grondig doen.' En zo ging het dreggen door, dag na dag. Steeds verschoven we onze ligging iets, steeds zonder enig succes.


  Op een avond staken Geordie en ik de koppen bij elkaar en besloten er een punt achter te zetten. Het was al ruim twee, bijna drie weken geleden dat we uit Panama waren vertrokken, en ik was er erg op gebrand in Tahiti aan te komen vóór deEastern Sun.Geordie maakte zich geen zorgen over proviand, zelfs niet over water dank zij zijn zorgvuldige planning konden we het zes weken op zee uithouden als het moest, maar hij had het idee dat het gebrek aan actie zich bij de bemanning zou gaan wreken, die ten slotte met de belofte van veel actie en opwinding hiernaar toe was gelokt. Campbell was meteen bereid ermee op te houden. Op het vasteland zou hij wel vasthoudender zijn geweest, maar ook dan was hij er lang niet altijd zelf bij, en liet hij zich pas zien op het moment dat het echt resultaten ging afwerpen. En zo besloten we een punt te zetten achter het dreggen en de volgende ochtend de steven naar Tahiti te richten. Ons besluit werd met instemming door de anderen begroet. De opwinding over het vinden van het rif was inmiddels al ruimschoots gezakt. Campbell hoorde het met een ernstig gezicht aan, draaide zich om en liep met moedeloos afhangende schouders naar de kajuittrap. Voor het eerst realiseerde ik me dat Campbell geen jonge man meer was.


  'Hij heeft het er knap moeilijk mee,' zei ik.


  'Hmm,' antwoordde Geordie. 'Wat doen we nu - na Papeete?'


  'Daar heb ik al over zitten denken. Als we dat rottige dagboek niet hadden gehad, zou ik er niet over gepeinsd hebben om bij Minerva naar kobaltknollen te zoeken, maar we kunnen gewoon niet om die krabbels van Mark heen.'


  'We weten niet eens zeker of het wel Minerva was. Denk je dat hij op het verkeerde spoor zat?'


  'Ik weet helemaal niet op welk spoor hij zat, dat is het vervelende. Ik heb alleen maar die aantekeningen van hem doorgebladerd voor ze gestolen werden, en in die korte tijd kon ik er geen duidelijk beeld van krijgen. Maar één ding kwam steeds weer naar boven en dat was dat het iets te maken had met vulkanisme.'


  'Dat heb je al eens gezegd, ja,' zei Geordie. 'Kun je dat ook eens aan de gemiddelde leek uitleggen?'


  'Ik denk dat ik dan maar weer eens een lezinkje moet houden, maar dan met Campbell en Clare erbij. Dan hebben ze tenminste wat afleiding. Zorg dat jullie drieën hier na het eten zijn en zet een mannetje op de uitkijk om Kane uit de buurt te houden. Iedereen verwacht toch wel enig drastisch overleg.'


  En zo stond ik die avond voor mij n klasje van drie, met een geofysische wereldkaart van de oceaanbodem uitgerold op de kaartentafel.


  'Jullie hebben me weieens gevraagd waar mangaan vandaan komt, en ik heb toen gezegd: uit rivieren, rotsen en door vulkanisme. Over dat laatste heb ik zitten nadenken. Maar eerst dit: de Stille Oceaan barst van de mangaanknollen, maar de Atlantische Oceaan niet. Waarom is dat?'


  Een beetje leraarachtig, de klas bij de beantwoording van vragen betrekken, maar het werkt altijd. 'Volgens jou had het iets te maken met sedimentatie,' zei Geordie.


  'Dat is het geijkte antwoord. Helemaal fout is het niet, want bij een hoog sendimentatietempo staakt de groei van de knollen - ze worden bedekt en hebben dan geen contact meer met het zeewater, het colloïdale medium. Het tempo van sedimentatie in de Atlantische Oceaan is vrij hoog vanwege de Amazone en de Mississippi, maar dat verklaart volgens mij toch niet alles. Ik wil jullie iets laten zien.'


  We bogen ons over de kaart.


  'Eén ding is overduidelijk wat de Stille Oceaan betreft: er loopt een ring van vuur omheen.'


  Mijn potlood trok een lijn, beginnend bij Zuid-Amerika. 'De Andes is een vulkanisch gebergte, de Rocky Mountains ook.' Mijn potlood bleef boven de Amerikaanse westkust hangen. 'Dit is de San Andreas-breuk, die de grote aardbeving in San Francisco van 1908 heeft veroorzaakt.' Mijn hand beschreef een wijde boog boven de noordelijke Stille Oceaan. 'Hier liggen actieve vulkanen, op de Aleoeten en verspreid over heel Japan. Nieuw-Guinea is behoorlijk vulkanisch, de eilanden eromheen ook; dit is Rabaul, een stad te midden van zes kraters - stuk voor stuk actief. Vroeger waren er vijf, maar in 1937 rommelde het een beetje en binnen een etmaal had Vulkaaneiland zich tot een heuse berg opgewerkt. Daarbij kwamen driehonderd mensen om.'


  Ik liet mijn hand naar het zuiden zakken. 'Nieuw-Zeeland: vulkanen, geisers, warme bronnen - typisch voor vulkanisme. Nog verder op de Zuidpool liggen de Erebus en Mount Terror, twee knapen van vulkanen. En dat maakt de cirkel van mijn rondvlucht boven de Stille Oceaan compleet.'


  Ik schoof mijn potlood naar het oosten. 'De Atlantische Oceaan is vrij rustig, vulkanisch gesproken, behalve in de buurt van IJsland. Dan hebben we nog de enorme uitbarsting van de Pelee gehad, meer in de Caribische Zee, maar zoals jullie zien vlak buiten de Stille-Oceaancirkel - net als de Krakatau, in de buurt van Java. De enige plaats waar je een aanzienlijke hoeveelheid knollen aantreft is op het Blake Plateau. Het interessante is, dat het Plateau precies langs de stroming uit de Caribische Zee ligt, waarvan ik zojuist al


  *heb gezegd dat die vulkanisch is.'


  Geordie rechtte zijn rug.


  'Dan heb je een verdomd ruime keuze.'


  'Dat is inderdaad een probleem. Bovendien zitten er allemaal kloven in de oceaanbodem waar we nog niets over weten - we zitten er op het moment zelfs recht boven. Toch weet ik dat dat kobaltrijke gebied bestaat, en ik durf er mijn reputatie om te verwedden dat we dat in een vulkanische omgeving zullen vinden.'


  Campbell zei: 'Als ik het goed begrijp, zijn die knollen in de Stille Oceaan, de gewone die het meest voorkomen, in de loop van miljoenen jaren heel langzaam gegroeid als gevolg van een nog langer geleden vulkanisch proces. En nou denk jij dat op sommige plaatsen die knollen harder groeien door een ander en recenter vulkanisch proces.'


  'Inderdaad. En die bevatten dan een hoog gehalte aan kobalt en nikkel vanwege hun snelle groei. Die metalen worden ingekapseld voordat ze verstrooid worden in het water van de Stille Oceaan.'


  'Hm. Maar dan weten we nog niet waar we moeten zoeken.'


  'Ik wil in de westelijke Stille Oceaan blijven,' zei ik nadrukkelijk.


  'Daar bevindt zich een heleboel bekende scheuren in de zeebodem, en we kunnen beter hier wat ronddobberen dan onze tijd te verdoen.' Natuurlijk had ik nog andere redenen. Ik wilde uitzoeken hoe mijn broer aan zijn eind was gekomen, maar ik was me er terdege van bewust dat voor Campbell alleen economische motieven golden. Hij had misschien ook wel persoonlijke redenen, maar die waren niet doorslaggevend.


  We hadden heel wat om over na te denken; langzamerhand werden we alle vier stil. Ten slotte nam Geordie een besluit:' Goed, we gaan naar Papeete, en dan zien we onderweg wel verder.'


  IV


  We vertrokken naar Tahiti, eerst naar het zuiden, om de Tuamotoe-eilanden heen, toen op een rechte koers. Geordie wilde liever niet tussen de eilanden door varen, omdat ze hun naam,Ge-vaarlijke Eilanden,niet voor niets hadden gekregen: een uitgestrekt gebied van koraal-atollen en vlijmscherpe riffen, die nog lang niet allemaal in kaart waren gebracht.


  Ik schatte dat we ongeveer gelijk met deEastern Sunin Papeete zouden aankomen, als die tenminste op schema bleef. Hopelijk kwamen wij het eerst aan, want ik wilde Paula daar liever niet in haar eentje hebben en bovendien had ik haar bescherming toegezegd. Campbell monterde weer iets op en werd weer bij na de oude, mopperige brombeer die ik kende, als altijd getemperd door Clare. We hadden de verschillende mogelijkheden nog eens rustig doorgepraat, en ik had geprobeerd hem ervan te overtuigen dat ik hem echt niet in een of ander wild plan meesleepte. Toch had ik zelf eigenlijk maar bitter weinig houvast en dat zat me behoorlijk dwars. Clare had zich nog eens op Marks dagboek gestort in de hoop nog wat mysteries te ontrafelen. Eigenlijk hoopte ik van niet; we hadden al genoeg gedoe over hetRécife de Minervegehad. Ze had de transcriptie en de gefotokopieerde tekeningen verstopt, maar ze eerst in een eigen schrift overgenomen, en daar keek ze af en toe in.


  Het was een lekkere tocht, maar toch niet zo opgewekt als het eerste stuk van onze reis vanuit Panama. Ondanks onze unanieme beslissing elders opnieuw te beginnen was de stemming een beetje gedrukt. We waren ook al tamelijk lang op zee en verlangden weer naar vaste grond onder de voeten.


  Iedereen slaakte dus een zucht van opluchting toen Geordie kwam melden dat Tahiti elk moment in zicht kon komen. We zaten aan dek te lunchen en ontspannen met elkaar te praten. Clare zat een beetje op zichzelf, nog steeds op die verdraaide tekeningen te turen.


  'Land! Pal vooruit!' brulde Taffy Morgan. Allemaal krabbelden we overeind om onze eerste blik op Tahiti te werpen. Het was een teleurstellend klein vlekje aan de horizon, en het duurde nog een hele tijd voor we het duidelijk konden zien. We stonden net aan de reling Geordie te feliciteren met zijn stuurmanskunst, toen Kane naast Clare kwam staan.


  'U hebt dit laten liggen, juffrouw Campbell. Uitkijken dat het niet overboord waait.'


  In zijn uitgestrekte hand had hij Clares opengeslagen schrift met Marks tekeningen open en bloot. Doodstil bleven we ernaar kij-ken.


  ""Dank u, meneer Kane,' zei Clare koeltjes.


  'Ik wist niet dat u kon tekenen.'


  'Och, ik rommel maar wat.'


  Grijnzend begon Kane te bladeren. 'Zo te zien wel, ja,' zei hij.


  'Dat is een puike koe, vind ik, maar die vogel daar lijkt weer nergens op.'


  Clare wrong een glimlachje om haar lippen terwijl ze het schrift aannam. 'Ja, erg goed word ik nooit,' zei ze.


  Geordie riep kortaf: 'Kane, heb je het nieuwe vlaggetouw al gespleten?'


  'Wou ik net doen, schipper.' Terwijl Kane wegslenterde slaakte ik een zucht van opluchting. Clare fluisterde: 'Jezus, wat ben ik een sufferd.'


  Campbell keek Kane na en zei toen hij zeker wist dat niemand hem meer kon horen: 'Clare, dat was verdraaid stom van je.'


  'Dat weet ik zelf ook wel.'


  'Ik geloof niet dat het zo'n ramp is,' zei ik kalm. 'Het is niet het echte dagboek; hij heeft Marks handschrift niet gezien. En voor zover we weten heeft Kane geen idee dat dat dagboek bestaat.'


  'Iemand anders misschien wel,' antwoordde Clare. 'Die Ramirez heeft er zelfs mensen op uit gestuurd om Marks koffer te stelen; misschien wist hij er wel vanaf.'


  'Als Kane laag in de hiërarchie staat, weet hij er niets van. Volgens mij geeft het helemaal niet dat hij het gezien heeft. Denk er maar niet meer aan.'


  Clare keek nog eens naar de tekeningen en ineens maakte haar frons plaats voor een brede glimlach. 'Nu hij me op die koe heeft gewezen, denk ik dat ik een van Marks afschuwelijke woordgrapjes heb ontcijferd. Maar word niet meteen al te enthousiast. Het is maareengokje.'


  Ze wees op de koe en de afgeplatte halve cirkel. 'Ik heb ergens gelezen dat de Tuamotoe-eilanden ook wel de Lage Eilanden worden genoemd. Dat is dat platte ding, een laag eiland in zee. Daarnaast staatOR,en dan die koe. Het zijn twee tekeningen voor dezelfde plaats: de Tuamotoe-eilanden.'


  'Maar hoe dan?' vroeg Campbell korzelig.


  'Koeien loeien, ofwellowin het Engels.' Ze barstte in lachen uit. Ik schoot ook in de lach, en zelfs haar vader kon een glimlach niet onderdrukken. Als Clare gelijk had, was het een goede grap. Geen van ons dacht meer aan het voorval met Kane.


  Naarmate deEsmeraldadichter bij Tahiti kwam, maakte de zee plaats voor nevelig groene bergen, en toen zagen we de witschuimende branding terwijl we parallel aan de kust voeren. Het enige waar we nog aan dachten was een ijskoud biertje en vaste grond onder de voeten.


  Papeete, de Parel van de Stille Oceaan, is een vriendelijk stadje met alle bekende gebouwen, banken, een ziekenhuis, winkels, enzovoort, maar eigenlijk is het niet meer dan een verzameling zinken hutten, kriskras neergepoot op een tropisch eiland. Maar de omgeving is en blijft schitterend. Bij onze aankomst konden we pal tegen de hoofdstraat aanmeren; er zijn niet veel havens waar je dat kunt. Uitkijkend over de haven kun je negen mijl verderop het eiland Moorea zien liggen, een vulkaan die in een grijs verleden uiteenspatte en her en der rotsen en pieken in de meest groteske vormen achterliet, een van de schitterendste uitzichten ter wereld, en dat moet ook wel, om enigszins te compenseren voor de ongemakken van Papeete. Ik keek om me heen of ik deEastern Sunal zag, maar ik zag niets, dus zette ik het even uit mijn hoofd en maakte me klaar om door de douane te gaan. Campbell was nerveus; kennelijk wilde hij erg graag aan land om te zien of er op het postkantoor iets voor hem lag. Hij was veel te weinig naar zijn zin op de hoogte van de vorderingen van Suarez-Navarro. Zelf was ik ook geen toonbeeld van geduld. Ik moest allerlei informatie hebben en bovendien wilde ik zien of ik de gouverneur te spreken kon krijgen. Ik werk liever van boven naar beneden dan andersom.


  Eindelijk kwam er een douanebeambte die onze bagage vluchtig doorkeek en vrijwel meteen weer van boord ging, ons aldus vrij baan gevend. Ik vroeg hem wanneer deEastern Sunzou aankomen. Zijn antwoord was een van die wonderen waar je alleen maar op kunt hopen.


  'Dat cruiseschip, m'sieur? Komt elk moment aan heb ik op de radio gehoord. Het komt morgen aan.'


  Voor iedereen van boord ging, klampte ik Geordie nog even aan.


  'Wie zijn de taaiste jongens die je hebt?'


  'lan Lewis in de eerste plaats,' antwoordde hij prompt. 'En dan is het tossen tussen Taffy en Jim Taylor.'


  'Ik heb iemand nodig met stevige knuisten.'


  *'Dan moet je Jim nemen. Taffy is onze messetrekker. Wie moet er bewerkt worden?'


  'Paula Nelson komt morgen aan op deEastern Sun.Dit is niet zo'n gezond oord voor haar. Als ze aankomt, wil ik graag dat jij haar afhaalt, omdat ze jou van gezicht kent. Dan moet je de anderen meenemen en haar hierheen brengen - en ongedeerd. Iedereen die ook maar iets met haar probeert, geef je de volle laag.'


  Geordie luisterde zwijgend en knikte toen. Ik wist dat Paula bij hem in goede handen was.


  'Mooi. Dan laat ik je nu met je twijfelachtige zaakjes alleen, Geordie. We moeten snel bijladen, zodat we op elk gewenst moment kunnen vertrekken, dus druk de bemanning op het hart in de buurt te blijven. Wie per ongeluk in de bajes terechtkomt, blijft er. Ik ga kijken of ik de gouverneur te pakken kan krijgen.'


  Op het postkantoor lag een hele stapel post voor Campbell. Hij was al terug voor ik aan land ging en verdween met Clare en een pak papier in het vooronder. Ik hoopte eigenlijk dat hij haar een beetje vrij zou laten en bedacht dat ik haar die avond wel uit eten kón vragen. Het was al een prettig vooruitzicht om eens rustig alleen te kunnen eten, maar met Clare erbij was het nog leuker. Ik nam een tas met spullen mee uit mijn hut en begaf me naar het gouvernementsgebouw, naar later bleek een ietwat aftands Victoriaans bouwsel omgeven door een groot plantsoen. Zoals ik al verwachtte moest ik eerst een stevig robbert je uitvechten met horden klerken, secretarissen en wat dies meer zij, maar ik hield voet bij stuk en werd uiteindelijk een wachtkamer in gedirigeerd voor een onderhoud met de gouverneur. Hij bleek een lange, uitgemergelde man te zijn met een potlooddun snorretje. Hij zat achter een imposant bureau vol met stapels papieren. Hij stond niet op, maar stak over zijn bureau heen zijn hand naar me uit.


  'Monsieur Trevelyan, wat kan ik voor u doen? Gaat u zitten.'


  'Dank u dat u tijd voor me heeft vrijgemaakt, monsieur... eh...'


  'MacDonald heet ik,' zei hij tot mijn verbazing en glimlachte even.


  'Altijd hetzelfde met jullie Engelsen - jullie kunnen niet begrijpen hoe ik aan een Schotse naam kom - maar u moet bedenken dat een van Napoleons maarschalken een MacDonald was.'


  Ik bedacht dat dit wel een van zijn standaard openingen zou zijn voor gesprekken met Britse bezoekers, dus zei ik beleefd: 'Stamt u daar vanaf?'


  'Mijn vader dacht van wel, maar na de vergeefse opstanden in de achttiende eeuw hadden zich al veel Schotten in Frankrijk geves-tigd. Ikzelf heb niet het gevoel dat ik afstam van een Franse maarschalk.' Zijn toon werd zakelijk. 'Waarmee kan ik u van dienst zijn, monsieur Trevelyan?' Zijn Engels was vlekkeloos, bijna zonder enig accent. Ik zei: 'Ongeveer een jaar geleden is mijn broer op de Tuamotoeeilanden omgekomen, op een van de kleinere atollen, onder vrij mysterieuze omstandigheden, heb ik het idee.'


  MacDonald fronste. 'Mysterieus, hoezo?'


  'Weet u er misschien iets van?'


  'Ik vrees dat ik u niets kan vertellen over de dood van uw broer. Om te beginnen ben ik hier nog niet zo lang, en alleen maar als plaatsvervangend-gouverneur; de echte gouverneur van FransOceanië is met verlof. Bovendien is het onmogelijk om de omstandigheden van ieder overlijden, ieder incident in dit enorme district te onthouden.'


  Zelf zou ik de dood van mijn broer, mogelijk de moord op mijn broer, niet als een incident hebben omschreven, maar ongetwijfeld dacht de gouverneur daar anders over. Ik slaagde erin blijk te geven van mijn teleurstelling zonder meteen mijn aanwezigheid helemaal overbodig te maken, wat hij eigenlijk het liefst had gewild. Met nauwelijks merkbaar ongeduld ging hij achterover zitten om naar mijn verhaal te luisteren.


  'We zullen er wel een dossier van hebben,' zei hij toen ik uitgesproken was en pakte de telefoon. Terwijl hij aan het bellen was, haalde ik mijn eigen map te voorschijn en begon de verschillende papieren te ordenen. MacDonald legde de telefoon neer. 'U had het over mysterieuze omstandigheden, monsieur Trevelyan?'


  'Mark - mijn broer - stierf op een atol, de naam weet ik niet. Hij is behandeld door een dokter Schouten, die op Tanakaboe woont.'


  MacDonald tuitte zijn lippen. 'Dokter Schouten, zei u?'


  'Ja. Dit is een kopie van de overlijdensakte.' Ik schoof een fotokopie over het bureau.


  'Dit ziet er in orde uit.'


  'Ja, het is prima ingevuld,' zei ik snijdend. 'Er staat dat mijn broer na een acute blindedarmontsteking aan buikvliesontsteking is overleden.'


  •MacDonald knikte. Ik wilde verder gaan, maar op dat moment kwam er een klerk binnen, die een map op MacDonalds bureau neerlegde. De gouverneur begon erin te bladeren, stopte even om me peinzend aan te kijken en las toen verder.


  Ten slotte zei hij: 'Ik zie dat het Britse ministerie van BuitenlandseZaken navraag heeft gedaanover deze zaak. Dit is de briefen dit het antwoord van de gouverneur.'


  'Daar heb ik zelf een kopie van,' zei ik.


  Hij liet zijn blik nog eens over de papieren gaan. 'Alles lijkt me in orde, monsieur Trevelyan.'


  Ik schoof nog een fotokopie over het bureau. 'Dit is een bevestigde kopie van een verklaring van een Engelse arts te dien verstande dat hij een aantal jaren geleden de appendix van mijn broer operatief heeft verwijderd.'


  Eerst leken mijn woorden niet tot hem door te dringen, maar toen schoot MacDonald overeind alsof ik hem geharpöeneerd had en pakte snel de fotokopie. Na hem verschillende keren doorgelezen te hebben, keek hij me aan. 'Dan ziet het ernaar uit dat Schouten zich vergist heeft,' zei hij langzaam.


  'Inderdaad,' antwoordde ik. 'Wat weet u van hem?'


  MacDonald spreidde zijn vingers over zijn bureau. 'Ik heb hem nooit ontmoet. Hij komt nooit naar Tahiti, begrijpt u. Hij komt oorspronkelijk uit Nederland en woont al een jaar of twintig op de Tuamotoe-eilanden, waar hij zijn praktijk heeft.'


  Zijn ironische blik ontging me echter niet en ik besefte dat hij meer wist dan hij zei.


  'Er is iets met hem, hè? Is hij niet een alcoholist?'


  'Hij drinkt inderdaad - maar dat doet iedereen. Ik houd zelf ook wel van een goed glas,' antwoordde MacDonald ontwijkend.


  'Is het een goede arts?'


  'Ik heb nooit klachten over hem gehad.'


  Ik dacht aan Schouten, op zijn afgelegen eiland, ver van het administratieve centrum in Papeete. Klachten over hem zouden ongetwijfeld op hun lange weg daarheen een zachte dood sterven, zeker als zijn clientèle alleen uit eilandbewoners bestond. Ik zei: 'Is dokter Schouten zelf naar Papeete gekomen om de dood van mijn broer te melden?'


  MacDonald raadpleegde zijn dossier. 'Nee, dat niet. Hij heeft gewacht tot er een schip van daar deze kant op ging en heeft toen een brief met de overlijdenspapieren gestuurd. Hij wilde zijn ziekenhuis niet voor één sterfgeval zo lang in de steek laten - hij heeft nog meer patiënten, moet u bedenken.'


  'Dan heeft dus niemand mijn broer gezien behalve Schouten en de twee mannen die hem hadden gevonden,' merkte ik op. 'En niemand heeft navraag gedaan, niemand heeft Kane of Hadley of Schouten vragen gesteld?'


  'U ziet het verkeerd, monsieur Trevelyan. We zitten hier niet in het hartje van de beschaafde wereld. De Tuamotoe-eilanden liggen honderden kilometers hiervandaan en we hebben slechts een beperkt administratief apparaat. Ik verzeker u dat de zaak onderzocht is. Gelooft u me.'


  Hij boog zich naar me toe en vroeg me koeltjes: 'Weet u dat uw broer op het moment van zijn dood verdacht werd van moord en dat hij voortvluchtig was?'


  'Dat nonsensverhaal heb ik inderdaad gehoord, ja. Het kwam uw koddebeiers waarschijnlijk aardig van pas dat ze de zaak zo konden af sluiten.'


  Mijn antwoord stond hem niet aan; zijn ogen flitsten geïrriteerd.


  'Hier in Frans-Oceanië zitten we met een merkwaardig probleem, monsieur Trevelyan. De eilanden hebben een benijdenswaardige reputatie, namelijk die van paradijs op aarde. Met het gevolg dat van alle kanten mensen hier neerstrijken in de hoop op een paradijselijk leventje. Ze denken dat ze genoeg hebben aan wat fruit en een rieten hutje. Maar ze vergissen zich. De kosten van het levensonderhoud zijn hier net zo hoog als in de beschaafde wereld. De mensen die hier komen zijn veelal onaangepasten, mislukkelingen uit de grote stad. De meesten vertrekken weer als ze merken dat het hier niet zo paradijselijk is als ze dachten. Anderen blijven hier om ons last te bezorgen. Wij, de autoriteiten, zijn er niet voor het gerief van dat uitschot, maar om de levensstandaard van onze eigen mensen te waarborgen. En als er dan een onbekende blanke overlijdt, die toch al in aanraking is geweest met de politie, dan maken we daar niet al te veel drukte om.'


  Hij klopte op het dossier. 'Vooral als we geldige overlijdenspapieren hebben, als hij bij een moord is betrokken, en helemaal als hij op de vlucht voor de politie van Tahiti op een of ander atol honderden mijlen hiervandaan is overleden.'


  Ik beheerste me met moeite. 'Dat begrijp ik allemaal best, maar wilt u nu het onderzoek niet heropenen? Als u dit leest, zult u zien dat mijn broer wetenschappelijk onderzoeker was, geen strandjutter. En u zult ook moeten toegeven dat er iets niet klopt aan die overlij denspapieren.'


  MacDonald pakte de artsverklaring. 'Inderdaad, een man kan niet meer dan een maal blindedarmontsteking krijgen.' Hij krabbelde iets op een blocnote. 'Ik zal een ambtenaar opdracht geven de man persoonlijk te ondervragen, en niet eerst bericht sturen aan de plaatselijke autoriteiten. Dat gebeurt dan zodra een van mijn mensen naar de Tuamotoe-eilanden gaat.'


  Hij leunde achterover, wachtend op mijn dankbetuigingen.


  'En wanneer is dat?' vroeg ik.


  'Over een maand of drie.'


  'Drie maanden!'


  'Uw broer is dood en begraven, meneer Trevelyan. Ik kan hem met geen mogelijkheid meer levend maken. Bovendien hebben we hier genoeg om handen; mijn district bestrijkt meer dan anderhalf miljoen vierkante kilometer. U moet begrijpen dat we niet alles kunnen stilleggen om...'


  'Dat vraag ik ook helemaal niet. Ik vraag u alleen de dood van mijn broer te onderzoeken!'


  'Dat gebeurt heus wel,' antwoordde hij vlak. 'En het resultaat is dan dat de dokter zich gewoon heeft vergist. Misschien heeft hij twee patiënten door elkaar gehaald. Dat gebeurt wel meer, en we hoeven hem voor één vergissing toch niet te ontslaan? We hebben op die eilanden dringend medische hulp nodig, monsieur Trevelyan.'


  Ik keek MacDonald recht in het gezicht en besefte dat ik tegen een muur stond te praten. De eerste drie maanden zou er geen spat gebeuren, en dan werd de hele zaak ongetwijfeld in de doofpot gestopt. Ik gaf de gouverneur een briefje met het adres van mijn advocaat.


  'Ik zou het op prijs stellen de uitslag van uw onderzoek te horen. U


  kunt het naar dit adres sturen.'


  'Ik houd u op de hoogte, monsieur Trevelyan. Ik ben ervan overtuigd dat deze kwestie heel simpel opgelost kan worden.' Hij kwam overeind, een duidelijk teken dat ik moest opkrassen. Ik ging linea recta door naar de Britse consul, maar kreeg daar ook geen poot aan de grond. Hij was uitermate beleefd en voorkomend, wees erop dat MacDonald gelijk had en dat ik echt geduld moest oefenen. 'Ze zoeken het heus wel uit, meneer Trevelyan. Als die oude Schouten iets fout heeft gedaan, komt dat heus wel uit.'


  Hij klonk niet bijster overtuigend.


  Ik vroeg: 'Wat voor iemand is die Schouten eigenlijk? Ik neem aan dat u hem kent.'


  De consul haalde zijn schouders op. 'Het bekende tropentype. Woont er al jaren. En hij heeft ook veel goed werk gedaan.'


  'Maar niet recentelijk?'


  'Nou ja, hij wordt ook een dagje ouder en...'


  'Hij zuipt,' maakte ik ruw zijn zin af.


  De consul keek me scherp aan. 'Pas op dat u hem niet voorbarig veroordeelt. Hij is zijn hele familie kwijtgeraakt toen de Jappen Nieuw-Guinea binnenvielen.'


  Verbitterd antwoordde ik: 'Geeft hem dat het recht zijn patiënten te doden?'


  Daar was geen enkel redelijk antwoord op te geven. Ik nam gas terug en besloot het over een andere boeg te gooien.


  'Zegt de naam Jim Hadley u iets?'


  'Een nogal forse Australiër?'


  'Precies.'


  'Persoonlijk ken ik hem niet, hoor,' zei de consul, 'maar ik heb hem weieens gezien. Hij heeft nogal een reputatie als lastpost. Niet het soort man waar je ruzie mee moet krijgen. Uw broer heeft een tijdje geleden zijn schoener gehuurd.'


  'Is het echt zo'n rauwe kerel?'


  Hij zweeg even. 'Nogal, ja. Niet iemand die de deur bij ons plat loopt. Persoonlijk zou ik hem nooit aanbevelen.'


  'En een zekere Kane?'


  'Is dat die andere Australiër? Zijn partner, geloof ik. Ik heb hem wel eens in gezelschap van Hadley gezien, maar ook hem heb ik nooit persoonlijk gesproken.'


  'Zegt u eens heel eerlijk: hebt u het idee dat de autoriteiten het wel geloven met deze zaak?'


  Hij zuchtte. 'Ik zal er geen doekjes om winden, Trevelyan. Op het moment dat hij overleed, was uw broer voortvluchtig. Hij werd verdacht van moord.' Ik wilde hem onderbreken, maar hij legde me met een gebaar het zwijgen op. 'Nee, zegt u nu niet dat dat enzin is. Bijna alle moordenaars hebben broers zoals u, die weigeren iets kwaads van hun familie te geloven, zeker als ze het voor het eerst horen.'


  Dat was niet wat ik had willen zeggen, maar ik hield toch mijn mond maar.


  'Toen hij overleden was, compleet met papieren ondertekend door een bevoegd arts, heeft de politie het onderzoek stopgezet, wat volgens mij heel begrijpelijk is. Het bestuur hier heeft momenteel al genoeg aan het hoofd, en bovendien was er geen enkele reden om uw broer niet te verdenken. Maar vroeg of laat zullen ze het onderzoek wel weer heropenen op basis van uw nieuwe gegevens.'


  'Als elk spoor afdoende is uitgewist.'


  'Ik begrijp wat u bedoelt,' zei hij. 'Maar ik denk niet dat ik er iets aan kan veranderen. Ik wil het wel voor u proberen.'


  En daar moest ik het maar mee doen.


  Toen ik weer terugging naar deEsmeraldavoelde ik me totaal terneergeslagen. Ik denk dat ik had verwacht dat mijn bericht als een bom zou inslaan, maar in plaats daarvan hadden ze me vrijwel weggestuurd. Clare, die aan dek zat, en me zag aankomen riep opgewekt: 'Prachtig is het hier, hè?'


  'Om van te kotsen,' antwoordde ik zuur.


  'Waarom ben jij kwaad? Je kijkt alsof voor jouw part het hele eiland in de oceaan kan zakken.'


  'Ach, die verdomde koloniale Fransen ook. Het recht krijgt zijn loop, maar dan wel in een slakkegangetje. En de Britten zijn van hetzelfde laken een pak.'


  'Niets bereikt bij de gouverneur?'


  'Och, ze heropenen het onderzoek over drie maanden - of drie jaar. Ze willen hun bovenste beste dokter Schouten niet kwijt. Als*


  hij echt de puntjes op de i zet, moet hij de dokter arresteren wegens valsheid in geschrifte, en dat wil hij niet. Dus houdt hij zich gedeisd, stopt de hele zaak in de doofpot, in de hoop dat het dan wel vergeten zal worden. Hij heeft veel belangrijker dingen te doen dan Marks moordenaar vinden.'


  Onder haar meevoelende reactie ontspande ik weer een beetje. Na een tijdje voelde ik me zelfs weer vrolijk genoeg om haar mee uit eten te vragen en tot mijn vreugde zei ze ja. Even later ging ik op zoek naar Geordie, die ik samen met een van de matrozen aantrof in de machinekamer. Alle anderen waren de wal op. Ik nam Geordie even apart en vertelde hem hoe het was gegaan. Terwijl hij de olie van zijn handen veegde zei hij: 'Dan hebben ze je schaakmat gezet.'


  'Zo te zien wel, wat hulp van de autoriteiten betreft.'


  'Dan wordt het nu tijd om Campbell onder druk te zetten. Als je Schouten wilt vinden heb je zijn hulp hard nodig. Jammer dat je geen van die tekeningen als Tanakaboe kunt ontcijferen; of misschien kun je wat mooi wetenschappelijk koeterwaals verzinnen om hem daarheen te lokken.'


  'Of waar dan ook,' antwoordde ik somber. 'Ik zal het proberen.'


  De rest van de middag bracht ik door met slenteren door de straten van Papeete en het uitzoeken van een restaurant. Die avond gingen Clare en ik op stap voor een vrolijke avond, waarin we alle netelige onderwerpen vermeden en elkaar al pratend beter leerden kennen. Campbell had voor zichzelf en Clare een kamer gehuurd in een hotel. Ik had zijn aanbod hetzelfde te doen afgewezen, zodat ik aan het eind van ons avondje uit Clare naar haar tijdelij ke tehuis bracht en zelf moe maar toch redelij k opgewekt naar de boot terugging.


  De volgende morgen vroeg zag ik deEastern Sunaangemeerd liggen. Geordie ging met lan en Jim de wal op en ik klom aan dek, waar ik net Danny Williams aan boord zag komen.


  'Hallo Mike,' zei hij. 'Net terug van mijn rondje detective spelen.'


  'Waar heb je het over?'


  'De schipper zei dat we met een paar jongens Kane in de gaten moesten houden. Gisteren is-ie op het postkantoor geweest en daarna heeft hij de hele dag in een kroeg gezeten, Quin's Bar. Nick is vandaag achter hem aan, en ik heb Bill naar Quin's gestuurd om daar de boel in de gaten te houden. We denken dat hij daar een afspraakje heeft. Gisteren heeft hij daar naar iemand gevraagd.'


  'Mooi werk,' zei ik. 'Maar waarom ben je er zelf niet heen gegaan?


  Ben je het smeris spelen moe?'


  'Ik vond dat ik me erbuiten moest houden. Ik heb in Panama al de hele tijd achter hem aan gezeten en ik was bang dat hij er lucht van zou krijgen.'


  Ik knikte voldaan. Danny gebruikte tenminste zijn hersens. Even later kwamen Campbell en Clare aan dek, duidelijk uitgerust en bruisend van energie. Ik besloot dat dit het ideale moment was om Campbell aan te pakken. Hij was me echter al voor.


  'Clare heeft me verteld dat jij naar die Schouten wilt.'


  Ik keek Clare even aan. Dat had ik haar helemaal niet verteld, maar kennelijk had ze mijn gedachten geraden, en dat verraste me. Ik zei: 'Dat leek me wel een goed idee.'


  Campbell fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat weet ik zo net nog niet.'


  Hij diepte uit zijn zak een brief op. 'Suarez-Navarro is weer op weg, richting Rabaul. Ze zullen er nu wel haast zijn.'


  'Weet u of ze al dreggen?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Dat staat hier niet, maar mijn informant kan dat ook niet weten als hij niet even een kijkje neemt.'


  'Wilt u het schip laten volgen?'


  Campbell schudde nogmaals geërgerd zijn hoofd, als wilde hij een lastige vlieg verjagen. 'Het gaat er niet om wat ik wil, maar of het de moeite loont. Het lijkt me toe dat jij niet weet wat onze volgende stap moet zijn en kennelijk weet Ramirez dat wel. Misschien moeten we hem daarom volgen.'


  Ik keek op en zag een klein gezelschap aan boord komen. De kleine tengere Paula Nelson, geflankeerd door lan en Jim, met in hun kielzog Geordie met Paula's koffer. 'Paula is er,' zei ik. 'Laten we eens zien wat dat oplevert. Als zij Hadley kan aanwijzen, hoeven we misschien niet helemaal naar Schouten toe.'


  Campbell en Clare waren er allebei van op de hoogte gesteld dat Paula naar Papeete zou komen en waren dan ook razend nieuwsgierig naar haar. Ik begroette Paula, die het kennelijk heel leuk vond om me weer te zien, en stelde haar voor aan de anderen. Ik knipoogde even naar lan, die breed grijnsde. 'Geen probleem,' zei hij. 'Niemand heeft wat geprobeerd.'


  'Bedankt, jongens. Fijn dat je er bent, Paula. Goede reis gehad?'


  'Heerlijk! Ik had nog nooit op zo'n groot cruiseschip gevaren. O ja,'


  ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb niet gewerkt aan boord. Het was zo leuk om voor de verandering eens bij de gasten te horen.'


  'Dat is in orde,' zei ik. Voordat ik verder kon gaan, zag ik Nick Dugan naar Geordie toe lopen en hem snel iets in het oor fluisteren, waarop deze zijn verrekijker pakte en naar de havenmond begon te kijken. Ik liet Paula achter bij de Campbells en ging naast Geordie staan.


  Nick zei: 'Daar heb je die vent die in Quin's Bar met Kane heeft zitten praten.' Hij wees even. 'Hij is net aan boord gegaan van een schoener en nu zijn ze op weg.'


  Ik nam de verrekijker over van Geordie en richtte hem op de schoener. Er stond een bullebak van een kerel aan het roer, kennelijk bevelen te brullen naar zijn inlandse bemanning. Ze voeren op volle kracht; zo te zien hadden ze weinig tijd te verliezen. In een opwelling riep ik Paula en duwde haar de verrekij ker in de handen.


  'Kijk eens naar dat schip en zeg me of je iemand herkent.'


  Het kostte haar enige moeite het beeld scherp te krijgen, maar toen slaakte ze ineens een ingehouden kreet. 'Dat is Jim Hadley,'


  fluisterde ze. 'Het is Hadley, op zijn boot, dePearl.'


  Campbell nam snel de verrekijker over.


  'Waar is Kane?' vroeg ik ongerust.


  'Ik heb hem net nog in de kroeg gezien,' zei Nick. 'Bill houdt hem in de gaten.'


  lan Lewis was inmiddels bij ons komen staan, popelend om de achtervolging in te zetten. 'Hoe snel kunnen we uitvaren, schipper?'


  vroeg hij Geordie.


  'Dat duurt veel te lang en de halve bemanning is aan de wal,' antwoordde Geordie. 'Maar we hoeven hem helemaal niet achterna ik heb die schoener ook in Panama zien liggen. Hij zitonsachterna, verdomd nog toe.'


  'Dan heeft Kane in Panama ook gelogen,' zei ik. 'Ik vraag me af wat voor smoes hij deze keer heeft.'


  'Hij zegt ongetwijfeld dat zijn maat Hadley er niet is, en of hij nog wat langer op deEsmeraldamag blijven,' opperde Geordie. lan keek hem aan en knikte bedachtzaam. 'Schipper, volgens mij wordt het tijd dat we allemaal te horen krijgen waar het eigenlijk om gaat,' zei hij zacht. 'Wat is dat eigenlijk voor een kerel?'


  Geordie en ik wisselden een blik van verstandhouding. Het was inderdaad hoog tijd.


  Geordie zei: 'lan, trommel de jongens even bij elkaar. Alleen onze club, bedoel ik, niet de gewone bemanning. We zullen jullie later op de dag alles vertellen, ergens aan de wal, lijkt me. Ik vind het zelf ook een prettiger idee als jullie op de hoogte zijn.'


  'Kom maar naar mijn hotel,' zei Campbell, het initiatief nemend, zoals hij altijd graag deed.


  'Ik zorg dat we een flinke kamer tot onze beschikking krijgen, en dan kunnen we informatie uitwisselen. Jij ook, Paula. Mike, ik wil j£ even spreken.'


  Hij nam me even apart.


  'Ik heb het idee dat we onze greep beginnen te verliezen. Ik dacht dat we Kane konden gebruiken om Ramirez valse informatie te voeren, maar dat werkte niet. Kane brieft alles door en zelf worden we geen spat wijzer.'


  Ik schoot in de lach. 'Ik wil wedden dat Ramirez geen snars van Kanes informatie begrijpt. Hij zal in ieder geval lang moeten zoeken om die laatste dregplaats van ons te vinden.'


  Campbell keek even naar de schoener, die net de opening in het rif passeerde. 'Wat nu?'


  'We kunnen Hadley niet volgen. We weten niet waar hij heen gaat en bovendien is zijn voorsprong te groot. En zelfs dan zou hij ons snel genoeg afschudden. Hij kent deze wateren op zijn duimpje. Als we het officieel spelen, krijgen we binnen korte tijd een leger ambtenaren aan de broek. Dan blijft alleen Schouten nog over.'


  'Dat dacht ik al. Maar Ramirez zit in Rabaul. En watdoethij daar?'


  'Wachten om ons achterna te komen, denk ik, als hij vermoedt dat we een plek met rijk mangaan hebben gevonden. Ik ben ervan overtuigd dat Suarez-Navarro even veel - of even weinig - weet als wij, anders hadden ze het wel anders aangepakt. Deze hele kwestie is begonnen met Marks dood en Schouten is daarvan getuige geweest. Ik vind echt dat we met hem moeten praten, al is het alleen om een aantal onduidelijke zaken opgehelderd te krijgen.'


  Campbell knikte. 'Dat vond Clare ook. Zij kwam met het idee dat misschien niet alle spullen van Mark naar Engeland zijn teruggestuurd, dat Schouten misschien wat heeft achtergehouden. Wat denk jij daarvan?'


  'Dat zouden we Paula moeten vragen. Misschien weet zij iets.'


  Campbell trommelde nerveus met zijn vingers op de mastkoker.-*


  'Ik wil je iets bekennen: ik ben een beet je in tweestrijd. We hebben bij Minerva bot gevangen en dat heeft ons een maand gekost. Nu gaan er zeker twee weken heen met het zoeken naar die Schouten en die twee weken zouden wel eens heel kostbaar kunnen zijn. En God mag weten wat Ramirez in de tussentijd doet.'


  Hij verviel in stilzwijgen en ik liet hem een tijdje zo.


  'Het is mogelijk dat we iets ontdekken waardoor de hele zaak op losse schroeven komt te staan,' zei hij ten slotte. 'Maar goed, het is het risico waard. We gaan. Als dit niets oplevert zet ik er een streep onder.'


  Ik was te opgetogen over zijn besluit om me druk te maken over zijn dreigement. Dat kon altijd nog. We gingen terug naar de twee dames, die met Geordie hadden staan praten.


  'We gaan naar Tanakaboe,' vertelde ik in het kort. Geordie keek me blij verrast aan, terwijl Clare zich inhield. Paula keek alleen maar stomverbaasd.


  'Paula,' vroeg ik, 'weet je ook of die spullen van Mark die je me hebt gestuurd al zijn bezittingen waren? Is er misschien iets achtergebleven?'


  'Dat zou ik echt niet weten, Mike. Ik denk van niet. Hij had niet zo veel.'


  Ineens kreeg ik een idee. 'Je bent vanmiddag aanwezig bij die bijeenkomst en je zult begrijpen dat die strikt vertrouwelijk is. Je hebt ten slotte heel wat bij te dragen. Daarna gaan we waarschijnlijk snel weer op weg en omdat ik je hierheen heb gehaald, kan ik je niet achterlaten. Je valt nu onder mijn verantwoordelijkheid. Heb je zin om mee te komen?'


  Ik keek naar de anderen om te zien hoe ze zouden reageren. Campbell had al een vaderlijke houding tegenover haar aangenomen en keek heel voldaan, alsof het zijn idee was. Geordie keek alleen maar gelaten. Nu had hij twee vrouwen aan boord en nog minder ruimte dan voorheen. Met Clare was het iets moeilijker. Ze deed wat formeel tegen Paula, zij het niet vijandig. Ze reageerde heel kalm op mijn voorstel en voegde eraan toe: 'Waarom niet? Het is voor mij wel gezellig, denk ik.'


  Paula keek perplex. Haar donkere ogen schoten van de een naar de ander en bleven ten slotte op mij rusten.


  'Denk er maar over na,' zei ik. 'Heb je wel eens gezeild?'


  'Ja, een paar keer. Hier in de buurt. Ik heb wel eens op dePearlgevaren, met... met een vriend.'


  'Als je iets nodig hebt, kun je het hier kopen. Het leven aan boord is niet al te ruw, we eten prima en je hoeft niet in een hangmat te slapen,' zei ik bemoedigend. Ik realiseerde me dat zij de enige in het gezelschap was die Mark geen absolute klootzak vond. Het was goed om iemand bij ons te hebben die aan zijn kant stond.


  'Wat doen we met Kane?' vroeg Geordie.


  'We houden hem aan het lijntje. Als hij mee wil, nemen we hem mee. En dat wil hij vast wel. En als ik dan met Schouten gepraatheb, zal ik hem wat gerichte vragen stellen. Tot dan houden we hem verdomd goed in de gaten, Geordie.'


  'Dat zal wel lukken,' antwoordde hij grijnzend. 'Zo'n grote boot is het niet.'


  



  VIJF


  I


  De volgende dag vertrokken we naar de Tuamotoe-eilanden, na overal te hebben rondgebazuind dat we in rustige etappes naar Indonesië wilden varen. Dit deden we niet alleen voor Kane, die geheel voorspelbaar had gevraagd of hij weer mee mocht, maar voor het geval dat MacDonald zou horen dat ik zijn dierbare dokter Schouten vragen wilde stellen, en bezwaar zou maken. We voeren door de opening in het rif de open zee op, in westelijke richting, tot we geen land meer zagen. Toen gaf Geordie het sein voor een noordelijke koers. Kane stond toevallig aan het roer en reageerde niet, maar enkele uren later, toen hij werd afgelost en de nieuwe roerganger een opdracht kreeg voor een nieuwe, meer oostelijke koers, zei hij tegen me: 'Als we naar Nieuw-Brittannië


  willen, gaan we verkeerd, meneer Trevelyan.'


  'Wie zegt dat we naar Nieuw-Brittannië gaan?' Kane had zijn mond voorbij gepraat; we hadden het nooit in zijn bijzijn over Nieuw-Brittannië gehad, maar ik begreep dat hij aan Ramirez zat te denken.


  Hij redde zich er nog aardig dit. 'O, ik dacht dat u in Rabaul nieuwe brandstof ging innemen. Dat kan daar prima,' loog hij vlotjes.


  'De baas moet hier nog iets regelen,' zei ik kortaf. Daar liet hij het bij, al zag ik dat hij zich suf piekerde.


  Ik kon het niet nalaten hem een beetje te stangen. 'Ik dacht dat je maat Hadley je in Papeete zou opwachten.'


  'Ja, leuke jongen, hè? Hij had wel een boodschap voor me achtergelaten, dat-ie niet meer kon wachten. Maar ach, ik vind het ook wel leuk om jullie te helpen,' zei hij gul.


  Kane had wel lef - nu hielp hij óns!


  Geordie was heel voorzichtig bij het naderen van de Tuamotoeeilanden, wat Kanes beurt aan het roer betrof. We wisten nog steeds niet wat hij in de zin had, maar we voelden er ook niets voor om met opzet aan de grond te lopen. De kaarten scherp in de gaten houdend, koos Geordie zorgvuldig een pad tussen de duizenden eilandjes die de archipel vormden, maar steeds in de richting van Tanakaboe, dat aan de andere kant lag.


  Clare vond de eilanden prachtig. 'Net een film,' zei ze blij, naar een atol in de verte kijkend. 'Kunnen we het niet van dichtbij bekijken?'


  Ik pakte haar elleboog. 'Kom, ik zal je iets laten zien.' In de kaartenkamer wees ik onze ligging aan op de kaart. 'Hier is dat atol-je ziet hier de contouren, een mijl of drie van het eiland zelf af. Weet je wat dat is?'


  'Ach ja, natuurlijk. Alle eilanden hebben een ring van koraalrif.'


  'En akelig scherp ook,' vervolgde ik. 'Ik ben nu zo dicht bij dat atol als ik durf. En dat zijn dan alleen algemeen bekende atollen, want verder zijn ze alleen plaatselijk bekend.' Ik dacht even aan Hadley, die daar ergens met zijn Pearl rondzwierf.


  'Ik hoop niet dat we ons vergissen,' zei Clare nuchter, mijn stemming beantwoordend. 'We moeten wel met iets nuttigs terugkomen. Pa was al nijdig genoeg over dat fiasco bij Minerva.'


  'Misschien ontdekken we niets nieuws over mangaanknollen, maar hopelijk wel iets over Mark. En van het een kan het ander komen.' Ik veranderde van onderwerp. 'Kun je een beetje opschieten met Paula?'


  Even zweeg Clare. Toen: 'Ik dacht dat ik haar helemaal niet zou mogen - je weet wel. Twee van Marks ex-vriendinnetjes zouden elkaar de ogen uit het hoofd moeten krabben.'


  'Ik dacht dat je me dat al vergeven had.'


  'Tot mijn verbazing mag ik haar wel. Ik ben erachter gekomen dat ik nooit echt van Mark heb gehouden, dat het verliefdheid was, die overging zodra ik erachter kwam wat een schoft hij was. Dat is geen liefde. Paula wist wat Mark voor iemand was, maar dat maakte haar niets uit; ze bleef van hem houden. Dat is echte liefde, iets heel anders dan dat van mij. En nu zijn we geen rivalen meer.'


  Ik was blij toe; twee ruziënde vrouwen kunnen heel wat last veroorzaken, zeker op zo'n klein schip. Paula van haar kant was ontspannen en amuseerde zich kostelijk. Ze voelde zich op haar gemak bij de jongens, vrij van de sfeer van concurrentie en gevaar, en werd unaniem als een aanwinst aan boord beschouwd. Af en toe zong ze 's avonds wat voor ons en koesterde zich dan in haar bescheiden succes. Campbell leek haar te hebben geadopteerd als een ongewoon, maar wel heel welkom nichtje.


  Toen we de grootste groep eilanden achter ons hadden gelaten, kon Geordie een koers naar Tanakaboe uitzetten zonder zich zor-gen te hoeven maken over aan de grond lopen. Kane had deze manoeuvre best door en sprak me erover aan. 'Waar gaan we heen, naar een andere onderzoeksplek?'


  Ik zei: 'Misschien wil de baas nog eens terug naar Minerva.'


  Hij kneep zijn ogen dicht naar de zon. 'Beetje te ver noordelijk, niet?'


  'Of misschien wil hij een kijkje nemen op Tanakaboe?' opperde ik, het nog iets aandikkend. Het was gevaarlijk, maar hij zou er toch gauw genoeg achterkomen.


  Kane keek me schichtig aan. 'Heeft dat iets met uw broer te maken?'


  Ik keek hem aan. 'Moet dat?'


  'Nou, ouwe Schouten woont op Tanakaboe.'


  'Heus?'


  'Ja, al denk ik dat hij nu wel dood zal zijn. Die laatste keer dronk hij aan één stuk door. Een echt drankorgel was hij.'


  'Voor zover ik weet, leeft hij nog.' Het was verleidelijk om nog verder te gaan, maar ik beheerste me.


  Kane zei verder niets en trok zich peinzend terug. Even later zag ik hem naar beneden gaan, kennelijk om rustig verder te piekeren in


  «zijn hut, die hij deelde met twee anderen die nu dekdienst hadden. We schoten goed op, al moesten we schuin tegen de passaat op varen. Op de avond van de derde dag kregen we Tanakaboe in zicht. De zon zonk net achter de horizon toen Geordie met zijn verrekijker het rif afzocht en zich vervolgens over de kaart boog. 'We varen er op de motor doorheen. Het is me iets te smal om erdoorheen te zeilen. Standby om de zeilen te reven, lan!'


  Hij stond nog naar het rif en de schuimende branding te turen toen Shorty Powell, zijn radioman, naar hem toe kwam. 'Ik heb een raar sein opgepikt, schipper,' zei hij en keek me even aan. Geordie zei: 'Ga door. Wat was er zo raar aan?'


  'Ze hadden het over ons.'


  Ik spitste mijn oren en Geordie draaide zich met een ruk om. 'Met naam en toenaam?'


  'De naam van het schip,' zei Shorty. 'De Esmeralda.'


  'Wat zeiden ze over ons?' vroeg ik.


  Shorty trok een gepijnigd gezicht. 'Dat is de ellende, ik weet het niet. Ik zat wat te draaien en ineens ving ik dit op en tegen de tijd dat ik de golflengte goed te pakken had, was het afgelopen. Ik kon maar een paar woorden opvangen: "... aan boord Esmeralda. Ze is..." Maar één ding kan ik je wel vertellen. Ik durf er een dubbeltje om te verwedden dat het een Australiër was. Ik heb naar Kane zitten luisteren, en die had net zo'n accent.'


  'Dit moet meneer Campbell ook horen,' zei Geordie. Dus haalden we hem erbij en Shorty kreeg een derdegraads kruisverhoor. Ten slotte zei Campbell: 'Wel, hoe ver weg was het, denk je?'


  Shorty haalde zijn schouders op. 'Dat is niet te zeggen, tenzij je twee peilingen op het station kunt krijgen. Maar als je je halve leven aan zo'n radio hangt, krijg je een soort intuïtie. Volgens mij zij n er twee mogelij kheden: of het was een verrekt krachtig station ver weg, of een zwak station dicht bij.'


  'Nou, man, zeg op, wat was het?' riep Campbell ongeduldig uit.


  'Ik zou zeggen: een zwak station dichtbij, maar pin me er niet op vast.'


  'Oké. Bedankt, Shorty. Hou die frequentie in de gaten. Misschien kun je nog meer oppikken.'


  Toen Shorty vertrokken was en Geordie zich weer op zijn navigatie richtte, zei Campbell tegen me: 'En, wat vind jij ervan?'


  'Ik maak er niets van. Het is gewoon niet voldoende - alleen maar dat een Australiër het over de Esmeralda had.'


  'Het moet Hadley geweest zijn,' zei Campbell beslist. 'En ik zou donders graag willen weten tegen wie hij het had, iemand aan land.'


  We lieten onze gedachten even voor wat ze waren omdat we net op dat moment door het rif voeren. Het was inmiddels donker en Geordie was nogal nerveus. De doorgang was smal, met een knik halverwege, en de duisternis, gecombineerd met de vrij sterke stroming, maakte het er niet gemakkelijker op. We kwamen er echter zonder kleerscheuren doorheen en wierpen even later bij de lichtjes van een dorp het anker uit. Een kleine vloot prauwen kwam ons tegemoet varen. Even later klom een aantal Polynesiërs aan dek.


  Ik had besloten niet de volgende morgen af te wachten, maar het ijzer te smeden nu het heet was. Het was voor in de avond, misschien wel het beste moment om een dokter thuis te treffen en bovendien werd ik tot actie gemaand door mijn angst dat we werden gevolgd. 'Waar kan ik de dokter vinden?' riep ik. 'Dokter Schouten?'


  Het gebrabbel werd heviger. Een gedrongen man met een innemende grijns baande zich een weg naar voren. 'Deze boys niet spreken Engels,' zei hij. 'Spreken Franc,aise. Ik spreken Engels. Ik op Hawaii geweest.'


  Ik zei: 'Ik heet Mike - hoe heet jij?'


  'Piro.'


  'Mooi, Piro. Waar kan ik de dokter vinden?'


  'O, Schouten?' Piro zwaaide met zijn hand. 'Aan andere kant water. Hij in... höpital. U begrijpen, höpital?'


  'Hij is daar, in het hospitaal?'


  'Ja.'


  'Hoe kom ik daar?'


  'U komen met mij. Ik brengen in jeep.'


  Ik keek de duisternis in. 'Hoe ver is het?'


  Piro haalde zijn schouders op. 'Niet ver. Twintig minuten misschien.'


  'Wil je me nu meteen brengen?'


  'Best. Kom maar.' Ineens was hij op zijn hoede. 'U wel betalen?'


  'Natuurlijk betaal ik.' Ik liep naar Campbell te midden van de me* nigte aan dek en zei: 'Ik kan beter meteen naar Schouten gaan. Zeg tegen Geordie dat hij Kane goed in de gaten moet houden, opdat hij niet ontsnapt. Misschien probeert hij het wel.'


  'Ik ga met je mee.'


  'Nee, liever niet. Ik neem een lijfwacht mee. Jim Taylor, denk ik.'


  Dat zei ik, omdat Jim toevallig het dichtstbij stond. Zonder omhaal greep ik hem bij zijn arm, trok hem naar me toe en fluisterde hem snel iets in het .oor. Hij knikte met een lachje en ging naar Geordie om het hem te vertellen.


  Campbell keek me strak aan en greep me bij mijn arm. 'Kalm aan, jongen. Niets halsoverkop doen.'


  'Afgesproken,' beloofde ik. 'Maar ik wil hoe dan ook achter de waarheid zien te komen.'


  We stapten overboord in Piro's prauw, een niet al te waterdicht en wiebelig geheel. Eenmaal aan land gebaarde Piro naar zijn trotse bezit, zij n j eep. Het was een relikwie van de oorlogsgolf die over de Stille Oceaan was gespoeld. De carrosserie was grotendeels verdwenen en de motor lag er naakt en onbeschermd bij, net zo naakt als de peuters die gillend en babbelend om de wagen stonden, met grote ogen bij het flakkerende licht van toortsen de blanke vreemde aanstarend. We klommen in de jeep en gingen op een ruwe, ongemakkelijke houten kist zitten. Piro startte de motor die begon te hoesten en te sputteren, maar uiteindelijk wel aansloeg. Piro gooide hem in de versnelling en met een ruk schoten we weg, over het strand hobbelend en ternauwernood een groepje vaag door de zwakke koplampen verlichte palmbomen ontwijkend. De motor maakte een enorm kabaal. De plotselinge verandering na de serene rust van de Esmeralda was onthutsend. Piro was trots op zijn jeep. 'Beste kar op Tanakaboe,' riep hij opgewekt, terwijl wij onze oren dichthielden voor het lawaai.


  'Heeft dokter Schouten ook een auto?'


  'Ho, nee! Dokter heeft niks - alleen medicijn voor buik.'


  We reden langs een donker koprapakhuis en draaiden toen een smal pad dwars door een palmplantage in. Piro gebaarde even.


  'Deze bomen van mij. Wij allemaal bomen.'


  'Heeft de dokter ook bomen?'


  'Klein beetje, niet veel. Hij te druk met medicijn en mes.'


  We draaiden landinwaarts, zodat ik de zee niet meer zag, iets dat me onmogelijk leek op zo'n klein eiland. Toch kon ik tussen het gesputter van de motor door af en toe de branding horen. Enkele minuten later reden we weer een stuk strand op. Piro wees recht vooruit. 'Daaris/iopita/.'


  In de verte lag een grote verzameling lichtjes - veel groter dan het dorp waar we voor anker lagen. Ik zei: 'Een groot hospitaal voor zo'n klein eiland, Piro.'


  'Ho, plenty boys komen van andere eilanden, heel ziek. Plenty wa- hines ook. Veel lepra daar, en boys met zweren.'


  Een leprakolonie! Ik voelde een rilling van afschuw. Mijn gezond verstand zei me dat lepra niet per se besmettelijk is, maar van alle ziekten is het wel de meest afschuwelijke. Het idee zo'n kolonie binnen te rijden trok me niet erg aan.


  Piro maakte zich er kennelijk niet druk om, want hij reed onbekommerd van het strand het ziekenhuisterrein op en stopte voor een lange, lage schuur. 'Schouten zijn daar,' zei hij. 'Ik moeten wachten?'


  'Ja, je moet wachten,' antwoordde ik. 'Het duurt niet lang, Jim. Ga maar niet mee naar binnen - maar kom meteen als ik je roep.'


  'Best, Mike.' Jim leunde achterover en bood Piro een sigaret aan. Ik liep de paar treden op naar een lange veranda en klopte op de deur. Een stem zei: ''lei! lei!' Ik stak de veranda over naar een kamer aan de andere kant. Het was een kantoor; een forse man zat bij het licht van een olielamp aan een bureau te schrijven. Naast hem stond een halfvolle cognacfles en een vol glas.


  Ik zei: 'Dokter Schouten?'


  Hij keek op. 'Oui?'


  'Pardon, ik spreek niet zo goed Frans. Spreekt u misschien Engels?'


  Hij glimlachte, wat zijn verwoeste gezicht iets jeugdigs gaf. 'Ja, ik spreek Engels.' Hij stond op. Hij was een grote man die in zijn goede jaren één bonk vlees en spieren geweest moest zijn, maar nu was zijn lichaam slap en pafferig van gebrek aan lichaamsbeweging. Zijn gezicht was diep doorgroefd en had twee diepe lijnen van neus tot mondhoeken, wat zijn wangen iets kwabbigs gaf. Hij stak me zijn hand toe en zei: 'We krijgen niet vaak visite op Tanakaboe, tenminste niet op dit stuk van het eiland.' Hij had een zwaar Hollands accent, maar zijn Engels was minstens even goed als dat van de gouverneur.


  Ik zei: 'We zijn net aangekomen.'


  «•'Dat weet ik. Ik heb uw scheepslichten gezien toen u door het rif kwam, en toen hoorde ik Piro's jeep komen.' Hij wuifde naar het raam. 'Daarom ziet u ook geen patiënten buiten lopen - soms schrikken toevallige bezoekers er nogal van.'


  Hij opende een kast. 'Wilt u iets drinken?'


  'Mijn naam is Trevelyan,' zei ik.


  Schouten liet terstond het glas dat hij uit de kast had gepakt uit zijn hand vallen. Hij draaide zijn hoofd abrupt om en keek me over zijn schouder aan. Ik zag dat zijn gezicht vaalgeel was geworden; zijn ogen schoten schichtig heen en weer.


  'Trevelyan?' mompelde hij. Hij kon het slechts met moeite uitbrengen.


  'Ja.'


  Hij draaide zich om. 'God zij geprezen,' zei hij. 'Ik dacht dat u dood was.'


  Ik keek hem verrast aan. 'Dood? Waarom zou ik dood moeten zijn?'


  Hij ging achter zijn bureau zitten, zijn handen om de rand geklemd. 'Ze zeiden dat u dood was,' zei hij zacht. Zijn ogen staarden, leken iets anders te zien - iets verschrikkelijks. Toen begreep ik het - hij dacht dat ik Mark was! 'Wie heeft gezegd dat ik dood was?'


  'Ik heb de overlijdensakte uitgeschreven, aan dit bureau. Mark Trevelyan heette hij. Gestorven aan buikvliesontsteking.' Hij keek me aan en ik zag de angst in zijn ogen.


  'Ik ben Michael Trevelyan. Mark was mijn broer.'


  Hij slaakte een diepe, beverige zucht. Toen viel zijn blik op zijn glas. Hij pakte het beet en dronk het in één teug leeg.


  'Misschien kunt u me beter alles vertellen,' ging ik verder. Hij antwoordde niet, maar bleef voorover in zijn stoel hangen, mijn blik mijdend. 'U hebt te veel gezegd - en te weinig,' hield ik aan. 'U


  moet me vertellen wat er met Mark is gebeurd.'


  Schouten was een oude man, van binnen verteerd door eenzaamheid en alcohol en de aanblik van wegrottende mensen en tegen mijn mentale druk was hij niet opgewassen. Hij had iets koppigs, maar vanbinnen was hij een en al weekheid. Ik besloot meteen door te stoten.


  'Mijn broer is niet aan blindedarmontsteking gestorven, dat is onmogelijk. Maar u hebt wel de overlijdensakte vervalst. Waarom?'


  Hij hing over zijn bureau, zijn armen uitgestrekt, de vuisten gebald. Hij zweeg.


  'Mijn God, wat voor een man bent u?' riep ik uit. 'De medische stand zal dit niet op prijs stellen. U wordt geroyeerd. Misschien komt u wel voor het tuchtcollege. De guillotine, stelt u zich eens voor! Er is een man vermoord, Schouten, en u bent medeplichtig. Met een gevangenisstraf komt u er nog genadig af.'


  Langzaam schudde hij zijn hoofd, de ogen gesloten, alsof hij pijn had.


  'U bent nu al in een belazerde toestand en tien jaar in de nor zullen u geen goed doen. Geen drank meer, ook al bidt en smeekt en schreeuwt u erom. Zeg op, wat is er met Mark gebeurd?'


  Hij opende zijn ogen en keek me vlak aan. 'Dat kan ik u niet zeggen.'


  'U kunt het niet - of wilt u het niet?'


  Zijn mond verstrakte en hij bleef koppig zwijgend voor zich uit kijken.


  'Goed,' zei ik. 'U gaat met ons mee terug naar Papeete, dan kunt u uw verhaal aan de gouverneur vertellen. U staat onder burgerarrest, Schouten. Ik weet niet of dat enige geldigheid heeft binnen het Franse recht, maar dat waag ik er maar op. U hebt tien minuten om uw spullen te pakken.'


  Er leek iets in Schouten te knappen; ik wist dat ik beet had. Met een ruk tilde hij zijn hoofd op. 'Ik kan het ziekenhuis niet in de steek laten,' zei hij. 'Wat moet er met mijn patiënten gebeuren?'


  Ik was onvermurwbaar. 'Wat moet er met het ziekenhuis gebeuren als u in de gevangenis zit? Of de doodstraf krijgt? Kom op, pak uw spullen.'


  Ineens schoof hij zijn stoel achteruit en stond op. 'U begrijpt het niet. Ik kan deze mensen niet in de steek laten; anders sterven ze. Ik ben de enige arts hier.'


  Ik keek hem zonder medelijden aan. Ik had een wreed overwicht en dat moest ik gebruiken ook; ik kon niet anders. 'Daar had u aan moeten denken voor u mijn broer vermoordde,' zei ik. Zijn spieren spanden zich en even dacht ik dat hij me zou aanvliegen. 'U mag dan een grote kerel zijn,' beet ik hem toe, 'maar vanbinnen bent u zo zacht als een pudding! Ik ben sterker dan u en dat weet u donders goed, dus blijf uit mijn buurt of ik sla u in elkaar. Mijn handen jeuken.'


  Zijn mond trok en ik zag een zweem van een glimlach. 'Ik wilde u niet aanvallen, meneer Trevelyan. Ik houd niet van geweld. En ik heb uw broer niet vermoord.'


  'Waarom vertelt u me dan niet wat er dan wel gebeurd is?'


  Hij ging weer zitten en sloeg zijn handen voor zijn ogen. Toen hij zijn hoofd weer optilde, zag ik dat zijn wangen nat waren van tranen. Moeizaam zei hij: 'Ik kan het ziekenhuis niet alleen laten, maar u moet me garanderen dat er niets mee zal gebeuren, meneer Trevelyan. Ziet u, ze zeiden... ze zeiden dat ze het zouden platbranden.'


  'Het ziekenhuis platbranden! Wie heeft dat gezegd?'


  'Wat kon ik anders? Ik kon ze toch hun gang niet laten gaan?' Er was iets in zijn ogen waardoor ik ineens iets van medelijden voor hem voelde.


  'Nee, dat kon u niet doen,' antwoordde ik iets kalmer.


  'Wat zou er dan met mijn patiënten gebeurd zijn? Ik had er vijftig. Wat zou er met ze gebeurd zijn?'


  Ik pakte de fles en schonk wat cognac in. 'Hier,'zei ik, 'drink wat.'


  Hij pakte het glas aan, keek er even naar, maar zette het toen weer neer. 'Nee. Dat moet afgelopen zijn.' Zijn stem klonk iets krachtiger dan eerst. 'Ik kon er niets aan doen. Ze hebben me ertoe ge-dwongen - ik had geen keus. Het was óf een misdaad verdoezelen, óf het ziekenhuis kwijtraken.' Hij zwaaide met zijn armen. 'Ik vond mijn patiënten belangrijker dan het bestraffen van een misdaad. Had ik gelijk of ongelijk?'


  'Wat is er met Mark gebeurd?' vroeg ik vlak.


  Zijn blik verkilde. 'U moet me beloven dat er niets met het ziekenhuis gebeurt,' drong hij aan.


  'Dat beloof ik. Wat is er met mijn broer gebeurd?'


  'Hij is vermoord,' zei Schouten. 'Op een schoener, in de lagune.'


  In een lange zucht liet ik mijn adem ontsnappen. Nu was het eindelijk gezegd. Al mijn vage verdenkingen en vermoedens hadden zich in dit ene moment gekristalliseerd en het enige dat ik voelde was medelijden met dat menselijke wrak tegenover me.


  'Vertelt u me wat er gebeurd is,' zei ik.


  Schouten begon te vertellen. De kleur was weer terug in zijn gezicht en zijn stem klonk ook iets vaster dan eerst. Hij deed een zakelijk verslag, zonder zichzelf vrij te pleiten; hij gaf toe dat hij iets verkeerds had gedaan, maar hij had slechts het belang van zijn patiënten voor ogen gehad. Het was een treurig, wreed verhaal.


  'Begin vorig jaar voer de schoener de lagune in. Het was een onbekend schip, zoals het uwe. De enige schepen die Tanakaboe aandoen zijn kopraboten, en daar was het niet de tijd van het jaar voor. Het schip voer de lagune binnen en ging tegenover het ziekenhuis voor anker - daar ergens.' Hij wees naar de zee.


  'Er kwamen twee mannen aan land. De ene had uw postuur, nogal mager. De ander was groot, zeker zo groot als ik. Ze zeiden dat er een ongeluk aan boord was gebeurd, waarbij een man was omgekomen. Ze wilden overlijdenspapieren. Ik pakte mijn tas uit de hoek hier en zei dat ik mee aan boord zou gaan, maar de grote man zei nee, dat was niet nodig. De man was al dood, dat was zo duidelijk als wat en het enige dat ze wilden was een officieel papiertje.'


  Schouten glimlachte even. 'Ik lachte ze uit en zei dat dat onmogelijk was, dat het lijk eerst door een arts met eigen ogen gezien moest zijn. Toen begon de grote man me te slaan.' Hij betastte even zij n wang en zei verontschuldigend: 'Ik kon niets doen. Ik ben niet zo jong meer.'


  'Dat begrijp ik,' zei ik. 'Hebt u misschien een naam kunnen opvangen?'


  'De grote man heette Jim, zo noemde die ander hem. Diens naam weet ik niet meer.'


  'Goed, en toen?'


  'Ik was stomverbaasd. Ik begreep totaal niet waarom die man me had geslagen. Ik wilde gaan staan, maar toen sloeg hij me weer. Toen trok hij me overeind, plantte me achter mijn bureau en beval me de overlijdensakte uit te schrijven.'


  Ik beet op mijn lippen. Het was maar al te waarschijnlijk dat die grote man Jim Hadley was en de andere Kane. Met die laatste had ik een appeltje te schillen als ik weer op de Esmeralda terugkwam.


  'Ik weigerde,' vervolgde Schouten. 'Ik vroeg waarom ik het lijk niet mocht zien. Die magere man zei toen dat het onherkenbaar verminkt was, en dat zelfs een arts er niet goed van zou worden. Toen wist ik zeker dat er iets ernstigs aan de hand was. Ik bedacht dat ze iemand hadden vermoord, iemand die niet gewoon spoorloos mocht verdwijnen - er moest een bewijs van zijn dood zijn.'


  Ik knikte. 'En toen?'


  'Die grote man begon me weer te slaan en bleef doorgaan tot die andere zei dat hij moest ophouden. Hij zei dat hij het zo niet moest


  «aanpakken. Toen pakte hij zijn zakdoek en begon heel zacht en vriendelijk het bloed van mijn gezicht te vegen. En terwijl die grote man het op een drinken zette, begon hij tegen me te praten.'


  'Waarover?'


  'Het hospitaal. Hij zei dat hij het een prima hospitaal vond en dat ik heel goed werk deed op de eilanden. Hij vroeg hoeveel patiënten ik had en ik zei een stuk of vijftig. Hij vroeg of ik ze ook kon genezen en ik zei ja, maar dat sommigen al te ver heen waren. Die laatsten probeerde ik alleen maar zo goed mogelijk te verzorgen. Toen vroeg hij me wat er zou gebeuren als er geen ziekenhuis op Tanakaboe was, en ik zei dat het een ramp zou zijn, dat er dan heel veel mensen zouden sterven.'


  Schouten greep mijn hand en zei verontschuldigend: 'Ik vertelde hem dat allemaal uit vrije wil. Ik had geen idee waar hij op aanstuurde.'


  'Ga door,' zei ik strak.


  'De grote man begon te lachen en sloeg me nog eens. Hij zei: "Dat is om je te laten voelen dat ik het meen. Jij tekent die papieren, of we steken je mooie hospitaal in de fik." '


  Schouten sloeg zijn handen voor zijn ogen. 'Wat kon ik anders doen?' riep hij gesmoord uit.


  Ik was woedend, zo woedend als ik nog nooit in mijn leven was geweest. Als Kane en Hadley er op dat ogenblik waren geweest, had ik ze gemakkelijk met blote handen kunnen wurgen. Schouten vervolgde: 'Hij zei dat het hem geen barst kon schelen als de patiënten ook verbrandden.' Hij keek me met een blik vol afschuw aan. 'Terwijl hij praatte, stak hij de ene lucifer na de andere aan.'


  'En toen hebt u die papieren uitgeschreven.'


  'Ja. Ik deed wat ze van me vroegen en toen heb ik ze ondertekend. Toen sloeg die grote man me nog eens, en die ander zei: "Als je hier ook maar iets over zegt, dan weten we het zo. Dan komen we terug, en zeg dan maar dag met je handje tegen die patientjes van je." Toen stak die grote man het rieten dak van dat schuurtje daar in brand en terwijl ik bezig was het uit te slaan, gingen ze weg, brullend van het lachen.'


  Ik volgde zijn wijzende hand en zag dat een stuk van het dak vernieuwd was.


  'Weet u ook wat het voor mannen waren?'


  'Ik heb vroeger op Nieuw-Guinea gewoond, aan de Australische kant. Ik weet hoe Australiërs praten. Deze mannen waren Australiërs.'


  'Hebt u ze nog eens teruggezien?'


  Schouten knikte somber. 'Die grote wel. Hij komt steeds terug. Hij zegt dat hij me in de gaten houdt. Hij gaat hier mijn cognac op zitten drinken en steekt lucifers aan. Drie keer is hij al terug geweest.'


  'Wanneer voor het laatst?'


  'Ongeveer een maand geleden.'


  Dat was dan Hadley - geen frisse jongen, zo te horen. Zoals hij waren er honderden kampbewakers in nazi-Duitsland, maar je vindt ze in alle nationaliteiten. Kane en hij waren bepaald geen reclame voor Australië.


  'Ik durfde niet naar de politie. Vanwege het hospitaal.'


  In gedachten liep ik het hele treurige verhaal nog eens door. 'Herinnert u zich die andere naam echt niet?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, maar ik geloof dat het de derde man aan boord was; hij was geen inlandse matroos.'


  'Wie zou dat dan geweest zijn?'


  'Hij kwam niet aan land, maar ik zag hem wel aan dek lopen. Een hele lange, magere man met een kromme neus, tamelijk donker. Ik heb hem maar één keer gezien, toen de boot binnenvoer.'


  Ik dacht er even over na, maar het zei me niets. Ik zei: 'Het spijt me dat het gebeurd is, dokter Schouten. Maar u moet beseffen dat u het nu wel aan de autoriteiten moet vertellen.'


  Hij knikte moeizaam. 'Ja, dat begrijp ik ook wel, maar ik was zo bang voor het welzijn van mijn patiënten. Dit is een afgelegen atol, zonder politie, zonder bescherming tegen misdadigers. Ik ben nog steeds bang.' Hij keek me recht aan. 'Wat let die mannen, of anderen, om terug te komen?'


  'Ik weet wie het zijn,' antwoordde ik bitter. 'Ze zullen u niet meer lastigvallen.'


  Hij aarzelde even en zei toen: 'Goed. Ik zal een brief meegeven naar Papeete. U moet er begrip voor hebben dat ik mijn patiënten niet in de steek kan laten.'


  'Dat heb ik.' Nu zou MacDonald naar me moeten luisteren. Het zou me een groot genoegen zijn Schoutens brief persoonlijk af te leveren.


  «•'Wilt u dan meteen mensen sturen om ons te beschermen? U hebt beloofd dat ons niets zou overkomen.'


  Ik bedacht dat we wel een paar van Geordies jongens hier konden laten terwijl wij teruggingen, of zelfs voor ons vertrek een radioboodschap naar Papeete konden sturen. Hadley zou ons terug volgen, als hij tenminste achter ons aan zat. Een paar ex-commando's waren aardig tegen hem opgewassen, als hij het waagde na ons vertrek weer hier te komen. Schouten zei: 'Die brief schrijven duurt niet lang. Maak het u zolang maar gemakkelijk. U wou daarnet niet met me drinken - nu misschien wel?'


  'Het is me een eer, dokter,' antwoordde ik.


  Hij liep naar de kast en pakte een nieuw glas, in het voorbijgaan de scherven met zijn voet opzij vegend. 'U hebt me wel laten schrikken,' zei hij met lichte ironie in zijn stem. 'Ik dacht dat de doden waren opgestaan.'


  Hij schonk een flink glas in en gaf het aan me. 'Het spijt me erg wat er met uw broer gebeurd is, meneer Trevelyan. Dat moet u echt geloven.'


  'Dat doe ik ook, dokter. Het spijt me dat ik u zo hard heb aangepakt.'


  Hij maakte een grimas. 'Dat was niets vergeleken bij wat die grote man had gedaan.'


  Dat was zo, bedacht ik, maar we hadden wel dezelfde gevoelige snaar bij Schouten getroffen: zijn zorg voor zijn patiënten en zijn hospitaal. Ik schaamde me diep. Snel dronk ik mijn glas leeg en keek naar Schouten, die met zijn pen zat te krabbelen. Ik zag wel dat het enige tijd in beslag zou nemen, dus vroeg ik: 'Wanneer bent u klaar?'


  'Om het gedetailleerd te vertellen kost wel wat tijd. Bovendien schrijf ik niet zo vlot Engels. Maar als u wilt wachten, dan kunt u natuurlijk blijven eten.'


  'Nee, dank u. Ik ga terug naar mijn schip en zal dan zorgen dat er iemand bij u blijft terwijl wij naar Papeete teruggaan. Vanavond laat of morgenochtend ben ik terug.'


  Schouten boog even. 'Zoals u wilt. Enige bescherming stel ik wel op prijs.' Hij hervatte zijn schrijfwerk en ik stond op. Net toen ik de deur opende zei hij: 'Nog even, meneer Trevelyan. Er schiet me net weer iets te binnen.'


  Terwijl ik bij de deur bleef staan, kwam hij overeind. 'U vroeg me naar die andere naam waar ze het over hadden. Die grote man noemde hem en die ander zei toen dat hij zijn mond moest houden.'


  'Hoe was die naam?'


  Schouten liep met me mee naar de veranda. Toen Piro ons zag, startte hij zijn jeep. 'Het was een vreemde naam, hij klonk Spaans. Ramirez, geloof ik,' zei Schouten.


  II


  We waren nog geen twee kilometer ver toen de jeep het begaf. Het gebrul van de motor stierf pruttelend weg en hobbelend kwamen we tot stilstand. Piro sprong naar buiten, boog zich over de motor en streek een lucifer aan. 'Hij dood,' zei hij onbekommerd. Ik wilde zo snel mogelijk terug naar de Esmeralda. Ik had een dringende behoefte om Kane in elkaar te timmeren. Ik weet dat een man niet eeuwig kwaad kan blijven - dat is niet vol te houden - maar ik koesterde mijn woede, omdat ik die één keer goed wilde uitleven. Ik was van plan geen spaan heel te laten van die schoft. Jim Taylor had mijn gespannenheid aangevoeld en heel tactvol geen vragen gesteld.


  Piro stak nog een lucifer aan en pookte op goed geluk in de ingewanden van de jeep. Toen keek hij op en zei stralend: 'Hij niet gaan.'


  'Wat is er?'


  'Geen essence.'


  'Verdomme, waarom heb je hem dan niet bijgevuld? Waarom heb je niet op de meter gekeken, dat ding hier?' vroeg ik kwaad.


  'Kapot.'


  'Goed, dan maar lopen. We hoeven alleen het strand maar te volgen.'


  Piro zei: 'Niet lopen. Prauw hier. Wij lopen op water.'


  We volgden hem een paar honderd meter het strand op tot waar


  "tiet pad landinwaarts afboog. Toen liep hij naar de waterkant.


  'Hier prauw. Ik brengen u terug.'


  Het was maar een paar kilometer, maar in het donker leek het veel langer. We konden al vrij gauw de ankerlichten van de Esmeralda in de heldere avondlucht zien, maar het duurde eeuwen voordat we binnen gehoorsafstand waren. Er lagen nog steeds enkele prauwen langszij en aan dek heerste zo te zien een feestelijke stemming, met inlanders en matrozen die samen zaten te eten. Campbell, Clare en Paula wachtten me bij de reling op en zagen meteen dat ik niet bijster opgewekt was. 'Waar is Kane?' fluisterde ik tegen Campbell. Ik had hem in mijn eerste rondgaande blik niet kunnen ontwaren.


  'Geordie houdt hem in de gaten. Hij heeft hem een werkje gegeven in het vooronder. Wat is er gebeurd, man?'


  'Die smeerlap heeft Mark vermoord. Samen met Hadley,' zei ik. Paula's adem stokte en Campbell zei: 'Weet je dat zeker?'


  'Ik heb geen wettig bewijs, maar ik ben er wel van overtuigd.' Ik dacht aan de tranen op Schoutens wangen. 'Ik wil Kane spreken, nu meteen!'


  'Hij lijkt me geen moordenaar.'


  'Wie wel?' riep ik bitter uit. 'Ik heb zojuist een verdomd akelig verhaal gehoord. Ramirez is er ook bij betrokken.'


  Campbell schrok op. 'Hoe weet je dat?'


  'Zeg eens hoe hij eruit ziet,' zei ik.


  'Een lange, magere vent met een haviksneus en een jaap van een litteken op zijn linkerwang.'


  'Dan weet ik genoeg. Hij was erbij toen Mark werd vermoord. Schouten heeft hem gezien en hem ook beschreven, op het litteken na, en Hadley heeft zijn naam laten vallen. Hij is bij dit zaakje betrokken , hij zit er tot zij n smerige nek in - die ik met alle genoegen *


  zal omdraaien. Maar eerst wil ik Kane hebben.'


  Campbell draaide zich om naar Clare en Paula. 'Naar jullie hut, dames.'


  Paula draaide zich gehoorzaam om, maar Clare gaf zich nog niet gewonnen. 'Pa... ik...'


  Campbells stem klonk als een zweepslag. 'Naar je hut!'


  Zonder een woord liep ze weg. Campbell keek me aan.


  'Zorg dat dit spul verdwijnt,' zei ik. 'Waarschuw lan. Wij gaan naar Kane.'


  Ik ging naar het vooronder, maar daar was hij niet, en ook niet aan dek. We trommelden de bemanning bij elkaar en zochten het hele schip af, maar tevergeefs. Mijn kaken begonnen pijn te doen van het zo lang op elkaar geklemd zitten.


  'Hij is gedrost,' zei lan ten slotte.


  'Geordie - waar is Geordie?' zei ik.


  Geordie was echter ook verdwenen.


  Ik holde het dek op, waar nog enkele inlanders waren achtergebleven. Ik riep Piro en hij kwam uit het groepje te voorschijn.


  'Kun je ons helpen twee mannen op het eiland te zoeken?'


  'Wat voor mannen?'


  'De kapitein en een matroos. De kapitein is die grote man die je aan dek hebt gezien toen we aankwamen. De andere is mager, lang. Blijf wel uit zijn buurt; hij is gevaarlijk.'


  Piro wreef over zijn voorhoofd. 'Ge-vaar-lijk?'


  'Hij is slecht. Hij slaat. Hij maakt je dood.'


  Piro haalde zijn schouders op. 'Jij betalen-wij zoeken.'


  Samen met enkele van zijn mannen liet hij zich in zijn prauw zakken, lan was al bezig onze sloep overboord te zetten met nog een paar anderen. Piro stond in zijn eigen taal bevelen te schreeuwen aan zijn plotseling tot leven gewekte eilandgenoten. Campbell kwam naar me toe. 'Heb je een pistool?' vroeg hij.


  'Dat heb ik niet nodig. Ik scheur hem aan reepjes.'


  'Kom hier,' zei hij en trok me naar een verlichte plek. Hij opende zijn vuist; in zijn vlakke palm glansde een kogel. 'Die heb ik op de grond onder zijn kooi gevonden, een .38. Kane moet hem inderhaast hebben laten vallen. Dat betekent dat hij gewapend is.'


  'Jezus, dan moeten we die inboorlingen terugtrekken,' zei ik. 'Ik wil niet dat er doden vallen.'


  Ik wilde het dek op rennen, maar hij trok me aan mijn arm terug en drukte me iets zwaars in de hand. 'Hier, een revolver,' zei hij. 'Kun je ermee omgaan?'


  Ik klemde het wapen stevig in mijn handen. 'Dat merken we gauw genoeg.' Ik stopte het in de zak van mijn lichte zeiljopper. 'U kunt beter hier blij ven.'


  'Luister 's, jongen,' zei Campbell, 'zo oud ben ik nog niet, hoor.'


  Ik keek hem in zijn lichtblauwe ogen en zei: 'Laten we dan maar opschieten.' We holden het dek over en sprongen in de sloep. Ik keek even naar de wal. Kleine lichtpuntjes bewogen in het donker,


  •«aar links en rechts, af en toe verdwijnend, dan weer verschijnend als ze achter een palmboom vandaan kwamen.


  'Verdomme, ze zij n al begonnen.' Ikkeeklanaan. 'Kane heeft een pistool.'


  'Kom op, we gaan. Ik heb zes man bij me. De anderen zijn al aan land. Ze weten wat hun te doen staat.' De motor sloeg aan, wat voor een van ons zeker een compliment was. Terwijl we naar het strand gleden zei ik tegen de anderen: 'Luister goed, jongens, we gaan Geordie zoeken. Als jullie Kane tegenkomen, blijf dan uit zijn buurt. Probeer niks met hem, want hij is gewapend. En als je een inlandse jongen tegenkomt, stuur hem dan naar huis.'


  'Wat heeft die Kane uitgevreten?' vroeg Taffy Morgan.


  'Hij heeft een man vermoord,' antwoordde Campbell koud. We voeren zwijgend door, tot we het strand op gleden. Piro stond ons op te wachten, zijn gezicht stralend en glimmend in het licht van zijn fakkel. 'Gevonden,' zei hij lakoniek.


  'Welke?' vroeg ik snel.


  Hij gebaarde. 'Grote man. Nu in hut.'


  Ik slaakte een zucht van opluchting. Dat moest Geordie zijn. 'Piro, kun je je mannen waarschuwen dat ze moeten ophouden met zoeken? Ze hoeven die andere man niet te zoeken. Hij is gewapend.'


  Piro gaf snel een teken aan een van zijn kornuiten. De man zette een grote schelp aan zijn mond. Een zwaar, somber geluid weerklonk. Het sein verspreidde zich over de plantages; ik zag de lichtjes terug naar het dorp dwalen.


  'Kom, we gaan naar Geordie.'


  We troffen hem in een van de hutten aan. Hij zag er vreselijk uit, met diepe sneden en schrammen over zijn hele gezicht. Piro zei:


  'We vonden hem bij bomen, slapen op grond.'


  Ik denk dat Geordie een lichte hersenschudding had, want hij *


  praatte wat onsamenhangend, maar toch was hij wel aanspreekbaar. Hij had Kane stilletjes in een van de prauwen zien stappen en was achter hem aan gepeddeld. Hij had geen tijd gehad om de anderen te waarschuwen, want hij was bang om Kane uit het oog te verliezen. Hij was achter hem aan om het dorp heen gelopen, het bos in, en daar was hij aangevallen.


  'Door wie, in godsnaam?'


  'Het moet... het moet Hadley geweest zijn. Zo groot als een olifant,' zei Geordie moeizaam. 'Hij kwam vanachter een boom te voorschijn en porde me een pistool tussen de ribben. Ik was er niet op verdacht; ik dacht dat Kane alleen was. Daardoor was ik volkomen verrast. En toen... dwong hij me om te draaien en begon hij... te slaan...' Zijn stem zakte weg, maar met moeite herstelde hij zich. 'Met zijn revolver. Een grote revolver. Het was het vizier dat... dit gedaan heeft. En die schoft maar lachen. Toen mepte hij me een paar keer op mijn kop en toen... ging ik onderuit.'


  Hij grijnsde zwakjes. 'Misschien dacht hij dat ik er geweest was, maar ik heb een harde kop. Sorry dat ik het verprutst heb, Mike.'


  'Maak je daar geen zorgen om. Niemand had dit kunnen voorzien. Het spijt me alleen dat jij de volle laag hebt gekregen.'


  Zijn kapotte gezicht vertrok tot een grijns. 'Tel dat maar op bij mij n kapotte vinger,'zei hij zwak. 'Geef hem er maar een van mij.'


  'Dan moet je wel op je beurt wachten. Ze staan in de rij om Hadley te grazen te nemen - en Kane.' Ik stond op. 'We kunnen je beter aan boord brengen.'


  Twee van zijn jongens kwamen naar voren, tilden hem voorzichtig op en droegen hem tussen zich in terug naar de sloep. Op een gebaar van Piro kwamen de anderen naar de hut gelopen. Ik keek hem aan. 'Is hier nog een andere boot, de PearlT vroeg ik dringend. Als Hadley inderdaad meermalen was teruggekomen, dan moest Piro zijn schip kennen. Piro's antwoord kwam als een schok, zelfs al waren we er in ons hart al op voorbereid.


  'Ja, het hier gekomen. Voorbij höpital; één, twee uur.'


  'Wel verdomme,' riep Campbell uit. 'Dan is hij achter ons aan door het rif gekomen, in het donker, zonder licht. Dan kan-ie wel verrekt goed sturen.'


  'Dat maakt hem me niet dierbaarder,' antwoordde ik grimmig. Een inboorling kwam de hut binnenhollen en begon opgewonden tegen Piro te praten, hevig ontsteld. Piro keek geschrokken en gebaarde dat ik mee naar buiten moest komen, waar hij in de duisternis begon te wijzen. De horizon gloeide onheilspellend rood. 'Hö- pital, hij branden,' zei hij.


  'Jezus!'


  De anderen kwamen naar buiten gehold.


  'Hoe kunnen we daarheen, snel? Wij allemaal?' Ik vervloekte Piro's jeep, die nu zonder brandstof op het strand stond.


  'Grote prauw,' zei Piro. 'Gaan snel. Sneller dan lopen.' Hij rende weg.


  ^Hadley heeft het hospitaal in brand gestoken!' riep ik. Campbell keek naar de gloed in de verte. 'Hoe komen we daar?


  Verdomme, is die vent gek geworden? Waar was dat voor nodig?'


  'Hij had er al mee gedreigd. Ik kan het nu niet uitleggen. We gaan er met prauwen heen. Piro organiseert er een paar. Waar is lan, verdomme?'


  Zijn zachte Schotse stem klonk bij mijn schouder. 'Hier ben ik.'


  'Neem een prauw en ga terug naar de Esmeralda. Vaar er zo snel je kunt mee naar het hospitaal. Licht is er genoeg. De lagune is veilig, je hoeft alleen maar het strand te volgen. Maar doe het snel.'


  Hij zei niets, maar rende meteen weg. Piro pakte mijn arm beet.


  'Kom naar prauw.'


  De meesten van ons konden in de sloep en de rest ging in de prauw, met nog een heel stel inboorlingen, bij elkaar een man of twintig. De prauw was niet bepaald waterdicht, maar God, wat ging dat ding snel! Uit alle macht peddelend schoten we over het water, een glinsterende streep kielwater achterlatend. We konden met gemak de sloep bijhouden.


  De ruwe vijf kilometer naar het strand kostte ons niet meer dan twintig minuten, maar toen we er kwamen, zagen we het hele complex al in lichterlaaie staan. Donkere gestalten holden heen en weer tegen de gele gloed van de vlammen; ik vroeg me af hoeveel mensen in de vlammen zouden zijn omgekomen. Ik was zo gebiologeerd door het tafereel voor me, dat ik het schip niet eens zag. Campbell schudde even aan mijn schouder en begon te wijzen. In de lagune, pal tegenover het hospitaal, lag een schoener voor anker. In de duisternis van die vreselijke nacht zouden we het nooit gezien hebben, als het laaiende vuur haar witte romp niet had verlicht. Ik schreeuwde naar Campbell: 'Wat doen we, naar de schoener of naar het hospitaal?'


  'Het hospitaal. We moeten de patiënten redden.'


  De prauw gleed het strand op, een eindje opzij van het ziekenhuis. Met ons allen sprongen we eruit en waadden het strand op, naar het laaiende vuur. Ik zag dat Campbell een revolver voor de dag had gehaald, een merkwaardig wapen met een lange, smalle loop. Ik haalde de revolver die hij me had gegeven uit mijn jaszak en stortte me naar voren, nauwelijks in staat de hollende commando's bij te houden. Het hele hospitaal stond al in lichterlaaie; het droge riet knisterde als aanmaakhout en de vlammen likten aan de windstille hemel. Rennend stak ik de open plek tussen twee brandende hutten over en zag de aanlegsteiger van het ziekenhuis liggen. Een kleine boot was bezig uit te varen en ik hoorde het plotselinge scherpe snorren van een buitenboordmotor boven de loeiende vlammen uit.


  'Ze ontsnappen!' brulde ik, en richtte een schot op de sloep. Er gebeurde niets; ik was vergeten de veiligheidspal over te halen. Campbell zakte half door de knieën en mikte met zijn merkwaardige pistool, maar kwam toen hoofdschuddend weer overeind. 'Te ver. Had ik maar een geweer, verdomme!'


  'We kunnen ze niet zo laten ontsnappen!' schreeuwde ik wanhopig. In de duisternis meende ik Kanes grijnzende tronie te kunnen zien, al was dat op die afstand onmogelijk te zeggen. Campbell trok me ruw mee. 'Schiet op!'


  Ik wierp een laatste blik op de sloep die nu snel in de duisternis verdween en holde toen het strand op achter de anderen, die zich al bij hun maats hadden gevoegd. Iemand schreeuwde: 'Te laat om te blussen! Haal die mensen eruit!' Ik holde naar Schoutens huis. Het was zinloos. Het was één brandende vuurzee, een loeiende vuurzuil, tientallen meters hoog. Was dat Schoutens crematie, dacht ik, was hij al dood voordat de brand begonnen was?


  Ik rende naar de achterkant van het huis om te kijken hoe het daar was en struikelde bijna over een vrouw midden op het pad. Ik keek op en zag dat ze Schoutens hoofd in haar schoot hield. Haar gehuil was boven de vlammen te horen. 'Aaah, lepauvre docteur, lepau- vre docteur!'


  Haar jurk was geschroeid en gescheurd. Ze had waarschijnlijk Schoutens lichaam uit het huis gesleept. Toen ze me zag, slaakte ze een kreet, krabbelde overeind en rende gillend het donkere bos in. Kennelijk dacht ze dat ik bij Hadley hoorde.


  Ik liet me naast Schouten op een knie zakken. Het was geen prettig gezicht, want hij was meermalen door het hoofd geschoten. Zijn onderkaak was helemaal weggeslagen en ik zag een klein, zwart gaatje in zijn linkerslaap. Zijn rechterslaap was weg; ik zag slechts een gapend gat ter grootte van een vuist en zijn hersenen die op de grond sijpelden.


  Ik krabbelde overeind en deinsde achteruit, tegen een boom aan. Toen braakte ik tot mijn maag leeg was en bleef trillend, jankend en badend in het zweet uithijgen.


  Ik had me net een beetje hersteld toen Nick Dugan op me af kwam hollen, zijn gezicht zwartgeblakerd van de rook. Hij nam me bij de arm om me te ondersteunen. 'Gaat het?'


  'Ja... jawel.'


  'Kijk, Mike, daar is de Esmeralda. Ze hebben het snel gedaan.'


  Ik keek naar het water en zag de achtersteven van de Pearl en daarachter de snel opstomende Esmeralda, haar boeg rood flakkerend in het licht van de vlammen. De Pearl had nog niet veel vaart. Aan de veranderende hoek van de boeg van de Esmeralda zag ik dat lan de schoener probeerde tegen te houden door langszij te gaan liggen of hem zelfs te rammen. De Pearl kreeg echter steeds meer snelheid en glipte net onder de vervaarlijke boeg van de Esmeralda door. lan veranderde nogmaals van koers, maar net toen een aanvaring onvermijdelijk leek, schoot de Pearl scherp opzij. De boegspriet van de Esmeralda schampte slechts de zijkant van de schoener. Terwijl de twee schepen elkaar passeerden klonk er een geweersalvo van de Pearl en een staccato antwoord van ons schip. Ik vroeg me af wie van ons een wapen had en wie het gebruikte. Toen was de Pearl veilig buiten bereik en koerste dwars door de lagune naar de doorgang in het rif, terwijl her en der lichten aansprongen. De Esmeralda gaf de achtervolging op en draaide de steven naar het strand. Ik hoorde de motor stil vallen. Het hospitaal redden was onze grootste prioriteit, het was te gevaarlijk de vluchtende schoener in het donker achterna te gaan. Ze waren ontsnapt.


  III


  De dageraad onthulde een totale ravage. Trage rookpluimen kringelden omhoog van de geraamten van de gebouwen. De patiënten


  - degenen die het hadden overleefd - zaten troosteloos in groepjes bij elkaar op het strand met vrienden en wat er van het ziekenhuispersoneel was overgebleven. Piro had een telling gehouden; het dodental bedroeg veertien; met Schouten erbij vijftien. We waren moe, rauw van het vuur en totaal moedeloos. Campbell tuurde om zich heen naar het desolate tafereel; zijn gezicht was grauw en weggetrokken. 'Die smeerlappen,' verzuchtte hij hartgrondig. 'Dat vuile stelletje moordenaars. Ik zal zorgen dat ze de strop krijgen.'


  'Dan moeten we ze eerst te pakken krijgen,' zei ik. We zaten in een groepje op een houten bank onze handen te warmen aan mokken hete koffie die van de brigantijn waren gebracht. We hadden niet genoeg aan boord om iedereen te voorzien, maar we hadden uitgedeeld wat we konden missen, en de dorpelingen hadden ook eten gebracht voor de diep geschokte overlevenden. De paar mannen die Schouten had opgeleid, verrichtten wonderen wat eerste hulp betreft, maar dat was lang niet toereikend. Bovendien waren wij er zelf ook niet helemaal zonder kleerscheuren afgekomen: in het licht van de ochtend was gebleken dat onze radio aan diggelen was geslagen, waarschijnlijk door Kane, voor hij van boord ging. Er was geen andere manier om hulp te krijgen dan die zelf te gaan halen. lan, die zichzelf had overtroffen door de Esme- ralda zo snel door de lagune te sturen, zat zichzelf te vervloeken dat hij de radio niet beter had laten bewaken, maar wij probeerden hem ervan te overtuigen dat niemand dat die avond voor nodig had gehouden. Ik was nog niet aan boord geweest om met Geordie te praten, al werd me verzekerd dat het redelijk met hem ging, ook al moest hij wel in bed blijven.


  'Ik kan me niet voorstellen dat Suarez-Navarro zich hiermee inlaat. Ik wist dat het een stelletje rotzakken is, maar dit is werkelijk onvoorstelbaar,' verzuchtte Campbell.


  Ik deelde zijn mening niet. 'Hoe zit je in je Engelse geschiedenis?'


  Hij keek met een ruk op. 'Wat heeft dat hiermee te maken?'


  'Er was eens een Engelse koning, Hendrik de Tweede geloof ik, die had een bisschop als raadsman, Thomas a Becket. De legende gaat dat de koning op een avond tijdens het eten zei: "Kan niemand mij verlossen van die onstuimige priester?" Dus stonden vier van zijn ridders op en vermoordden Becket in de kathedraal van Canterbury.'


  Ik schraapte met mijn voet over het zand. 'Toen de koning dat hoorde, was hij diep geschokt. Hij biechtte openlijk in de kerk en deed penitentie. Maar uiteindelijk liep het voor hem prima af; hij was die lastige Becket tenminste kwijt.'


  Ik wees naar de zwartgeblakerde resten van het hospitaal. 'SuarezNavarro houdt een directievergadering en dan zegt de een of andefe volgevreten directeur: "Ik wou dat we iets aan Campbell en dat lastpak van een Trevelyan konden doen." En dan stapt zo iemand als Ramirez op en doet iets, en als dat gebeurt - en Campbell en Trevelyan worden tegengehouden - krijgt hij een extra zakcentje, zonder lastige vragen. En het dividend van Suarez-Navarro wordt almaar groter. De directeur valt flauw als hij bloed ziet, dus vraagt hij maar niet hoe het gebeurd is, uit angst dat hij niet goed wordt.'


  'Ze hebben ons toch niet aangevallen.'


  'Niet rechtstreeks. Dit draagt meer Hadleys signatuur, zinloze, sadistische vergelding. Toch denk ik dat wij voorlopig buiten gevaar zijn.'


  Campbell keek over het strand naar het troosteloze groepje overgebleven patiënten. Peinzend zei hij: 'Dan zou dit niet gebeurd zijn als wij hier niet waren gekomen.'


  Ik had ineens een wrange smaak in mij n mond. 'Nee. Schouten was al bang dat dit zou gebeuren. Ik had hem gezegd dat hem niets zou overkomen, dat hij bescherming zou krijgen. God, wat heb ik er een troep van gemaakt.'


  We deden er maar het zwijgen toe. Er viel gewoon niets aan toe te voegen.


  Clare kwam over het strand naar ons toe lopen met een verbandkoffertje in haar hand. Ze zag er strak en vermoeid uit, maar ik voelde me meer dan ooit tot haar aangetrokken. Ik had haar in mijn armen willen nemen, maar er was iets dat me tegenhield. Clare zag het ook.


  'Mike, je handen! Kom, ik zal er verband omheen doen.'


  Ik staarde naar mijn handen. Ik had er niets van gemerkt, maar nu ik het zag, begon het behoorlijk pijn te doen.


  Ze begon mijn handen te verbinden en zei tegen haar vader, zonder haar ogen van haar werk te nemen: 'Pa, ik vind dat je je chequeboekje maar eens moest trekken.'


  'Met geld maak je vijftien mensen niet meer levend,' viel ik uit.


  'Wat kunnen mannen toch stom zijn,' antwoordde ze, en ik hoorde de woede in haar stem. 'Wat er gebeurd is, is gebeurd. Jullie schuld is het niet, ook al vermoed ik dat jullie dat anders zien. Het hospitaal is en blijft weg. Wat moet er nu met die arme mensen hier gebeuren? Iemand moet toch iets doen! We kunnen niet zomaar weggaan en dan zeggen: "Tja, wij hebben geen brand gesticht", ook al is dat zo.'


  'Sorry, Clare,' zei ik. 'Maar wat kunnen we doen?'


  Campbell stak zijn handen diep in zijn zakken. 'Er komt een nieuw hospitaal - een goed hospitaal. Met artsen, instrumentarium. Ik zal daarvoor zorgen.' Zijn stem klonk als een zweepslag. 'Maar ik zal Suarez-Navarro ervoor laten betalen, hoe dan ook.'


  Hij beende weg over het strand. Clare begon zachte zalf op mijn handen te smeren. 'Wat is dat voor spul?' vroeg ik om een wat minder pijnlijk onderwerp aan te snijden. Al waren mijn zere handen daar niet bepaald geschikt voor.


  'Looizuurzalf. Heel goed tegen brandwonden.'


  'Niemand heeft nog tijd gehad om ons te vertellen wat er aan boord is gebeurd? Weet jij er iets van? Ik wist niet dat we wapens aan boord hadden,' viste ik.


  'Een paar van de jongens hebben een pistool, en mijn vader heeft ook een klein wapenarsenaal. Wat ben jij soms toch vreselijk naïef.'


  'Wie schoot er dan vanaf de Esmeralda?'


  'Een paar van de jongens - en ik,' antwoordde ze kortaf. Ik keek haar aan. 'Jij?'


  'Ik kan aardig schieten, hoor. Pa heeft het me geleerd.' Ze begon mijn handen te verbinden. 'Ik geloof dat ik er een geraakt heb. Volgens mij was het Kane.' Ineens begon ze te snikken. 'Mike, het was zo vreselijk. Ik heb nog nooit op mensen geschoten, alleen op schietschijven. Het was...'


  Hoewel verstrikt in repen verbandgaas, slaagde ik er toch in mijn arm om haar schouders te slaan. Ze drukte zich dicht tegen me aan.


  'Dat was zijn verdiende loon, Clare. Je hoeft alleen maar om je heen te kijken om dat te begrijpen. Heb je hem gedood?'


  Ze tilde haar hoofd op. Haar gezicht was bleek en groezelig van de tranen. 'Ik geloof van niet; het was zo donker en alles ging zo snel. Ik denk dat ik hem in zijn schouder heb geraakt. Maar - maar ik schoot wel om hem te doden, Mike.'


  'Ik ook,' antwoordde ik, 'maar mijn pistool ging niet af. Ik ben niet zo'n held met wapens, maar ik heb het tenminste geprobeerd en ik heb er geen seconde spijt van.'


  Ze vermande zich. 'Bedankt, Mike. Sorry dat ik me zo heb aangesteld.'


  Ik schudde mijn hoofd. 'Dat is geen aanstellerij, Clare. Mensen doden is voor ons geen alledaags werk, en dat is maar goed ook. We zijn geen maniakken zoals Hadley en Kane, maar het is wel onze plicht zulke mensen tegen te houden, goedschiks of kwaadschiks.'


  Ik keek naar haar hoofd dat nog steeds tegen mijn schouder lag en bedacht dat ik dolgraag die hele rottige affaire achter me wilde hebben. Het was ineens tot me doorgedrongen dat een smeulend hospitaal met her en der verbrande lijken nou niet bepaald een ideaal decor is om een meisje je liefde te verklaren. Dat moest ik maar bewaren tot een rustige avond aan boord van de Esmeralda, met een kalme zee en romantisch maanlicht en misschien een paar flarden van een zacht gekweeld liefdeslied vanuit de kajuit. Voorlopig was ik dit hele avontuur behoorlijk zat. Hoe Mark aan zijn eind was gekomen, waar die stomme schat aan kobaltknollen lag, wat kon het mij nog schelen? Ik wilde er niks meer mee te maken hebben - op Clare na. Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan. Ik herkende de symptomen van lichamelijke en geestelijke uitputting en vermande me.


  Clare zag de uitdrukking in mijn ogen en keek snel een andere kant op, maar ik denk dat ze het wel doorhad. Ze zei: 'We moeten er nu wel mee doorgaan, Mike. We kunnen de mannen van SuarezNavarro niet hun gang laten gaan... als zij dit inderdaad gedaan hebben. Anders zou dit allemaal nutteloos geweest zijn.'


  'Dat weet ik, Clare. Het gaat wel weer. Ik voel me niet zo somber meer. Zijn er behalve mij trouwens nog meer gewonden?'


  'Brandwond]es, snijwonden. Niet erger dan jij,' antwoordde ze.


  'Goed. Dan moesten we maar eens vertrekken. De mensen hier moeten het maar even zien te redden tot we hulp kunnen sturen.'


  Ik liep naar Piro, die een eindje verderop zat, en voelde haar blik in mijn rug. Ik had er heel wat voor over gehad om op dat moment ergens anders met haar te zitten dan op dat troosteloze strand. •


  'Wat ga je nu doen?' vroeg ik aan Piro.


  Hij keek me met droevige ogen aan. 'Wij weer bouwen. Alle mensen van Tanakaboe hier gebouwd - veel hutten. Maar geen dokter...'


  'Piro, meneer Campbell heeft veel geld, meer geld dan hij zelf nodig heeft. Hij zal dokters sturen en dan krijgen jullie een echt hospitaal, zo een als in Papeete. Maar eerst moeten we teruggaan om de politie te vertellen wat hier gebeurd is. Kun je iets voor me opschrijven?'


  Het bleek dat Piro niet kon schrijven, zelfs zijn eigen naam niet. Dat was jammer, want ik wilde een schriftelijke ooggetuigenverklaring kunnen overhandigen. Nu Schouten dood was, was daar geen kans meer op.


  We begroeven de doden op het kerkhof je bij het hospitaal. Ik vroeg nog of er een priester op het eiland was, maar kennelijk had Schouten ook als zodanig gefungeerd. Ze kwamen wel met een bijbeltje aanzetten. Campbell las een paar stukken voor, al denk ik dat maar weinig van de plaatselijke bewoners zijn Frans-Canadese accent konden verstaan. Ten slotte zei hij, weer in het Engels: 'Wij vertrouwen hen toe aan de aarde, die het onschuldig slachtoffer zijn van een schandelijke misdaad. "Wrake is Mijn" zegt de Heer, maar mogelijk zal Hij mensen zoals wij als Zijn instrument gebruiken. Ik hoop dat dat zo is.'


  Toen draaide hij zich om en liep het strand af, een bedroefd en eenzaam man.


  Schouten kreeg een graf iets terzijde van de anderen. Ik dacht dat dat was vanwege de verschillen in godsdienst, maar het bleek dat ze hem een speciale rustplaats wilden geven. Het was duidelijk dat ze erg bedroefd waren over zijn dood. Ik bedacht dat het een mooier gedenkteken was dan hij zelf ooit had verwacht, en dat stemde me toch enigszins tevreden.


  Toen we die middag vertrokken, waren de eilandbewoners al bezig het puin te ruimen, en de meeste patiënten waren al ergens ondergebracht. We konden niets vinden wat we konden meenemen als bewijs van de ramp. Alle dossiers en ook Schoutens persoonlijke bezittingen waren in de vlammen verloren gegaan. Wel maakten we een aantal foto's, onder andere van een aantal inlanders die om Campbell en lan heen stonden om afscheid te nemen, ten teken van onze vriendschap, en ook van de bemanning bij de begrafenisplechtigheid. Terwijl lan behoedzaam de Esmeralda door de smalle doorgang in het rif manoeuvreerde, merkte hij terneergeslagen op: 'Wat voor mensen doen zo iets toch? Je had gezegd dat ze gevaarlijk waren, Mike, maar volgens mij zijn het maniakken.'


  'Het zijn psychopaten,' antwoordde ik. 'Van wat ik van dokter Schouten heb gehoord gaat dat zeker op voor Hadley.'


  Shorty Powell kwam met een spierwit gezicht aan dek, gevolgd door een woedend uitziende Campbell. 'Ik moet je wat laten zien,'


  zei hij, en loodste mij en lan mee naar Kanes hut. Op het bed lag een bruingeverfd apparaat, dat kennelijk door Shorty was gevonden en aan Campbell getoond.


  'Dit is een walkie-talkie, Amerikaanse dump, te koop voor een paar tientjes. Op land is het bereik maar een paar kilometer, maar op zee kun je contact hebben over zeker...'


  'Een kilometer of vijftien,' vulde Shorty aan.


  'Daarom kwam Hadley's schoener zo prompt opdagen. En dat was ook dat signaal dat Shorty had opgepikt. Jij dacht dat het een zwak signaal van dichtbij was, maar wie had kunnen denken dat het hier pal van de Esmeralda kwam?'


  Campbell knikte. 'We zijn waarschijnlijk al op de hele reis geschaduwd. Het schip had net achter de horizon kunnen rondhangen en Hadley kon gezellig met Kane babbelen.'


  Ik pakte de walkie-talkie en keek er nieuwsgierig naar. 'Ik denk niet dat Kane slim genoeg was om zo iets te bedenken. Dit riekt naar een gedegen organisatie.'


  'Ramirez,' zei Campbell resoluut.


  'Heel goed mogelijk,' antwoordde ik. Ik probeerde nog meer dingen te bedenken om in verband met onze vondst te brengen, maar werd in mijn overpeinzingen gestoord door Paula. lan klom weer aan dek.


  'Geordie zoekt je,' zei ze. Ook zij zag er doodmoe uit. Ze had samen met Clare op het strand geholpen. Ik sloeg even vriendschappelijk mijn arm om haar heen.


  'Hoe is het met hem?'


  'Het gaat wel, maar hij moet in Papeete wel naar het ziekenhuis, mogelijk voor hechtingen. Ik ben geen gediplomeerd verpleegster.' Gelet op de gevaren waar we haar in hadden gesleept en de afschuwelijke dingen die ze had meegemaakt, vond ik dat ze zich*


  aardig goed had gehouden; ze had een aangeboren doorzettingsvermogen.


  'Ik denk niet dat die littekens nog zullen wegtrekken,' zei ze.


  'Ja, zo'n revolver maakt rottige wonden. Die klootzak van een Hadley!' verzuchtte Campbell.


  Toen we in Geordies hut kwamen, zat hij rechtop in zijn kooi en keek ons met heldere oogjes tussen de zwachtels aan. Hij had al gehoord van de brand en de vernielde radio, maar hij wilde het naadje van de kous weten.


  'Hoe voel je je?' vroeg ik.


  'Naar omstandigheden redelijk. Maar ik heb het hele verhaal nog niet gehoord. Wat is er gisteravond tussen jou en die dokter voorgevallen?' vroeg hij streng. Met een schok besefte ik dat er zo veel was gebeurd dat ik niet eens tijd had gehad om Schoutens vreselijke verhaal door te vertellen. Nadat hij me ervan had overtuigd dat hij sterk genoeg was om mijn verhaal aan te horen - hij zette me bijna het mes op de keel - riep ik Clare en Paula erbij en begon te vertellen. Ze luisterden in een verbijsterd stilzwijgen.


  'Het is een ellendige toestand,' besloot ik.


  'Zeg dat wel,' antwoordde Geordie. 'Die lui zijn niet helemaal goed.'


  'Kane wel,' wierp ik tegen. 'Hadley is gek, een psychopaat, maar Kane is veel slimmer dan we hadden gedacht.' Ik vertelde Geordie van de walkie-talkie.


  'We zijn bij de neus genomen en dat zint me helemaal niet. Maar vannacht zijn ze hun boekje te buiten gegaan. Ik heb het idee dat Hadley zich helemaal heeft uitgeleefd en dat dat Ramirez helemaal niet zal bevallen,' zei Campbell.


  'Ik heb zitten denken, de stukjes van de legpuzzel in elkaar gepast, zogezegd,'zei Geordie. 'Maar volgens mij passen sommige stukjes niet.'


  'Zoals?'


  'Nou, jij zei dat volgens Schouten Kane en Hadley Mark vermoord hebben, en dat Ramirez dat wist. Maar waarom zouden ze Mark dan vermoord hebben?'


  'Daar heb ik ook al over zitten nadenken,' antwoordde ik. 'Dat kwam door iets wat die arme Schouten zei - dat Hadley hem had uitgelachen toen hij had gevraagd het lichaam te mogen zien, en dat zelfs een arts ervan over zijn nek zou gaan. Wat zou dat betekenen?'


  'Hadley kennende kan dat duiden op marteling.'


  'En waarom zouden ze Mark gemarteld hebben?' Eigenlijk had ik bij die gedachte vervuld moeten zijn van walging, maar op de een of andere manier was ik er heel afstandelijk over.


  'Waarom worden mensen gemarteld? Om informatie los te krijgen.'


  'En Ramirez was erbij. Ik denk dat ze wilden weten waar ze die rijke mangaanknollen konden vinden.'


  'Jnderdaad,' zei Campbell, 'dat had ik ook al bedacht. Zou Mark ze dat verteld hebben?'


  'Geen idee. Hij zou altijd zijn eigen huid proberen te redden, maar hij kon ook behoorlijk minachtend doen over dergelijke mensen. Misschien had hij niet in de gaten dat het ze menens was tot ze echt aan het werk gingen, en misschien was het toen al te laat.'


  De meisjes keken me zwijgend aan, verbijsterd over de betekenis van mij n woorden. Het was echter Geordie die het onder woorden bracht. 'Jij denkt dat Hadley weer eens te ver ging en dat Mark stierf voordat hij iets had gezegd?'


  'Mogelijk. Het is duidelijk dat ze de plek niet weten, anders zouden ze ons niet zo volgen. Dus hebben ze hun vergissing begraven, de dokter onder druk gezet en Hadley weggestuurd om Marks spullen op te halen in de hoop zo meer te weten te komen. Hadley verprutste het en liet zich het spul ontglippen - dank zij jou, Paula dus ging Ramirez naar Engeland om het op te halen, Kane als contactpersoon gebruikend.'


  'Dat past aardig in elkaar,' merkte Geordie op.


  Hij ging achteroverliggen. Ineens zag hij er doodmoe uit; we lieten hem daarom maar met rust. De rest van onze tocht kwam het onderwerp niet meer ter sprake. We waren allemaal doodmoe en terneergeslagen en zelfs de vlotte terugtocht naar Papeete kon ons niet opvrolijken.


  Alles ging goed tot we op een paar uur varen van Papeete waren en allemaal danig naar vaste grond onder de voeten verlangden. Ik had me voorgenomen meteen bij aankomst met lan, Campbell en een paar van de jongens naar de politie te stappen en de anderen aan boord achter te laten om het schip en met name Geordie en de meisjes te beschermen. We hadden geen idee waar de Pearl uithing, maar ik wilde geen risico nemen. Ik was net bezig in mijn hut,-»


  toen ik een seintje kreeg om snel aan dek te komen. lan, die als plaatsvervangend kapitein fungeerde, wees naar een schip aan onze stuurboordkant. Het was een snelle motorsloep, die in een wijde cirkel om ons heen voer. 'Dat ding daar komt verrekt snel op ons af, Mike,' zei lan. 'Ze moeten iets van ons. Het lijkt me officieel.'


  Hij gaf me een verrekijker. Ik zag dat het een soort marinepatrouilleschip was, compleet met boordgeschut op het voordek. Het had een nummer, maar geen naam. Terwijl ik ernaar keek, draaide het recht naar ons toe. 'Roep meneer Campbell,' zei ik. De motorboot kwam langszij en bleef op een meter of vijftig van ons liggen. Een officier in de stuurhut zette een megafoon aan zijn mond, en even later daalde er een regen van Franse woorden over ons neer.


  Ik stak mijn handen omhoog in een overdreven gebaar dat ik het niet begreep. Een tweede man nam de megafoon over en brulde in het Engels: 'Bijdraaien, Esmeralda, of we openen vuur.'


  Ik keek naar het kanon op het voordek. Twee matrozen waren het aan het laden; de ene had er net een magazijn in gestopt en de andere draaide eraan tot het ongeveer midscheeps gericht stond.


  'Wel verdomme!' riep ik uit, maar tegen zo'n kanon viel niet te praten. Die proppeschieter kon ons in een paar seconden tot zinken brengen. Ik hoorde lan een paar bevelen brullen en even later gleden de zeilen naar beneden terwijl de bemanning aan dek stommelde, gevolgd door Campbell.


  'Wat is hier aan de hand?' vroeg hij nijdig.


  'We worden aangehouden door de marine,' antwoordde ik. 'Op de ouderwetse manier. Als we niet stoppen, schieten ze, dat zei die vent zelf.'


  Campbell keek gefascineerd naar het boordkanon. 'Wel heb ik van mijn leven,' zei hij. 'Piraten?'


  'Niet zo dicht voor de kust. Dit is het gezag!'


  Alle zeilen waren gestreken. De Esmeralda gleed een beetje weg en begon te deinen. Het patrouilleschip kwam langzaam dichterbij en gleed later langszij. Kabels werden vastgemaakt en even later sprong een officier aan boord, gevolgd door drie matrozen. Hij had een revolver in zijn hand, de anderen droegen automatische geweren. Onze mannen deinsden een beetje achteruit, nogal geschrokken door de hele toestand en ik zag Campbell een heftig doch vergeefs gebaar maken om de meisjes benedendeks te houden.


  'Monsieur Trevelyan?' blafte de officier.


  Ik kwam naar voren. 'Dat ben ik.'


  Een machinegeweer kwam omhoog totdat de loop op mijn maag gericht stond.


  'U staat onder arrest.'


  Ik keek hem verbijsterd aan. 'Waarvoor?'


  Campbell beende woedend naar ons toe. 'Hoor eens even...' begon hij. De officier gebaarde even en de andere twee matrozen richtten hun geweer op Campbell. Een onheilspellend geklik verried dat de wapens op scherp stonden. lan greep Campbell bij de schouder, zodat deze iets bedaarde.


  De officier vervolgde: 'In Papeete hoort u er meer van. Wilt u nu aan boord van mijn schip komen. U...' Hij keek lan aan. 'U volgt ons op motorkracht de haven in. Deze mannen blijven bij u aan boord. Ik verzoek u geen dwaasheden uit te halen.'


  Ik keek hem in zijn kille ogen en besefte dat hij elk woord meende. Het stond me enorm tegen de Esmeralda te verlaten, maar ik had werkelijk geen keus, dus stapte ik zonder een woord over op de patrouilleboot, waar ik werd gefouilleerd en toen benedendeks werd gevoerd. Ik werd naar een kale hut gebracht, een soort drijvende cel. Achter me viel de deur in het slot. Ik was alleen.


  IV


  Ik voelde me behoorlijk waardeloos. Ten eerste had ik geen idee wat er aan de hand was, al had ik wel een vermoeden - meer dan één zelfs. Als ik maar met iemand had kunnen praten, had ik me niet zo ellendig gevoeld, maar dat was onmogelijk. Ik vroeg me af hoe het de anderen verging.


  De laatste paar mijl naar Papeete legden we af met een snelheid die de trage Esmeralda kon bijhouden, ongetwijfeld nog steeds onder bedreiging van dat kanon. Er zaten geen patrijspoorten in mijn hut, zodat ik niet naar buiten kon kijken. Ik voelde het echter wel degelijk toen we aanlegden. Ik zette me schrap voor wat er komen ging. En inderdaad ging een paar minuten later de deur open en werd ik weer de warme zonneschijn in gevoerd. Ik zag dat we niet meer op onze oude plaats lagen, maar tussen de andere marineschepen. Ik zag de Esmeralda naast ons aangemeerd liggen, maar •*


  alleen de Franse matrozen waren aan dek; mijn vrienden waren nergens te zien. Op de kade stond een auto klaar, een politie jeep. Mijn benen voelden als lood toen ik het kleine stukje naar de jeep liep.


  We kwamen aan bij een politiepost, zo te zien de grootste op het eiland. Ik werd zonder pardon naar een andere cel gebracht en daar alleen gelaten. Na een flink aantal uren haalden ze me er weer uit, en ditmaal werd ik naar een soort kantoor gebracht en neergezet tegenover een nijdige, pafferige man achter het onvermijdelijke bureau. Ik bleef er met mijn escorte voor staan, een andere marinier posteerde zich bij de deur. Ik had in gedachten al een plan de campagne opgesteld: meteen in de aanval gaan. Bedaardheid leek me het stomste wat ik kon doen, omdat het op mogelijke schuld kon duiden, maar bovenal was het me gewoon onmogelijk. Dus meteen toen de man tegenover me zijn mond opende, viel ik hem in de rede.


  'Ik wil de Britse consul spreken!'


  'Ga zitten.'


  'Nee. Ik beantwoord geen vragen zonder bijzijn van de consul.'


  Hij sloeg met zijn vlakke hand op het tafelblad en prompt werd ik in een stoel geduwd. Ik zag een naamplaatje op zijn bureau, dat aangaf dat hij Jacques Chamant heette en dat hij een rang had die neerkwam op hoofdcommissaris, de hoogste ome in ieder geval. Dan moest het wel verdraaid ernstig zijn. Ik had al een akelig voorgevoel van wat het kon zijn.


  'Ik zal er niet omheen draaien, Trevelyan.' Weer iemand met bijna accentloos Engels. 'Er is een bloedbad aangericht op Tanakaboe en u bent daarvoor verantwoordelijk - en dat zult u weten ook.'


  Ik keek hem perplex aan. 'Bent u gek geworden?'


  Hij leunde op zijn ellebogen. 'Ik heb hier een dossier over u. U


  bent vorige week in Papeete geweest en hebt toen ernstige beschuldigingen geuit aan het adres van dokter Schouten op Tanakaboe, beschuldigingen die hem zijn reputatie als medicus konden kosten. Men heeft u toen gezegd dat er stappen zouden worden ondernomen om die beschuldigingen na te trekken, maar dat was u kennelijk niet genoeg. U bent Papeete uitgevaren onder het voorwendsel een westelijke koers aan te houden, maar in plaats daarvan bent u naar Tanakaboe gegaan.'


  Al mijn voornemens ten spijt bleef ik zwijgend luisteren.


  'Na uw aankomst op Tanakaboe hebt u kennelijk een woordenwisseling gehad met Schouten - en hem daarop vermoord. Om uw sporen uit te wissen, hebt u zijn huis in brand gestoken. De brand sloeg over op het hospitaal, hetgeen resulteerde in een groot aantal doden. Uw bemanning is hier ook bij betrokken. U bent allen schuldig.'


  Met mijn ogen knipperend zonk ik neer op mijn stoel, ondanks alles toch verbijsterd over de woede in zijn stem en over mijn netelige situatie. We waren erg snel naar Papeete teruggevaren, en


  «voor zover ik wist bestond er geen radiocontact met Tanakaboe, dus de politie kon het slechts van één kant vernomen hebben. Ik pikte een paar van zijn opmerkingen eruit en nam me voor die tot mijn eigen verdediging aan te wenden.


  'Kan het zijn dat u niet precies weet hoeveel doden er zijn gevallen? Hebt u rechtstreeks contact gehad met het eiland?' vroeg ik snel. Ik wist niet hoeveel tijd ik had voor hij me opnieuw het zwijgen zou opleggen. De man aarzelde even. Nu wist ik dat ik goed zat.


  'Hoe bent u aan die informatie gekomen? Van ene Hadley, kapitein van een schoener, de PearlT


  Die opmerking trof meteen doel. Chamant kuchte even en zei toen opmerkelijk terughoudend: 'Ik zie niet wat dat uitmaakt, maar inderdaad, dat is zo. De heer Hadley heeft uw terreurdaad op Tanakaboe zeer gedetailleerd kunnen beschrijven. Hij zei dat u hebt getracht zijn schip tot zinken te brengen, en dat hij het er nauwelijks levend vanaf heeft gebracht.'


  Mooi zo, ik had hem al in de tang. Ik zou eigenlijk moeten praten, niet hij. Ik meende al het eerste spoortje twijfel in zijn stem te horen en drukte meteen door.


  'U zei dat ik "kennelijk" een woordenwisseling met Schouten heb gehad. Wat voor "bewijs" hebt u daarvoor? Ik ben na een lang gesprek bij hem weggegaan, zonder enige vijandschap. Een van de eilandbewoners, ene Piro, kan dat bevestigen. Hij heeft me naar mijn schip teruggebracht. Hij zal ook bevestigen dat wij nog geprobeerd hebben het brandende hospitaal te redden - hij en nog veel meer eilandbewoners. U hebt geen enkel recht mij te arresteren, mij noch de anderen!'


  Hij luisterde gespannen, zonder me te onderbreken. Achter me bleven de mariniers als zoutpilaren staan. Ik begreep niet goed*


  waarom het getij ineens gekeerd leek, maar ik voelde me met de minuut sterker in mijn schoenen staan.


  'Lees dat dossier maar, monsieur Chamant, daar staat het zwart op wit. Hadley is degene die zogenaamd mijn broer heeft gevonden. Ik zeg dat hij hem vermoord heeft, en dat heeft Schouten bevestigd. Ik kan het nu nog niet bewijzen, maar de rest wel.'


  Ik herinnerde me nog iets en riep triomfantelijk uit: 'Ik heb foto's gemaakt! Ontwikkel dat filmrolletje maar. Dan kunt u het met eigen ogen zien.'


  'Monsieur Trevelyan, ik begrijp wat u bedoelt. Natuurlijk zullen we die foto's laten ontwikkelen, en bovendien hebben we al een patrouilleboot naar Tanakaboe gestuurd. Maar u hebt nog heel wat uit te leggen. U blijft voorlopig onder arrest.'


  'Ik kan u nog veel meer vertellen!' riep ik uit. 'Die smeerlap van een Hadley en zijn maat Kane, die moeten jullie hebben. Die hebben Norgaard vermoord, ze hebben mijn broer vermoord, ze hebben die arme drommel van een Schouten vermoord en ze hebben veertien van zijn patiënten vermoord - levend verbrand, hoort u me - ze hebben die arme stakkers levend verbrand.'


  Chamant gebaarde naar de twee agenten die aan mijn schouders begonnen te sjorren. In mijn woede had ik al mijn zelfbeheersing verloren en ik besefte dat ik bezig was over het bureau heen te klimmen om mijn woorden kracht bij te zetten. Trillend en hijgend zakte ik terug in mijn stoel. Even bleef het stil, terwijl Chamant mijn woorden verwerkte.


  'Waar is Hadley?' vroeg ik, terwijl ik nog steeds het initiatief had. Zwijgend keek hij me aan en begon toen langzaam te knikken. In rap Frans gaf hij een van de agenten enkele instructies; de man draaide zich om en beende snel weg. Toen keek hij me aan. 'Ik ben nog niet helemaal bereid u te geloven, maar we zullen monsieur Hadley ondervragen, dat beloof ik u. In de tussentijd verzoek ik u dit te verklaren, als u dat kunt.'


  Hij wees naar een kistje op een tafeltje in de hoek. De tweede agent zette het op zijn bureau. Het bleek vier revolvers en een aantal doosjes met munitie te bevatten. Ik herkende onmiddellijk twee van de wapens.


  'Vier revolvers met genoeg munitie om een oorlogje te beginnen, monsieur Trevelyan. Dat zou je van een plezierschip niet verwachten, noch van een wetenschappelijke expeditie.'


  'Waar hebt u dat gevonden?' vroeg ik, al kon ik het wel raden. Het stond me niets aan. Zo dreigde ik weer het terrein te verliezen dat ik net had gewonnen.


  'Drie in de hut van uw monsieur Campbell. En een in het bezit van de heer Wilkins, uw kapitein.'


  Ik maakte een zwak gebaar. Wat viel er nog te zeggen?


  'Hebt u deze wapens eerder gezien?'


  'Twee ervan,' antwoordde ik. 'Campbell heeft me dat ene pistool gegeven toen we hadden ontdekt dat Kane verdwenen was. Ik


  'moet u het hele verhaal vertellen, in chronologische volgorde. Die andere revolver had hij zelf. Maar -'


  'Maar wat?'


  'We hebben geen van beiden geschoten! Als u sectie op Schouten laat verrichten, dan zult u zien dat hij door drie kogels is getroffen.'


  'Alleen de andere twee zijn dus gebruikt.'


  'Ja, aan boord, toen Hadley ontsnapte. We hebben nog geprobeerd hem tegen te houden, te rammen - ter verantwoording te roepen.' Dat laatste leek me melodramatisch genoeg om zelfs een Fransman in huilen te doen uitbarsten.


  'Vertelt u me dan maar het hele verhaal.'


  Dat deed ik, zonder echter iets te zeggen over onze speurtocht naar mangaanknollen, over Ramirez en over Suarez-Navarro. Dat maakte het allemaal maar nodeloos ingewikkeld. Het enige dat ik erover zei was dat Hadley eens zijn schip had verhuurd aan mijn broer en Norgaard, om onbekende redenen ruzie met hen had gekregen, hen had vermoord en dokter Schouten medeplichtig had gemaakt. Ik was gekomen om achter de waarheid te komen en had me in plaats daarvan in een enorm wespennest gestoken. Het werd een mooi, afgerond verhaal. Chamant maakte af en toe aantekeningen, zonder me in de rede te vallen. Toen ik uitgesproken was, zei hij: 'Ik wil dat u dit allemaal opschrijft en die verklaring ondertekent. Ik sta u toe naar uw schip terug te keren, maar u dient erop toe te zien dat uzelf en uw bemanning niet van boord gaan. U staat onder politiebewaking.'


  Hij werd onderbroken door de agent die hij erop uit had gestuurd. De man liep recht naar hem toe en begon hem iets in zijn oor te fluisteren. Daarop liepen ze allebei naar het raam en spraken op dringende toon verder, in het Frans. Merkwaardig genoeg had ik het idee dat ik wist waarover het ging.


  'Het is Hadley, hè?'


  De mannen draaiden zich om.


  'Jullie hebben hem laten ontsnappen, hè? Jullie hebben die smerige moordenaar gewoon laten gaan!'


  Chamant knikte langzaam. 'Ja, zo te zien is hij vertrokken. U moet begrijpen dat er geen reden was hem vast te houden nadat hij zijn verklaring had afgelegd en ondertekend. We hadden niet verwacht dat hij zo snel zou vertrekken - dit is tenslotte zijn thuishaven.'


  Aan zijn toon kon ik horen dat hij zich ernstig zorgen maakte en dat hij zo goed als vergeten was dat hij een arrestant tegenover zich had. Ik kon wel raden waarom. Hadley stond hier vast bekend als een vechtersbaas en een onruststoker. Het was best mogelijk dat de politie hem allang in de gaten hield vanwege zijn connecties met Mark en Norgaard en wie weet wat nog meer. Door hem te laten ontsnappen had monsieur Chamant zich behoorlijk in de vingers gesneden. Ik voelde me tegelijkertijd opgelucht en woedend. Chamant vermande zich en gaf zijn agent bevel me terug te brengen naar de Esmeralda. Ik was blij toe. Huisarrest was een peuleschil vergeleken bij een verblijf in zo'n kale cel. Eenmaal aan boord maakte ik me niet al te druk om de aanblik van al die gewapende politiemannen in de buurt, aan dek en op de kade, en het groepje mensen dat in de buurt rondhing alsof ze op het begin van de voorstelling wachtten. Ik wist zelfs een grijnslach en een triom-f antelij k gebaar te voorschijn te toveren terwijl ik naar het vooronder werd gedirigeerd, tot hun plezier en het ongenoegen van mijn escorte.


  Bij mijn terugkeer ging er een ingehouden gejuich op en er heerste dezelfde verwachtingsvolle stemming als op de kade, al proefde ik ook iets van angst en verwarring. Iedereen kwam om me heen staan en begon me met vragen te bestoken.


  'Kalm aan!' weerde ik ze opgewekt af. 'Tijd genoeg - meer dan genoeg zelfs. Eerst wil ik me even wassen en dan een liter koffie en iets te eten. Wie kookt er?'


  Ik liep resoluut naar mijn hut om me te verkleden en de anderen hun goede zorgen jegens mij te laten betonen, toen ik ineens stokstijf bleef staan bij de aanblik van Geordie, die nog steeds in het benedenbed van onze gezamenlijke hut lag.


  'Geordie! Wat doe jij hier, verdomme? Had jij niet in het ziekenhuis moeten liggen?' Ik begon al te zieden over deze onmenselijke manier van doen, maar hij legde me met een gebaar het zwijgen op.


  'Met mij is het best, jong. Blij dat ik je zie. Wat is er gebeurd?'


  'Dat vertel ik jou en de anderen straks wel, als ik me heb verkleed en wat koffie achter de kiezen heb. Gaat het echt?'


  Eerlijk gezegd zag hij er al een stuk beter uit. Ik kon zien dat iemand met kennis van zaken naar zijn gezicht had gekeken, want de grootste wonden waren gehecht en netjes verbonden. Terwijl ik mijn klamme kleren uittrok, zei hij: 'Ze wilden me wegrijden, maar ik heb voet bij stuk gehouden. Ik mankeer niks dat zo'n aardig wijkverpleegstertje niet kan oplappen. Wat mij betreft mag ze ook wel naar jou kijken.'


  Hij knikte naar mijn handen die nog hier en daar flink rauw waren, al waren ze in de afgelopen dagen heel aardig genezen. Ik haalde snel een natte lap over mijn gezicht en zat even later in de kajuit achter een bord eten, in gezelschap van de voltallige bemanning van de Esmeralda minus één. Het was een immense opluchting Kanes tronie niet meer te hoeven zien. Ik vertelde hun wat ik kwijt wilde, enkele gegevens bewarend voor een privé-onderhoud met Campbell en Geordie later op de dag.


  'Die Chamant zit aardig in de piepzak. Dat was al zo toen ik daar kwam, maar het is nog erger geworden sinds Hadley 'm gepiept is,'zei Campbell.


  'Hebt u hem dan gesproken?'


  'Jazeker, en de dames, en lan ook - hij wilde Geordie ook nog zien, maar die werd toen net onder handen genomen.' Geordie, comfortabel in een van de kajuitbanken geïnstalleerd, knipoogde even. Ik besefte dat mijn verhaal iedereen aanzienlijk had opgevrolijkt. Hoewel wij en het schip technisch gesproken nog steeds onder arrest stonden, was het nu wel duidelijk dat we ons niet echt zorgen hoefden te maken, dank zij de diverse bewijzen die ik de politie had overhandigd. Onze vrijheidsbeperking was slechts fysiek, zonder dat drukkende gevoel van echt gevangen te zitten.


  'Vertel eens over uw gesprek met Chamant,' vroeg ik Campbell. Kennelijk was het ietwat kluchtig verlopen. In plaats van zich een beetje koest te houden vanwege de vondst van een bescheiden wapenarsenaal onder zijn kooi, deed Campbell er heel luchtig over. Hij zei rustig dat hij alle vergunningen had, dat hij een notoir verzamelaar was en dat hij nooit op reis ging zonder iets mee te nemen om te kunnen oefenen; dat er in ieder geval slechts één wapen was afgevuurd, en dan nog door zijn dochter, die lijf en goed moest verdedigen tegen een horde moordlustige piraten. Hij was snijdend sarcastisch over Clares povere schutterskunst en leek zich totaal niet bezwaard te voelen dat ze een man vleugellam had gemaakt, hoogstens ontstemd dat ze hem niet op slag had gedood. Later bleek overigens dat Kane bij zijn aankomst in Papeete een klein, kaliber kogeltje uit zijn schouder had laten halen, ironisch genoeg door dezelfde arts die Geordie had verbonden. Campbell kreeg een hartig standje voor het feit dat hij zijn revolvers niet bij de douane had aangegeven. Even werd er zelfs gedreigd met confiscatie, maar daar wurmde Campbell zich onderuit. Uiteindelijk werden alleen de lopen voor de duur van ons verblijf in Papeete verzegeld. Het bleek dat de andere revolver die ik had gezien aan Nick Dugan toebehoorde. Hij kreeg dezelfde schrobbering als Campbell. Volgens Clare waren er nog minstens twee andere revolvers in gebruik geweest tijdens het vuurgevecht tussen de Esmeralda en de Pearl, maar die kwamen bij een snelle speurtocht niet boven water, en ik liet het maar zo. Ik hoorde ook dat Geordie een pistool had dat hij wel bij de douane had aangegeven: ironisch genoeg was dat het enige vuurwapen dat niet was gebruikt.


  Campbell had tijdens zijn ondervraging even hard gebluft als ik en bovendien al zijn vermogens aangewend om blijk te geven van zijn goede trouw. Kennelijk had monsieur Chamant dezelfde houding tegenover hem aangenomen als tegenover mij; hij had hem rustig laten uitpraten, goed geluisterd en hem ten slotte laten gaan met slechts het verzoek zijn verklaring op papier te zetten. Het had er alle schijn van dat onze versie van het gebeurde werd geloofd. En inderdaad mochten we later die middag in groepjes van twee of drie een luchtje scheppen aan dek, nadat ze de Esmeralda een flink eind van de kade aan een boei hadden vastgemaakt. Het begon er weer wat beter uit te zien; die nacht gingen we dan ook een stuk vrolijker naar bed dan we die ochtend waren opgestaan. De volgende ochtend kwam er een inspecteur aan boord die ons allemaal een verklaring liet afleggen. Dit nam behoorlijk wat tijd in beslag, ondanks het feit dat enkelen van ons al iets op papier hadden gezet en alleen nog maar in zijn bijzijn hoefden te ondertekenen. Mijn fototoestel werd ook meegenomen; ik hoopte in stilte dat mijn foto's niet mislukt waren. De dokter kwam nog eens naar Geordie kijken. Campbell nam de man na afloop even apart en vroeg hem honderduit over het lepra-ziekenhuis op Tanakaboe en


  *• over de mogelijkheid zo snel mogelijk een andere arts naar het eiland te sturen. We begonnen onrustig te worden. De teugels waren weliswaar enigszins gevierd, maar we mochten nog steeds niet van boord en omdat we alleen in groepj es aan dek mochten, was het verstikkend warm en benauwd aan boord.


  In de loop van de middag vroeg Geordie via een van de jongens of hij me even kon spreken. Hij zat rechtop in bed, met stapels boeken voor zich. Zijn gezicht zat nog steeds stevig ingezwachteld, maar hij was duidelijk aardig op krachten gekomen en van een hersenschudding was niets meer te merken.


  'Ga zitten, joh,' zei hij. 'Ik moet je iets laten zien.'


  'Wat?' vroeg ik, al kon ik het wel raden. Ik had al gezien dat het nautische boeken waren en dat het Loodsboek bovenop lag. 'Heeft het iets te maken met die verrekte mangaanknollen?'


  'Inderdaad. Houd nou maar even je mond en luister goed.'


  Ineens voelde ik een heel subtiel, maar heel irritant prikkelen in mijn achterhoofd. Na dat vreselijke voorval op Tanakaboe was ik de hele onderneming zo beu, dat ik er geen moment meer aan wilde denken. Wat mij betrof hadden die knollen tot in de eeuwigheid op de oceaanbodem kunnen blijven liggen. Omdat Marks dood min of meer was opgehelderd was mijn behoefte om die zaak tot een eind te brengen ook tot een vaag voornemen geslonken. Nu ik echter in een toestand van gedwongen nietsdoen was komen te verkeren, kon ik het toch niet nalaten te denken dat het eigenlijk best een interessante kwestie was, en mijn beroepsmatige interesse kwam ook weer de kop opsteken. Daarom besloot ik zonder mor-ren Geordies verhaal aan te horen.


  'Ik zat aan die engerd van een Kane te denken,' begon hij. 'Hij praatte zijn mond voorbij toen wij het woord Nieuw-Brittannië lieten vallen - toen hij daar nog helemaal niets van kon weten. Ik heb zitten denken of hij sindsdien misschien nog eens zijn mond voorbij heeft gepraat, dus ging ik zitten nadenken over wat hij allemaal heeft gezegd, en toen vond ik dit. Best leuk leesvoer trouwens.'


  Hij gaf me het opengeslagen deel twee van het Loodsboek. Ik begon te lezen waar hij met zijn vinger wees. Nog voordat ik onder aan de pagina was aangekomen, zaten mijn wenkbrauwen al bijna tot aan mijn kruin. Het was een nogal lange passage die enige tijd kostte om in me op te nemen. Toen ik uitgelezen was zei ik nuchter: 'Heel interessant, Geordie, maar wat wil je nou eigenlijk?'


  Behoedzaam antwoordde hij: 'Ik wil niet nog eens zo'n blunder als bij Minerva, maar volgens mij is dat de verklaring van die andere tekening in Marks dagboek. Als het tenmiste past binnen jouw wetenschappelijke theorie.'


  En dat deed het.


  'Dit moet de baas ook zien,' zei ik en Geordie sprong bijna uit bed van vreugde. Hij had zijn spierinkje uitgeworpen en een kabeljauw gevangen. Ik ging snel Campbell, lan en Clare halen en trok ze mee naar Geordies bed. 'Goed, Geordie, begin nog maar eens bij het begin.'


  Ik kon duidelijk zien dat de anderen ook blij waren weer eens iets anders aan hun hoofd te hebben dan de gebeurtenissen van de laatste dagen.


  'Ik zat aan Kane te denken,' zei Geordie nog eens. 'Aan alles wat hij heeft gezegd. Toen herinnerde ik me, dat hij een van Clare's tekeningetjes een "kaalgeplukte valk" noemde. Wij dachten allemaal dat het een adelaar was, niet? Nou, toen ben ik in het Loodsboek naar valken gaan zoeken en ineens zag ik dat er echt een Valkeneiland bestaat. De inlandse naam is Fonua Fo'oe, maar soms wordt het Valkeneiland genoemd, omdat het in 1865 door HMS


  Falcon is ontdekt.'


  Clare zei: 'Maar hoe zit het dan met die "verdwijntruc"?'


  'Dit is nou net de grap,' antwoordde ik. 'Valkeneiland verdwijnt soms.'


  'Hoho, wacht eens even,' riep Campbell ongerust. 'Dat geintje hebben we al meegemaakt met Minerva.'


  'Dat is iets anders,' zei Geordie. 'Récife de Minerve is een rif, zonder exacte ligging. Valkeneiland of Fonua Fo'oe is tot op de milli-meter precies vastgelegd - maar het is er niet altijd.'


  'Wat is dat nou weer voor onzin!' bulderde Campbell. Met een grijns keek Geordie me aan. 'Vertel het hun maar; jij bent de expert.'


  'Valkeneiland is waarschijnlijk de top van een onderzeese vulkaan ,' zei ik nuchter. 'Eens in de zoveel tij d komt er een uitbarsting en dan pompt hij een paar miljoen ton as en puimsteen naar boven, voldoende om een behoorlijk groot eiland te vormen.' Ik wierp even een blik in het Loodsboek. 'In 1889 was het ruim anderhalve vierkante kilometer groot en ongeveer vijftig meter hoog; in april 1894 was er alleen nog maar een soort zandbank, net onder water, maar rond december van dat jaar was het ineens bijna zes kilometer lang, drie kilometer breed en vijfendertig meter hoog.'


  Ik wees op de pagina. 'Er volgt nog een heel verslag van het verdwijnen en weer verschijnen van het eiland, maar om het actueel te maken: in 1930 was Valkeneiland twee kilometer lang en honderdzestig meter hoog. In 1949 was het verdwenen en bevond zich op exact dezelfde plek negen vadem water.'


  Ik gaf het boek aan Campbell. 'Wat er schijnt te gebeuren is dat het eiland steeds wegspoelt. Het materiaal dat uit die vulkaan komt is nogal poreus en daardoor gemakkelijk oplosbaar in water.'


  Hij zei: 'Klopt dit met jouw theorie over knolvorming?'


  'Als een bus. Als die uitbarstingen echt elke, zeg maar, twintig jaar gebeuren en dat dan de laatste honderdduizend jaar of zo, dan is daar wel een verrekte hoop gesteente de zee in gepompt. Het percentage metalen zou dan wel miniem zijn, maar dat hindert niet. Daar wordt voor gezorgd door het proces van knolvorming - wat er aan metalen rondzweeft wordt opgevangen en geconcentreerd en vervolgens ingekapseld.'


  Campbell was perplex. 'Jij bedenkt voortdurend de gekste dingen,' zei hij zwakjes. 'Eerst een rif dat er soms wel, soms niet is, en nou verdomme nog een eiland dat meer weg heeft van een goocheltruc. Hoe is het op het moment met dat rare ding?'


  Ik keek Geordie aan.


  'Geen idee. Ik zal het proberen na te gaan in de supplementen op het Loodsboek, maar die lopen altijd behoorlijk achter. Misschien weten de mensen in de buurt er meer van.'


  'Waar ligt dat Valkeneiland of Fonua-huppeldepup - als het er tenminste is?'


  'Bij de Vriendschapseilanden,' antwoordde ik. Clare moest even glimlachen. 'De Tonga-groep. Het ligt ongeveer veertig mijl ten noorden van Tongatapoe, het grootste eiland.'


  Campbell dacht even na. 'Dat is een verdomd eind van Rabaul, en daar zit Suarez-Navarro. En het is ook een eind van waar Mark voor het laatst is gezien.'


  'Precies halverwege,' antwoordde ik bedaard.


  Campbell knikte peinzend en we zwegen even, terwijl we de nieuwe situatie tot ons lieten doordringen. Na een tijdje zei ik: 'Op grond van deze nieuwe feiten lijkt het me best zinnig om ons op Valkeneiland te concentreren - als we nog doorgaan, tenminste.'


  Dit laatste met een vragende blik naar Campbell.


  'Natuurlijk gaan we door,' antwoordde deze met hernieuwde energie. Zijn optimisme was duidelijk aan de winnende hand.


  'Denk je echt dat het de moeite waard is?'


  Clare schoot me te hulp. 'Ik was ervan overtuigd dat die tekeningen iets te betekenen hadden.'


  'Minerva heeft ons twee maanden tijdverlies opgeleverd,' antwoordde Campbell weifelend. 'Wat vind jij ervan, Geordie?'


  Geordie keek me aan, maar hij twijfelde geen moment. 'Mike is de expert.'


  lan Lewis bleef geduldig op de achtergrond wachten. Hij was bereid overal heen te gaan, alles te doen wat van hem werd verlangd. Ondanks de nare gebeurtenissen op Tanakaboe genoot hij met volle teugen, ver van de sleur van het dagelijks leven. De kwestie werd buiten ons om beslist terwijl Campbell nog stond te piekeren. Een licht briesje uit de open patrijspoort deed een paar pagina's van het Loodsboek omslaan. Toevallig keek ik naar de pagina die nu boven lag, begon met wijdopen ogen te staren en barstte toen in onbedaarlijk lachen uit.


  'Hé, wat is er zo leuk?' zei Campbell.


  Ik duwde Geordie het boek in de handen, wees even en even later zat ook hij te schudden van het lachen. Toen ik iets was bedaard zei ik: 'We hebben bij de verkeerde Minerva gekeken. Kijk, dit hier ligt tweehonderdzestig mijl ten zuidwesten van Tongatapoe, ofte wel slechts driehonderd mijl van Valkeneiland.'


  'Is er dan nog een Minerva?'


  'Precies.'


  Geordie gaf hem het boek. 'Helemaal in kaart gebracht. Het is een plateau van achtentwintig mijl lengte. Harde bodem, schelpen, koraal en puimsteen, op een diepte van zeshonderd tot twaalfhonderd meter.'


  'Net zo iets als Valkeneiland, maar veel, veel ouder en zo perma-nent als wat,' vulde ik aan.


  'Maar er staat niets over knollen,' wierp Campbell tegen.


  'Dit is een marinerapport en de marine heeft niets met mangaan te maken. Ze doen alleen maar peilingen met een peillood met was eromheen om een bodemmonster te nemen. Een knol, zelfs een kleintje, is te zwaar om aan de was te blijven kleven.'


  Langzaam maar zeker kwam er een juichstemming in de kleine hut.


  'Nou, dat is het dan, denk ik,' zei Campbell ten slotte. 'We gaan naar Tonga.' Hij keek ons streng aan. 'Maar ditmaal sta ik geen vergissingen meer toe.'


  En zo werd er besloten wat we gingen doen, wanneer we uit Papeete vertrokken. Als we uit Papeete vertrokken.


  V


  Het leek eeuwen te duren.


  Kennelijk was er een patrouilleboot naar Tanakaboe gegaan en drie dagen later weer teruggekeerd. In de tussentijd had men de teugels van ons huisarrest iets laten vieren, maar niet veel. Alle bemanningsleden hadden toestemming gekregen in kleine groepjes de wal op te gaan, maar lan, de Campbells en ik moesten aan boord blijven, net als Geordie, zij het om andere redenen. Paula had het volgens mij alleen maar voor elkaar gekregen aan land te mogen omdat ze iedereen kende, de politieagenten incluis. Ze ging echter alleen aan land met Jim of Taffy als escorte, en dan nooit lang, omdat ze er niet gerust op was dat Hadley echt was vertrokken. Op de vierde dag werden Campbell en ik onder escorte aan land gezet en naar de politiepost gebracht waar we in hetzelfde kantoor werden binnengelaten waar ik eerst had gezeten. Monsieur Chamant zat ons al op te wachten. Hij was bijzonder voorkomend. 'De situatie op Tanakaboe komt overeen met uw verklaring. Ik zie dat de heer Trevelyan de achtervolging, direct toen hij merkte dat die Kane gewapend was, heeft afgelast, en dat spreekt aanzienlijk in uw voordeel. Ik heb ook vernomen dat u vele levens gered hebt bij de brand in het hospitaal en bovendien is vastgesteld dat u zich aan boord van uw schip bevond op het moment dat de dokter werd gedood en de brand werd aangestoken. Tot slot hebben uw foto's ook een en ander bevestigd.'


  Dat was goed nieuws, en als je goed luisterde ook een vorm van excuses.


  'Wanneer kunnen we weg?' vroeg Campbell.


  Chamant haalde zijn schouders op. 'We kunnen u niet tegenhouden. Als Kane en Hadley hier geweest waren, hadden we u laten blijven om voor de rechtbank te getuigen, maar...'


  'Maar u hebt ze niet kunnen vinden,' vulde ik bitter aan.


  'Als ze zich nog in Frans-Oceanië bevinden, zullen wij hen vinden. Maar de Stille Oceaan is zeer groot.'


  Ze leken tenminste overtuigd te zijn van de schuld van Hadley en Kane, iets wat vroeg of laat toch wel zou zijn uitgekomen. Hadley was op Tanakaboe geweest en door verschillende eilandbewoners herkend. Daarom verwonderde het me des te meer dat ze daarna naar Papeete waren teruggegaan om de politie op een vals spoor te zetten, in plaats van er als de weerlicht vandoor te gaan. Ik bedacht dat Hadley, wiens denkvermogen omgekeerd evenredig leek te zijn aan zijn sadisme, werkelijk moest hebben gedacht dat wij schuldig zouden worden bevonden en aldus onschadelijk waren gemaakt. Nu ze zelf door de politie werden gezocht, hadden ze tenminste geen tijd meer om ons te achtervolgen. We hadden al besloten maar te doen alsof ze niet meer bestonden, anders kwamen we nooit meer ergens.


  'U mag gaan wanneer u wilt, monsieur Campbell.'


  'We varen naar het westen, volgens ons oorspronkelijk plan,' antwoordde Campbell. 'We gaan richting Tonga. Als we ze daar ergens zien, zullen we de autoriteiten waarschuwen.' We waren nu een en al behulpzaamheid, want we wilden niet dat de politie nog langer in ons vaarwater zou blijven zitten.


  Chamant zei: 'Goed, heren, u bent vrij om te gaan en te staan waar u wilt. Ik zal de politiebewaking van uw schip terugtrekken. Ik dring er echter wel bij u op aan u voor de rest van uw verblijf zeer rustig te houden, en verder raad ik u aan dat verblijf zo kort mogelijk te houden. Uw familie...' hij knikte naar mij, 'uw familie zaait hier onrust, al dan niet met opzet. En onrust kunnen we hier niet gebruiken.'


  Campbell sloot zijn hand stevig om mijn pols om mijn eventuele heftige reactie te voorkomen. 'Dank u, monsieur Chamant. Dat hebben we in onze oren geknoopt. Kunt u nu misschien voor ver*Voer terug naar ons schip zorgen?'


  Het was duidelijk dat hij eigenlijk liever wilde weigeren, maar uiteindelijk kregen we toch een lift terug naar de Esmeralda, waar de tijding van onze vrijlating met gepaste vreugde werd ontvangen. Iedereen had wel een paar vrije dagen verdiend, en die wilde noch Campbell, noch ikzelf de jongens ontzeggen. We hadden nog heel wat af te handelen eer we konden vertrekken naar de Vriendschapseilanden.


  


  ZES


  I


  Het voelde goed weer op zee te zijn, voortgestuwd door de niet aflatende passaat. Het was ongeveer zes dagen zeilen naar Tonga en we hadden de scheepsroutine weer gauw te pakken. Geordie was ook weer op de been. Zijn gezicht zag eruit als een slagveld, maar verder was hij fit; met duidelijk genoegen nam hij het commando weer over van lan, die met spijt in zijn hart zijn glorierol van schipper opgaf. De frisse wind blies de laatste slechte smaak van Tanakaboe weg en dat deed iedereen goed. Nu Kane verdwenen was, hoefde niemand meer geheimzinnig te doen. Iedereen wist alles, ook Geordies eigen bemanning, want we waren van mening dat het niet meer dan eerlijk was ze allemaal van tevoren voor de mogelijke gevaren te waarschuwen. Niemand maakte echter gebruik van Geordies aanbod om op zijn kosten naar huis te vliegen, als ze dat hadden gewild.


  Paula was er ook nog steeds. Niemand vond dat raar en ze paste zich gemakkelijk aan bij het leven aan boord. Zij en Clare vulden elkaar goed aan.


  Ik dook in de studieboeken en de zeekaarten, want ik wilde de stromingen bestuderen en vroeg Geordie om loodskaarten van dat gebied. 'Niet dat dat zoveel zal helpen,' zei ik. 'Die stromingen kunnen in de laatste vijftigduizend jaar flink veranderd zijn. Daarom werkte Mark met Norgaard - hij was expert op dat gebied.'


  'Die loodskaarten geven alleen de oppervlaktestromingen aan,'


  zei Geordie. 'Wie weet wat er zich onder de zeespiegel afspeelt.'


  'Er zijn spullen om dat te meten, maar die heb ik niet bij me. En die geven ook niet aan wat er vijftigduizend jaar geleden is gebeurd, jammer genoeg.'


  Ik legde het uit. 'HierisFonuaFo'oe. Er is een warme zij tak van de Zuidequatoriale Golfstroom die het eiland aan de zuidwestkant passeert. Dat moet betekenen dat als er knollen zijn afgezet, het ten zuidwesten van het eiland moet zijn. Maar dit is een oppervlak-testroming. Er kunnen op grotere diepte andere stromingen zijn die in verschillende richtingen gaan. Dat moeten we nagaan, als het lukt.'


  Wat ik zei stemde me niet tevreden. 'Het probleem is alleen, zijn die stromingen veranderd in die laatste vi j ftigduizend j aar? Ik weet het niet, maar ik denk eigenlijk van niet. Het is niet zo'n lange tijd.'


  Geordie knorde.


  Ik wees iets aan op de kaart. 'Waar ik me echt zorgen over maak is dit hier - de Tonga Trog. Onze dreg gaat maar tot 30000 voet, en de bodem van de Trog is hier en daar 35000 voet diep.'


  'Een behoorlijke plas water,' zei Geordie droog. 'Dat is meer dan tien kilometer. Daar kun je in verzuipen als je niet oppast.'


  'Als die kobaltrijke knollen zich op de bodem van de Trog hebben gevormd, verspillen we onze tijd,' zei ik, voorbijgaand aan zijn gevoel voor humor.


  'Je kunt ze wel opdreggen, maar dat wordt geld in zee smijten. Tussen twee haakjes, dat heb ik de baas nog maar niet verteld. Dan verliest hij de moed maar en misschien maken we onnodig slapende honden wakker.'


  'Van mij zal hij het niet horen,' beloofde hij.


  Ik zocht Campbell echter wel op voor iets anders; ik vond hem op zijn favoriete plekje aan dek met een boek. We praatten wat over het schip en het weer en toen zei ik: 'Is het waar wat Clare zegt - dat u scherpschutter bent?'


  'Ik ben niet slecht,' zei hij, quasi bescheiden.


  'Ik wil graag leren schieten. Ik kreeg daarginds in Tanakaboe geen schot gelost en die klootzakken knalden maar in het rond.'


  Hij grijnsde. 'Wat was er dan mis?'


  'Ik geloof dat ik de veiligheidspal vergeten was.'


  'Dat dacht ik al,' zei hij. 'Het is duidelijk dat je er niet veel verstand van hebt.'


  'Geen greintje,' zei ik beslist.


  'Goed. Dan hoef ik je geen slechte gewoonten af te leren. Wacht even, ik zal de pistolen halen.'


  Hij kwam terug met vier wapens en legde die op het dek. Drie had ik er al eens eerder gezien en de vierde was het tweelingbroertje van de revolver die ik toen in mijn handen had gehad. Ik vroeg maar niet waar hij ze al die tijd verstopt had gehouden. Hij zei: 'Ik wist niet wat voor moeilijkheden we allemaal zouden tegenkomen en dus heb ik voor de zekerheid maar deze twee .38's voor jou en Geordie meegenomen.'


  'Wat voor een hebt u dan?'


  'O, mijn favoriet is de .22. Die zijn voor mij en Clare - die kan er ook wel wat van, maar ze moet wel meer oefenen.'


  'Ik dacht altijd dat een .22 waardeloos was tegen mensen,' zei ik.


  'Je lijkt de politie wel. Die denkt ook altijd dat je een .38 of nog groter moet hebben,' zei Campbell misprijzend. 'Als je het nou eens zó bekij kt - wie gebruiken er normaal gesproken een handwapen?'


  Ik dacht na. 'Politie, leger, misdadigers en hobbyisten, zoals u.'


  'Precies. Kijk, een legerofficier krijgt weinig tijd om te oefenen, ook in oorlogstijd - dus krijgt hij het zwaarste pistool dat er is, met een ontzettende klap erin - een .45. Met zo'n wapen hoeft hij geen scherpschutter te zijn. Als hij zijn mannetje alleen maar réakt, ligt die al voor pampus.'


  Campbell pakte een .38. 'Bij de politie oefenen ze wat vaker en daarom krijgen ze gewoonlijk deze, of ze zoeken er zelf zo een uit. Een wapen dat lekker in de hand ligt en onopvallend in een holster is weg te stoppen. Maar daardoor is de loop wel wat kort en zijn ze niet zo accuraat. Je moet er veel mee geschoten hebben.'


  Nu pakte hij een .22. 'Hiermee moet je echt goed kunnen schieten. De kogel is maar klein en slaat je tegenstander niet meteen tegen de grond, dus moet je de juiste plek weten te raken. Het schiet wel ontzettend zuiver - dit wel, in ieder geval. Als je te maken krijgtmet iemand die altijd een .22 draagt dan kun je maar beter uit zijn buurt blijven en zeker als hij de korrel eraf gevijld heeft, want dat betekent dat hij op zijn gevoel schiet, en snel ook.'


  'Hoe ver schiet je met zo'n pistool?' vroeg ik.


  'Een heel eind, maar daar gaat het niet om. Waar het om gaat is de afstand die het zuiver schiet, en dat is niet ver met deze handwapens. Een middelmatig schutter kan iemand tot op tien meter raken met een .38. Een scherpschutter tot op twintig meter. En dan heb ik het niet over schietbaanoefeningen. Ik heb het over actie, wanneer de tegenstander terug schiet.'


  Hij zwaaide met zijn lange .22. 'Hiermee dood ik iemand op dertig meter - misschien meer.'


  'U hebt eens gezegd dat u wel eens iemand hebt gedood. Was dat hiermee?' vroeg ik nieuwsgierig.


  'Ja, in Zuid-Amerka. De Indianen in het oerwoud houden niet van indringers.'


  Hij zei verder niets en ik liet het daar maar bij. En zo begon hij me onderricht te geven in het schieten. Eerst legde hij me de grondbeginselen uit; hoe je een pistool uit elkaar haalt en hoe het werkt. Daarna liet hij me zien hoe je moet staan en uiteindelijk hoe je een pistool moet vasthouden.


  'Ik zal geen tijd verspillen aan de klassieke schiethouding,' zei hij.


  'Dat is voor de politie en de sportschutters. Als je dat probeert ben je al lek geschoten voor je je man op de korrel hebt. Laten we eerst maar eens kijken of je er een beetje gevoel voor hebt. Wijs eens met je vinger naar de mast.'


  Dat deed ik en hij controleerde me.


  'Niet slecht. Als je vinger een geweerloop was geweest - en je had hem stil gehouden - dan had je een gat gemaakt net iets naast het midden van de mast. Doe het nog eens.'


  Dus deed ik het nog eens - en nog eens - en nog eens. Toen gaf hij me een .38. 'Nu nog eens.'


  Ik richtte het pistool op de mast en hij schudde zijn hoofd. 'Zo schiet je er een halve meter naast. Leg je wijsvinger eens langs de loop en richt dan nog eens.'


  Ik richtte het pistool weer en dit keer ging het beter. 'Je moet je vinger daar niet houden als je écht schiet,' zei hij. 'Dan kon die wel eens ergens lelijk tussen komen. Maar ik wil dat je de loop net zo richt als je vinger.'


  Hij nam me elke dag dat de reis naar Tonga duurde vier uur lang onderhanden. De rest van de bemanning dromde in het begin om ons heen en vroeg ook om schietles, maar Campbell wilde daar niet aan beginnen. Hij zei dat één leerling meer dan genoeg voor hem was en dat er ook geen reservewapens waren. Geordie gaf hem gelijk. De mannen die zelf een pistool hadden oefenden wat, maar niemand had veel munitie, zodat we al gauw met rust werden gelaten. Ik leerde staand schieten, zittend, liggend en uiteindelijk in een snelle halve draai. Daarna concentreerden we ons op de vinger om de trekker. Ik moest rustig overhalen, zonder te rukken. Hij vijlde hem af totdat hij bij de geringste druk al klikte en daarna liet hij me weer oefenen. Trekken, veiligheidspal eraf, richten en de trekker overhalen en dat alles in één vloeiende beweging. Op de derde dag vuurde ik mijn eerste schot.


  Campbell had een schietschijf laten timmeren en bij de boeg neer-gezet. Toen ik vanaf de fokkemast de trekker had overgehaald, was ik er zeker van dat ik had gemist.


  Toen we er echter heen liepen liet hij me een gaatje zien dat maar ongeveer vijf centimeter naast het midden zat. 'Op de tien meter kun je een heel behoorlijk schutter worden,' zei hij goedkeurend.


  'Geef me nog een paar jaar en ik maak een scherpschutter van je.'


  Hij pakte zijn .22 en loste van dezelfde afstand als ik zes schoten in evenveel seconden. 'Kijk nou maar eens naar die schijf,' zei hij. Hij had een keurig cirkeltje van kleine gaatjes geschoten om het wat grotere gat van mijn kogel. 'Als je me wat tijd geeft, kun jij dat ook,' zei hij als antwoord op mijn welgemeende lof. 'Ik denk dat we niet genoeg tijd hebben. Niet als we straks weer tegen Kane & Co oplopen.'


  'Denk je dat? Het schip van Suarez-Navarro ligt voor zover ik weet nog steeds in Rabaul.'


  'Ik denk niet dat ze daar blijven,' zei ik. 'Ze zullen ons wel willen volgen.'


  Campbell keek ineens bedrukt. 'Hoe weten we nou of wij op het goede spoor zitten? We gaan maar af op ons gevoel dat een paar gekrabbelde tekeningetjes iets betekent.'


  Hij draaide zich om en ging naar beneden; de pistolen wogen ineens loodzwaar.


  II


  Het eiland Tongatapoe kwam in zicht op de zesde dag nadat we Papeete hadden verlaten.


  Nuku'alofa, de zuidelijke haven van de Tonga-archipel, ligt aan de noordkant van het eiland, dus liet Geordie de Esmeralda van koers veranderen.


  Hij zei tegen me: 'In het Loodsboek staat dat je in deze wateren goed moet uitkijken voor onderzeese vulkanische activiteit en voor nieuwe riffen.'


  Ik lachte. 'Dat klinkt goed.'


  'Voor mij niet. Ik wil nog langer mee met dit schip.'


  We voeren echter de rede op zonder iets eigenaardigs tegen te komen. We legden aan en wachtten rustig op de havenmeester. Nuku'alofa is een typsch Zuidzeeplaatsje. De huizen met hun zinken daken zien er nog net zo uit als honderd jaar geleden. Even had het erop geleken dat Nuku'alofa de belangrijkste handels-en bunkerhaven van de westelijke Stille Oceaan zou worden, maar het werd Suva, op de Fiji Eilanden, misschien alleen maar omdat het makkelijker uit te spreken is. Hoe dan ook, Nuku'alofa kon deze kans niet waarnemen en zonk weg in een tijdloze gezapigheid. Toen het schip was vrijgegeven ging Campbell zoals altijd eerst naar het postkantoor. Ik ging met de twee meisjes naar het hotel. Clare meldde dat ze genoeg had van zoutwaterdouches. 'Mijn haar is één grote klit en ik krijg het zout er niet meer uit. Het moet nodig geknipt worden,' zei ze. 'Nu wil ik eerst een poosje zoet water en comfort.'


  Ik zei bedachtzaam: 'Het ziet ernaar uit dat we best eens een tijdje op Nuku'alofa konden blijven. Ik denk dat ik ook maar een kamer neem. Misschien wil Geordie ook wel. Een schip is best, maar je moet er wel af en toe eens even af.'


  Paula voelde zich hier ook gelukkiger. Het gevaar van Hadley was ver weg en er was niemand anders die haar kende. Het was voor ons allemaal lang niet zo gespannen als ons tweede bezoek aan Papeete. Toen we bij het hotel aankwamen, riep Clare uit: 'Mijn God, het lijkt wel een bruidstaart.' Het was een waar museumstuk waaraan op de meest vreemde plaatsen met zink beklede torentjes en koepeltjes vastgeplakt waren; binnen was het echter plezierig koel en donker en grote elektrische ventilatoren hielden de lucht in beweging.


  Bij de receptie stuitten we op een probleem: toen we om vijf kamers vroegen, bleken er nog maar drie vrij te zijn, een eenpersoons en twee tweepersoons. 'Als jij het niet erg vindt samen met Paula te slapen, dan nemen Geordie en ik ook een tweepersoonskamer en de éénpersoonskamer is dan voor je vader.'


  De receptionist putte zich uit in verontschuldigingen maar er was net een onverwachte stormloop op de kamers geweest. Zo te horen begon Nuku'alofa Suva toch nog wat concurrentie aan te doen. Ik sprak met de meisjes af dat we elkaar een uur later in de lounge weer zouden zien en ging naar boven voor een warm bad, en om een plannetje te bedenken om Clare ergens voor me alleen te krijgen die avond - voor het eerst sinds Papeete. Toen ik beneden kwam zaten ze al in de lounge, achter een groot glas bier. 'Dat is een goed idee,' zei ik en keek naar het merk op de fles. Het was Australisch bier, Swan. Even was ik weer in Londen op die grauwe, natte dag, een miljoen jaar geleden. 'Dat is Kanes favoriete drankje. Misschien komt hij nog langs.'


  Clare keek langs me heen. 'Daar komt Pa.'


  Campbell kwam naar de tafel met een grote stapel post in zijn handen en de onvermijdelijke bezorgde blik in zijn ogen. Clare zei:


  'Neem een koud biertje. Dat is je van hét, met dit weer.'


  Hij viel als een blok in een rotan stoel die krakend protesteerde. 'Ik geloof dat we naar de verkeerde plek gekomen zijn,' zei hij nors. Ik wenkte een rondhangende ober en bestelde een paar biertjes.


  'Hoezo?'


  Hij vouwde een telegram open. 'De mensen van Suarez-Navarro zijn weer naar Nouméa in Nieuw Caledonië gegaan.'


  Ik keek verbaasd. 'Interessant bericht, maar wat moeten we ermee? Ik vraag me af wat ze daar doen.'


  'Ik weet het niet, maar het ziet er niet goed uit. We gaan ervan uit dat zij niet weten waar het spul ligt. Waarom zwerven ze dan verdomme de hele Stille Oceaan over? Het lijkt wel of ze net als wij de weg kwijt zij n.'


  Clare zei bedachtzaam: 'Misschien heeft Mark hen op een vals spoor gezet voor hij doodging.'


  Ik schudde mijn hoofd. 'Nee, als hij dat gedaan had, hadden ze wel


  «proefpeilingen gedaan en we weten zeker dat ze dat niet hebben gedaan. Maar wij zitten hier niet zomaar... dat hoop ik tenminste.'


  Ik wierp een blik door de deur van de lounge en zag de receptionist aan het werk met de rekeningen. Ik zei: 'Ik ben even weg', en ging naar de balie waar ik vijf minuten lang een interessant gesprek had waarbij discreet, met een onderhandse beweging, het nodige over de toonbank ging. Ik kwam weer terug in de lounge, ging zitten en nam even de tijd voor een grote slok koud bier. Toen zei ik: 'We zitten goed.'


  Ze staarden me allemaal aan. 'Hoe weet je dat? Hoe kun je dat nou zeggen?'


  'Ene Ernesto Ramirez heeft zes kamers in dit hotel besproken. Hij heeft zich nog niet laten zien,' zei ik.


  Campbell keek geschrokken en Clare slaakte een gilletje van opwinding. Daarentegen zag ik ook dat Paula zichtbaar ineenkromp in haar stoel.


  'Ik vond het een beetje eigenaardig dat het hotel precies op deze tijd zo vol is, dus heb ik dat even nagetrokken. Ramirez heeft de kamers besproken en er op voorhand flink voor betaald. Hij schreef dat hij niet precies wist wanneer hij kwam, maar dat de kamers vrijgehouden moesten worden.'


  'Verdomme,' vloekte Campbell. 'Wat doet hij dan in Nouméa?'


  'Ik denk dat hij de hele tijd een beetje rondgeïummeld heeft in dit gebied om dan langzaam dichterbij te komen. Dan kon hij afwachten waar wij naar toe gingen zonder dat hij al te dicht bij ons in de buurt hoefde komen.'


  'Maar hij komt nu al deze kant op en wij zijn hier nog geen dag,' zei Clare. 'Hoe kan hij dat weten? En waarom komt hij nu?'


  'We hebben op onze overtocht verschillende schepen gezien en we hebben nooit onze bestemming geheim gehouden. Ik denk dat er-•


  gens iemand hem heeft ingelicht. Waaróm hij naar ons toekomt, kan ik niet zeggen. Maar wat hij niet weet is dat wij weten dat hij eraan komt en wij hebben een voorsprong - wij zijn er al.'


  'Hij moet weten dat wij er al zijn,' antwoordde Campbell nuchter.


  'Hij heeft vast wel een mannetje hier zitten. Ik wil wedden dat die nu al contact met hem heeft.'


  'We blijven hier niet lang,' zei ik. 'We gaan gauw weg om te dreggen. We kunnen ze laten denken dat we ergens anders heen gaan en hen zo in het net lokken. Van korte afstand kunnen we tenminste wat doen.' Maar we konden niet meer doen dan nattevingerwerk; niemand wist precies wat zich allemaal om ons heen afspeelde.


  'Wat voor een schip hebben ze?' vroeg ik.


  'Eigenijk net zo een als wij - iets groter - het heet de Sirena.'


  'Dat betekent dat als ze nu vertrekken, ze pas over een week hier kunnen zijn.'


  Met een harde tik zette Campbell zijn lege glas neer. 'Dan moeten we op pad zo gauw we kunnen.'


  Ik zag Geordie de foyer binnenkomen en ik zwaaide naar hem. Hij kwam naar de tafel, vuil en moe, en met die half genezen littekens op zijn gezicht zag hij er niet goed uit. Hij zette met een hand, zwart van de smeer, een klein glazen potje op de tafel en zei: 'Grote problemen.'


  'Wat voor problemen?' vroeg Campbell.


  'Neem een biertje en ga zitten,' zei ik.


  Geordie ging zitten en zuchtte. 'Een biertje zou er best ingaan,' gaf hij toe. Hij schroefde het deksel van het potje en liet het zien - vol smeer. Hij duwde het naar mij en zei: 'Wrijf dat eens tussen je vingers en zeg dan hoe het voelt.'


  Ik stak mijn wijsvinger in het vet en wreef het uit met mijn duim. Het was niet glibberig en glad zoals vet moet zijn, maar het voelde of er gruis in zat. Campbell stak zij n hand uit en probeerde het ook.


  'Hoe kom je hieraan?' vroeg hij bars.


  'Uit het hoofdlager van de motor van de lier,' zei Geordie. 'En het vet in het lager van de liertrommel ziet er net zo uit - allemaal behandeld met slijppoeder.'


  'Jezus,' riep ik. 'Als we de lier hadden gebruikt was de hele boel vastgelopen. Hoe ben je daarachter gekomen?'


  'Voor een deel gewoon onderhoud, maar ik heb ook zitten nadenken wat ik zou doen als ik Kane was en Campbell hier een poosje wilde vasthouden. Ik wist niet waar ik precies moest zoeken, maar ik ben toch even de lier gaan nakijken. Ik had nooit gedacht dat er slijppoeder in het lagervet zou zitten.'


  Campbell vloekte hartgrondig en keek schichtig naar Paula. 'Sorry,' mompelde hij.


  'Geeft niet. Die woorden ken ik al langer dan vandaag.'


  'Hoe lang duurt het om dat te repareren?' vroeg ik.


  'Een week,' zei Geordie beslist. 'We moeten de hele lier uit elkaar


  ,halen, en dat is een heel werk. Maar dat is niet het enige waar ik me zorgen over maak.'


  'Is het nog niet genoeg?' gromde Campbell.


  'Ik denk aan al die dingen die Kane gedaan kan hebben en die we nog niet gevonden hebben. Ik geloof niet dat hij aan de motor heeft gezeten, maar waaraan wel?'


  'Hij kan nooit veel gedaan hebben. We hebben hem de hele tijd in de gaten gehouden,' wierp ik tegen.


  'Hij kon wel aan de lier komen,' hield Geordie koppig vol.


  'Geordie heeft gelijk,' zei Campbell. 'We mogen niets zomaar aannemen. Het hele schip moet gecontroleerd worden.'


  Tijdens onze conversatie deden de meisjes er het zwijgen toe, maar ik kon voelen dat ze net zo over de hele toestand inzaten als wij. Als het de bedoeling was geweest onze plannen te dwarsbomen dan was hij er misschien wel in geslaagd. Maar als het ook de bedoeling was geweest ons te ontmoedigen, dan had Kane zijn te-genstander grondig onderschat - van ons allemaal was Campbell het meest vastbesloten alles weer te repareren en door te gaan. Ik dronk mijn glas leeg. 'Laten we maar beginnen. Ik heb het laboratorium steeds op slot gelaten, maar ik geloof dat ik daar ook maar beter even een kijkje kan nemen.'


  We gingen terug naar de Esmeralda, onderweg ieder lid van de bemanning dat we tegenkwamen oppikkend. Eenmaal aan boord ging ik meteen naar het laboratorium. Een paar uur later had ik nog niets gevonden, de spectroscoop was in orde en in alle flessen scheen te zitten wat erop stond. Aan de ene kant was het verspilde tijd, aan de andere kant weer niet. Nu wist ik tenminste zeker dat er niet was geknoeid met mijn spullen.


  lan kwam bij me met monsters van de stookolie uit de hoofdtanks.


  'De schipper wil dat je deze nakijkt,' zei hij.


  'Wat moet ik dan zoeken?'


  Hij grijnsde: 'Alles wat niet in stookolie thuishoort.'


  Ik goot de monsters in petri-schalen en hield er een lucifer bij. Van het monster uit de stuurboordtank bleef vrijwel niets over, maar van dat uit de bakboordtank bleef een rubberachtige troep achter op het schaaltje.


  Ik ging naar boven en zocht Geordie op.'Met de bakboordtank is geknoeid,' vertelde ik hem. 'Ik denk dat hij er suiker in gedaan heeft.'


  Geordie vloekte zeker een halve minuut achter elkaar. 'Ik vond al dat we zo'n hoop suiker verbruikten. Daar zit het hem dus. Hoe zit het met de stuurboordtank?'


  'Zo te zien is die in orde.'


  'Kane kon niet bij de stuurboordtank komen zonder gezien te worden. Die ligt vlak bij het stuurwiel. Met de bakboordtank is het wat anders. Ik kan me herinneren dat hij daar vrij vaak zat, als hij geen wacht had.'


  'Het was ook niet zo moeilijk - één pond suiker per keer.'


  'We hebben ook veel gezeild. Als we dat niet hadden gedaan dan hadden we het wel eerder ontdekt - en dat was niet best geweest. Alle olie die we hebben opgestookt, kwam uit de kleine tank in de machinekamer en die hebben we steeds bijgevuld waar we aanlegden.'


  Campbell kwam naar boven.


  'Waarom kijken jullie zo sip?'


  Ik legde het hem uit en daarna voegde hij enige nieuwe woorden toe aan de Engelse taal.


  'We dumpen het,' zei ik. 'Niet hier in de haven-dan schreeuwen ze moord en brand - maar we gaan de zee op en dumpen het daar ergens.'


  'Goed,' zei Geordie. 'Ik zal de kleine tank vullen uit de stuurboordtank, want we moeten toch ergens op varen.'


  'Geen sprake van,' zei Campbell. 'Kane kan wel zo slim geweest zijn daar iets anders in te doen. Laat Shell maar een lading nieuwe olie brengen voor de kleine tank.' Hij zweeg even. 'Het zal moeilijk worden. Er ligt waarschijnlijk een hoop onopgeloste suiker onder in de tank. Als je er nieuwe olie in gooit, ben je nog even ver van huis.'


  'In water kan ik wel aantonen of er suiker in zit of niet. We blijven spoelen totdat de tanks schoon zijn. Kun je hier genoeg water krijgen, Geordie? Ik heb liever zoet water dan zout,' zei ik.


  'Het komt goed uit dat we niet in het droge seizoen zitten. Dan willen de voorraden wel eens teruglopen, maar ik denk dat er nu genoeg is. Het kost wel een paar stuivers, denk ik.'


  Hij dacht na over het karwei. 'Als we gespoeld hebben moeten we wachten tot de tanks weer droog zijn. Misschien kan ik iets in elkaar knutselen waarmee hete lucht in de tanks wordt gepompt, dan drogen ze wat vlugger.'


  «•'Doe dat,' zei Campbell. 'Hoe lang duurt het, denk je, voordat we weer klaar zijn om uit te varen?'


  We maakten vlug wat berekeningen en het antwoord was minstens een week. Campbell haalde zijn schouders op. 'Dat moet dan maar. We zijn helaas wel onze voorsprong kwijt. We boffen als we op tijd weg zijn voordat Ramirez zich laat zien.'


  'Misschien wacht hij wel tot we weg zijn,' zei ik. Maar het bleef gissen en daar hielden we maar gauw mee op.


  III


  De volgende dag voeren we de zee op, pompten de beide hoofdtanks leeg en vulden ze met zoet water uit de watertanks. Ik controleerde het suikergehalte en vond in het water uit de bakboordtank een duidelijk aantoonbare hoeveelheid, dus pompten we beide tanks weer leeg en gingen terug naar Nuku'alofa. We tankten weer bij met zoet water, zowel in de watertanks als de brandstoftanks en voeren opnieuw uit.


  Ik vond nog een beetje onopgeloste suiker in de bakboordtank, dus deden we het allemaal nog eens over. Nu dachten we dat alles schoon was, dus voeren we terug naar de haven. Geordie zette zijn zelfbedachte heteluchtmachine in werking om de tanks te drogen. Daar gingen een paar dagen overheen en iedere keer hadden we maar een deel van de bemanning nodig; de anderen konden om de beurt aan wal gaan. God weet wat voor verhalen er over ons werden verteld in de haven, maar de jongens hadden de opdracht zogenaamd van niets te weten. Terwijl Geordie met één ploeg de lier en de bijbehorende spuien nakeek, met hulp van Campbell, haalde lan met een andere groep alles los wat vast zat op de Esmeralda. Ze haalden alle tuigage, bewegende zowel als vaste delen, omlaag en inspecteerden alles. Ze konden niets vinden dat niet klopte. We waren er dan ook zeker van dat we zeewaardig waren. Maar het had wel tijd gekost. We vonden geen sporen meer van sabotage door Kane. Hij had zorgvuldig die twee dingen uitgezocht die ons de meeste schade konden toebrengen - lagervet met slijppoeder en suiker in de stookolie. Als hij niet steeds in de gaten was gehouden, had hij nog heel wat meer kunnen doen en zoals het nu was, was het al erg genoeg. Campbell deed niet moeilijk over de voedselvoorraad. 'Weg ermee,' was zijn korte, maar krachtige oordeel.


  'We hoeven de blikken toch niet weg te gooien,' protesteerde lan, de zuinige Schot.


  Campbell liet zich echter niet ompraten. 'Weg ermee. Die smeerlap was me veel te slim. Ik heb helemaal geen behoefte aan cyaankaliinmijneten.'


  Aldus geschiedde. Op onze laatste proefvaart gooiden we de hele voedselvoorraad overboord en stelden ook de echometers weer in op vaststaande en in kaart gebrachte peilingen. Ze waren nog steeds in orde maar je kon maar nooit weten. De plaatselijke handelaars waren dolgelukkig toen we op grote schaal verse etenswaren insloegen en het maakte de stroom geruchten over de Esmeral- da ongetwijfeld nog groter. Zeven dagen nadat we Kanes sabotage hadden ontdekt zei Geordie: 'Dat was dat. Nu zijn we klaar om weer de zee op te gaan.'


  'Laten we hopen dat Kane geen verrassingen heeft verstopt die we nog niet hebben gevonden,' zei ik. 'Het is niks als we straks gaan dreggen en de bodem valt onder het schip uit. Hoe staat het met de machine, Geordie?'


  Hij maakte een grimas. 'Alles in orde, maar we hebben hem wel helemaal uit elkaar moeten halen om dat zeker te weten.'


  'Dat is nou net het nare van sabotage. Dat je niets zeker weet.'


  Toen we die avond samenkwamen in de lounge van het hotel vroeg Campbell me wat onze volgende stap was. 'Hoe pakken we het aan?'


  'Ik ga ervan uit dat er iets te vinden is tussen Valkeneiland en Minerva. Dat is een afstand van ongeveer driehonderd mijl. We varen van Valkeneiland naar Minerva op een rechte koers en dan nemen we elke tien mijl een bodemmonster. Als we niets vinden, dan nemen we monsters parallel ten oosten en ten westen van de oorspronkelijke route.'


  'Dus moeten we eerst Valkeneiland vinden.'


  Ik dacht even na, schudde mijn hoofd en zei: 'Nee, ik heb me bedacht. Ik geloof dat we bij Minerva moeten beginnen - en andersom werken.'


  De anderen raakten geïnteresseerd. 'Waarom - wat zou dat uitmaken?'


  'Mark was oceanograaf en volgens mij werkte hij vanuit dezelfde vulkanische theorieën als waar ik van uitga. Als de kobaltrijke knollen ergens in de buurt van Valkeneiland te vinden zijn, waarom vond hij het dan nodig om Minerva te noemen? Ik denk dat de knollen op een vrij grote afstand van Valkeneiland liggen, misschien wel heel dicht bij Minerva. De aantekening die Mark hierover in zijn agenda heeft gemaakt geeft de bron - Valkeneiland aan en de waarschijnlijke vindplaats - Minerva.'


  'Dat klinkt logisch,' zei Campbell. 'Maar het zou ook kunnen betekenen dat de knollen niet liggen op een rechte lijn van Valkeneiland naar Minerva. Ze kunnen verdorie wel aan de andere kant van die riffen liggen.'


  'Of verspreid over dat hele stuk,' bracht Clare in. En ook dat was heel goed mogelijk, wist ik.


  'We doen het volgende,' zei ik. 'We vertrekken hier en varen dan pal west tot we midden tussen Valkeneiland en Minerva uitkomen. Dan draaien we richting Minerva en nemen om de tien mijl een bodemmonster. Als we niets vinden, varen we om Minerva heen waarbij we ook steeds monsters nemen. Als we dan nog niets vinden, gaan we weer naar Valkeneiland op een parallelle koers, al-door monsters nemend, rondom het eiland, en varen dan weer terug op tien mijl van de oorspronkelijke koers. Wat vinden jullie daarvan?'


  We discussieerden er een tijdje over en gingen toen naar de eetzaal. Ik was blij weer de zee op te kunnen. Altijd als we ergens een haven binnenliepen ging er iets fout, of het nu brandstichting was, valse arrestaties, sabotage of gewoon slecht nieuws. Onder het eten stootte Clare me aan en mompelde: 'Kijk daar eens.' *


  Ik keek om me heen maar ik zag niets bijzonders. 'Wat is er te zien?'


  Ze zei zachtjes: 'De obers hebben net die twee tafels daarginds tegen elkaar geschoven en gedekt voor acht personen.'


  Ik keek nog eens en zag dat ze gelijk had. 'Ramirez,' riep ik uit en ze knikte. 'Best mogelijk.'


  We keken naar de deur, maar daar was niemand.


  'Zeg het niet tegen mijn vader,' fluisterde ze. 'Hij wordt vast woest als hij Ramirez ziet. Ik wil hier geen scènes. We moeten hem stilletjes weg zien te krijgen.'


  'Probeer hem in bed te krijgen, als je kunt. Geordie en ik pakken onze spullen en we gaan naar de Esmeralda om de zaak wat op te laten schieten - morgenvroeg moeten we zien te vertrekken. Zorg dat jullie er zij n.'


  'Dat zal wel lukken.'


  Ze kwamen niet in de eetzaal terwijl wij er waren, en Clare en Paula kregen de oude heer boven zonder dat hij er erg in had dat hij niet meer was dan een schaakstuk - dat deden de dames heel goed. Ik hoopte dat ze het de volgende morgen net zo zouden doen. Zodra ze weg waren zei ik tegen Geordie: 'We denken dat Ramirez is gearriveerd. We kunnen beter onze spulletjes pakken.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Clare heeft voor Sherlock Holmes gespeeld en ik geloof dat ze gelijk heeft.' Ik wees naar de gedekte tafel. We gingen rechtstreeks naar de receptie en regelden alles; gelukkig bleef de foyer leeg. Daarna gingen we naar onze kamer om onze spullen te pakken. Ik nam één van de twee .38's die Campbell me had toevertrouwd en wierp die naar Geordie. 'De baas zegt dat deze voor jou is. Kun je ermee omgaan?'


  Hij hield hem in zijn hand. 'Laat Kane of Hadley maar eens tegen-over me gaan staan. Dan zul je eens wat zien. Heb je munitie?'


  We deelden de munitie, laadden de revolvers en gingen naar beneden met onze plunjezakken. Ik was me doorlopend bewust van het gewicht van de revolver en voelde me een beetje belachelijk, alsof ik een derderangs gangster uit een C-film nadeed. In werkelijkheid was er echter niets grappigs aan; ik zou wel eens gedwongen kunnen worden het wapen te gebruiken. Halverwege de bocht van de trap stopte ik en stak mijn arm uit om Geordie tegen te houden. De foyer leek vol mensen en ik hoorde enige flarden van zinnen, Spaanse zinnen.


  We wachtten tot al die mensen de eetzaal binnen waren gegaan, onder leiding van een lange, dunne man met een haviksneus. Dat was dus Ramirez. Hij beantwoordde aan Campbells beschrijving, hoewel ik het litteken niet kon zien. Mijn maag balde samen van kwaadheid toen ik hem zag. Toen de foyer leeg was gingen we verder. We vonden lan aan dek op de Esmeralda. Geordie vroeg zonder omhaal: 'Nog een nieuw schip binnengekomen het laatste uur of


  ,zo?'


  'Aye,' zei lan. 'Dat daar.' Hij wees over het water en ik zag de donkere schaduw van een boot die een eindje van de kade voor anker lag. Je kon moeilijk zeggen hoe groot hij was, maar kijkend naar de ankerlichten schatte ik hem ongeveer zo groot als de Esme- ralda , misschien iets groter.


  'Dat is Suarez-Navarro,' zei Geordie en lan staarde hem verbijsterd aan.


  'Ik wil de hele bemanning aan dek. Er moet een wacht komen. Twee man aan iedere kant en een uitkijk in de fokkemast. En geen extra lichten - ze mogen nergens aan zien dat er iets aan de hand is. Ik wil het schip klaar hebben om direct te kunnen uitvaren. Is iedereen aan boord?'


  'De meeste jongens wel; de anderen krijg ik gauw genoeg bij elkaar.'


  'Ga dat dan maar direct doen.'


  'Aye aye, sir,' zei lan keurig en sprintte naar beneden. Geordie tuurde naar het andere schip. 'Ik vraag me af of Hadley daar is. Of Kane,' zei hij zacht.


  'Ze waren niet met Ramirez in het hotel. Misschien durven ze niet van boord te komen - er ligt in iedere haven in de buurt natuurlijk een aanhoudingsbevel voor hen. Maar ze hoeven natuurlijk ook niet aan boord te zijn. Hadley heeft de Pearl nog steeds, weet je wel, en we hebben geen bewijs dat ze hier zijn of dat ze Ramirez na Papeete te hebben verlaten hebben opgezocht.'


  'Da's waar,' antwoordde Geordie nors.


  'Ik moet wat gaan doen in het lab,' zei ik. 'Alles klaarmaken voor de zeereis. Tot straks.'


  Ik had een uur gewerkt toen Geordie en lan samen binnenkwamen. 'We hebben een ideetje,' zei Geordie. Ze zagen eruit of ze iets in de zin hadden dat waarschijnlijk niet helemaal in de haak was.


  'En dat is?'


  'De jongens denken dat Kane en Hadley daarginds zitten, op Ramirez' schip. Ze willen die twee eraf slepen.'


  'Jezus, dat kan niet.'


  'Waarom niet?'


  'Je weet verdomd goed dat ze daar naar alle waarschijnlijkheid juist niet zitten. Jullie zoeken alleen een excuus om allerlei geintjes uit te halen.'


  'Maar als ze er nou wel zitten? Dat zou ons een hoop ellende besparen. We geven ze over aan de politie en dan kan Ramirez ook zijn boeltje wel pakken. Dan heeft hij al zijn handigheid nodig om te verklaren waarom hij een paar voortvluchtige moordenaars aan boord heeft.'


  Ik dacht erover na en schudde mijn hoofd. 'Nee, het is te riskant, het lijkt te veel op zeeroverij. Dat zou Campbell helemaal niet goedvinden.'


  'Kijk,' zei Geordie, 'de jongens gaan helemaal over de rooie. Die verhaaltjes van jou vonden ze maar niks; wat die twee op Tanakaboe geflikt hebben, vonden ze helemaal niks en waar ze helemaal de pest over in hebben is dat ze zich hier een week uit de naad hebben gewerkt dank zij Kane. Ze zijn het beu voor pispaal te dienen. Er zijn een paar jongens beschoten op Tanakaboe en die vinden dat ook helemaal niet leuk. Ik weet niet of ik ze kan tegenhouden.'


  Ik zag dat zijn oogjes glommen. 'En als je nu eens beter je best deed?'


  Hij werd kwaad. 'Waarom, verdomme? Ik heb nog 'n appeltje te schillen met die Hadley, weet je nog? Mijn gezicht opengehaald met een pistool. En het is mijn schip dat Kane gesaboteerd heeft, niet dat van Campbell!'


  'En als ze daar nou eens niet zijn?'


  'We komen vast wel iets te weten dat we kunnen gebruiken.' Ik merkte op dat hij zichzelf nu ook al in het avontuur betrokken had en niet meer deed alsof hij ertegen was.


  lan zei: 'Hé Mike, het is een fluitje van 'n cent. Net als een vos die de kippen pikt als de hond met de boer in de kroeg zit.'


  'O ja, doodgemakkelijk hé? Kun je me dan vertellen wat jullie twee bekokstoofd hebben?'


  lan keek naar Geordie, die zei: 'Kijk, het zit zo, Mike. Ik vond dat de wacht houden wel een goed idee was, maar eigenlijk een beetje slap als je begrijpt wat ik bedoel. Dus heb ik een paar jongens naar de wal gestuurd om de boel wat te verkennen. Ze zagen dat bijna de hele bemanning van die schuit zich in de kroeg zat te bezuipen. Een zootje boeven, dat wel, maar de meesten zitten al vol. Allemaal van die Zuidamerikanen.'


  'En geen Kane en Hadley.'


  'Niet gezien. In ieder geval, met dat stelletje in het hotel, zijn er maar heel weinig overgebleven aan boord.'


  'Ze zullen ook wel wachtlopen. Ramirez is geen idioot en hij weet dat we hier zitten,' wierp ik tegen.


  'Ja, dat is wel zo,' gaf Geordie toe, 'maar daar heb ik al aan gedacht. Ik heb Taffy en Bill Hunter erheen gestuurd in een bootje om even een kijkje te nemen. Bill is de beste zwemmer die we hebben en goeie ogen heeft-ie ook.' Hij gniffelde. 'Weet je wat-ie gedaan heeft? Hij is er eerst omheen gezwommen, toen is-ie aan boord geklommen aan de bakboordkant, heeft aan dek goed rond gekeken en toen zich aan stuurboord weer in het water laten zakken. Daarna zijn ze direct hierheen gekomen om verslag uit te brengen.'


  Ik dacht hardop: 'Het moet wel erg voorzichtig gebeuren.'


  'Nou, da's geen probleem,' zei lan, 'we zijn een heel stil ploegje.'


  'Zo stil als een school haaien. Die maken ook niet veel lawaai.'


  'Nou, wat vind je ervan?' vroeg Geordie met een smekende blik.


  'Geen wapens. Geen doden. Alles met de blote vuist.'


  'Ook niet een klein stukje rondhout?' vroeg lan suikerzoet.


  'Bloeddorstig zootje dat jullie zijn! 't Is een krankzinnig plan maar ik ga akkoord -onderéén voorwaarde!'


  Geordie grijnsde verheugd. 'Ik wist het wel! De appel valt niet ver van de boom.'


  'Mijn vader had je voor de krijgsraad gesleept voor ongehoorzaamheid en insubordinatie, en dat weet je verdomd goed. Goed, dit zijn mijn voorwaarden. Punt een: als je Kane of Ha^ley vindt, worden ze aan de politie overgedragen zonder dat er een haar op hun hoofd scheef zit. Punt twee: als je ze niet vindt, kom je als de bliksem hier terug. We moeten toch al pijlsnel weg uit Nuku'alofa. Ramirez loopt ons te zoeken en de politie misschien ook wel. Dat betekent, punt drie, dat Campbell en de meisjes aan boord ge^


  bracht moeten worden.'


  Geordies gezicht betrok. 'Dat betekent dat het feest niet doorgaat. Hij vindt het nooit goed met de meisjes erbij.'


  'Hij hoeft het niet meteen te weten. Als we het goed timen, kun je iemand naar het hotel sturen om ze op te halen terwijl wij in de slag gaan.'


  ' Goed timen betekent dus dat wij al weg zij n als hij hierheen komt,'


  zei Geordie. 'Mike, jongen, je hebt heel wat uit te leggen als die ouwe aan boord komt.'


  'Dat doe ik erna wel,' zei ik. 'De vierde voorwaarde is namelijk dat ik met jullie meega. Ik heb zelf ook nog het een en ander te regelen.'


  IV


  Het was allemaal gemakkelijker gezegd dan gedaan. We wisten niet hoe lang Ramirez met zijn mensen in het hotel bleef en zelfs niet of ze nog van plan waren die avond naar hun schip terug te gaan. We wilden hen niet per ongeluk tegenkomen, want dat zou zeker herrie geven.


  Campbell en de meisjes moesten echter wel onder de neus van Ramirez uit het hotel worden gehaald. Dus maakten we een plan. Geordie had Nick Dugan uitgezocht om Campbell uit het hotel te halen. 'Hij is waarschijnlijk de beste vechter die we hebben,' zei hij. 'Maar hij maakt er veel lawaai bij. We kunnen hem het best buiten de grote operatie houden, dat snapt hij wel.'


  Ik gaf Nick de nodige instructies en stuurde hem onmiddellijk op weg. 'Je moet twee dingen doen,' zei ik. 'Ten eerste, Ramirez in de gaten houden. Als je denkt dat er ook maar één van die lui naar de boot teruggaat, ga je vlug naar de kade om ons te waarschuwen met een lichtsignaal. Dan gaat de hele operatie niet door. Heb je dat?'


  'Ja.'


  'We beginnen precies om half twaalf. Precies op die tijd ga jij naar Campbells kamer en geeft hem een briefje van mij. Niet eerder en niet later dan halftwaalf - dat is belangrijk.'


  'Dat snap ik,' zei Nick.


  'Heb je een horloge?' vroeg ik, waarop hij me zijn horloge liet zien. Ik vroeg me af, terwijl we onze horloges gelijk zetten, hoe vaak mijn vader hetzelfde had gedaan voor een operatie.


  'Ik heb hun rekening gelijk met die van mij betaald, dus hoeven ze niet meer langs de receptie. Iedereen draagt zelf zijn bagage. Breng ze zo vlug als je kunt hierheen - en zo stil als je kunt - en laat je niet zien aan Ramirez of een van die pat j akkers.'


  Ik praatte nog even met Bill Hunter. 'Hoe houden ze daar precies de wacht, Bill?'


  Hij lachte. 'Heel goed, geloof ik - voor hun doen. Maar ik zou me


  «er maar geen zorgen over maken. Fluitje van een cent.'


  'Geordie zei dat jij de beste zwemmer was, dus jij gaat voorop. Maar je moet wel stil doen, anders krijgen we gedonder in de glazen. Jij moet het stilste plekje vinden waar wij dan aan boord kunnen klimmen.'


  'Geen zorgen,' zei hij zelfverzekerd. 'Het wordt net als vroeger.'


  Toen ik me omdraaide zei hij: 'Eh... Mike?'


  'Ja, Bill?'


  'Het is fijn om weer eens met een Trevelyan te werken.'


  Ik was ontroerd. 'Dank je, Bill. Dat doet me verdraaid goed.'


  Eindelijk waren we klaar. We gingen met ons zessen - Geordie, lan, Taffy, Jim, Bill Hunter en ikzelf. Danny Williams bleef achter met het bevel over het schip en de rest van Geordies vaste bemanning. Ik zei tegen hem: 'Danny, als er iets misgaat, ga je als een idioot hiervandaan, zodra Campbell en de meisjes en Nick aan boord zijn, zelfs als dat betekent dat je ons moet achterlaten. Meneer Campbell mag hier niet bij betrokken raken, snap je?'


  'Gesnapt,' zei hij. 'Maar jullie redden het wel.'


  Geordie was aan het zeuren. 'Jim, heb je alle spulletjes?'


  'Ik wel, hoor,' zei Jim.


  Ik stapte naar Geordie. 'Wat zijn "alle spulletjes"?'


  'Niks bijzonders,' zei hij luchtig. 'Wat gereedschap. Stukjes hout en zo. Hoe laat is het?'


  Ik keek naar de lichtgevende wijzers van mijn horloge. 'Twee voor halftwaalf.' Zolang we nog niet gereed waren ging de tijd snel, maar nu kropen de laatste minuten voorbij.


  'Kom mee,' zei hij. 'We gaan een potje dollen.'


  We lieten ons zakken in de grootste van de twee sloepen. lan en Taffy pakten de riemen en roeiden de boot rustig weg, rond de boeg van de Esmeralda naar de andere kant van de haven. Ik zat te denken aan alles wat er verkeerd kon gaan en wat Campbell zou zeggen als we terugkwamen en wat een idioot ik was. Ik leunde naar Geordie over en fluisterde: 'Als Taffy dat verdomde mes bij zich heeft, zeg hem dan dat hij het in de boot laat liggen. Ik wil niet dat er ook maar iets gebeurt.'


  'Dat zit wel goed,' antwoordde hij zacht. 'Hij heeft het niet bij zich.'


  Een paar minuten later legden lan en Taffy de riemen neer, de boot gleed langzaam uit en bleef liggen, zachtjes wiegend. Bill droeg donkere kleren en het enige dat ik zag was het maanlicht op zijn tanden toen hij zich over de rand liet zakken. 'Weet je zeker dat je lamp waterdicht is?' vroeg Geordie. 'Ja, ja,' antwoordde Bill. 'Ik zal één keer een lichtsignaal geven als ik klaar ben.'


  Hij zwom geruisloos weg en wij wachtten zonder iets te zeggen op zijn signaal. Het leek een hele tijd te duren en ik begon me af te vragen wat ik aan het doen was, hier in deze tropische haven, me verdorie nog inlatend met zeeroverij ook. Het was wel wat anders dan mijn bureau op het Instituut.


  'Hij doet er wel lang over,' zei ik tegen Geordie.


  'Maak je geen zorgen,' antwoordde deze. 'Wij zijn beroeps.!


  Ik zuchtte diep en probeeerde me te ontspannen op de harde plank van de sloep, terwijl ik steeds de blik gericht hield op Ramirez'


  schip. Plotseling flikkerde er even een lichtje, zo zwak en zo snel weer weg dat ik me afvroeg of ik het wel echt had gezien of dat mijn ogen me hadden bedrogen.


  'Dat is hem,' zei Geordie zachtjes. 'Roeien. Voorzichtig.'


  Met afgemeten slagen van de riemen gleden we vooruit totdat de zij kant van het schip boven ons opdoemde. Ik kreeg iets tegen mij n gezicht en schrok flink. Geordie zei in mijn oor: 'Hou je kop, godsamme.'


  Ik voelde dat hij was gaan staan en hij zei, nog steeds met die hele zachte stem die zoveel stiller is dan fluisteren: 'Aardig van Bill. Hij heeft hier een touwtje gehangen voor ons. Maak eens vast daar.'


  Jim, in de boeg, maakte het touw vast. Geordie zei: 'Ik ga eerst.'


  Als een aap klauterde hij naar boven en verdween over de reling, lan volgde hem en toen kwam ik. Ik zag dat ze een touwladder gebruikten die tot vlak boven de sloep hing. Mijn ogen waren nu aan het duister gewend en met hulp van de afnemende maan en het zwakke licht van de ankerlichten kon ik behoorlijk wat zien. Er was niemand aan dek, maar uit het achteronder hoorde ik het geluid van stemmen. Iemand kwam op ons af en ik hoorde de stem van Bill, zacht en onverwacht dichtbij: 'Ik heb er één te pakken genomen.'


  'Wat heb je d'r mee gedaan?' vroeg Geordie.


  'Niks bijzonders.' Bills stem klonk of hij pret had. 'Maar hij zal voorlopig wel niet wakker worden.'


  De anderen waren nu ook aan dek. Geordie zei: 'We gaan in groepjes van twee. Mike gaat met mij mee. We doen de bekende


  «chteruit-vooruit-truc.'


  'Wat is dat?' vroeg ik en probeerde net zo zacht te praten als hij deed.


  'Ssst.'


  'Daar komt iemand. Jim en Taffy - pak 'm.'


  Ik zag de twee schaduwen over het dek zigzaggen tot het donker ze opslokte. Toen hoorde ik wat Geordies getrainde oren al veel eerder hadden gehoord.-voorzichtige voetstappen uit de richting van het achterdek. We zagen de man toen hij om de hoek van het dekhuis kwam; hij had een mok in zijn handen en probeerde niets te morsen - waarschijnlijk koffie voor iemand voorin. Plotseling ging, tot mijn grote verrassing, een zwarte gedaante vlak voor hem staan en ik hoorde Taffy's stem heel vriendelijk: 'Ach, dat vind ik nou aardig van je, koffie.'


  De man stopte en deed verbaasd een stap terug. Hij wilde net wat zeggen toen er iets voor zijn gezicht langs flitste en hij zijn handen klauwend naar zijn keel bracht. Taffy plukte, als een ware beroeps, de vallende mok uit de lucht. De man leek tegen niets te vechten. Hij wankelde twee passen achteruit en zakte toen in elkaar. Ik zag dat Jim zich over hem boog en met zijn tweeën trokken ze hem naar ons toe, Taffy slechts één hand gebruikend.


  'Wie wil er warme koffie?' vroeg hij. 'Geen druppel gemorst.'


  'Hang niet de idioot uit,' gromde Geordie.


  'Wat was dat nou?' vroeg ik.


  'Straks. Dat is twee - hoeveel nog meer, denk je, Bill?'


  'Toen ik daarnet hier aan dek was waren er vijf. Maar ik weet niet hoeveel er beneden zitten.'


  Jim en Taffy begonnen hun slachtoffer vast te binden en te knevelen. 'Dat doen wij wel. Gaan jullie maar naar achteren en veteg het41


  dek schoon,' zei Geordie.


  De twee mannen losten geluidloos op in het donker. Ik ging Geordie helpen het karwei af te maken. De man lag helemaal slap op het dek. 'Wat heeft Jim verdomme met hem gedaan?' fluisterde ik.


  'Een oude koloniale truc; een zijden sjaal met een gewichtje aan één uiteinde. Dat hebben we van een Indiase instructeur. Maar Jim heeft deze vent gelukkig niet gewurgd - hij komt wel weer bij.'


  We hoorden een doffe bons uit de richting van het achterdek. Geordie klakte met zijn tong. 'Daar doet iemand onvoorzichtig. Kom mee, ik wil eens zien of Bill zijn werk goed heeft gedaan.'


  Hij ging staan en liep doodgemoedereerd naar het voordek, zonder zich ook maar enigszins te verbergen. Hij stopte bij het voorluik en probeerde het met zijn hand. 'Bill kan het nog steeds. Hierlangs komt niemand naar boven.'


  Toen zocht hij om zich heen tot hij gevonden had wat hij wilde het bewusteloze lichaam van de matroos die op wacht had gestaan. Hij rolde het bewegingloze lichaam om en begon de handen vast te binden. 'Niet dat ik Bill niet vertrouw,' zei hij, 'maar het is mooier om alles keurig af te werken. Doe jij zijn voeten - met zijn veters.'


  Het was allemaal een beetje onwerkelijk. Geordie was professioneel bezig de handen van zijn slachtoffer te binden en praatte tegelijkertijd als een vakman tegen zijn leerling. 'Sorry dat je niet overal aan mee kunt doen, Mike, maar je hebt hier nu eenmaal geen ervaring in. Als je één keer zo'n vogel verkeerd inpakt hebben we de poppen aan het dansen.'


  Ik zag Geordie in het half-duister en besefte nu plotseling iets waar ik nooit eerder bewust over had nagedacht. Hij was opgeleid tot beroepsmoordenaar en mijn vader had daarin de hand gehad. Hij kende talloze manieren om iemand buiten gevecht te stellen, tijdelijk dan wel voorgoed, en hij hield niet van amateurs, al liet hij dat tegenover mij niet blijken.


  Ik realiseerde me voor het eerst dat Mark zijn wrede trekjes, enigszins verwrongen, toch van mijn vader geërfd moest hebben.


  'Geeft niet, Geordie,' zei ik. 'Ga je gang, ik kijk wel.'


  Van het achterdek klonk een heel zacht, bijna fluisterend gefluit en Geordie tilde zijn hoofd omhoog. 'Ze zijn klaar. We gaan eens kijken hoe het eruitziet.'


  We liepen erheen alsof het schip van ons was en Geordie zei zacht:


  'Nooit moeilijk doen als het niet nodig is. Dat ziet er pas verdacht uit. Kijk, als iemand nu het dek in de gaten houdt dan zijn we gewoon twee bemanningsleden. Als we rond zouden tijgeren konden ze meteen zien dat er stront aan de knikker was.'


  Hij stopte toen hij bij de stuurhut kwam, waar een brede straal licht naar buiten kwam. Omzichtig loerde hij om de deur en knorde: 'Ik had het kunnen weten. Die vreetzak van een Taffy. Wat ben je aan het doen, Taff?'


  Hij stapte naar binnen en ik volgde hem en zag dat we in de kombuis terecht waren gekomen. Taffy stond in een stuk brood te za<gen. 'Een boterhammetje maken, schipper,' zei hij.


  'Smerig vuilnisvat. Hoeveel man heb je te pakken?'


  'Drie.'


  'Kane? Hadley?'


  'Niks van gezien. Als ze aan boord zijn, zitten ze beneden. Maar daar zitten ze goed, want we hebben de luiken vergrendeld.'


  'Nou, dan maak je ze zo maar weer los en je veegt beneden de boel schoon,' zei Geordie bars. 'Er hoeft er maar één een luchtje te willen scheppen en dan merkt-ie meteen dat hij er niet uit kan. Als je klaar bent met eten, meneer Morgan, wil je dan aan het werk gaan? Ja? Bedankt. En maak die kombuis wel even schoon, ja? En als je de meelbus toevallig tegenkomt, gooi er dan een pond zout in.'


  'Jawel, sergeant,' zei Taffy.


  We gingen de stuurhut binnen en troffen daar de anderen aan. lan stond met een engelse sleutel de bout van de stuurwielnaaf los te draaien. Hij keek op naar Geordie en zei ernstig: 'Als we nou toch hier zijn kunnen we net zo goed wat ongemak veroorzaken.' Hij trok de bout eruit en gooide hem achteloos het water in. daarna een draai aan het stuurwiel gevend. 'Daar maken ze weinig bochten meer mee, zou ik zeggen,'


  'Heel leuk, maar een beetje voorbarig,'zei Geordie.


  'Eerst eens even het werk afmaken. Mike en ik nemen het voorluik en halen het vooronder leeg. lan en Bill, jullie nemen het luik hier. Jim, Taffy staat zich vol te proppen in de kombuis-jullie nemen de midscheeps. Alles bij je?'


  'Alles is er, schipper.'


  'Goed. We beginnen tegelijk. Ik geef het signaal. En geen lawaai. Kom mee, Mike.'


  Toen we bij het voorluik kwamen, wachtte Geordie even. 'We zul-*


  len hun een minuutje geven tot ze klaar zijn.' Hij schudde zijn hoofd. 'Die verdomde Welse vreetzak ook.'


  Ik keek naar achteren over het dek. Het was erg rustig en er was niets te zien. Ik bedacht hoe gemakkelijk het allemaal gegaan was


  - tot nu toe. Deze ex-commando's schenen het allemaal nogal grappig te vinden en dat was het natuurlijk ook als je tegenover getrainde SS'ers hebt gestaan. Maar ik liet me niet beetnemen: het leek gemakkelijk omdat het zulke vakmensen waren. Ik schrok toen Geordie hetzelfde holle gefluit produceerde dat ik eerder had gehoord. 'Kom mee,' zei hij zacht. 'Ik eerst.'


  Voorzichtig tilde hij het luik op en ging de kaj uittrap af. Het vooronder was zwak verlicht door één enkele lamp en vol donkere hoekjes. Toen ik onder aan de trap kwam, zag ik dat Geordie de deur naar de midscheepsverblijven vastzette met een kleine houten wig die hij uit zijn zak had gehaald. Toen de deur vastzat draaide hij zich om en bekeek het vooronder. Twee rijen kooien, drie hoog, liepen langs een driehoekige ruimte die gevormd werd door de boeg van het schip. Als sardientjes in een blik, dacht ik. Ik hoorde een snurkgeluid. Geordie keek vlug om en zette zijn vinger tegen zijn lippen als teken voor mij. Langzaam kroop hij naar voren. Hij wenke me. Hij stond naast een middelhoge kooi waarin een matroos met een ongeschoren boevenkop lag te slapen. Hij zette zijn lippen tegen mijn oor en fluisterde: 'Kijk de andere kooien na.


  Ik sloop op mijn tenen het hele vooronder door en keek in iedere kooi, zonder echter iemand anders te zien. Ik liep terug naar Geordie en schudde mijn hoofd. Hij zei hardop: 'Nou maken we die schone slaper even wakker.'


  De man snurkte hard, met zijn bovenlip opgetrokken. Geordie pakte hem bij zijn schouder. 'Hé, joh. Het einde is nabij.'


  De man opende zijn ogen en keek ons vol onbegrip aan. Toen raakte Geordies vuist hem als een hamer op zijn kin. Hij wreef zijn knokkels en zei, een beetje verontschuldigend: 'Ik vind het nooit leuk een slapende vijand te slaan. Dat vind ik niet eerlijk.'


  Ik keek naar de matroos, die volledig voor pampus lag. Geordie keek het vooronder nog eens rond. 'Negen aan iedere kant. Ze stoppen er hier dus achttien in. Als de Inspectie dat ziet... Maar goed, laten we eens kijken wat er nog meer is, Mike. Misschien hebben we straks geluk.'


  Hij haalde de wig uit de deur en deed hem voorzichtig op. We controleerden alle hutten die we tegenkwamen, zelfs de toiletten.


  'Niks is zo leuk als een vijand met zijn broek op zijn enkels,' gniffelde Geordie. We vonden niets.


  Ineens schommelde het schip duidelijk. We verstijfden alle twee, maar er volgde geen geschreeuw. Voorzichtig slopen we verder totdat er plotseling een schaduw aan het eind van de gang stond. Taffy; hij stond een appel te eten.


  Geordie snoof. 'Kijk nou toch eens. En hij wordt maar niet vetter. In het leger was hij al net zo - de oorlog moest maar even wachten terwijl hij zich stond vol te proppen.' Er waren nog twee hutten tussen ons en Taffy en we onderzochten er ieder één, maar zonder resultaat.


  'Wat hebben jullie?' wilde Geordie weten.


  Taffy vermaalde nog gauw even een groot stuk appel. 'lan heeft er één gepakt. Kane was het niet en hij was ook niet groot genoeg om Hadley tezijn.'


  'Verdomme! Dan zijn die klootzakken er niet. Wij hebben er ook nog een te pakken genomen.'


  'Eén voorin en twee van ons,' zei Taffy. 'Zeven man aan boord, schipper.'


  Geordie begon te rekenen. 'Er zitten minstens vijftien man aan wal te pimpelen - en acht in het hotel. Dat is samen dertig.'


  'De bemanning is veel te groot voor zo'n schip,' zei Taffy met het gezicht van iemand die iets heel diepzinnigs zegt.


  'Dat is bij een slagschip ook zo,' snauwde Geordie. 'En dat is dit ook. Ze nebben al die mensen niet nodig om dit schip te laten varen. Waar is Jim?'


  'In de machinekamer.'


  'Mooi. Ga jij maar aan dek een oogje in het zeil houden. Ik denk niet dat een van de officieren terugkomt, maar misschien wel iemand van de bemanning. Ramirez zou ook nog wel eens kunnen komen kijken.'


  We gingen naar achteren waar we lan aantroffen die ergens een bureau stond open te breken. Ik wilde protesteren, tot ik bedacht dat het nu niets meer uitmaakte wat we deden. Als er maar geen doden vielen. 'Dit is Ramirez' hut,' liet lan weten. Er zat niets in het bureau wat voor ons van nut kon zijn, dus doorzochten we nog gauw even zij n kleding, die van smaak getuigde. Er hing te veel om alleen maar aan boord te worden gedragen. 'Hebben jullie die twee vogels nog gevonden?' vroeg lan onder het werk door. 'Geen van tweeën,' zei ik. 'Dat is jammer. Campbell zal wel behoorlijk kwaad zijn.'


  'Mijn mannetje was Hadley ook niet; deze had een zwarte baard,'


  zei lan teleurgesteld.


  Geordie reageerde meteen. 'Weet je zeker dat het hem niet was of Kane, in vermomming?'


  'Nee, nee,' antwoordde lan resoluut. 'Die baard was te lang. Daar heeft Kane de tijd niet voor gehad en Hadley scheert zich. Die baard was trouwens echt - ik heb er nog even aan getrokken.'


  Ik keek omlaag en zag dat Geordie het kleed wegrolde. Er kwam een verzonken ring te voorschijn. 'Wat zit daaronder?' vroeg ik.


  'Dat zullen we zo zien.' Hij greep de ring en trok een luik open, haalde vervolgens een zaklantaarn uit zijn zak en scheen in het gat.


  'Verdomme,' zei hij, en haalde een machinegeweer naar boven. We keken er sprakeloos naar tot Geordie zei: 'Ik zei verdomme al dat dit een slagschip was.'


  'Wat zit er nog meer in?' vroeg ik.


  Vijf minuten later waren we omringd door genoeg wapens om een klein oorlogje mee te beginnen. Vier machinegeweren, vijftien geweren van verschillende makelij, zes pistolen en een stuk of tien handgranaten.


  Ik lachte geforceerd. 'Ik vraag me af wat Chamant hiervan gedacht zou hebben. Hij kreeg al bijna een hartaanval toen hij die vier pistolen van ons zag.' Maar ik voelde me helemaal niet lekker en mijn handen werden klam van het zweet.


  Geordie zei peinzend: 'Jij kon altijd goed met wapens omgaan, lan. Hoe zou je deze troep onklaar moeten maken?'


  'Van de geweren met een grendelslot hoefje alleen maar de grendel weg te gooien. Bij de andere moeten we de slagpin slopen.'


  'Waarom gooien we ze niet gewoon overboord?' vroeg ik. Geordie keek me aan. 'Dat doen we ook, maar deze gasten duiken ze dan gewoon weer op en dan moeten ze nog steeds niet gebruikt kunnen worden. Schiet eens op, lan. We zitten hier al lang genoeg.'


  Vijftien ininuten later waren we klaar voor vertrek nadat we heel voorzichtig, zonder te plonzen, de waardeloze geweren overboord hadden gewerkt. lan rolde de laatste grendels die hij uit de geweren had gehaald in een stuk doek en stopte ze in zijn zak. We wilden net vertrekken toen Taffy plotseling zijn hand opstak. 'Stil,'


  zei hij.


  We waren heel stil, maar hoe ik ook mijn best deed, ik hoorde niets. Taffy zei: 'Daar komt een boot aan.'


  Toen hoorde ik het zachte gepiep van riemen en hun dollen en even later het gedempte plonzen van de bladen. Ik keek zenuwachtig naar Geordie.


  'We pakken ze,' besloot hij. 'We kunnen nu de boel nog niet laten uitkomen.'


  Hij gaf enkele instructies en de mannen verspreidden zich over de donkere gedeelten van het dek. Er klonk een zachte bons toen de boot werd vastgemaakt aan de andere scheepswand van ons uit gezien, en even later zag ik het silhouet van een man afgetekend tegen de nachtelijke hemel. Hij was alleen en toen hij aan boord kwam, stokte de adem in mijn keel.


  Het was Kane.


  'Die is voor mij,' mompelde ik tegen Geordie, die zijn duim opstak ten antwoord. Ik sloop gebukt over het dek. Net toen hij mij passeerde ging ik rechtop staan en tikte hem op zijn schouder. Hij draaide zich om en ik gaf hem een kaakslag met alle kracht die ik in me had. lan gaf hem terwijl hij in elkaar zakte nog een tik op zijn hoofd met het een of ander en rolde hem, in één vloeiende beweging, in een stuk zeildoek. Bill keek over de reling en zag dat Kane alleen was gekomen. 'Nu horen we Campbell tenminste ook niet meer,' zei hij tevreden.


  'Daar ben ik niet zo zeker van,' zei ik, over mijn zere knokkels wrijvend. 'We kunnen Kane nu niet naar de politie brengen. Die houdt niet van zulke praktijken. En als ze ontdekt wat we allemaal met dit schip hebben gedaan, zijn we erbij, of we nu gelijk hebben of niet.'


  'Daar kon je wel eens groot gelijk in hebben, Mike,' viel Geordie me bij. 'We vertrekken meteen - en vriend Kane gaat mee.'


  We sprongen met zijn allen in onze boot en roeiden naar de Esme- ralda. Toen we onder de achtersteven van Ramirez' schip doorvoeren keek ik omhoog en zag de naam: Sirena. Halverwege de haven kreeg ik plotseling een ingeving. 'Geordie, wat deed Jim daar in de machinekamer?'


  'Niks bijzonders,' zei hij. Jim grijnsde even in het zwakke licht en ik stond op het punt het rechtstreeks aan hem te vragen toen Geordie me onderbrak. 'Haal op, zootje zeerovers! We hebben niet veel tijd.' Het leek alsof de duivel hem op de hielen zat. Toen we over de verschansing van de Esmeralda klommen, herinnerde ik me plotseling dat Jim Taylor een reputatie had gekregen in de oorlog als springstoffenexpert. Ik kreeg geen tijd er verder over na te denken, omdat Campbell woedend op me af kwam.


  'Wat gebeurt hier, verdomme?'


  Ik merkte dat ik niet meer zweette; ik voelde me volkomen kalm. Ongetwijfeld zou de reactie later volgen. 'Een beetje harde actie,'


  zei ik bedaard.


  Geordie stond inmiddels alweer instructies te roepen. 'Start die motor! Alle lijnen los behalve de boeg. Haal die sloep aan boord!'


  Het dek was een en al activiteit.


  'Stomme zakken! Zo komen we allemaal nog in de lik-,' ging Campbell tekeer.


  'Beter in de lik dan in de kist,' zei ik. 'U hebt geen idee wat we daar allemaal hebben gevonden.'


  'Pas op daar bij de trossen,' hoorde ik Geordie zeggen. Ik voelde het schip trillen toen de machine aansloeg.


  'Kan me niet schelen wat jullie hebben gevonden,' raasde Campbell door. 'Besef je niet dat dat zeeroverij is?'


  Gelukkig overstemde de motor zijn stem. Op hetzelfde moment kwam lan over het dek aanhollen. 'Meneer Campbell! Iemand op de kade wil u spreken.'


  We keken allebei geschrokken naar de kade en zagen iemand vlak bij onze loopplank staan. Hij was alleen. De jongens wilden net de plank binnenhalen, maar ik gaf een teken om te wachten. Het was Ernesto Rarm'tez.


  'Ik sla hem in elkaar!' barstte ik uit.


  Campbell had hem ook meteen herkend en achter me hoorde ik een geroezemoes toen Nick Dugan de naam van Ramirez fluisterde. Ik keek Nick scherp aan, maar hij gaf me een teken dat Ramirez hem niet had gezien. Campbell pakte me bij de arm. 'Rustig, Mike, laat je niet meeslepen. Je hebt al genoeg uitgehaald vanavond. Hou Geordie even tegen, wil je?' Het was verbazingwekkend dat, terwijl de woede zich van mij meester maakte, de zijne juist gezakt was. Hij scheen zich weer helemaal onder controle te nebben.


  Hij liep naar de loopplank en ik riep: 'Hé Geordie, wacht even - de baas heeft bezoek.' Ik volgde Campbell.


  Ramirez leunde achteloos tegen een bolder. Het was duidelijk dat hij nog niet op de Sirena was geweest - daar had hij geen tijd voor gehad en daarvoor was hij bovendien te kalm.


  Campbell keek hem aan. 'Wel?' vroeg hij koel.


  Ramirez staarde even hard terug: 'Ik kwam even afscheid nemen. Ik dacht wel dat jullie nu ongeveer weg zouden varen.' Ik besefte f dat hij ons, ondanks Nick Dugan, gezien had in het hotel, of dat hij gezien had dat de Campbells en Paula weggingen.


  Hij kwam de loopplank op en stapte aan dek. Hij zag er keurig uit in zijn witte tropenkostuum.


  Campbells stem was ijzig. 'Daarvoor hoef je niet aan boord te komen.'


  'Misschien niet, maar ik ben er nou toch.'


  Het was een eersteklas schurk, maar lef had hij wel. Na wat hij geflikt had zou ik het niet gedurfd hebben binnen honderd mijl van de Esmeralda te komen, en zeker niet in mijn eentje. Maar hij was intelligent en hij vertrouwde op Campbells reputatie van rechtschapenheid en misschien wist hij dat ons geweten ons zou tegenhouden. Maar toch, hij had lef.


  'Ik vond dat ik jullie even moest waarschuwen. Ik heb bepaalde plannen en ik wil niet dat jullie daartussen komen. Waarom geven jullie het niet gewoon op?'


  'Ik heb niets te maken met jouw plannen,' zei Campbell bot.


  'Je weet best wat ik bedoel, Campbell. We hebben al eerder slag geleverd en dat is jullie niet goed afgegaan. En dat gaat weer gebeuren als jullie niet uit mijn buurt blijven.' Hij had de Spaanse gewoonte om van zijn 'H' een harde 'G' te maken, maar voor de rest was zijn Engels uitstekend. Mijn Spaans was niet zo vloeiend. Mijn mond was kurkdroog. Ik zei: 'Ramirez, je bent een moordenaar en daarvoor zul je boeten. Daar zal ik voor zorgen.'


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. 'Moord?' vroeg hij spottend. 'Dat is laster, meneer Trevelyan. Wie heb ik dan wel vermoord?'


  'Mijn broer, bijvoorbeeld,' zei ik, heet van woede. Ramirez schaterde het uit, het hoofd in de nek. 'Beste man, op zo'n beschuldiging wil ik overal in de wereld wel voor de rechter komen.' Zijn tanden lichtten even op. 'Je hebt geen bewijs, geen •


  greintje.' Weer lachte hij.


  Het was maar al te waar. De enige die hem op Tanakaboe had gezien was dokter Schouten - en ook die was dood.


  'Ik zie het nut van dit gesprek niet, Ramirez,' zei Campbell. Geordie trok opgewonden aan mijn arm. 'We moeten nu weg, voor dat ding afgaat.'


  'Wat voor ding, in godsnaam?'


  Hij nam me apart en zei gejaagd, maar zachtjes: 'Jim heeft een kleine kneedbom tegen het carter van hun machine geplaatst. Hij wou eerst een gat in de bodem van hun boot blazen, maar dat vond ik niet goed. Jammer eigenlijk, achteraf.'


  'Wanneer gaat die bom af?'


  'Moeilijk te zeggen. Hij heeft een gewone wekker gebruikt en die kun je niet precies op de minuut afstellen. Ik had gedacht dat we nu al weg zouden zij n.'


  'Dat brengt de hele haven in rep en roer!'


  'Maar wij zijn dan al weg - wij hebben er niets mee te maken, snap je?' Zijn stem gaf aan dat er iets moest gebeuren. Ik keek in de richting van Ramirez en zei: 'Ik geloof dat je zelf maar eens je dek moest schoonmaken.'


  Geordie snapte het meteen en ging onmiddellij k n^ar de loopplank waar Campbell en Ramirez nog steeds op gedempte toon ruzie stonden te maken. Ik zag dat Geordie onopvallend op de kap van de lier tikte en lan en Taffy een teken gaf. De rest van de bemanning keek naar de twee kemphanen, behalve Jim, die zenuwachtig over het water k~èek. Er was geen spoor van de meisjes. Geordie ging recht voor Ramirez staan en zei bot: 'Ik ben de kapiteit van dit schip - en de eigenaar - en ik ben erg pietluttig over vuil op het dek. Ik zou het prettig vinden als u opkraste.'


  Ramirez werd bleek en keek nadrukkelijk naar de littekens op Geordies gezicht. 'Aha! De dappere, dwaze meneer Wilkins,' zei hij smalend.


  'In eigen persoon, ja,' zei Geordie. Hij stak zijn hand uit en veegde hem af aan de revers van Ramirez' smetteloos witte jasje, een smerige, zwarte oliestreep achterlatend.


  'U bent smerig, meneer Ramirez.'


  Ramirez was zo geschokt door wat er gebeurde en de minachting waarmee het werd gedaan dat hij bleef staan, geen beweging maakte - maar zijn ogen begonnen vuur te spuwen.


  Geordie zei nog eens: 'U bent vies en smerig, meneer Ramirez. Ik geloof dat u in bad moet — nietwaar jongens?'


  Ze hadden het gauw door-gauwer dan Ramirez. Grommend grepen ze hem met zijn vieren beet. Ik zag Ramirez' hand bliksemsnel naar zijn zak gaan, maar Danny was sneller. Met de zijkant van zijn hand hakte hij snel naar Ramirez' pols. Kletterend viel zijn pistool op het dek.


  Ramirez werd opgetild en, hulpeloos als hij was, naar de reling gedragen. Na twee keer jonassen gooiden ze hem eroverheen, en met


  «•een grote plons nam hij afscheid van ons.


  Geordie verspilde verder geen tijd. Hij draaide zich om, raapte Ramirez' pistool op en begon weer orders uit te delen. 'Loopplank inhalen. Sta daar niet te gapen! lan aan het roer, en vaar niet over hem heen. Losgooien vooraan! Halve kracht vooruit!'


  De Esmeralda kwam in beweging, terwijl Campbell nog steeds over de reling staarde. 'Wel verdomme,' mompelde hij tegen niemand in het bijzonder en keek toen naar Geordie, die zich van niets bewust scheen. Hij keek behoedzaam vooruit in het duister en gaf zijn orders met zachte maar duidelijke stem. Hij leidde ons langs de slapende schepen en de markeerboeien. Het gespetter van Ramirez hoorden we al haast niet meer.


  Toen we op gelijke hoogte met de Sirena kwamen klonk er een doffe dreun, niet erg luid maar één die ver over het water droeg. Op hetzelfde moment zagen we de lichten van een sloep die juist wilde aanleggen; ongetwijfeld was dat de bemanning die terug aan boord kwam. Ze zouden een puinhoop aantreffen. Die klap zou hun machine bepaald geen goed gedaan hebben. Alles bleef stil om ons heen tot we alle schepen ver achter ons hadden gelaten en bij één van de openingen in het omringende rif kwamen. Toen pas kwamen de tongen goed los. lan moest schreeuwen om zich verstaanbaar te maken toen hij de zeilen wilde laten hijsen. Iedereen had onder hoogspanning gestaan de afgelopen uren. Geordie draaide zich om en grijnsde. De triomf straalde van zijn gezicht. Met schorre stem begon hij zo hard als hij kon te zingen.


  'En we gaan naar het eiland Hawaaaii, naar het land van de drank en de vrouwen!'


  Met het pistool dat losjes in zijn hand hing zag hij eruit als een oude zeeschuimer.


  ZEVEN


  I


  'Stomme idioten!' brieste Campbell. 'Zijn jullie nou helemaal gek geworden?'


  lan schuifelde wat heen en weer, Geordie stond onbekommerd om zich heen te kijken en ik bereidde me voor op het verbale pak slaag dat ongetwijfeld zou komen. De lichten van Nuku'alofa gleden achter ons weg, sneller naarmate de Esmeralda meer vaart kreeg. Danny Williams stond aan het roer. Campbell had ons drieën bij zich geroepen om ons flink de mantel uit te vegen.


  'Nou,' begon Geordie, 'het leek ons een goed idee om eens te kijken of we Kane of Hadley te grazen konden nemen, en -'


  'Kane? Hadley? Die vind je heus niet bij Ramirez! Ramirez mag dan een smeerlap van het zuiverste water zijn, maar hij is niet gek. Hij zal heus niet het risico lopen samen met die twee gezien te worden, zeker nu niet.'


  Ik keek Geordie grijnzend aan en vroeg terloops: 'Waar heb je Kane eigenlijk weggestopt?'


  'We hebben geen cachot aan boord, maar daar wordt al wat aan gedaan. In de tussentijd zit hij opgesloten in mijn hut, met een mannetje voor de deur.


  Campbells mond viel open. 'Hebben jullie Kane echt?'


  'Natuurlijk,' antwoordde ik. Ik zei maar niet dat het kantje boord was geweest en dat het voor hetzelfde geld heel anders had kunnen aflopen. 'We waren eerst van plan hem over te geven aan de politie op Tonga, maar dat ging niet door vanwege, eh, een samenloop van omstandigheden.'


  'Wat voor omstandigheden?'


  'Ramirez' schip is ietwat gehavend,' zei ik. 'Ik kon de jongens niet meer in de hand houden.' Ik wierp Geordie een steelse blik toe; ik had zijn argument overgenomen en gebruikte dat nu tegen Campbell.


  'Hoe gehavend?'


  'Een van ons heeft een ongelukje gehad met wat explosieven,' antwoordde ik.


  'Was dat die knal toen we wegvoeren? Hebben jullie hun schip opgeblazen?' Hij wist niet meer hoe hij het had.


  'Ach, zo erg is het niet,' zei Geordie sussend. 'Er zit een gaatje in hun carter, meer niet. Die komen ons niet een-twee-drie meer ach-terna.'


  'Dat hoeft ook niet,' viel Campbell uit. 'Wat denk je dat hij nu doet? Hij komt terug op zijn schip - ziedend van woede over jullie


  - ziet dat het onklaar is gemaakt en gaat als de weerlicht naar de dichtstbijzijnde politiepost, nog in zijn natte goed, om een aanklacht te doen wegens piraterij en lichamelijk geweld. Ik wil wedden dat er binnen een uur een politieboot uit Nuku'alofa achter ons aan komt. Dan kunnen we ons er niet meer zo uitdraaien als op Tahiti - ditmaal zijn we écht schuldig.'


  We keken elkaar zwijgend aan.


  'Maar missschien ook niet,' vervolgde Campbell peinzend, 'na wat ik hem daar heb gezegd.' Hij knikte met zijn hoofd achterom.


  'Wat was dat dan?' vroeg ik. Ik zag ineens diezelfde lichtjes in Campbells ogen als ik eerder die avond bij Geordie had gezien.


  'Ik heb hem gezegd dat de politie op Tahiti niet bepaald happy was. Dat ze van Hadley en Kane afwisten en dat ze getuigenverklaringen hadden dat Ramirez in hun gezelschap op Tanakaboe was gezien, de eerste keer dat ze daar waren.'


  'Wat voor getuigen dan?'


  Hij grijnsde. 'Dat wilde Ramirez ook graag weten. Ik zei dat drie patiënten en een paar verplegers hem hadden gezien. Hij lachte me natuurlijk uit, maar ik zag wel dat het hem niet koud liet.'


  'Ik weet niets van zulke getuigen,' zei ik.


  'Mike, soms ben je wel verschrikkelijk traag van begrip. Er waren helemaal geen getuigen, voor zover ik weet. Maar iemand moest toch snel iets bedenken om ons uit die rotsituatie te krijgen? Ik heb Ramirez gezegd dat de politie nog op zoek was naar meer bewijs, maar dat het ze al duidelijk was dat Ramirez met die toestand op Tanakaboe te maken had. Als hij naar de politie op Tonga zou stappen om ze een of ander verhaal op te dissen over piraterij, en als we dan gearresteerd werden, dan zouden wij zo'n geweldige stampei maken dat de politie van Tahiti in no time hier zou zijn.'


  'Dat is nog eens interessant,' zei Geordie. 'We weten dat hij op Tanakaboe is geweest. Schouten heeft hem gezien.'


  'Precies,' antwoordde Campbell. 'En hoe kan hij weten of iemand anders hem misschien ook heeft gezien? Hij kan het er niet op wagen; hij moet zich nu wel gedeisd houden. Zolang de verdenkingen van de politie op Tahiti alleen maar verdenkingen blijven, voelt hij zich veilig. Maar hij zorgt natuurlijk wel dat de politie niet al te zeer in hem geïnteresseerd raakt. Tenminste, dat hoop ik maar, en ik hoop ook dat hij zijn mond houdt over dat stomme spelletje van jullie.'


  'Nu wij Kane hebben, gaat hij zeker niet naar de politie. Kane is onze troefkaart. Ramirez kan het zich niet veroorloven Kane in handen van de politie te laten vallen,' zei ik.


  'Mike, hij is slimmer dan je denkt. Slim en subtiel, als hem dat uitkomt. Het zou me niks verbazen als hij zich daar ook nog wel uit wist te draaien.'


  'Nog iets,' vervolgde ik. 'Misschien was die overval van ons niet zo stom als je denkt - oké, misschien wel wat ondoordacht - maar volgens mij dubbel en dwars de moeite waard. Wat wij aan boord van dat schip hebben gevonden was ongeveer even subtiel als een klap met een moker.' Ik gebaarde naar lan. 'Laat meneer Campbell je verzameling ijzerwaren maar eens zien.'


  lan dook in zijn zakken en haalde de grendels te voorschijn die hij uit de diverse geweren had gehaald. Campbells ogen werden zo groot als schoteltjes toen hij de stapel steeds hoger zag worden.


  'Had hij tien geweren?'


  'Vijftien,' verbeterde ik hem. 'De andere waren automatische geweren. Die hebben we stukgeslagen en in zee gedumpt. Met nog vier machinegeweren en een heleboel pistolen.'


  Geordie dook op zijn beurt in zijn broekzak en haalde een handgranaat te voorschijn, waarmee hij vrolijk begon te jongleren.


  'Hier was er ook een stel van. Ik heb er maar een paar meegenomen.'


  'Niet bijster subtiel, vindt u niet?' vroeg ik.


  'En hij heeft ongeveer tweemaal zoveel mannen als hij eigenlijk nodig heeft,' vulde Geordie aan. 'En hij betaalt die royale bemanning ook niet om halve diensten te draaien.' Geordie liet ook zijn kans niet voorbijgaan om het Campbell eens flink onder de neus te wrijven.


  Campbells ogen schoten vuur toen hij naar de op en neer dansende handgranaat keek. 'Schei uit, verdorie. Zo meteen vliegen we allemaal de lucht in. Kom, we gaan wat drinken - het is al laat genoeg.'


  Eigenlijk begon het al weer vroeg te worden. Toch voelde ik me klaar wakker en zo te zien gold dat voor iedereen, Campbell incluis. Alleen Clare en Paula waren, na even aan dek te zijn geweest, weer naar hun hut gegaan.


  'Nee,' zei ik, Campbells aanbod afslaand. 'Ik wil Kane spreken, nu meteen. En daar wil ik broodnuchter voor zijn. Is hij bij bewustzijn, Geordie?'


  'Met een emmertje water wel.'


  Gedrieën gingen we naar de hut, lan aan dek achterlatend. Jim en Nick stonden nog steeds als een stel tempelwachters voor de deur. Kane was wakker - en doodsbang. Hij kromp in elkaar toen we binnenkwamen en kroop weg in het hoekje van Geordies bed, alsof hij zich zo klein wilde maken dat we hem niet zouden zien. Vier man in die kleine hut maakten het aardig benauwd; Kane voelde zich van alle kanten ingesloten, en terecht.


  Hij zag er even haveloos uit als toen ik hem voor het eerst in Londen had ontmoet, ongeschoren en ziek. Hij hield zijn ene arm ietwat vreemd, tot ik bedacht dat Clare hem in de schouder had geraakt. Zijn ogen schoten schichtig heen en weer toen ik mijn blik op hem richtte.


  'Kijk me aan, Kane.'


  Langzaam draaiden zijn ogen, tot zijn blik de mijne ontmoette. Zijn adamsappel schoot op en neer en zijn ogen traanden.


  'Jij gaat babbelen, Kane, en elk woord dat je zegt is de waarheid. Je denkt misschien van niet, maar dan vergis je je. Want als je dat niet doet, bewerken we je zo lang tot je het wel doet. Ik ben op Tanakaboe geweest, en jij zult weten dat wie daar bij was niet kinderachtig is. Ik ben netjes opgevoed en het kan best zijn dat ik van mezelf over mijn nek ga, maar reken daar maar niet al te vast op, want er zijn zat mensen aan boord die heel wat minder fijngevoelig zijn. Begrepen, Kane? Is het helemaal duidelijk?'


  Het was echter al duidelijk dat van hem geen tegenstand te verwachten viel. Zijn tong ging snel langs zijn uitgedroogde lippen en hij begon onsamenhangend te brabbelen. Hij was nog onder de invloed van die klap op zijn hoofd en had naast al zijn andere problemen ook nog een daverende koppijn.


  'Geef antwoord.'


  Hij knikkebolde. 'Ik praat wel,' fluisterde hij.


  'Geef hem wat whisky, Geordie,' zei ik. Hij dronk er wat van en kreeg weer wat kleur in zijn gezicht. Hij ging iets meer rechtop zitten, maar hij was nog even angstig als voorheen.


  'Goed,' zei ik kortaf. 'We beginnen bij het begin. Je bent naar Londen gekomen om met Helen Trevelyan te praten en daarna met mij. Waarom?'


  'Die blunder van Jim. Hij liet die koffer uit zijn handen glippen. Daar zaten de aantekeningen en de stenen in. We moesten ze terug hebben.'


  'We, dat zijn Ramirez en een paar van zijn messetrekkers, hè?'


  'Ja, dat klopt.'


  'Je hebt ze niet allemaal teruggekregen, hè? Wist Ramirez dat?'


  'Hij zei... jullie moesten nog iets anders hebben. Hij had geen idee wat.'


  'Dus schoof hij jou naar me toe om daarachter te komen?'


  'Ja. En om door te brieven wat jullie deden.' Nu praatte hij gemakkelijker en hoefde ik niet elk woord uit hem te trekken. Campbell en Geordie zaten zwijgend toe te kijken, mij het initiatief latend. Ik wilde dolgraag alles over Mark weten, maar besloot daar rustig naar toe te werken door eerst andere vragen te stellen, ook om Kane in verwarring te brengen.


  'Je hebt onze radio aan diggelen geslagen.'


  'Ja. Dat moest van hem.'


  'En Hadley in de Pearl op ons spoor gebracht?' Dat wisten we al,


  'maar toch lieten we het hem bevestigen.


  'Waarom hebben jullie de politie in Papeete verteld dat wij het hospitaal in brand gestoken hadden? Zelfs jullie hadden toch kunnen snappen dat we gemakkelijk onze onschuld konden bewijzen.'


  Even, heel even keek hij geërgerd. 'Dat was Jims werk. Verdomme, ik had hem nog zo gezegd dat het hartstikke stom was. Maar ja, zo'n bord voor zijn kop.'


  Ik knikte even en gooide het over een andere boeg. 'Die keer dat je die tekeningen van juffrouw Campbell had gezien, zei dat je toen iets?'


  'Wablief?' Hij begreep er niets van. 'Nee, hoezo?'


  'Jij zei dat het op een "kaalgeplukte valk" leek. Waarom zei je dat?'


  Hij keek ons wazig aan. 'Geen idee. Had het misschien iets met Valkeneiland te maken?'


  We wisselden een snelle blik van verstandhouding. Ik vervolgde neutraal: 'Ga door. Waarom denk je dat?'


  'Ik.,. ik denk zomaar. Het leek tenminste op een valk en misschien zat ik daar ook wat aan te denken.'


  'En Valkeneiland dan?'


  Kane aarzelde en ik snauwde: 'Kom, voor de draad ermee.'


  'Daar weet ik niet zoveel vanaf. Ramirez had het wel eens over Valkeneiland, dat ligt in de buurt van Tonga. Hij heeft een keer gezegd dat we daarheen zouden gaan als we jullie kwijt waren.'


  'Kwijt? Hoe wilde hij dat doen. En waarom?'


  'Dat weet ik ook niet, meneer Trevelyan. Het heeft te maken met die stenen die u uit zee hebt opgevist - die knollen, zoals u ze noemt. Hij moest jullie afschudden voordat hij op Valkeneiland kwam, want daar liggen die dingen. Eerlijk, meneer Trevelyan, ik heb geen idee waar het over gaat!'


  Achter me hoorde ik Campbell langzaam uitademen. 'Weet je precies waar ze te vinden zijn?'


  'Nee, dat hebben ze me nooit verteld-alleen maar de... de top jongens.'


  Dat kon ik me voorstellen. Kane was een veel te kleine jongen om bij zulke informatie betrokken te worden, maar jammer was het wel. Weer van onderwerp veranderend snauwde ik ineens: 'Wie heeft mijn broer vermoord?'


  Kane trok met zijn mond en stamelde: 'Mijn God. Jim en... en Ramirez. Die hebben Mark vermoord.' Hij zag er doodziek uit.


  'Met jouw hulp?'


  Hij begon heftig zijn hoofd te schudden. 'Nee! Nee, ik heb er niets mee te maken gehad!'


  'Maar je was er wel bij.'


  'Ik weet er niks vanaf.'


  'Je zit te liegen, Kane. Je was toch bij Hadley toen hij naar Schouten ging om die overlijdenspapieren te krijgen?'


  Hij knikte met tegenzin.


  'Dan ben je medeplichtig aan Marks dood, verdomme!'


  'Ik heb hem niet vermoord. Jim heeft het gedaan en Ramirez had het bedacht.'


  'Wie heeft Schouten vermoord?'


  Het antwoord liet niet op zich wachten. 'Jim. Jim Hadley.'


  'En weer was je erbij?'


  'Ja...'


  'Maar je hebt Schouten zeker niet vermoord?'


  'Nee!'


  'En je hebt natuurlijk ook niet het hospitaal in brand gestoken en veertien mensen in de vlammen laten omkomen?'


  'Nee!' antwoordde Kane. 'Dat was Jim. Jim is een maniak. Hij is stapelgek.'


  'Maar je was er bij.'


  'Dat zeg ik toch ne.t.'


  'Dan word je veroordeeld als medeplichtige.'


  Kane zat te zweten en zijn hele gezicht trilde, maar ik was onvermurwbaar. 'Wie heeft Sven Norgaard vermoord?'


  Kane zweeg even, maar onder onze dreigende blikken fluisterde hij:'Jim.'


  'Je klinkt niet al te overtuigd. Zeg het nog eens.'


  'Ik weet het niet zeker. Ik was er niet bij. Jim heeft het gedaan - of uw broer.'


  'Mijn broerT


  Ik voelde Geordie achter me en hield me in.


  'De politie zat toch achter hem aan?' riep Kane vertwijfeld uit.


  'Waarom zou hij het dan niet hebben gedaan? Weet ik veel? Ik was er gewoon niet bij.'


  'Vertel me eens wat meer over mijn broer. Waarom is hij vermoord?' vroeg ik. r 'Dat heeft... dat wilde Ramirez me niet zeggen,' stamelde hij.


  'Geen gelul. Geef antwoord.'


  'Verdomme, ze vertelden me nooit wat. Ik geloof dat hij... dat hij iets achterhield. Iets dat Ramirez wilde hebben. Ik geloof dat het iets met die stenen te maken had. Ik heb hem niet vermoord! Ik heb nooit iemand vermoord!'


  Ik stond op en zei vermoeid: 'Wel, goudeerlijk vriendje van me, jij hebt dus niemand vermoord, je bent nooit ergens bij geweest en je zieltjeiszozuiveralspasgevallensneeuw. Volgens mij liegjedat je zwart ziet, maar dat geeft niet. Je bent toch medeplichtig. Ik geloof dat ze hier nog steeds de guillotine gebruiken.'


  Terwijl ik Kane in elkaar zag krimpen, vervolgde ik: 'Zijn er nog vragen?'


  'Jij hebt alles wel zo'n beetje gehad. Ik kan niets meer bedenken. Straks misschien,' zei Campbell.


  'Geordie?'


  Hij schudde zijn hoofd.


  'We komen straks terug, Kane. Als we nog wat vragen bedacht hebben. Volgens mij heb je zitten liegen als Ananias en ik heb je gewaarschuwd wat er zou gebeuren als je loog. Denk daar maar eens goed over na.'


  Kane draaide koppig zijn gezicht weg. 'Ik heb niet gelogen.'


  'Ik zou maar niet proberen te ontsnappen, Kane, anders vertoon je binnen de kortste keren gelijkenis met een makreel in blik. Binnen in een hut ben je veiliger dan daarbuiten. De bemanning mag je niet en zal waarschijnlijk gericht schieten als ze je zien, dus houd je gedeisd. Dat is beter voor de gezondheid,' dreigde Campbell. Aan dek keken we elkaar somber aan. 'Nu kan ik wel een drankje gebruiken,' zei ik zuchtend. 'Ik voel me beroerd.'


  We bleven een tijdje in de kajuit zitten, lieten de vermoeidheid *


  zich meester van ons maken en voelden de emoties van de afgelopen uren langzaam wegebben. We hadden zoveel om over na te denken en bovendien hadden we onze slaap hard nodig. Geordie liet Kane naar een hut brengen die hij speciaal had beveiligd. De hut was leeg op een kale brits na, met een groot hangslot op de deur. Nu konden we tenminste gerust gaan slapen.


  'Ik wil het hele verhaal van jullie huzarenstukje nog wel horen, maar dat bewaren we tot morgen. Bovendien wil ik wat suggesties over Kane,' zei Campbell.


  En met die woorden gingen we naar kooi, terwijl de dageraad al het einde van het etmaal aankondigde, dat het enerverendste van mijn hele leven was geweest.


  II


  De volgende dag begon laat behalve voor degenen die de wacht hadden. Het werd een kalm, bedachtzaam begin van onze reis. Er heerste een ingehouden juichstemming aan boord, die echter niet door mij en Campbell werd gedeeld. Boven een laat ontbijt sprak ik met Clare en Paula over de gebeurtenissen van de afgelopen nacht. 'Jullie zijn netjes weer aan boord gekomen,' zei ik. 'Goed gedaan.'


  'Nick was fantastisch. Maar, goed gedaan is misschien het woord niet, Ramirez heeft ons vast zien weggaan,' zei Clare.


  'Dat hoeft niet. Hij Zal de Esmeralda wel meteen gezien hebben en wist daarom dat we hier waren. Ik weet nog steeds niet precies waarom hij ons gevolgd is. Hij heeft vast niet gedacht dat wij het wel zouden opgeven, of onze kennis aan hem zouden overbrieven alleen omdat hij erom vroeg,' zei ik peinzend.


  Clare zei: 'Voor zover ik hem ken laat hij het liever na een poosje op een confrontatie aankomen. Alleen maar om te zien hoe wij reageren. Volgens mij is hij niet zo subtiel als mijn vader denkt.'


  'Waar zaten jullie eigenlijk toen het spannend werd?'


  'Pa sprong bijna uit zijn vel toen we weer aan boord kwamen en ontdekte wat er aan de hand was. Hij was ervan overtuigd dat er moeilijkheden van zouden komen, dus stuurde hij ons naar beneden .' Ze giechelde. 'We hebben wel Ramirez overboord zien gaan. Een prachtig gezicht was dat.'


  'Stiekemerds,' lachte ik.


  Paula zei bedaard: 'We wisten ook dat meneer Campbell jou de wind van voren zou geven zodra we uitvoeren. We dachten dat je daar wel geen pottekijkers bij zou willen, dus zijn we beneden gebleven.'


  'Volgens mij heeft hij het ons al vergeven,' zei ik.


  'Kane is ook aan boord, dat weten we,' zei Clare, ineens ernstiger.


  'Het zal wel akelig zijn geweest om hem te ondervragen. Ben je veel te weten gekomen?'


  'Het was beroerd en we zijn vrijwel niets wijzer geworden. Kane is een onderkruipsel.'


  Clare reikte over de tafel naar mijn hand.


  'Vervelend voor je, Mike,' zei ze, en opnieuw verlangde ik er vreselijk naar even met haar alleen te kunnen zijn. Op dat moment, alsof het afgesproken werk was, kwam Campbell binnen. Onze handen gleden uiteen en Clare stond op om zijn ontbijt op te scheppen. Aan het ontbijt, met Geordie erbij, vertelde ik Campbell in het kort wat er de vorige nacht was gebeurd. Toen ik was uitgepraat, moest hij zelfs grinniken. 'Jezus, ik wou dat ik erbij was geweest.'


  'Eerst was je er zo kwaad over,' wierp Clare tegen. Hij zuchtte. 'Weet ik, weet ik. Maar af en toe moet je gewoon wel hard terugslaan, zonder over de gevolgen na te denken. Misschien word ik te oud en te bang voor mij n hachj e.' Hij keek Geordie aan.


  'Hoe lang heeft Ramirez nodig om de schade te herstellen?'


  'Verdomd lang, als hij alleen de faciliteiten op Nuku'alofa tot zijn beschikking heeft. Die motor komt nooit meer aan de praat, als Jim zijn werk goed heeft gedaan.'


  'Hij gaat gewoon met flappen strooien,' voorspelde Campbell.


  'Hij laat gewoon een nieuwe motor overvliegen, met een stel monteurs om hem te installeren; dat zou ik tenminste doen. Ik geef hem drie weken - vier, op zijn hoogst - voor hij weer achter ons aan komt.'


  'Het is een grote zee,' zei ik. 'Misschien vindt hij ons nooit.'


  'Hij weet iets over Valkeneiland, en hij kan wel raden dat wij dat ook doen. Maar laten we hopen dat jullie gelijk hebben,' zei Campbell, zijn glas sinaasappelsap heffend. 'Proost, kapitein Flint. Ik had nooit gedacht dat ik op mijn oude dag nog eens op een»


  piratenschip terecht zou komen en ik weet nog steeds niet of ik dat wel zo leuk vind. Maar jullie hebben goed werk gedaan.'


  Hij nam een slok en vervolgde: 'Ik hoop wel dat Ramirez niet naar de politie is gegaan.'


  'Daar komen we gauw genoeg achter. Ik heb 'n mannetje in de fokkemast gezet om goed achterom te kijken,' zei Geordie. Campbell vouwde zijn handen op tafel. 'Nu moeten we het even over Kane hebben.'


  Het zinde hem niet erg hem aan boord te moeten houden, om een aantal heel zinnige redenen. Kane moest voortdurend bewaakt worden; hij moest eten, gelucht worden en iemand hebben die zijn kennelijk zwakke gezondheid in de gaten hield. Hij was als een steentje in je schoen, een voortdurende bron van irritatie die iedereen op de zenuwen zou gaan werken. 'Zolang hij bij ons blijft, is hij een risico,' zei Campbell. 'Hij heeft ons niets belangrijks verteldik betwijfel zelfs of hij wel iets weet - en hij vormt een gevaar voor ons allemaal. Wat kunnen we daartegen doen?'


  'Denkt u niet dat hij nuttig is als gijzelaar?' vroeg ik. Geordie en Campbell keken me moedeloos aan. 'Mike, hij is nog onbelangrijker voor Ramirez dan voor ons. Ze draaien hem zonder een moment met hun ogen te knipperen zijn nek om. Zijn enige waarde is misschien dat hij eventueel getuige zou kunnen zijn als de politie iets onderneemt... en zelfs dat weet ik niet zeker.'


  'Het ziet ernaar uit dat Ramirez zijn mond heeft gehouden. Een patrouilleboot zou ons allang ingehaald hebben,' zei Geordie.


  'Misschien,' antwoordde Campbell, 'maar ik wil toch ons achterste gedekt houden. Ik wil Kane zover krijgen dat hij een verklaring aflegt die iemand aan boord kan bevestigen, iemand die niet rechtstreeks met hem te maken heeft. Een van je vaste matrozen kan dat wel doen, Geordie. En daarna wil ik hem ergens dumpen.'


  'Op een onbewoonbaar eiland soms?' zei ik. 'Nog meer piraterij?'


  'Ik ben het met u eens,' zei Geordie. 'Laten we eens even de kaarten raadplegen.'


  Hij vond bijna meteen wat hij zocht. Bij de noordelijkste eilanden van de Tonga-groep, en helemaal niet ver van ons vandaan, lag het eilandje Mo'unga 'one. Volgens het Loodsboek was er een dorp en had het een strand waar men bij goed weer gemakkelijk kon aan-leggen. We dachten er even over na, maar konden geen enkel bezwaar bedenken. Uiteindelijk ging Geordie zijn koers iets aanpassen. Campbell ging met Kane praten. Ik wilde hem die ochtend niet zien.


  Even later kwam Campbell terug en ging weer zitten.


  'Dat is geregeld,' zei hij. 'Hij zal opschrijven wat we willen, zegt hij, maar ik heb hem gezegd zich te houden aan de feiten zoals hij ze kent - of zegt dat hij ze kent. Hij wil zijn eigen huid redden, maar heeft er geen moeite mee zijn grote vriend Jim Hadley erbij te lappen. Een mooi heerschap, hoor. Hij is ziek, ik denk koorts van die schotwond, maar met een paar dagen rust op een tropisch


  «eiland is hij er zo weer bovenop. De eilandbewoners zullen tegen een vergoeding wel voor hem zorgen, tot wij of de politie hem komen ophalen. Iets anders zit er niet op, Mike.'


  Eerlijk gezegd zag ik hem net zo graag vertrekken als de anderen. Ik had het er moeilijk mee hem zo dicht in mijn buurt te hebben en hem toch niet te kunnen aanpakken.


  We bleven een ochtend lang voor Mo'unga 'one liggen,' terwijl Geordie met drie andere jongens Kane aan land zette. Hij was bereid, graag zelfs, om te gaan en leek zich geen moment zorgen te maken over hoe lang hij op het eiland moest blijven. Geordie vertelde bij zijn terugkomst dat de eilandbewoners Kanes komst rustig hadden begroet, vriendelijk en zonder vragen te stellen. Kennelijk hadden ze wel vaker schepen met blanken op hun eiland gehad. Geordie had met veel gebaren en zich in allerlei taalkundige bochten wringend gevraagd of ze iets afwisten van Valkeneiland. Hij had het meest bereikt na wild met zijn armen te zwaaien en een uitbarstende vulkaan na te doen. Dat had veel gegrinnik en gegiechel opgeleverd, maar ook de bevestiging dat er inderdaad wel eens iets dergelijks verder naar het noorden gebeurde. Meer dan dat was Geordie echter niet aan de weet gekomen.


  En zo ontdeden we ons voor de tweede keer van Kane en opnieuw voelden we ons er allemaal opgelucht over. Die man mocht al dan niet een moordenaar zijn, bedacht ik, hij was in ieder geval een lastpak.


  Toen we weer op weg waren, zei Geordie op een gegeven moment:


  'We zijn nu bijna op de route tussen Fonua Fo'oe en Minerva. Met een beetje geluk kunnen we morgen beginnen met dreggen, als je wilt, Mike.'


  'We moeten elke seconde die Jim Taylor ons geboden heeft benutten,' zei Campbell. 'We kunnen net zo goed meteen beginnen.-*


  Daar zijn we tenslotte voor gekomen. Kom even koffie drinken, Mike, ik wil iets met je bespreken.'


  Terwijl hij koffie inschonk zei hij: 'Je hebt me laatst bij Nuku'alofa twee keer flink laten schrikken. Eerst toen ik merkte wat jullie aan het doen waren, en nog eens toen je me vertelde wat je gevonden had. Denk je dat Ramirez van plan is ons als een echte piraat aan te vallen?'


  'Van wat u me destijds verteld hebt over die mijnstakingen, denk ik dat hij best tot zo iets in staat is als het hem uitkomt. In deze wateren is piraterij ook niet al te moeilijk; het bestaat nog steeds. Kennelijk is dat nog vrij onlangs met de Joyita gebeurd, al zijn ze daar nog niet helemaal achter.'


  'Ja, daar heb ik over gelezen.'


  'Zelfs nu nog vindt er geregeld piraterij plaats, niet ver hiervandaan, in de Indonesische wateren, bij de Bahama's, overal. Ja, Ramirez valt aan als dat in zijn kraam te pas komt. Volgens mij laat hij ons voorgaan naar de vindplaats van de knollen en dan ruimt hij ons uit de weg. Geen haan die ernaar kraait.'


  'Hij zou ons al uit de weg willen ruimen als hij dat wist,' zei Campbell.


  'Alleen maar om ons af te schudden? Ja, misschien hebt u wel gelijk. Maar hij heeft nog iets anders aan zijn hoofd voordat hij zover is.'


  'Wat dan?'


  'Hij moet ons nog zien te vinden,' zei ik bedaard. Daar dacht Campbell even over na. 'Hm, daar zit iets in. Zoals je toen zei, de zee is verrekte groot. We hoeven ons geen zorgen te maken zolang we op volle zee blijven. Maar als we ergens een haven binnenlopen, heeft hij ons zo weer in de kijker.'


  Hij trommelde op tafel. 'Maar misschien komt hij er toevallig toch achter waar we zitten - en daar wou ik het nou even met je over hebben.'


  Ik keek hem vragend aan.


  'We hebben taaie jongens aan boord en ik weet ook wel dat ze kunnen knokken als het moet, maar doen ze dat ook wel? Je hebt gezegd dat Ramirez een man of dertig heeft.'


  'Dat hangt van de manier van vechten af. Misschien hebben we Ramirez van al zijn wapens ontdaan, misschien ook niet. Als hij ons met vuurwapens bestookt, leggen we het zeker af. Als het een kwestie is van man-tegen-man gevechten, dan maken we een goede kans.'


  'Zelfs met twee tegen één?'


  'Ik heb de jongens bezig gezien. Goed, het was een verrassingsaanval, maar het kostte ongeveer evenveel inspanning als een avondje katechisatie. Onze jongens zijn geharde vechters, stuk voor stuk. Ramirez heeft alleen maar gajes uit de haven.'


  'Ik hoop dat je gelijk hebt. Toch wil ik even met onze jongens praten. Ze hebben er recht op te weten waar ze voor vechten.'


  ,'Dat weten ze al lang,' antwoordde ik zacht. 'Ze hebben het hospitaal op Tanakaboe gezien.'


  'Dat is waar. Maar de mannen hebben recht op de waarheid. Ze weten niet precies waar wij naar zoeken en dat ga ik ze nu vertellen. Het kan geen kwaad ze een flink extraatje te beloven als dit eenmaal achter de rug is of we nu iets vinden of niet.'


  'Ze komen vast allemaal kijken als we de dreg overboord zetten. Dan kunt u het ze vertellen,' zei ik.


  De volgende ochtend vroeg begonnen we de lier klaar te maken. Om tien uur had Campbell de hele ploeg tegenover zich aan dek. Hij ging op de lier staan, liet zich op het stoeltje zakken en keek de mannen vriendelijk aan.


  'Jullie weten ongeveer wat we aan het doen zijn,' begon hij. 'Maar niet alles. Daarom ga ik jullie dat nu vertellen - officieel. Jullie weten dat we al hier en daar gedregd hebben en ik ga jullie nu vertellen waar we naar op zoek zijn.'


  Hij hield een mangaanknol omhoog.


  'Dit is een mangaanknol. De oceaanbodem is ermee bezaaid. Deze knol is toevallig waardeloos, maar het soort waar wij naar zoeken is een smak geld waard.' Nonchalant gooide hij de knol overboord.


  'Maar goed, een heerschap genaamd Ramirez probeert ons tegen te houden. Ik neem aan dat jullie dat al weten - vandaar die vreemde dingen die er de afgelopen paar weken gebeurd zijn. Nou wil ik dat jullie even goed luisteren. Ramirez aast ook op deze knollen, vanwege het geld - en ik ook, dat mogen jullie best weten. Het verschil is dat ik denk dat er genoeg is voor iedereen en dat ik niet alles hoef te hebben. Ik zal Ramirez niet dwars zitten als hij me ook met rust laat, maar hij heeft een heel legertje huursoldaten aan boord dat staat te popelen om in actie te komen.'


  Over dat laatste had ik mijn twijfels. Ik was ervan overtuigd datj Campbell absoluut niet van plan was zijn vondst met SuarezNavarro te delen, al waren zijn motieven misschien iets edeler dan die van Ramirez.


  'Ik wil dat jullie weten waar jullie aan toe zijn. Voordat jullie daarover een besluit nemen, wil ik even zeggen dat jullie aan het eind van de reis een flink extraatje kunnen verwachten, of we nu geluk hebben of niet. Noem het maar gevarengeld. Als we wel geluk hebben, richt ik een bedrijf op voor de ontginning van onze vondst en dan zet ik vijf procent van de aandelen opzij om onder jullie te verdelen. Dat lijkt misschien niet veel, maar ik kan jullie wel zeggen dat het geen kattepies is. Jullie kunnen er allemaal miljonair mee worden.'


  Er ging een opgewonden gebabbel op en hier en daar zelfs applaus. Geordie zei: 'Ik denk dat ik namens allemaal spreek, meneer Campbell. Dat is een royaal gebaar, maar het had echt niet gehoeven. We staan helemaal achter u.'


  Er werd instemmend gebromd. Geordie stak zijn hand op. 'Ik wil nog één ding zeggen,' zei hij. 'Ik denk dat Taffy Morgan graag zijn extraatje wil inleveren als hij de rest van de reis dubbel rantsoen krijgt!'


  Een bulderend gelach rommelde over het dek.


  'En dat nog niet eens, schipper! Geef mij die klootzak maar die dat hospitaal in de fik heeft gestoken!' riep Taffy.


  Het gelach verstomde tot een nijdig gegrom. Hadley was nog niet jarig als hij in handen van een van de jongens viel. Campbell stak nog eens zijn hand op. 'Goed, dat is dan geregeld. Als jullie meer over die knollen wilt weten, moet je dat maar aan Mike vragen, die weet er alles van. En nu moeten we maar eens aan de slag, voordat de Sirena komt opdagen.'


  Hij kwam van de lier af. We konden beginnen.


  Bij de eerste poging raakte de dreg de bodem op 13000 voet. Toen we hem omhoog haalden zaten er behoorlijk wat knollen in. De bemanning had er al heel wat van gezien, maar ditmaal waren ze nieuwsgieriger. Danny pakte er een op en zei: 'Zijn déze dingen nou zoveel waard?'


  'Misschien wel, en dat hoop ik van harte. Ik zal het je zo gauw mogelij k vertellen.'


  Ik nam de eerste paar monsters mee naar het lab en ging aan de slag. Aan dek hoorde ik de jongens de dreg weer vastmaken en Geordie zijn orders brullen terwijl de Esmeralda weer op weg ging. Ik was nog niet lang bezig toen Paula en Clare binnenkwamen.


  'We komen kijken of we een handje kunnen helpen,' zei Clare. 'Je hebt vast je handen vol.'


  Ik wreef over mijn kin. Geen van beiden kon zonder oefening de microscoop hanteren, maar voor het overige werk kwamen ze wel van pas. 'Ik hoop dat jullie goed kunnen afwassen,' zei ik, naar het glaswerk wuivend. 'Dit spul moet na elke test worden omgespoeld en afgedroogd.'


  r'Dat doe ik wel,' zei Paula. Ze keek naar mijn werktafel. 'Het lijkt wel iets uit een ouderwetse griezelfilm.'


  'Nou, ik ben nog geen dokter Frankenstein, hoor, al kan ik niets garanderen als het uiteindelijk niets oplevert. Clare, er moet een heleboel cijferwerk worden gedaan. Jij helpt je vader daar ook wel eens bij. Denk je dat je dit aankunt?'


  'Natuurlijk. Zeg maar wat ik moet doen.'


  Ik ging aan de gang met het analyseren van de knollen. Werken aan boord van een zeilschip dat nogal overhelde was niet iets dat ik op de universiteit had geleerd, maar ik stond er zelf versteld van hoe snel ik me aanpaste. Ik had een paar interessante systemen opgezet om de schommeling op te vangen. We konden het ons niet veroorloven elke keer voor anker te gaan als ik mijn metingen deed en bovendien was de deining dan nog vaak erger ook. Ik was net bezig enkele voorlopige resultaten te controleren toen ik de Esmeralda vaart voelde minderen en even later begon de lier weer te draaien. Geordie had positie ingenomen voor de volgende poging.


  'Paula, kun je deze opstelling vast uit elkaar halen en schoonmaken?' vroeg ik. 'Zo meteen komt er weer een lading knollen.'


  Ze ging aan het werk en ik liep naar Clare om haar met de berekeningen te helpen.


  'Dit zijn de gegevens van de lier met positie en diepte. Dat zijn de gegevens van de spectograaf, samen met de lijst van de negatieven. Dat is de kwantitatieve analyse en dat een genummerde halve knol. Dat hele zaakje moet in kaart worden gebracht. Deze ene keer heb ik het nog zelf gedaan, maar de volgende keer roep ik de cijfers alleen maar af.'


  Ik was in mijn sas. Deze hulp bij het routinewerk maakte een heel verschil. Ik realiseerde me dat dat het werk aanzienlijk zou versnellen. We hadden nog heel wat voor de boeg. Ik had er rekening'


  mee gehouden dat we niet meteen in de roos zouden schieten en daar kreeg ik gelijk in. Het resultaat van de eerste poging was middelmatig, precies wat de traditionele oceanograaf zou verwachten van een normale mangaanknol uit de Stille Oceaan. Clare en ik gingen even aan dek om een luchtje te scheppen en zagen net de dreg overboord gaan. Ik keek nog even naar de luchtbelletjes die naar boven kwamen, toen liepen we rustig naar het voordek. Ik bood Clare een sigaret aan. Terwijl we voorbijkwamen keken de anderen om en lan riep vanaf de lier: 'Al wat gevonden?'


  Glimlachend schudde ik mijn hoofd. 'Nog niet, lan, maar dat kun je ook nog niet verwachten.'


  'Pa heeft me verteld wat je allemaal aan Kane hebt gevraagd. Denk je dat hij wel de waarheid sprak?'


  'Vergeet het maar. Hij zoog het allemaal uit zijn duim.'


  'Je verwachtte toch niet dat hij een moord zou bekennen? Natuurlij k liegt hij.'


  'Dat bedoel ik niet, Clare. Merkwaardig genoeg geloof ik wel dat hij niemand heeft vermoord - niet met eigen handen tenminste. Ik geloof hem als hij zegt dat Hadley dat allemaal heeft gedaan. Ik denk niet dat Kane genoeg lef heeft voor een moord, maar van Hadley geloof ik alles. Volgens mij is dat een psychopaat. Kane liet doorschemeren dat zelfs Ramirez hem niet in de hand heeft. Natuurlijk maakt het op de lange duur niets uit. Als we hen allemaal te pakken krijgen, wordt Kane even schuldig bevonden als de rest en ook navenant veroordeeld.'


  'Dan denk je dus dat hij ergens anders over heeft gelogen.'


  'Inderdaad, al heb ik geen idee waarover. Het was iets in zijn manier van doen toen ik hem over Mark vroeg. Er was iets angstigs aan hem, iets in zij n ogen dat ik niet kon thuisbrengen. Volgens mij is er iets gebeurd dat nog veel erger is dan we vermoeden. Maar in grote lijnen is het verhaal in ieder geval wel duidelijk.'


  Clare huiverde even. 'Ik mocht Mark niet-zeker niet na wat hij me had aangedaan - maar toch heb ik met hem te doen. Wat een rottige manier om aan je eind te komen.'


  Ik knikte. 'Denk er maar niet te veel aan, Clare. Hij is dood en voelt nu niets meer. De wereld is voor de levenden.'


  En jij bent een van de levenden, bedacht ik, haar van opzij aankijkend. Er scheen geen romantisch maantje over de zee; in plaats daarvan zaten we in het laaiende licht van de tropische zon. Evenmin werd er vanuit de kajuit een liefdeslied gekweeld. Het enige geluid was het knarsen van de lier en het brommen van de dieselmotor. 'Clare, als we dit eenmaal met succes hebben afgerond, wil ik je graag beter leren kennen - veel beter,' zei ik zacht. Ze keek me schuins aan. 'En als we het niet met succes afronden ga je er dan vandoor?'


  'Dat klinkt niet erg aardig.'


  'Dat moet dan maar.'


  fik zweeg, mijn hersens pijnigend voor de juiste woorden.


  'Dit is een nogal nieuwe ervaring voor me,' zei Clare met warme humor in haar stem. 'Ik heb er nooit mijn best voor hoeven doen. Meestal moest ik me de heren bijna met geweld van het lijf houden...'


  'Ik wil niet-'


  '...omdat ik niet wist of ik de man wel aardig vond, of omdat ik soms dacht dat ze me wilden als rijke dochter - degenen die zijn geld nooit als een bezwaar zagen. Maar toch denk ik niet dat dat jouw probleem is. Of vind je dat rijk alleen met rijk kan trouwen?'


  Ik wilde juist nijdig uitvallen toen ik besefte dat ze me zat te plagen. Haar ogen glansden van ingehouden pret - en, dacht ik tot mijn verwarring, ook genegenheid. Zwakjes zei ik: 'Clare, er zijn allerlei...'


  Ze wachtte rustig af, maar ik kon gewoon niet uit mijn woorden komen.


  'Complicaties? Maar die kunnen we best de baas. Mike, je bent soms zo vreselijk dom... maar dat maakt je alleen maar liever.'


  Na een pijnlijke stilte mijnerzijds zuchtte ik: 'Verdorie, Clare, zo had ik het helemaal niet gepland.'


  'Zet ik je te veel onder druk, Mike? Waarom zeg je niet gewoon wat je denkt?'


  Dat deed ik dan maar. 'Wil je met me trouwen?'


  Even liet ze haar hoofd hangen, toen keek ze me aan. 'Natuurlijk wil ik dat,' zei ze. 'We laten ons trouwen door de eerste de beste priester die we tegenkomen. God, Mike, ik dacht dat je er nooit mee zou komen. Meisjes mogen volgens de etiquette alleen in een schrikkeljaar een aanzoek doen, maar daar kon ik echt niet op wachten.'


  Ik voelde me tegelijkertijd dolblij en totaal uitgeput. 'Wel potver- J


  dorie,' zei ik en beiden barstten we van pure vreugde in lachen uit. Ik had haar natuurlijk het liefst meteen in mijn armen genomen, maar zelfs hier hadden we daar te weinig privacy voor, dus volstonden we met stevig eikaars hand vast te pakken. Clare zei: 'Mike, laten we het nog even stilhouden. Pa heeft mo-menteel al genoeg aan zijn hoofd. Ik denk dat hij het hartstikke leuk vindt; maar daar wil ik eerst helemaal zeker van zij n en ik vind dat niemand anders het eerder mag horen.'


  Ik was het met haar eens. Op dat moment was ik het in alles met haar eens. We bleven een tijdje zitten, de gebruikelijke nonsens uitwisselend, tot de dreg weer naar boven kwam. Ik kan me niet meer herinneren hoe we weer in de kajuit kwamen; volgens mij zweefden we.


  III


  We dregden bijna aan één stuk door, op onze weg naar Minerva om de tien mijl stoppend. We dregden zolang er nog een spiertje daglicht bestond en ik gebruikte zelfs de maaltijden in het lab. De meisjes hielpen goed mee, maar toch was er nog erg veel werk te verzetten. Ik begon te vrezen dat mijn voorraad chemicaliën spoedig uitgeput zou raken. Eén ding zat me echt dwars. We werden voortdurend lastig gevallen door bemanningsleden die in het lab langskwamen om te zien wat we aan het doen waren. Niet alleen wilden ze graag goede resultaten zien, maar ik merkte ook dat Taffy Morgan weddenschappen organiseerde over het kobaltgehalte van elke vondst. Ik besloot er met Geordie over te praten.


  'Hoor eens, dit kost me veel te veel tijd,' zei ik. 'Zeg eens dat ze zich een beetje koest houden.'


  Hij lachte ironisch. 'Je wilt hun enthousiasme toch niet de grond in boren? Weet je wat, geef me de dagelijkse resultaten van elke vondst, dan hang ik die op het prikbord.'


  'Prima idee. Clare heeft de resultaten.'


  Geordie propte tabak in zijn pijp. 'Campbell heeft wel wat op zijn geweten met die belofte dat we allemaal miljonairs kunnen worden. Denk je dat hij gelijk krijgt?'


  'Hij is een man van zijn woord.'


  'Daar twijfel ik ook niet aan,' zei Geordie. 'Ik vraag me alleen af of hij het wel kan waarmaken. Als tien a vijftien miljoen pond nog maar vijf procent is van wat hij verwacht te verdienen, dan denk ik dat hij een gigantische winst verwacht.'


  'Dat doet hij ook, Geordie,' antwoordde ik nuchter. 'En ik ook. Ik hoop dat als we wat vinden, het ook fenomenaal zal zijn. Als ik even tijd heb, moet Campbell maar eens wat cijfers laten zien. Dan kun je het met eigen ogen zien.'


  <*Dat heeft hij al gedaan.'


  'En hij is nog maar net bezig,' monterde ik hem op.


  'We zien wel,' zei Geordie, weinig onder de indruk. We dregden - en dregden - en dregden. Toen raakten we ondiepe bodem op bijna 4000 voet. 'Minerva,' was Geordies lakonieke commentaar.


  'Prima,' antwoordde ik. 'Goed navigatiewerk, Geordie. We gaan het volgens plan aanpakken en er helemaal omheen dreggen. Maar eerst wil ik een paar monsters uit het midden van het rif, tenminste tot waar het veilig is.'


  'Is dat geen tijdverspilling?' wilde Campbell meteen weten.


  'Dat weten we pas als we het gedaan hebben. Ik wil het gewoon weten voor de statistiek - en ook in verband met mijn theorie.'


  Het bleek inderdaad tijdverspilling. We dregden op 2000 voet en haalden een emmer vol puimsteen, dood koraal en schelpen omhoog. Geen enkele knol. De jongens keken heel beteuterd, maar ik stelde hen gerust. 'Ik had dit eigenlijk wel verwacht, dus maak je geen zorgen. Rondom het rif maken we een veel betere kans. Nu kunnen we dit stuk tenminste van ons lijstje schrappen; ik moest het gewoon even zeker weten.'


  We voeren op de oude koers terug naar de rand van Minerva en begonnen er in een cirkel van tien mijl omheen te varen, onze dreg in diep water uitzettend. Geordie rekende het allemaal uit op de kaart. 'Dat wordt ongeveer zestien keer dreggen, zeg maar vier dagen.'


  Het bleek iets langer te duren, maar in vijf dagen hadden we de cirkel rond gemaakt en nog niets gevonden. Campbell, altijd het eerst op en het laatst naar bed, begon zijn enthousiasme weer te verliezen. Zijn zure gezicht had een ongunstig effect op de bemanning, die tot dan toe de handen goed uit de mouwen had gestoken.'


  'Weet je wel zeker dat we nu de goede plek te pakken hebben?'


  vroeg Campbell voor de zoveelste keer.


  'Nee, dat weet ik niet,' viel ik uit. Ik was zelf ook gespannen, moe en teleurgesteld en bepaald niet in de stemming voor stomme vragen. 'Ik weet helemaal niets zeker. Ik kan u theorieën bieden, maar niets met enige zekerheid.'


  Geordie was er wel gerust op. 'Je moet niet vergeten dat Ramirez er als de kippen bij was toen we op Tonga landden. Volgens mij zitten we goed.'


  Ik had er heel wat voor over om te weten waar Ramirez nu zat. Ze hadden nu tijd genoeg gehad om hun motor te repareren, schatte ik. Als we maar een klein idee hadden van hoeveel Ramirez eigenlijk wist, hadden we beter geweten wat we van hem konden verwachten. Campbell was degene die mijn gedachten uitsprak. 'Waar zou Suarez-Navarro zitten, vraag ik me af. En waar blijven die verdomde rotknollen? Wat moeten we doen, Mike?'


  'Gewoon doorgaan. We gaan langs een parallelle koers terug in de richting van Valkeneiland.'


  'Oost of west?' vroeg Geordie.


  Ik haalde even mijn schouders op en voelde in mijn broekzak.


  'Heeft iemand een muntje? We kunnen er net zo goed om tossen.'


  Campbell snoof verachtelijk.


  Geordie had een praktischer voorstel. 'Waarom niet allebei? We nemen onze koers van de heenweg als centrale lijn en varen dan zigzag terug. Op elke hoek van de zigzag dreggen we dan.'


  'Dat klinkt redelijk,' zei ik. 'Laten we dat maar doen.'


  Dus gingen we terug, in dezelfde, ietwat saai wordende routine. De motor van de lier jankte, de emmer ging met een plons te water en kwam enkele uren later weer naar boven met een lading materiaal die ik even later als waardeloos weer kon weggooien. Niet dat er geen knollen bij zaten, maar het waren niet de knapen die we zochten. De bemanning werd beziggehouden met het onderhoud van het schip en de instrumenten, en we bedachten allerlei spelletjes en oefeningen om de tijd door te komen. Geordie begon zich zorgen te maken over de staat van de lier. 'We gebruiken hem te veel,' zei hij. 'We hebben geen tijd voor onderhoud tussendoor. Dan is er nog de kabel, die moet eigenlijk voortdurend schoongemaakt en geolied worden. Ik ben bang dat hij een dezer dagen breekt als we niet goed oppassen.'


  Campbell dacht even na, beet op zijn lippen en zei toen: 'Nee. We moeten doorgaan zolang we voorsprong hebben. Je moet er maar het beste van maken, Geordie.'


  Ik wist waar hij aan zat te denken. We zaten nu ruim twee weken op zee en Ramirez was nu wel ongeveer klaar om weer uit te varen, als dat al niet gebeurd was. Zolang we op zee waren, was er een redelijke kans dat hij ons niet zou vinden, maar elke haven was levensgevaarlijk voor ons.


  *En zo gingen we door, op ons zigzaggende pad naar Valkeneiland, tevergeefs de schijnbaar onvruchtbare oceaanbodem afzoekend. En toen hadden we ineens beet!


  Mijn stem trilde toen ik het vitale cijfer naar Clare riep. 'K-kobalt, 4,32 procent.'


  Geschrokken keek ze op. 'Dat verstond ik niet, Mike, althans, dat denk ik.'


  Bibberig zei ik: 'Dit is het - 4,32 procent kobalt!'


  Sprakeloos keken we elkaar aan. Ten slotte zei ik behoedzaam:


  'Van dat laatste monster doen we nog wat metingen. Een heleboel. Paula! Alles moet weer afgewassen worden en schoner dan ooit!'


  En we stortten ons gedrieën op ons werk, dat opeens helemaal niet saai meer was.


  De resultaten kwamen in een kringetje om mijn eerste bevinding te staan, zoals Campbells kogelgaatjes rond het mijne op de schietschijf, 4,38, 4,29. Ik berekende het vier keer opnieuw en steeds met hetzelfde hoge resultaat.


  Met schorre stem zei ik: 'Verdorie, ik moet Geordie waarschuwen dat hij van koers verandert.'


  Ik klom het dek op, de juichende meisjes achterlatend. lan stond aan het roer. 'Omdraaien!' riep ik. 'We moeten terug naar die laatste plek.'


  Zijn ogen gingen wijd open. 'Je gaat me toch niet zeggen dat je wat gevonden hebt?'


  'Reken maar! Waar is Geordie?'


  'Die heeft geen dienst. Ik denk dat-ie in kooi ligt.'


  Het veranderen van koers verder aan lan overlatend, sprintte ik de trap weer af naar onze hut. Geordie deelde mijn enthousiasme echter niet. 'Vier procent is nog lang geen tien,' zei hij nuchter.


  'Geordie, sukkel! Het is tweemaal zoveel als ooit in een man-" gaanknol is gevonden, afgezien van die ene die we in Londen hadden. We hebben vast de rand van die geconcentreerde laag geraakt.'


  'Goed - maar wat nu?'


  'We varen terug, over dat stuk heen en houden de echosonde goed in de gaten. Daar worden we vast wel wijzer van.'


  Geordie zwaaide zijn benen uit bed en trok zijn broek aan. 'Jij misschien, maar ik niet. Het is maar goed dat we onze positie steeds zo verdraaid exact hebben genoteerd.'


  'Kom mee, we gaan het de baas vertellen.'


  Campbell had het goede nieuws al gehoord. We vonden hem in het lab bij de meisjes met mijn aantekeningen voor zich. Hij draaide zich naar ons om, zijn ogen schitterend van opwinding. 'Zitten we goed, Mike?'


  Ineens werd ik voorzichtig. 'We hebben iets gevonden,' antwoordde ik behoedzaam, 'maar of het datgene is wat we hopen valt nog te bezien.'


  'O, die wetenschappers ook,' gromde Campbell. 'Kun je nou nooit eens iets recht voor zijn raap zeggen?'


  Ik pakte de grafiek die ik gemaakt had van de metingen van de echosonde. 'Hier loopt een richel,' zei ik, 'ruwweg van noord naar zuid. De top daarvan ligt minder dan negenduizend voet, zo'n drieduizend meter, onder water. Die prijsknol hebben we hier opgevist, aan de oostkant van de richel, op elfduizend voet. Ik wil nu in rechte hoeken over die richel varen, richting oost - deze kant op. Ik wil weten hoe het met de diepte van het water staat.'


  'Denk je dan dat die er iets mee te maken heeft?'


  'Mogelijk. Het zou een natuurlijk verzamelbekken kunnen zijn voor de grootste hoeveelheid knollen in deze omgeving, veel meer dan in de ondiepste stukken, ook al zullen we nergens een laag aantreffen die meer dan één knol dik is.'


  'Ik dacht dat ze op grote hopen lagen, als een soort heuvels.'


  'Nee, dat is niet zo,' antwoordde ik. 'Zo heeft men ze tenminste nooit gevonden. Het beste bewijs dat we uit diepzeefoto's hebben kunnen opmaken is dat er stukken zeebodem zijn, die onder een laag sedimentatie nogal hobbelig zijn. Dat is een aanwijzing dat daar misschien nog veel meer knollen liggen, maar in dat geval zijn ze allang niet meer gegroeid, omdat ze afgesneden zijn van hun levenslijn, het zeewater zelf.'


  De anderen waren ditmaal echter niet in de stemming voor mijn geïmproviseerde lezing. Ik moest het anders inkleden.


  'Wees maar niet bang, die miljarden tonnen knollen zijn er heus wel, ook al liggen ze maar één laagje dik. Er zijn nog zoveel dingen die we moeten uitzoeken.'


  We kwamen terug bij onze laatste dregplaats. Toen ik aan dek kwam, zag ik de bemanning ietwat lachwekkend over de reling hangen om te kijken of ze op miraculeuze wijze misschien iets konden zien. 'Goed, welke kant op?' vroeg Geordie.


  "Ik trok een potloodlijn op zijn kaart. 'Deze koers volgen, graag.'


  Terwijl we verder voeren, hield ik het spoor van de echometer nauwlettend in de gaten. De lijn duidde aan dat het water geleidelijk aan dieper werd, geen plotselinge daling, maar een zacht glooien, als van hoogland naar laagland. Toen we een mijl of tien hadden gevaren, begon de bodem weer van een diepte van ruim dertienduizend voet omhoog te komen. Na me ervan vergewist te hebben dat dat niet alleen maar iets plaatselijks was, zei ik: 'Ik wil even twee mij l terug.'


  'Oké,' zei Geordie en riep een paar instructies. We deden dit hoofdzakelijk op de motor, omdat laveren hier te riskant was. Ik was dankbaar voor het mooie weer en de rustige zee, want dat gaf ons minder kans op afdrijven. Eén jaloers moment bedacht ik hoeveel gemakkelijker zo iets aan land moest zijn. Campbell keek over mijn schouder mee. 'Wat denk je?'


  'Daar beneden ligt een soort vallei,' antwoordde ik. 'We zijn van de richel gekomen, zijn dat dal overgestoken en klimmen nu weer de richel er tegenover op. Ik wil nu naar het diepste punt teruggaan en daar dreggen, op plusminus dertienduizend voet.'


  Campbell wreef over zijn kin. 'Nogal diep voor commercieel dreggen met een kabel. Je verspilt veel te veel tijd met laten zakken en ophalen.'


  'Als het materiaal rijk genoeg is, loont het vast de moeite.'


  Iedereen wist onderhand dat er iets op til was en de dreg werd dan ook vol spanning nagekeken. lan stond aan de lier, Geordie zelf aan het roer om de Esmeralda in positie te houden. Het leek lang, veel langer dan anders, te duren voor lan de lier ontkoppelde en zei: 'Zij is er.'


  Geordies hand ging naar de bedieningsknoppen van de motor. Campbell keek met argusogen toe, bezorgd als een oude moeder- J


  kip. 'Oppassen, Geordie, laat er in godsnaam niets misgaan.'


  De Esmeralda kroop naar voren, de spanning op de kabel overnemend. In gedachten zag ik de dreg op de bodem van die kloof, in het diepste duister voortschrapend, knollen en ander gesteente in haar muil opslokkend als een prehistorisch monster. Het was zover. lan zette de lier weer in werking. De trommel begon te draaien en de bemanning begon de natte en slijmerige kabel in het ruim op te bergen terwijl deze van de trommel af liep. Opnieuw leek het eeuwen te duren. De spanning steeg tot we onze zenuwen bijna hoorbaar voelden trillen.


  Taffy zei schor: 'Jezus, lan! Schiet 's op!'


  'Niks ervan,' zei Geordie bedaard. 'Rustig aan, lan, het gaat prima zo.'


  Dertienduizend voet is een heel eind, bijna viereneenhalve kilometer. Het duurt een hele tijd om een volle dreg van die diepte op te hijsen, zeker als je je kabel niet al te zeer vertrouwt en het daardoor kalm aan moet doen. Anders kwam niemand kijken tot de emmer eenmaal binnenboord werd gehesen, maar nu stond iedereen in gespannen afwachting bij de reling. Toen uiteindelijk de dreg boven water kwam, waren er bereidwillige handen in overvloed om het ding binnen te halen. Geordie had het roer overgegeven aan Danny en kwam nu snel aanlopen om de dreg leeg te maken. Een berg knollen rolde over het dek, samen met de gebruikelijke hoeveelheid slijmerige modder. Taffy bukte zich en pakte een knol op. 'Ziet er helemaal niet anders uit,' zei hij met gespeelde teleurstelling.


  'Sukkel,' rieplan. 'Laat dat maar aan Mike over. Die weet wel watie moet doen.'


  Ik hielp het hem hopen.


  'Hoe lang, Mike?' vroeg Campbell.


  'Drie uur, net als anders. Het kan gewoon niet sneller.'


  Sterker nog, het duurde zelfs langer. Het lab was niet al te groot en het was al moeilijk genoeg om er met ons drieën te kunnen werken. Nu wilde Campbell per se ook nog komen kijken; waar hij ook ging staan of zitten, hij zat ons voortdurend in de weg. Ten slotte werkte ik hem er onder luid protest toch uit, al bleef ik daarna zijn ongeduldige voetstappen in het gangpad horen. Na drie uur en drie kwartier analyseren trok ik de deur open en zei:


  'Gefeliciteerd, meneer Campbell. U hebt net het leven geschonken aan een knol met 9,7 procent kobalt.'


  Zijn ogen begonnen te stralen. 'We hebben hem! God nog toe, we hebben hem!'


  'Midden in de roos!' antwoordde ik al even enthousiast. Hij liet zich tegen de wand vallen en slaakte een diepe zucht. 'Nooit gedacht dat het ons zou lukken. Ik heb steeds gedacht dat het godsonmogelijk was.' Na enkele ogenblikken begonnen zijn hersenen weer te werken. 'Welke dichtheid?'


  'Tien pond per vierkante meter. Dat zal u de eerste paar jaar wel bezighouden.'


  Zijn grijns werd breder en breder.


  'Mee naar de kajuit, allemaal. Daar moet op gedronken worden. Haal Geordie naar beneden.'


  In de kajuit maakte hij de drankkast open, haalde flessen whisky en gin te voorschijn en begon energiek royale glazen in te schenken. Clare en ik slaagden erin net even lang genoeg in het gangetje te blijven om elkaar even te omhelzen alvorens ons bij hem en Paula te voegen, even later gevolgd door een stralende Geordie.


  'Op jou, Mike. Prima werk,' zei Campbell met veel omhaal. Ik klonk met iedereen en lachend en juichend dronken we op ons succes. 'We zijn nog nog lang niet klaar, hoor,' zei ik daarna waarschuwend. 'We moeten eerst de omvang van de laag vaststellen en nog heel wat andere dingen ook.'


  'Dat weet ik, dat weet ik,' riep Campbell zorgeloos. 'Maar dat zijn details. Het is ons gelukt, besef je dat wel, Geordie?'


  'Ik ben heel blij voor u,' antwoordde Geordie formeel.


  'Gezeur. Ik ben blij voor ons allemaal. Wat dacht je van een dubbele oorlam voor de jongens, Geordie - met mijn complimenten?'


  Hij maakte een weids gebaar naar de welgevulde drankkast.


  'Hmm, dat weet ik nog niet,' zei Geordie behoedzaam. 'We moeten de schuit ook nog varende houden. Wie geen dienst heeft kan een glas komen halen, maar de anderen moeten nog even wachten. De gemoederen zijn al verhit genoeg.' Met een grijns vervolgde hij: 'Zelf heb ik momenteel geen dienst.'


  Campbell schoot in de lach. 'Wat let je dan?'


  Geordie boog zich even naar me toe. 'We liggen nog steeds bijgedraaid. Waar gaan we nu heen?'


  Ik dacht na. 'Negentig graden van je laatste koers, naar het zuiden. Zeg tegen de roerganger dat hij de echometer in de gaten moet houden en in zo diep mogelijk water moet blijven zitten. We varen een mijl of vijfentwintig. Als het water merkbaar ondieper wordt, of we te veel van de koers afraken, wil ik dat meteen weten, en Clare moest je nog het laatste rapport geven, niet?'


  Clare haalde het vel papier metde magische cijfers te voorschijn en gaf het aan Geordie, die er meteen mee naar boven ging. Campbell keek me aan. 'Dat kwam er vlot uitrollen. Ik neem aan dat je een idee hebt.'


  'Min of meer. We kwamen van een richel en hebben in het diepste stuk van een vallei gedregd. Nu wil ik over die vallei varen om te zien hoe lang en breed die is. De echometer kan ons een hoop nuttige informatie verschaffen en bovendien kunnen we er tussendoor dreggen!'


  Vanaf het dek hoorden we gejuich. Campbell, die net bezig was zijn glas bij te vullen, stond even stil. 'Iedereen is blij.'


  'Behalve Ramirez,' merkte ik op.


  'Voor mijn part verdrinkt hij,' zei Paula onverwacht heftig. Campbell versomberde even, maar schudde toen die onwelkome gedachte van zich af; dit was niet het moment om aan risico's te denken. Geordie kwam terug in de kajuit en Campbell gebaarde naar de kast. 'Schenk zelf maar in. Ik ben de dienstmeid niet.'


  Geordie grijnsde en pakte de fles.


  Ik liet een knol op tafel rollen. 'Geordie twijfelt nog aan de waarde van dit ding. Ik heb hem beloofd dat je wat cijfers zou noemen.'


  Campbell prikte met zijn vinger tegen de knol. 'Ziet er niet erg kostbaar uit, hè Geordie?'


  'Net zo kostbaar als die andere stenen die we de laatste weken hebben opgevist,' antwoordde Geordie sceptisch.


  'Deze knol bevat bijna tien procent kobalt. We weten niet wat er nog meer in zit omdat Mike alleen maar op kobalt heeft gelet, maar we weten wel dat er ook nog flink wat koper en vanadium in moet zitten, plus natuurlijk nog ijzer en mangaan. Nou kan ik je uit eigen ervaring wel vertellen dat de bruto opbrengst hiervan een slordige vierhonderd dollar per ton is.'


  Geordie was nog niet overtuigd. 'Dat lijkt mij niet al te veel. Ik dacht dat het echt kostbaar was, zo iets als goud of platina.'


  Campbell grinnikte vrolijk en haalde een kleine rekenliniaal uit zijn zak. 'Jij denkt dat de concentratie over een heel groot gebied constant is, hè Mike?'


  'Zeker. In het midden van zo'n concentratie mag je daar wel op rekenen.'


  'En wat noem je een groot gebied?'


  Ik haalde mijn schouders op. 'O, een paar vierkante kilometer.'


  Campbell keek Geordie van onder zijn wenkbrauwen aan en ging toen in de weer met zijn liniaal. 'Eens kijken. Op tien pond per... maakt dat... nou, zeg maar zesenvijftig miljoen dollar per 260 hectare.'


  Geordie, die net een slok van zijn whisky nam, begon te proesten en te hoesten.


  Eindelijk kreeg Geordie zijn stem terug. 'Jeetje, wat een geld!


  Hoe groot is het gebied waar dit spul ligt?'


  'Daar wil ik nu achter zien te komen,' antwoordde ik. Ik zag de meisjes Campbell verbaasd aankijken. Ineens schoot me iets te binnen. Ik zei tegen Paula: 'Jij hoort er ook bij, hoor.'


  Ze gaapte me aan. 'Maar ik... ik ben niet...'


  Campbell zei: 'Natuurlijk wel, Paula. Jij hoort bij de bemanning. Iedereen aan boord deelt mee in de winst.'


  De verrassing werd haar kennelijk te veel, want ineens barstte ze in huilen uit en holde snikkend weg. Clare wierp ons nog even een blijde blik toe en ging haar achterna.


  Ik zag dat Geordie probeerde een vijftiende deel van vijf procent van zesenvijftig miljoen dollar te berekenen - tevergeefs. Ik zei:


  'Die vierhonderd dollar per ton is de brutowaarde. De kosten van het dreggen en raffineren, distributie en dat soort dingen moeten daar nog vanaf. Hebt u daar nog ideeën over?'


  'Jawel,' antwoordde Campbell. 'Toen Mark destijds met dit idee kwam aanzetten, ben ik er even goed voor gaan zitten. Het grootste probleem is het dreggen. Een kabeldreg zoals wij die gebruiken, maar dan met een dikkere kabel, heeft op deze diepte weinig nut. Je verliest veel te veel tijd met het ophijsen. Ik heb mijn slimste jongens er toen op gezet, en die kwamen met het idee van een hydraulische baggermachine. Na een ruwe berekening kwamen ze tot de conclusie dat ze van 14000 voet knollen naar boven konden zuigen voor tien dollar per ton of nog minder. Nou, daar moet je nog van alles bij optellen: verwerking, marketing, transport en andere technische overheadkosten, het afhuren van baggerschepen, het onderhoud. We zouden onze eigen baggermachines moeten ontwerpen en bouwen, we hebben transportschepen nodig, en we zouden een verwerkingsfabriek moeten neerzetten.


  Dat zou op een van de eilanden kunnen. Ik denk ook dat we daar wel steun voor kunnen krijgen, omdat dat een flink inkomen betekent voor de eilandbewoners. Maar al met al moet ik een bedrijf gaande zien te houden dat in staat is te investeren voor het lieve sommetje van veertig miljoen dollar.'


  Dit alles vertelde hij op ernstige, zakelijke toon. Clare was kennelijk aan dit soort financiële oraties gewend, maar Geordie en ik zaten met onze oren te klapperen. Het was Geordies eerste kennismaking met het grote geld en dat gold ook voor mij, al was ik er iets meer op voorbereid.


  'Grote goden! Hebt u wel zoveel? Ik bedoel, kunt u aan zoveel geld komen?'


  'Tot vandaag niet. Maar nu heb ik iets om te laten zien. De eerste paar jaar vangen we, denk ik, een nettowinst van zo'n veertig mil-joen; daarna is het helemaal alleen maar winst. Er zullen heel wat knapen op Wall Street rondlopen die maar al te graag zullen happen - of het zelfs helemaal overnemen.'


  Hij dacht even na en vervolgde toen: 'Maar dat gebeurt niet. Toen Suarez-Navarro mijn mijnen inpikte, besloot ik dat ik nooit meer zelf iets in handen zou willen hebben, zeker niet als het zo gemakkelijk af te pakken was. Dus ging ik weer pionierwerk doen: erin, snel winst maken en eruit. Maar dit - op de een of andere manier is dit anders. Ik laat dit niet meer los. Ik ken thuis een paar jongens die ik vertrouw. Ik wil deze zaak tussen hen en mezelf en misschien voor de vastigheid nog wat regeringen zo strak regelen dat geen Suarez-Navarro of wie dan ook ertussen kan komen.'


  Hij stond op en tuurde door een patrijspoort naar de zee. 'Daar ergens ligt Tonga. Dat zal wel een aandeel in de onderneming krijgen. Zij hebben het voordeel dat de verwerkingsfabriek bijna zeker in hun gebied wordt neergezet. Het zal wel een hooggeautomatiseerde fabriek worden, zodat dat niet al te veel werkgelegenheid oplevert, maar ze vangen wel de belastingen en een aandeel in de winst. Volgens mij zullen ze dus maar al te graag meewerken. Ik heb nog iets anders zitten bedenken: dat proces van knolvorming gaat nog steeds door en uit wat Mike gezegd heeft maak ik op dat dat zo blijft - in een naar hij noemt explosief tempo. Misschien kunnen we nou eindelijk eens iets ontginnen zonder de hele planeet kaal te vreten.'


  Hij kwam terug naar de tafel en hief zijn glas. 'En dat is een prestatie waar iedereen trots op zou mogen zijn. Daar wil ik op drinken.'


  Dat deden we, in plechtig stilzwijgen. Ik was in ieder geval vol ontzag voor de omvang van onze operatie en ik denk dat de anderen dat ook zo voelden. Campbell had zojuist een paar behoorlijk ontzagwekkende dingen gezegd.


  IV


  We bleven nog een week in de omgeving rondvaren om de onderzeese vallei in kaart te brengen en op verschillende plekken te dreggen. Het materiaal bleef letterlijk binnenstromen en bezorgde me handenvol werk. Een gedetailleerder onderzoek moest nog gebeuren; het enige dat ik voorlopig wilde vaststellen was hoe rijk en ook hoe consistent onze vindplaats was.


  Er heerste een opgewekte sfeer aan boord van de Esmeralda. Niet dat dat eerst niet zo was geweest, maar de neerslachtigheid vanwege het uitblijven van resultaat had plaats gemaakt voor een vrolijke, actieve stemming. De bemanning haalde voortdurend gekheid uit, al wist ze ook meteen aan te pakken als dat nodig was. Op een dag stond ik even aan dek een luchtje te scheppen, toen Paula bij me kwam staan.


  'Ik weet gewoon niet wat me bezielde, Mike. Je weet wel, toen meneer Campbell zei dat ik ook in de winst zou delen.'


  'Waarschijnlijk gewoon de schrik vanwege je plotselinge rijkdom. Dat heb ik ook gehad, hoor.'


  'Ik heb nooit aan mezelf als een rijke tante gedacht,' zei ze. 'Nooit tijd voor gehad, denk ik. Nooit ergens lang gebleven - Amerika, Mexico, Australië, Tahiti, Hawaii, Panama. Een soort zwervertje ben ik.'


  'Je bent een prima meid, Paula,' zei ik hartelijk. 'Pieker er maar niet over. Geniet er maar van. Wat ga je doen met je pas verworven rijkdom?'


  'Geen idee, Mike. Ik ben niet zoals Clare. Die is gewend aan geld, maar ik niet. Zoals haar vader praat, daar gaat mijn hoofd soms van tollen, al dat gegoochel met miljoenen dollars.'


  'Misschien kun je een cruise maken naar zonnig Tahiti,' zei ik voor de grap. Ze schudde echter heftig haar hoofd. 'Nee. Daar ga ik nooit meer heen. Ik wil Papeete nooit meer zien.' Zwijgend bleven we een tijdje naast elkaar staan. Toen zei ze: 'Nee, ik denk dat ik eerst naar huis ga. Ja, dat doe ik.'


  'Waar is thuis?'


  'In Oregon. Een klein plaatsje maar, hoor. Er zijn niet zoveel grote steden in Oregon. Medford heet het. Ik ben er jaren niet geweest. Ik had er nooit moeten weggaan.'


  'Waarom ben je dan weggegaan?'


  Ze schoot in de lach. 'Ach, het gebruikelijke verhaal. Mijn hele leven is één groot cliché. Als kind was ik nogal filmgek en op mijn zestiende won ik een plaatselijke schoonheidswedstrijd. Dat gaf me een hoop misplaatste overmoed en een grote mond; je had me moeten horen over wat ik in Hollywood van plan was. Ze zouden helemaal plat gaan voor me. Dus ging ik naar Hollywood en werd binnen de kortste keren onderuitgehaald. Hollywood stikt van de meisjes zoals ik. Een cliché, zoals ik al zei.'


  'En na Hollywood?'


  'Nog meer clichés. Ik zwierf wat rond, zong af en toe in kroegen en de rest weet je, of kun je wel raden.' Ik schrok van de verbitterde gelatenheid in haar stem. 'Dat hotel in Panama, waar je me vond, dat was nog de beste baan die ik ooit heb gehad.'


  'En die liet je zomaar in de steek? Alleen maar omdat ik het vroeg?'


  'Waarom niet? Het was.. .het was om Mark, snap je. Ach, ik weet wel hoe je over hem denkt, ik heb je wel horen praten. Goed, laten we het er maar op houden dat hij een waardeloze vent was. Dat heb ik zelf ook altijd wel gezien, maar... ik hield van hem, Mike. En ik denk dat ik gewoon heel kinderachtig wilde weten of hij misschien ook van mij had gehouden. Ik heb altijd alles voor hem over gehad.'


  Ik zweeg. Ik wist gewoon niets te zeggen.


  'Ja,' ging ze zacht verder. 'Ik denk dat ik naar huis ga. Ik heb altijd opgeschept dat ik pas zou terugkomen als ik het had gemaakt. Ik heb het nu toch gemaakt, Mike?' Ze had tranen in haar ogen.


  'Je bent een hartstikke goeie meid,' zei ik vriendelijk, even mijn arm om haar heen slaand.


  Ze snuffelde wat, schudde toen haar hoofd en zei een stuk rustiger:


  'Zo wordt de vaat niet schoon. Ik ga maar weer eens aan het werk. Maar toch bedankt.'


  Ik keek haar even na, voor de zoveelste maal mijn broer Mark vervloekend. Iemand trok aan mijn elleboog, het was Geordie. 'Ik wou jullie tête-a-tête niet verstoren,' zei hij, 'dus heb ik maar even gewacht.' Hij knikte naar Paula. 'Val je op haar, Mike?'


  'Helemaal niet,' antwoordde ik geamuseerd, bij mezelf denkend hoe ver Geordie ernaast zat. 'Maar er zijn wel momenten dat ik de dag vervloek dat Mark geboren is.'


  'Heeft-ie haar rottig behandeld?'


  'Nee, vreemd genoeg was ze juist erg gelukkig bij hem. Maar hij heeft haar hart gebroken door zich te laten vermoorden. Niet dat het iets uitmaakt; vroeg of laat zou hij haar toch hebben laten zitten. Wat heb jij op je lever, Geordie?'


  'Ik wil even onze volgende stap met je doorpraten. We kunnen hier niet zo lang meer blijven, Mike. De lier en de andere instrumenten moeten dringend nagekeken worden. We zitten ook wat krap in ons water, omdat we niet de tijd hadden om in Nuku'alofa helemaal vol te tanken en dat geldt ook voor de brandstof. We hebben verrekt veel verbruikt met dat dreggen. We moeten echt op korte termijn een haven in.'


  'Ja, ik ben ook bijna door mijn laboratoriumvoorraad heen. Moet je horen, we zijn hier toch zo'n beetje klaar. Ik heb al genoeg gegevens om mee aan de slag te kunnen. Laten we het maar aan de baas voorleggen.'


  'Hoe snel kun je je werk dan afronden?' vroeg Campbell, toen we ons bij hem vervoegd hadden.


  'Dat heb ik zowat al gedaan. De laatste dreg van vandaag moet maar helemaal de laatste zijn, anders blijven we hier eeuwig rondhangen.'


  'Mooi, dat is het dan. Maar we gaan niet terug naar Nuku'alofa, voor het geval dat Ramirez daar nog ligt of in de buurt naar ons zoekt. We gaan naar Fiji, naar Suva.'


  Ik aarzelde. 'Dat lijkt me prima, maar... ik wou graag een kijkje nemen op Valkeneiland.'


  'Waarom?'


  'Nou ja, daar komt dit allemaal vandaan.'


  'Wetenschapper tot het bittere eind, hè? Niet tevreden met een vondst. Nee, je moet ook nog het hoe, waarom en wanneer weten.'


  Ik stond te popelen om het eiland te bekijken, de omgeving ervan althans. Om mijn argument te onderstrepen zei ik: 'Het zou ons naar nog meer kobaltvindplaatsen kunnen leiden. Misschien concentraties van andere metalen; als we maar eenmaal weten hoe deze situatie ontstaan is.'


  Campbell moest onwillekeurig lachen. 'Goed, Mike, jij je zin. Als Geordie het ermee eens is, varen we naar Suva via Valkeneiland.'


  Geordie vond het echter niet zo'n goed idee. Hij haalde zijn kaarten te voorschijn, rekende de afstanden uit en gromde binnensmonds. 'Hoe lang wou je daar blijven?'


  'Een dag, hoogstens.'


  'En dan dreggen?'


  'Dat is niet nodig. Boven de plek is het heel ondiep. Een goede duiker als Bill Hunter zou de monsters gewoon met de hand naar boven kunnen halen; het is echt maar een paar vadem diep. Bovendien staat hij te popelen om te laten zien wat hij kan. Met een paar uur kan het bekeken zijn.'


  'De marge wordt nogal klein,' zei Geordie bedrukt. 'Tegen dat we bij Suva aankomen zitten we verdraaid krap in ons water. En het is maar goed dat je niet gaat dreggen, want ik weet zeker dat de lier het niet nog een keer trekt. We moeten genoeg olie overhouden voor manoeuvreren en voor noodgevallen; ik kan echt niet nog meer spenderen aan de lier.'


  'Maak 't nou, Geordie. Ik weet hoeveel hekel je hebt aan varen op demotor.'


  Uiteindelijk moest ik hem echter gelijk geven. We beëindigden ons dreggen en borgen de kabel voor de laatste keer op. De dregarm werd aan dek vastgezet en Geordie zette de Esmeralda op een noordelijke koers naar Fonua Fo'oe.


  Die avond zei ik in de kajuit: 'Ik wil even samenvatten wat de resultaten tot dusverre zijn. Hebben jullie even tijd voor een lezing?'


  We maakten een flinke snelheid op een gunstige wind, de schat was gevonden en aan gevaren dachten we niet eens. Mijn studenten gingen er eens gemakkelijk voor zitten.


  'Ik begin aan die wetenschappelijke praatjes te wennen. Ze zijn even saai als winstgevend,' sputterde Campbell.


  Ik schoot in de lach. 'En ditmaal héél winstgevend.' Ik haalde mijn kaart en aantekeningen te voorschijn. 'De kobaltrijke knollen lijken geconcentreerd te liggen in een dal of laagvlakte van twintig mijl breed en honderd mijl lang, in een wisselende mate van rijkdom en concentratie.'


  Clare, die zich tot mijn vreugde had ontpopt als een wiskundig natuurtalent, zei verbaasd: 'Maar dat is tweeduizend vierkante mijl!'


  'Een flink gebied,' zei ik instemmend. 'De rijkdom varieert iets naar gelang de diepte van het water, van ongeveer twee procent op de pieken tot een maximum van tien procent op de bodem van de vallei, een omgekeerde curve, zou je kunnen zeggen. De dichtheid varieert echter ook nog op een andere manier. Op de uiterste noordpunt is de dichtheid maar een half pond, maar aan het andere uiteinde piekt'het op vijftig pond.'


  'En dan met tien procent kobalt?' vroeg Campbell.


  'Op de bodem wel, ja.'


  'Potjandorie!' riep hij. Hij en Clare zaten stralend te lachen. Geordie staarde verbijsterd voor zich uit; de getallen waren zo duizelingwekkend dat hij het niet meer kon bijbenen. Paula keek als versteend.


  Ik keek nog eens op mijn aantekeningen. 'Ik heb een paar cijfers uitgewerkt. Ik schat dat de gemiddelde dichtheid over het hele gebied ongeveer acht pond is. Het gemiddelde kobaltgehalte be-draagt circa zes procent, maar afgaande op sommige van de hogere metingen zit je overal waar je begint al goed. Het geeft dus nog meer rendement als je systematisch gaat ontginnen.'


  'Die gemiddelde cijfers van jou zeggen geen barst, Mike,' zei Campbell. 'Wat kan die gemiddelde dichtheid van acht pond me schelen als ik een plek weet waar die vijftig is? Want daar gaan we beginnen. We halen eerst het rijkste spul naar boven.'


  Verwonderd schudde hij zijn hoofd. 'Dit is werkelijk fenomenaal. Nog voor we begonnen zijn kunnen we al uitrekenen wat het gaat opleveren. Maar we moeten natuurlijk nog wel een nauwkeurig onderzoek doen - onder jouw leiding natuurlijk.'


  'Dat zal me een eer zijn,' zei ik. In gedachten zag ik al voor me welke geavanceerde instrumenten en methoden ik zou kunnen gebruiken. Ik verheugde me er nu al op.


  'Je krijgt van mij het mooiste onderzoekingsschip dat er bestaat waarmee ik niets ten nadele van de Esmeralda bedoel, Geordie. Maar ja - misschien heb je er dan geen zin meer in, als je eenmaal in weelde baadt.' Al sprekend was hij opgestaan om ons iets te drinken in te schenken.


  'Dat kan ik pas als dat onderzoek is afgerond en de operatie op gang is,' waarschuwde ik. 'Maar zelfs dan kun je me met geen tien paarden tegenhouden.'


  'Ik heb hier even over nagedacht,' zei Campbell. 'Ik begin een nieuwe onderneming en reserveer vijf procent van de aandelen voor de bemanning. Drie procent gaat naar jou, Mike, en twee naar Geordie. Ik verkoop twintig procent aan die twee knapen over wie ik het eerder had, voor twintig milj oen. De staat, of wie er verder ook in geïnteresseerd moge zijn, kan voor twintig miljoen de andere vijftig procent krijgen. Daarmee zijn we zo'n beetje van beginkapitaal verzekerd.'


  'Pa, ga je schamen!' riep Clare uit. 'Jij denkt zeker dat ik niet kan rekenen! Jij houdt twintig procent voor jezelf, zonder dat je ook maar één poot hebt uitgestoken. Het enige dat je hebt gedaan is dat karige miljoen voor deze expeditie ophoesten.'


  'Niet helemaal, Clare,' antwoordde hij minzaam. 'Daar gaat jouw aandeel van af, nog eens vijf procent. Bovendien heb ik een paar ideeën over de resterende vijftien. Al eeuwenlang zijn mensen zoals ik bezig van alles uit de aardbodem te halen zonder er iets voor terug te geven. We zijn gulzig - de hele mensheid is gulzig. Zoals ik laatst al zei: we zijn de aarde aan het kaalvreten.'


  Zijn stem werd intenser. 'Nu hebben we iets nieuws in handen. La-ten we dat in godsnaam niet verpesten, zoals we gedaan hebben met alles wat we in onze grijpgrage klauwen kregen. Ik houd vijf procent voor mezelf, waarom ook niet? - maar de andere tien steek ik in een onafhankelijke onderneming, zonder winstoogmerk, die mijn ideeën verder kan uitwerken. We moeten een manier vinden om dat spul uit zee te halen zonder het milieu erger aan te tasten dan nodig is en om iets terug te geven - een soort genoegdoening.'


  'Ik weet alvast één manier om dat te doen,' zei ik. 'Hier liggen ook fosforknollen. Daar is prima kunstmest van te maken, alleen heeft nog niemand een manier kunnen vinden om het economisch aantrekkelijk te maken. We kunnen ze in één moeite met de rest ophalen en zo de landbouw een handje helpen.'


  'Dat is precies wat ik bedoel,' riep Campbell uit. 'Je slaat de spijker op zijn kop. Research, dat hebben we nodig.' Zijn ooghoeken knepen samen. 'Heb je zin om baas van een nieuwe stichting te worden?'


  'Hemel nee! Ik zou niet weten hoe ik dat moest aanpakken. Ik ben een veldwerker, geen bestuurstype. Je moet iemand nemen als Jarvis.'


  'Je hoeft niets te besturen. Zonde van je tijd. Managers kan ik zo huren. Jij krijgt de leiding over het onderzoek.'


  'Dan is er niets meer dat me tegenhoudt,' zei ik, ietwat duizelig.


  'Goed zo, jongen.' Hij tilde de fles op en keek kritisch naar de inhoud.


  'Bijna leeg, geeft niet, in Suva tanken we wel bij.'


  V


  Ik was in mijn hut toen ik de motor hoorde starten. Ik wandelde op mijn gemak naar de stuurhut, waar ik Geordie aan het roer trof. Het was een kalme avond, zonder een zuchtje wind. Het enige geluid was dat van de motor, die de Esmeralda over de vredige zee voortstuwde. 'Maar goed dat je wat brandstof hebt bewaard,' zei ik, naar een van de slappe zeilen kijkend.


  'Ik heb nog wat liters achter de hand. Ik bewaar altijd wat meer dan ik aan anderen vertel. Mike, wat is de waterdiepte bij Fonua Fo'oe?'


  'Dat weet ik niet, Geordie. Het varieert van jaar tot jaar. Het Loodsboek geeft als laatst gemeten diepte in 1949 ongeveer 54


  voet, zonder dat het eiland zichtbaar was. Maar in 1941 stak het boven water uit, al was het al weer minder dan in 1939. Een bank aan het noordelijke uiteinde was in die paar jaar alweer verdwenen.'


  Het zat Geordie niet lekker. 'Dan moeten we verdraaid goed uitkijken.'


  'We hebben wel meer in ondiep water gevaren, Geordie. Bovendien weten we precies waar deze moet liggen. Waar maak je je zo druk om?'


  'Het staat me niet aan.'


  'Wat niet?'


  'Dit weer.'


  Ik keek naar de ondergaande zon en vandaar naar het oosten. Er was geen wolkje aan de hemel en alles was even vredig. 'Wat is er dan?'


  'Weet ik niet,' zei hij. 'Ik heb zo'n voorgevoel. Ik vertrouw dat vale geel daar aan de horizon niet. Misschien krijgen we storm.'


  'Wat zegt de barometer?'


  'Nog steeds normaal, niets aan de hand. Ach, misschien ben ik een oud wijf.'


  Hij riep Taffy en gaf hem het roer over. 'Houd die echosonde verrekte goed in de gaten, Taff,' zei hij. 'Volgens mij zitten we er vlak in de buurt. We hebben tenminste al lang genoeg gevaren. lan, zet een uitkijkpost uit zolang het licht genoeg is om brekers te zien. Als we voor donker niets tegenkomen, draaien we om en komen morgenochtend terug.'


  Hij was nerveuzer dan ik hem ooit had meegemaakt en ik had geen idee waarom. Het leek me heel onwaarschijnlijk dat het iets te maken kon hebben met een eventuele achtervolging door de Sirena. We hadden niets gezien en er was geen enkele reden om aan te nemen dat ze juist hier zouden komen zoeken. Ze zouden vast niet bij Valkeneiland blijven liggen, alsof het een gezellig plekje op de hoek van de straat was. En hoewel mijn zesde zintuig voor weersomstandigheden lang niet zo ontwikkeld was als dat van Geordie, had ik in mijn tijd genoeg stormen meegemaakt. Ik kon niets aan de lucht of de zee zien dat me ongerust zou kunnen maken. Ik besloot Geordie maar met rust te laten en ging ten slotte naar beneden, hem nerveus ijsberend achterlatend in de stuurhut, waar hij een lusvormige koers voor de nacht uitstippelde.


  De ochtend bracht hetzelfde weer. Het was kalm, stil en heel vredig toen we aan dek kwamen om uit te kijken naar witte schuimkoppen. Geordie bracht het schip terug op koers en liet het vervolgens rustig vooruit varen. Even later schakelde hij terug tot niet meer dan drie knopen. De echosonde gaf honderd vadem aan. Campbell en de meisjes kwamen ook aan dek; hun stemmen klonken onnatuurlijk luid in de stilte van de vroege ochtend. Geordie zei kalm: 'De bodem komt omhoog. Nog maar vijftig vadem.' Hij minderde nog meer gas.


  'Is dit Valkeneiland?' vroeg Clare.


  'Recht vooruit. Maar je ziet er niets van,' antwoordde ik. 'Alleen maar water.'


  'Twintig vadem,' riep Jim vanaf de echosonde. Geordie had het roer weer overgenomen en herhaalde Jims woorden. Toen vloekte hij ineens. 'Wat is hier verdomme gaande?'


  'Wat is er?'


  'Ik kan m'n ouwe schuit niet op koers houden.'


  Ik keek over zee naar de opkomende zon. De zee had een zwart, olieachtig oppervlak en leek even vredig als altijd, maar toen ik goed keek zag ik overal kleine golfjes en rimpeltjes - een heel verontrustend gezicht in een zee die verder zo glad was als een spiegel. Het waren maar kleine turbulenties maar het werden er steeds meer. Ik voelde de Esmeralda onder me verschuiven, naar opzij in plaats van naar voren. En er was nog iets, iets dat ik niet kon plaatsen. Geordie had het schip kennelijk weer onder controle. Toen Jim


  'Tien vadem!' riep, zette hij de motor vrij. Terwijl het schip langzaam uitgleed, hield Geordie zijn hand op de versnelling, klaar om hem in zijn achteruit te zetten. 'Negen vadem... acht... zeven...'


  Bij zeseneenhalve vadem zette Geordie de motor in zijn achteruit; de echosonde bleef bij zeven vadem hangen. 'Zo, dat is het,' zei Geordie. 'Verder ga ik niet.' Hij zag er ongerust uit en zo klonk hij ook.


  'Is Bul zover?'


  Duiken in zes vadem - ongeveer twaalf meter - was geen probleem voor Bill, die al uitgerust was met zijn duikerspak en zuurstoffles en zijn masker onderdompelde in een emmer zeewater die iemand had opgehesen. Hij had zijn orders al gekregen; ingewikkeld wa-ren ze niet. Hij moest een paar emmers mee naar beneden nemen en dan een beetje meenemen van alles wat hij kon zien. Knollen verwachtte ik niet per se, maar het puimsteen en rijk van schelpen voorziene materiaal was op zich al fascinerend onderzoekingsmateriaal. Ik had verwacht dat hij iemand zou meenemen in het alom gebezigde systeem van gedeelde smart is halve smart, maar hij zei minachtend dat hij het alleen wel afkon.


  'Boven water heb je veel meer een maat nodig,' zei hij tegen me, mijn gevestigde ideeën in één klap de grond in borend. 'Je raakt daar beneden al vrij gauw gedesoriënteerd, zelfs in helder water zoals hier, dus kun je elkaar de helft van de tijd niet eens zien.'


  Daarom zetten we de kleine sloep overboord vanwaaruit Bill te water zou gaan. 'Zo terug,' zei hij tegen Geordie, en ik was ervan overtuigd dat we met een uurtje wel weer weg konden. Terwijl hij aan boord van de sloep klom bleef hij even staan, snoof de lucht op en zei: 'Iemand heeft zijn sokken de laatste tijd niet gewassen.'


  Dat was precies wat me steeds had dwars gezeten. Bills woorden maakten mijn ongerustheid nog groter dan voorheen. Er hing een zware, zwavelachtige stank in de lucht. Geordie en ik keken elkaar aan en hij zei: 'Zwavel, Mike?'


  'Nou ja, dit is een vulkanisch gebied,' antwoordde ik. 'Geen wonder dat het hier een beetje zwaar ruikt.'


  lan wees naar de horizon. 'Het is niet alleen te ruiken, maar ook te zien.' De hemel in de verte begon langzaam blauw te kleuren, maar toch hing er een vreemd geel waas overheen.


  Bill zat inmiddels in de sloep, samen met Rex Larkin, die hem enkele meters van de Esmeralda af zou roeien. Hij zat op de doft, stak even zijn duim omhoog, verschoof zijn masker nog iets en liet zich toen achterover in het water vallen. Enkele tellen lang konden we zijn lichaam zien dat van de sloep afzonk. Hij was net verdwenen toen Geordie ineens met schorre stem riep: 'Bill! Houd hem tegen!


  Laat hem niet duiken!'


  Het was al te laat. Verschillende hoofden draaiden zich om naar Geordie die met een asgrauw gezicht met het roer stond te worstelen. Tegelijkertijd klonk er een opgewonden geroep op van de mannen op de boeg.


  'Godsamme, we draaien rond!' riep Geordie, en toen zag ik wat hij bedoelde.


  De Esmeralda tolde als een gek in het rond. De boeg gleed lang-zaam langs de horizon en maakte bedaard een cirkel helemaal rond, niet snel, maar wel aangevend hoe groot de kracht was van de reusachtige draaikolk die het schip in zijn greep hield. Op hetzelfde moment zag ik een zuil van nevel omhoog komen, die al stijgende steeds donkerder werd en bij toverslag op een halve mijl van het schip uit zee oprees. Er klonken angstige kreten. Ik greep me aan iets vast om mezelf in evenwicht te houden terwijl we rondtolden. Het hield bijna even plotseling op als het begon. De Esmeralda schommelde nog wat waggelig heen en weer, maar rechtte zich toch weer; de wervelende stoomwolk bevond zich nu aan stuurboord. Ik zag nog meer kleine draaikolken verschijnen en verdwijnen boven het verzonken eiland. De zwavelstank was ineens overweldigend. Ik hoorde Geordie iets schreeuwen, maar door een vreselijk gesuis in mijn oren klonk het mijlenver weg. Ik schudde mijn hoofd hard om het gesuis kwijt te raken,


  'lan! Het is kantje boord, maar we moeten het anker uitgooien!


  Als we wegglijden raken we Bill en de sloep kwijt!'


  Hij was nog niet uitgesproken of ik hoorde de ankerketting al door het gat ratelen, zodat de Esmeralda aan de ondiepe bodem vast kwam te zitten. Ik begreep best hoeveel moeite het Geordie kostte om op dat moment zijn kostbare beweeglijkheid op te offeren, maar het was natuurlijk essentieel om juist nu op onze plek te blijven liggen. De sloep schommelde hevig. Ik zag dat er een lijn naar r toe werd geworpen, waarschijnlijk om haar dicht bij ons te houden. Campbell botste tegen me op toen we allebei opzij sprongen om de ankerkabel te ontwijken. Geordie riep: 'Niet genoeg! Zo komt-ie tegen de sloep aan! We moeten Bill naar boven halen!' Bill was echter naar beneden gegaan zonder lijn om zijn middel, dus er leek niets aan te doen. Ik zag dat een paar jongens al bezig waren de motorsloep uit te zetten en vermoedde dat Geordie die wilde gebruiken om de j ongens in de sloep een beter vaartuig te geven en de klein sloep op sleeptouw te nemen.


  'Hoe lang blijft hij daar nog beneden?' vroeg ik, over de reling turend. Het hele wateroppervlak bewoog nu in nijdige, grillige golfjes.


  'Niet zo lang,' antwoordde Geordie gespannen. 'Zodra hij boven is, vissen we hem uit het water. Met een beetje geluk is het beneden zo rumoerig dat hij vanzelf snel naar boven komt. Goddank is het hier niet diep, dus kan hij geen last van duiker/iekte krijgen.'


  'Wat gebeurt er eigenlijk?' Campbell klonk alsof hij die vraag al een paar keer eerder had gesteld.


  'Even wachten,' zei ik. 'Ik leg het u straks wel uit.' Gefascineerd staarde ik naar de zuil van nevel die uit de zee oprees. Het ging bijna geruisloos, maar toch werd de zuil alsmaar zwarter, met een witte nimbus eromheen, ongeveer als de rook van brandende olie. Ik wist absoluut zeker dat als er geen onderwaterstoring was waardoor Bill weer snel naar boven zou komen, er iets anders was dat hetzelfde effect zou hebben: de zee zou warmer worden, niet tot kookpunt, tenminste niet hier, maar wel voelbaar. Ik wist dat ik getuige was van het begin van een vulkaanuitbarsting onder water. Mijn hart bonsde alsof het zo uit mijn borst wou springen. Geordie had het ook al door en het onrustige gebabbel van de bemanning verried dat het hun ook niet was ontgaan. Campbells mond hing open; zijn hand gleed weg van mijn arm. Onze blikken schoten over het water rond het schip om onze duiker Bill als het ware naar boven te trekken. Steelse blikken achterom hielden ons op de hoogte van de toenemende activiteit aan de horizon. De Es- meralda schommelde nog steeds meer dan normaal, maar het was niet zo dat we haar niet meer onder controle hadden. Niet ver van de sloep kwam iets boven water.


  'Daar is-ie!' riep Danny wijzend met zijn arm.


  We zagen de twee mannen, nog in de sloep, die Bill aan boord hesen, met de motorsloep op een afstandje om hen op sleeptouw te nemen naar het schip, toen er ineens iets totaal onverwachts gebeurde. Taffy Morgan schreeuwde: 'Schip aan stuurboord!'


  Verbijsterd draaide ik me om mijn as en holde het dek over, onderweg tegen een van de anderen opbotsend. Vanachter de rook en stoom die aan ons voorbijdreven en aldus tot het allerlaatste ogenblik aan het oog onttrokken, doemde ineens de romp van de Sirena op.


  De masten waren ontdaan van zeilen en het stormde op volle kracht op ons af. Ik zag gestalten aan dek, ontstellend veel, en het hoge boegwater terwijl ze naderbij kwam.


  'Verdomme! We worden in mootjes gehakt!' riep Campbell woedend en vol ongeloof uit. Geordje kwam het dek ophollen. 'Kap die kabel, verdomme!'


  Er was geen tijd meer voor. De Sirena lag al naast ons, minderde op het allerlaatste moment vaart en draaide bij met een minimum aan zeemanskunst tot zij naast ons lag, uitsluitend op het effect van de verrassingsaanval vertrouwend. Ze haalde de bocht niet hele-maal, zodat de boegspriet ons als een monsterlijk rapier ramde. Boven onze hoofden hoorden we een verschrikkelijk gekraak. De Esmeralda sidderde heftig en werd zijdelings het water in gedrukt. Ik werd tegen Geordie aan geslingerd. Samen vielen we in een wirwar van armen en benen op de grond. Ik krabbelde ademloos overeind en zag in een waas dat de nok van de Esmeralda vastgehaakt zat in het tuig van de Sirena.


  Ramirez had ons geramd. De chaos was onbeschrijflijk. Onder een strijdlustig gebrul stormde een massa woeste mannen van de Sirena op ons af. Messen flitsten in de alles omhullende gloed van dat waanzinnige gele licht.


  


  ACHT


  I


  Het was een kort, maar bitter gevecht.


  In een fractie van een seconde voordat ze ons besprongen zag ik nog Campbells stomverbaasde gezicht, zijn mond wijd open van ongeloof. Toen brulde Geordie: 'Bij elkaar blijven, jongens!' en een tel later stond ik te worstelen met een woesteling die vergezeld ging van een lang en kwaadaardig glanzend mes.


  Als hij onderhands had gestoken, had hij me levend gevild, maar hij gebruikte de dramatische, maar zeer onpraktische bovenhandse steek. Ik zag het mes naar beneden komen, greep zijn pols en gaf er een ruk aan. Deze onverwachte assistentie verraste hem volkomen, zodat hij zijn evenwicht verloor. Ik deed een keurig stapje opzij als een soort flamencodanser, draaide zijn arm om en gaf hem een flinke duw. Hij knalde tegen het spuigat: zijn mes rolde kletterend over het dek.


  Snel keek ik om me heen naar het verwarde strijdtoneel. Ik had nauwelijks de tijd om vriend en vijand te onderscheiden, toen ik opnieuw werd aangevallen. Ik voelde een ijskoude, brandende rpijn langs mijn ribben schampen waar het mes me raakte. Met de moed der wanhoop haalde ik met de zijkant van mijn hand fel uit naar de wazige gedaante voor me. Ik hoorde een gesmoord gerochel en de wazige figuur verdween - ik hoopte dat ik zijn strottehooofd flink had geraakt. Me vastklampend aan een uitsteeksel hees ik mezelf overeind. Verderop zag ik Campbell neergaan onder een geweldige klap met een korvij nagel - en toen zag ik de onmiskenbare gestalte van Jim Hadley.


  Hij had Clare beet en draaide haar arm op haar rug, zodat ze het uitgilde van pijn. Ik kon haar niet horen vanwege het tumult om me heen, maar ik zag wel haar opengesperde mond en de doodsangst in haar ogen.


  Ik wilde me net op haar aanvaller storten toen er ineens een staccato geratel van schoten weerklonk. Iedereen leek op zijn plaats te bevriezen. Van de kortstondige stilte gebruik makend brulde ik:


  'Ophouden! In Godsnaam, hou op met vechten.'


  Het gebrul begon opnieuw, om tot zwijgen te worden gebracht door een tweede geweersaldo. Een stem riep: 'Heel verstandig, meneer Trevelyan,' gevolgd door een razendsnel geratel in het Spaans dat ik in mijn verwarring niet kon volgen.


  'Ophouden, jongens!' riep ik. 'Ze hebben Clare!'


  In minder dan drie minuten waren we verslagen.


  Het hield even plotseling op als het was begonnen. Ik liet haastig mijn blik over het dek gaan, nauwelijks afgeleid door de brandende pijn langs mijn ribben. Overal zag ik Spanjaarden, veel meer dan wij. Drie mannen lagen roerloos op het dek.


  Ramirez kwam behoedzaam aanlopen, in de rug beschermd door twee gewapende mannen. Ik had nog net even tijd om me af te vragen waar ze die nieuwe wapens vandaan hadden, toen stond hij tegenover me. 'Een weerzien onder andere omstandigheden, meneer Trevelyan,' merkte hij met een spottend lachje op. Ik negeerde hem. 'Alles in orde, jongens?'


  Eerst een zacht gemompel, toen keek Taffy op van een van de liggende figuren, doodsbleek, ondanks zijn gebruinde huid. 'Danny is dood,' zei hij vlak.


  Boven een aanzwellend gegrom riep ik: 'Ophouden! Pas op, Hadley!'


  Er viel een doodse stilte. Hadley had Clare op haar knieën geduwd. Met zijn ene hand hield hij haar arm hoog achter haar rug, met zijn andere hield hij een pistool tegen haar nek gedrukt. Ramirez bleef voor me staan en knikte waarderend.


  'Heel verstandig, meneer Trevelyan. U durft de nederlaag onder ogen te zien.'


  'Zeg dat hij haar loslaat.'


  'Straks.' Hij liep door naar Geordie, die hem onaangedaan bleef aankijken. 'Aha, de dappere heer Wilkins. Ik heb u al eens gezegd dat het u nog zou berouwen wat u had gedaan.' Hij hief zijn hand en gaf Geordie een harde klap met de achterkant van zijn hand. Een ring sneed diep in Geordies lip, die hevig begon te bloeden. Zwijgend spuwde hij wat bloed.


  Campbell kreunde en probeerde overeind te komen. Ramirez ging vlak boven hem staan, met een vreemde blik op hem neerkijkend. Het leek wel alsof hij de nederlaag van zijn aartsvijand ergens betreurde. 'Kom, oude man,' zei hij bruusk. 'Opstaan.'


  Campbell kwam half overeind, maar zakte weer in elkaar. Ramirez klikte geërgerd met zijn tong. Hij wees naar Taffy, die nog bij Danny's lichaam geknield zat. 'Jij daar - breng de oude man naar de kajuit.'


  Taffy en lan namen Campbell tussen zich in. Er was iets mis met zijn heupen, alsof zijn linkerbeen verlamd was. Toen hij zijn hoofd optilde, zag ik een akelige bloedende wond aan zijn linkerslaap. Mijn keel kneep dicht van bittere woede.


  Ramirez gebaarde met zij n pistool naar Geordie. 'Jij ook - naar de kajuit. En u ook, meneer Trevelyan. Laten we ü vooral niet vergeten.'


  Een geweerloop porde in mijn rug. Machteloos liep ik naar het vooronder. Nog even omkijkend zag ik hoe Hadley Clare overeind trok en haar naar voren duwde. Ik realiseerde me dat ik Paula niet had gezien.


  Voordat we de kajuit in werden geduwd, werden we op ruwe wijze gefouilleerd. De man was niet bepaald zachtzinnig en ik hijgde dan ook van pijn toen hij met de muis van zijn hand tegen de wond in mijn zij sloeg. Hij grijnsde, meer uit domheid dan uit sadisme. Ik bedacht dat het IQ met al die woestelingen aan boord niet veel hoger was geworden. Dit waren gehoorzame, willoze marionetten, meer niet. Misschien moest ik dat maar onthouden dacht ik. In de kajuit hielp ik Taffy Campbell op een van de banken leggen eji fluisterde snel: 'Weet je zeker dat Danny dood is?'


  'Morsdood,' zei Taffy strak. 'Hij is in de borst gestoken. God, al dat bloed!'


  Ik keek naar Campbell. Zijn ogen waren open maar leken niets te zien. Met een zo neutraal mogelijke stem zei ik: 'De baas heeft een flinke tik gehad. In de drankkast staat een fles met water, lan.'


  Ik keek om me heen op zoek naar Clare en zag haar snel naar me toekomen. Hadley had haar eindelijk losgelaten. Ze was doodsbleek, maar verder volkomen kalm. Even strengelden onze vingers zich ineen, maar toen zag ze met afschuw het bloed op mijn vingers. 'Mike, je bent gewond!'


  'Een schrammetje, niets aan de hand. Ga eerst maar even bij je vader kijken.'


  Snel begon ze zijn hoofd af te sponzen met een doek gedrenkt in een kan met water die lan voor haar vasthield, haar gezicht strak van angst en bezorgdheid.


  Nu werd Paula ook de kajuit in geduwd. Ze struikelde en viel bijna toen haar bewaker haar een laatste gemene duw gaf alvorens zijn post in te nemen bij de deur, met zijn geweer in de aanslag. Ik greep haar arm om haar overeind te houden. 'Paula! Gaat het?'


  'Ja hoor,' zei ze hijgend. 'Ik ben nog heel.' Even om zich heen kijkend zei ze zacht tegen me: 'Ik heb gezien dat ze een paar van de jongens in het kabelruim hebben opgesloten.'


  'Jezus Christus,' zei Geordie en veegde met zijn hand over zijn mond, bedaard het bloed op zijn hand bekijkend. Hij deed een snel rekensommetje en zei: 'Dat zijn er dan maar twee, Shorty en Davie Blake. De anderen zijn...'


  Hij zweeg. 'En Nick Dugan en Martin,' maakte Paula zijn zin af.


  'Van de anderen weet ik niets.'


  Dat waren de twee die in de motorsloep hadden gezeten. Dat bete-*


  kende dat Ramirez ze had gezien en aan boord gebracht. Maar dan waren Jim en Rex Larkin er nog, in de kleine sloep, en niet te vergeten Bill Hunter. Even voelde ik iets van hoop; had Ramirez hen misschien niet gezien? En zo ja, konden ze dan ongezien blijven in die nevelige, woelige zee? Geordie en ik wisselden een blik van verstandhouding en keken toen snel ieder een andere kant op. Ik liep naar Taffy, die Clare aan het helpen was, en deed alsof ik hem een handje hielp. 'Het ziet ernaar uit dat dit een officiersonderonsje is, Taffy. Houd je maar heel koest, tenzij je graag naar je maats wil - in het kabelruim.'


  Hij knikte. 'Gesnopen,' zei hij, met zijn hand op een merkwaardige manier zijn nek masserend, alsof hij daar een klap had gehad. Een van de gewapende mannen zei in het Spaans: 'Niet praten!


  Allemaal zwijgen.' Ik deed alsof ik hem niet verstond en begon te praten, maar ditmaal was het gebaar bij het bevel duidelijk genoeg, dus hield ik mijn mond maar. Nu had ik tenminste de tijd om de situatie onder ogen te zien.


  Noch Ramirez, noch Hadley was samen met ons de kajuit binnengekomen; alleen de twee gewapende bewakers stonden bij de deur. We waren met ons zevenen en in het kabelruim bevonden zich nog vier man. Danny lag dood aan dek - ik kon er alleen maar met afschuw aan denken - en drie jongens waren, met een beetje geluk, nog ergens in de buurt van het schip.


  Ik besloot een gokje te wagen.


  'Het is in orde dat we met elkaar praten,' zei ik in mijn beste Spaans. 'Dat vindt senor Ramirez wel goed.'


  Ze keken elkaar aan. Een van de twee haalde zijn schouders op. Ik had het goed geraden: ze waren zo gewend bevelen te krijgen dat ze zelfs dit wel van me accepteerden, zuiver omdat ik het zo zelfverzekerd had gezegd. Ik vertelde Geordie wat ik in het Spaans had gezegd, met een steelse blik op de geweren, maar tot mijn immense opluchting kwamen de bewakers niet meer tussenbeide.


  'Wat nu?' vroeg Geordie.


  'Dat hebben we zelf niet in de hand. Ramirez heeft het initiatief en ik moet er niet aan denken wat hij gaat doen. Met dat stel erbij kunnen we toch niets beginnen.' Ik knikte bijna onmerkbaar naar de twee bewakers.


  'Hier zeven, vier in het ruim,' mompelde Geordie. Hij had hetzelfde optelsommetje gedaan als ik. 'En drie - ergens in de buurt.'


  Ik keek naar Campbell, die iets leek bij te komen. 'Een moordlustig stelletje, hè?'


  'Ik wou dat ik Jim zijn zin had gegeven toen hij de Sirena wou opblazen,' verzuchtte Geordie hartgrondig.


  'Dat is allemaal gepraat achteraf. Wat mij het meest dwars zit is dat ik denk dat ze dat precies met ons gaan doen.'


  Hij schudde korzelig zijn hoofd. We zwegen even. Clare kwam naar me toe, knoopte mijn overhemd los en begon mijn wond te verbinden. Het bleek gelukkig slechts een flinke ontvelling te zijn, hoewel het meer pijn deed dan je van zo'n oppervlakkige wond zou verwachten. Ik dankte God op mijn blote knieën dat we zo verstandig waren geweest om overal op het schip verbanddozen te bewaren. Ik voelde hoe haar vingers trilden en greep ze even in een geruststellend gebaar, maar ik merkte zelf hoe armzalig het was. Aan dek hoorden we ineens gestamp en wild geschreeuw. lan wierp een snelle blik naar boven. 'Volgens mij hebben ze problemen, schipper. Bij de nok is het een grote zooi.'


  Mooi zo. Hoe langer het duurde eer ze de twee schepen weer los hadden, des te meer tijd hadden wij om te bedenken hoe we hier uit konden komen. Een steelse blik op de bewakers sloeg al mijn hoop de bodem in. Ze zagen eruit alsof ze hun grootmoeder voor twee peseta's zouden vermoorden, laat staan ons, als we iets stoms van plan waren.


  Er ging bijna een uur voorbij eer er iets gebeurde. We maakten goed gebruik van deze rustpauze. We hadden onszelf weer een beetje onder controle en Clare slaagde er zelfs weer in haar vader een beetje aanspreekbaar te maken. Hij had duidelijk een hersenschudding; hij sprak moeizaam en onduidelijk, maar zijn denkvermogen was kennelijk onaangetast.


  'Smerige klootzakken,' prevelde hij onduidelijk. 'Waarom heb je het opgegeven, Mike?'


  'Hadley had Clare,' antwoordde ik kortaf.


  'Aaah,' zuchtte hij, in de kussens terugzakkend. 'Had haar nooit mee moeten nemen,' mompelde hij. 'Nooit naar een vrouw luisteren, Mike.' Hij sloot zijn ogen en draaide zijn hoofd weg. Clare en ik wisselden een bezorgde blik.


  'Het is mijn schuld,' barstte Geordie uit. 'Ik had de jongens de wacht moeten laten houden. We hadden ons nooit zo moeten laten verrassen.'


  'Schei uit, Geordie,' zei ik. 'Zo komen we niet verder. Niemand treft schuld - niemand van ons. Wij voerden niets in ons schild.'


  'Ja,' zei lan zacht maar dreigend. 'Die Ramirez heeft heel wat op zij n geweten.'


  Even later werd er aan de deur gerammeld. Een van de bewakers deed de deur open. Vanuit mijn ooghoek zag ik Taffy een hoek in glippen, verborgen achter de bank. Ramirez kwam binnen, elegant als altijd. 'Het ontbreekt u aan niets, hoop ik?'


  'Hou die onzin maar voor je,' antwoordde ik bot. 'Wat is je volgende stap, Ramirez?'


  Hij glimlachte, alsof hij geweldige binnenpret had.


  'Tja, ik wou u even aan iemand voorstellen,' zei hij. Hij boog zich naar buiten en gebaarde naar iemand in het gangetje. Mij opnieuw aankijkend zei hij: 'Ik heb u al eens gezegd dat u geen lasterlijke dingen moet beweren als u ze niet kunt staven.'


  De man die de kajuit binnenstapte was ongeveer van mijn formaat, donker en met een zwarte baard. Hij had mijn laboratoriumaantekeningen in zijn hand.


  'Een oude vriend van u. Ik neem aan dat u allen de heer Mark Trevelyan kent,' zei Ramirez.


  II


  Ik keek Mark in de ogen. Mijn hart miste een paar slagen en de haartjes in mijn nek gingen overeind staan. Zo vaak kom je nu ook weer niet een dode tegen, laat staan een dode broer. Er klonk een geluid alsof een heel lang ingehouden adem werd uitgeblazen en toen was het doodstil. lan was de eerste die reageerde.


  'Dat was het manneke dat ik...'


  Zijn stem stierf weg toen Mark zijn blik op hem richtte. 'Aha, lan Lewis. Zo, was jij het die me die tik verkocht heeft?' zei hij vrolijk. Toen werd zijn stem kil en hard. 'Je had beter in je hutje op de hei kunnen blijven, Schotse kinkel die je bent.'


  Het hele patroon van gebeurtenissen van de afgelopen tijd was ineens verschoven als de kleuren in een caleidoscoop, zodat er een heel nieuw patroon was ontstaan. Geen wonder dat lan de bebaarde man op de Sirena niet had herkend. Hij had Mark voor het laatst als kleine j ongen gezien. Ik had hem misschien kunnen herkennen, maar ik had gewoon niet de moeite genomen om even te kijken. Die nacht op Nuku'alofa waren we niet op zoek naar een dode. Ik keek even naar de anderen. De gezichten varieerden van stomme verbazing tot langzaam dagend besef. Clare keek Mark rustig, taxerend aan, maakte toen een minachtend geluid en draaide zich weer om naar haar vader. Campbell pakte in een beschermend gebaar haar pols, zonder zijn ogen van Mark af te wenden. Hij zei niets.


  rlan stak zijn woede niet onder stoelen of banken, terwijl Geordie alleen maar vanonder zijn wenkbrauwen Mark bleef aankijken. Paula maakte een impulsieve beweging alsof ze naar hem toe wilde lopen, maar kromp toen ineen en trok zich achter Geordies rug terug. Taffy liet zich al helemaal niet zien.


  Mark keek me strak aan. 'Hallo, Mike,' zei hij nuchter.


  'Mark, in godsnaam... Ik -'


  Mark beantwoordde mijn sprakeloosheid met een ontspannen soort beschaafdheid. Hij hield mijn aantekeningen even omhoog.


  'Ik heb wat zitten wroeten in je laboratorium. Wat attent van je om het vooronderzoek vast voor me te doen. Ik had het vast niet beter gedaan.'


  Hij wierp de papieren op tafel,


  lan keek hem met zwarte ogen van woede aan. 'Jammer dat ik je niet wat harder heb geslagen,' gromde hij,


  Mark glimlachte, maar zei niets. Hij pakte opnieuw mijn aantekeningen en begon met een hand te bladeren. 'Een voltreffer, lijkt me, Mike. Er zit voor miljarden in, denk je ook niet? Jammer dat je je tijd zo hebt verspild. Maar ja, je hebt mij een hoop werk bespaard.'


  Ik wurgde de woorden uit mijn kurkdroge keel. 'Wat ben jij een smeerlap.'


  'Hé, kom nou, Mike. Is dat nou aardig tegenover onze moeder?'


  Hij keek om zich heen. 'En wie hebben we hier nog meer? Ach ja, Wilkins, is het niet? Hoe is het tegenwoordig in het hoge noorden, Geordie?'


  Geordie liet zijn afkeer de vrije loop. 'Heel wat schoner dan hier in deze kajuit.'


  'Zo weten we allemaal wel iets leuks,' antwoordde Mark geamuseerd. 'En mijn dierbare vroegere baas, meneer Campbell - de ge-•*


  vallen strijder - en Clare. Jammer dat jij erbij bent, Clare.'


  Ze weigerde hem aan te kijken en zweeg. Het ergerde Mark. Nijdig haalde hij zijn schouders op, draaide zich om en keek achter Geordies rug. 'En wie is die schone jonkvrouw in de schaduw?'


  vroeg hij. 'Ik wist niet dat jij zo'n liefhebber van dames was, Geordie.'


  Hij liep om de tafel heen, bleef toen ineens stokstijf staan. Zijn gezicht werd lijkbleek. 'Paula!' fluisterde hij. Snel draaide hij zich om naar Ramirez. 'Je hebt me niet verteld dat zij aan boord was.'


  Ramirez haalde zijn schouders op. 'Wat maakt een vrouw meer of minder uit?' zei hij achteloos. Even wisselden ze een woedende blik, die heel veel zei over hun onderlinge relatie. Paula kwam overeind. 'Mark! O, Mark! Ik dacht dat je dood was. Waarom ben je niet naar me toe gekomen? Vertrouw je me niet, Mark?'


  Ramirez grinnikte zacht.


  Mark keek duidelijk bezorgd. 'Het spijt me echt,' zei hij. 'Het spijt me dat je dit moet meemaken.' Hij maakte een merkwaardig gebaar, alsof hij haar van zich afduwde. Een rilling trok over mijn rug. Met dat ene plotselinge gebaar had hij ons allemaal verworpen - als het ware uit zijn leven weggevaagd. Paula deed een stap naar voren. 'Maar Mark, ik...'


  Ramirez snauwde iets in het Spaans en een van de bewakers richtte zijn geweer. De bedoeling was onmiskenbaar.


  Paula bleef stokstijf staan en keek Mark met een mengsel van afschuw en onbegrip aan. Zijn ogen flitsten en hij wendde zijn gezicht af. Langzaam liet Paula zich in een stoel vallen, haar gezicht in haar handen verbergend. Ik hoorde haar gierende uithalen en zag Clare naar haar toegaan en een arm om haar heen slaan. Ik moest mezelf inhouden om kalm te kunnen spreken. 'We dach-ten allemaal dat je dood was. Waarom heb je dat gedaan?'


  'Ik moest sterven,' antwoordde hij. Het onderwerp vrolijkte hem zichtbaar op; nu kon hij Paula even van zich af zetten. 'De politie zat me op de hielen en de grond werd me een beetje te heet onder de voeten. Dus heb ik mezelf vermoord.'


  Ineens besefte ik nog iets afschuwelijks. 'Jij hebt Sven Norgaard vermoord, niet?' Ik zei het zo neutraal mogelijk. Hij keek me aan. 'Wat kon ik anders?' zei hij defensief. 'Die stomme idioot wou het aan de grote klok hangen, met zijn verdomde wetenschappelijke integriteit. Hij wou het allemaal zomaar weggeven, al die miljarden dollars die van mij waren - van mij, hoor je dat? Ik heb het toch ontdekt, of niet soms?'


  Zijn stem stierf even weg, toen vervolgde hij zacht: 'Ik moest hem weldoden.'


  In de doodse stilte die op zijn woorden volgde, keken we allemaal naar dat egoïstische monster dat mijn broer was. Zich oprichtend zei hij: 'En toen heb ik mezelf gedood. De politie zou nooit op zoek gaan naar een dode moordenaar. Slim van me, hè Mike?'


  r'Heel stom,' antwoordde ik vlak. 'Maar ja, erg snugger ben je nooit geweest.'


  Zijn hand knalde tegen de tafel. We schrokken op van zijn plotselinge heftigheid. Alleen Ramirez bleef hem onaangedaan aankijken . 'Het was niet stom!' schreeuwde Mark. 'Het was een verdomd goed idee! Helaas ben ik omringd door stomme idioten!'


  'Zoals Kane en Hadley,' zei ik.


  'Precies,' zei hij, iets kalmer nu. 'Dat stelletje klunzen moest me uitgerekend blindedarmontsteking geven. Ik had die gek, die Hadley, wel zijn nek kunnen omdraaien. Dat soort details was helemaal niet nodig.'


  'Dat geloof ik graag,' zei ik, 'maar jij bent de grootste kluns van allemaal. Je had ze precies moeten zeggen wat ze moesten doen.'


  Voor het eerst liet hij zijn gebrek aan overwicht merken.'Ik had er niets mee te maken,' zei hij nors. 'Ernesto heeft het geregeld.'


  Ik keek Ramirez zijdelings aan. 'Dus dat is ook een kluns?'


  Ramirez glimlachte sardonisch, terwijl Mark zweeg. Ik vervolgde:


  'Je hebt het pas echt verprutst toen Hadley je papieren en stenen door zijn vingers liet glippen. Je had ze moeten meenemen - slecht gepland, hoor.'


  'Maar ze hebben ze weer teruggekregen.'


  'Niet allemaal, Mark. Ik had nog één knol - en je dagboek.'


  Hij reageerde witheet van woede op mijn woorden, vermande zich en knikte bedachtzaam. 'Geluk gehad. Heb je het gelezen?'


  'Ja nou,' antwoordde ik terloops. 'Geen moeilijke code, eigenlijk.'


  En ik keek toe hoe hij opnieuw zijn bittere woede wegslikte terwijl ik mijn best deed stap voor stap zijn zelfvertrouwen te ondermijnen. Toen schoot hij ineens in de lach.


  'Die zak van een Hadley. Maar goed, jullie dachten allemaal dat ik dood was. En die arme Ernesto kreeg overal de schuld van. Dat vond ik wel leuk.'


  Ramirez, die nonchalant tegen de scheepsromp had staan leunen, ging ineens rechtop staan, een kille blik in zijn ogen. 'Wat een zinloos gesprek,' zei hij kortaf. Mark zei: 'Gun mij mijn lol, ouwe jongen. Het komt niet zo vaak voor dat een lijk zelf navraag kan doen. Ik amuseer me prima.'


  Ramirez keek hem minachtend aan. 'Goed dan. Het maakt niets uit,' zei hij, het voorval van zich afzettend. Ik wist dat hij alleen maar stond te wachten op de mededeling dat zijn mannen eindelijk de twee schepen uit elkaar hadden gehaald, om dan te kunnen doen wat hij van plan was - en ik had een aardig vermoeden wat dat was.


  Ik wreef even over mijn oor. Het was alsof iets het horen bemoeilijkte. Ramirez' stem had ook op zo'n merkwaardige manier getrild. Het schip schudde en schommelde heen en weer en ik vroeg me af wat er eigenlijk buiten gaande was. Wat mijn broer te zeggen had was echter ook belangrijk, dus zette ik mijn onrustige gedachten van me af.


  'Laten we die omstandigheden rond mijn dood nog eens wat verder uitdiepen,' zei Mark minzaam.


  'Ja, laten we dat doen,' zei Campbell ineens.


  Ik draaide me om en zag hem rechtop zitten, Clare en lan weg wuivend. 'Laten we dat doen,' herhaalde hij. Ik merkte dat zijn stem sterker en ook duidelijker klonk. 'Laten we het nog eens hebben over het platbranden van een hospitaal en het vermoorden van een arts en veertien van zijn patiënten.'


  Mark trok een grimas. 'Dat heb ik niet gedaan. Dat was Hadley weer.'


  'Hadley weer,' herhaalde ik kil. 'Je klinkt al even onschuldig als Hadley's vriendje Kane.'


  'Jij hebt het laten gebeuren,' vulde Campbell onvermurwbaar aan.


  'Ik had er niets mee te maken. Ik heb er zelf pas achteraf van gehoord. Die man is gewoon niet in de hand te houden.'


  Mijn minachtende opmerking over Kane was Ramirez niet ontgaan. Hij keek me onderzoekend aan. Hij was niet op zijn achterhoofd gevallen.


  'Hebt u onlangs weer met Kane gesproken, meneer Trevelyan?


  Hij had op Nuku'alofa naar me toe moeten komen, maar ik heb hem niet meer gezien.'


  Ik probeerde mijn blunder zo goed mogelijk te verbergen. 'Ja hoor, ik heb hem gesproken. Hij heeft ons allerlei interessante dingen verteld - genoeg om jullie allemaal de strop te bezorgen. Denk dus maar goed na voordat je iets onderneemt, Ramirez.'


  'Zou ik mogen weten waar hij nu is?'


  'Ergens waar jullie hem niet zullen vinden en... klaar om te babbelen.'


  Ramirez keek een tijdje zwijgend voor zich uit. Campbell, die een klein gaatje zag, maakte direct van de gelegenheid gebruik. f 'Wat ben je met ons van plan? Je zal niet ver komen, dat moet je zelf toch ook zien.'


  'Dat is niet erg slim wat u daar zegt,' antwoordde Ramirez. Mark keek ons verbluft aan; van zijn opschepperige houding was niets meer over. Hij had ons geschokt zonder ons echter te kunnen imponeren, en nu namen de zaken een wending die hem zeer onwelkom was. Ik begon in de gaten te krijgen dat het ondanks Marks hanige gedoe Ramirez was die de touwtjes in handen had.


  'Je hebt al besloten dat je ons niet levend kunt achterlaten, nietwaar?' zei Campbell. 'Dat zou te veel gevraagd zijn. Je hebt al een man of zeventien op je geweten, dus wij kunnen er ook nog wel bij. Maar denk maar niet dat je dat zomaar kunt maken. Wij hebben onze sporen nagelaten, Ramirez, en bovendien zal je bemanning er vroeg of laat over praten.'


  Het was een moedige poging; ik bewonderde Campbell meer dan ooit.


  Ramirez schaterde het uit van het lachen. 'Mijn bemanning, dat stelletje mongolen?' Hij gebaarde naar de stoïcijnse bewakers bij de deur. 'Dit stel domkoppen? Die doen wat ik zeg, niet meer en niet minder. Ze hebben geen hersenen - ik ben het enige verstand dat ze hebben. Wie zou hen trouwens geloven als ze wel praatten?


  Ze hebben nooit een idee gehad van waar het om gaat, geen flauw idee. Bovendien is ook daar wel iets op te vinden.'


  'Een reeks toevallige ongelukken?' opperde Campbell sarcastisch.


  'Betreurenswaardig is het woord, dacht ik.'


  Met een onwezenlijk gevoel liet ik het gesprek langs me heen gaan. Ramirez was bereid ons zonder omhaal te vermoorden. En bovendien zag hij er ook geen been in zijn eigen bemanning een kopje kleiner te maken. Ik kon me precies voorstellen hoe dat zou worden geregeld. De mannen kregen dik betaald, gingen uit elkaar" naar alle windstreken en dan zou er, zoals Campbell had voorzien, een reeks ongelukken plaatsvinden. Een man uit de haven opgevist, misschien, een dodelijk auto-ongeval elders, tot de hele bemanning uit de weg was geruimd.


  'Goed,' hoorde ik Campbell zeggen, 'maar daar kom je nog steeds niet straffeloos mee weg. Nog even afgezien van Kanes verklaring. .. Je denkt toch niet dat ik niet het een en ander heb geregeld, wel? Mijn agenten hebben een verzegelde brief gekregen die aan de politie wordt gegeven als ik niet binnenkort van me laat horen. Als ik verdwijn, komt er een zoekactie op gang van heb ik jou daar.'


  'Ouwe gek,' viel Ramirez woedend uit. Eindelijk liet hij zijn masker vallen. 'De barometer is het afgelopen uur drie punten gedaald, er is storm op til en dat ding daarbuiten gaat ook als een idioot tekeer. Jullie schip vergaat met man en muis. En wij zijn dan mijlen ver weg. Zonder bewijs, zonder een greintje bewijs.'


  Campbell huiverde en Clare schoof iets dichter naar hem toe. Terwijl ik naar Ramirez keek, werd mijn aandacht ineens getrokken door iets dat ik door de patrijspoort achter zijn hoofd zag. Geen van de anderen scheen het te hebben gezien, geschokt als ze waren door Ramirez' woorden. Ik zag Taffy, die nog steeds gehurkt achter de bank zat, weer dat vreemde gebaar met zijn nek maken, maar hij verloor Ramirez geen moment uit het oog.


  'Ramirez, je bent een vuile, smerige, sadistische moordenaar,' zei Campbell.


  Ramirez spreidde zijn handen. 'Ach, ik houd niet van doden om het doden. Ik ben niet zoals Jim Hadley. Hij heeft op Tanakaboe een stommiteit uitgehaald, iets wat ik verafschuw. Hij heeft zijn plezier vóór zaken laten gaan. Ik dood alleen uit noodzaak. Maar als ik het doe, maakt het voor mij geen verschil of het om zeventien of om zeventig doden gaat. Een mensenleven is goedkoop, mijn vriend, als er veel op het spel staat. Ik acht mijn maatregelen noodzakelijk.' Hij was kil en glad als een slang en even dodelijk. Ik liet mijn blik weer naar de patrijspoort gaan. De adem stokte in mijn keel; ik zag een gezicht aan de andere kant. Een gezicht dat knipoogde - Bill Hunter.


  Hij kon onze troef zijn en Ramirez mocht hem niet ontdekken. Behoedzaam deed ik mijn hand voor mijn mond, kuchte en liet toen voorzichtig mijn hand weer zakken, zorgvuldig elke onverwachte beweging vermijdend. Ik wilde de aandacht van de anderen niet trekken. Bill knipoogde nogmaals en een tel later was zijn gezicht verdwenen.


  Campbell praatte maar door, wanhopig naar argumenten zoekend om Ramirez over te halen zijn plannen te laten varen. Weer voelde ik dat vreemde vibreren in mijn oren, een merkwaardig stokken in Campbells stem alsof er een soort storing was, een toon die zo laag was dat je hem niet kon horen. Niet ver weg klonk een gesis alsof een locomotief stoom afblies. De Esmeralda sidderde. Plotseling werd het lawaai aan dek heviger.


  Ramirez onderbrak Campbell, draaide zich om en beende tot mijn schrik naar de patrijspoort. Ik verstrakte, maar toen keerde hij zich weer naar ons en begon te praten. Ik besefte dat hij niets had gezien.


  'Wat daar ook gaande is, het komt mij prima uit,' zei hij koel. 'Zodra dat stel idioten de twee schepen uit elkaar hebben, gaan wij ons weegs. U gaat niet erg ver, een mijl of zo, recht naar beneden. We slepen u naar diep water - of richten j ullie neus naar dat ding daar.'


  Hij keek Geordie aan. 'We zijn zo vrij geweest een van uw ideeën over te nemen, kapitein. We bevestigen een explosieve lading aan uw romp en die storm daar doet de rest.'


  Geordies tanden knarsten hoorbaar, maar hij zei niets. Iemand rende boven onze hoofden over het dek en een ander begon te roepen. Ramirez wierp een blik naar boven. 'Zo te horen zij n ze bij na klaar.'


  Ik hoorde gekletter van zware schoenen op de trap en toen bonzen op de deur. Op een gebaar van Ramirez opende een van de bewakers de deur. Hadley kwam binnen. Hij keek ons aan met een domme grijns die zijn kille blauwe oogjes niet bereikte en boog zich fluisterend naar Ramirez die zich onmiddellijk omdraaide en weer uit de patrijspoort keek. Ik dankte God dat Bill uit zicht was gebleven. Of was dat wel zo?


  Ramirez draaide zich weer om. 'Hebt u nog een bepaalde voorkeur? Diep water of Valkeneiland? Er schijnt daar enige activiteit plaats te vinden.' Met een glimlachje zei hij tegen Mark: 'Dat is nog eens geluk hebben. Waar kan een onderzoekingsschip beter vergaan dan bij een iets te onvoorzichtig bezoek aan Valkeneiland precies op het verkeerde moment? Houd onze vrienden even gezelschap, ja?' Dat laatste tegen Mark. Hij draaide zich abrupt om en verliet de kajuit, gevolgd door Hadley. Geordie keek hen even na en richtte toen zijn blik op Mark. 'Wat een armoedzaaier ben jij geworden,' zei hij minachtend. 'Denk je nou heus dat ik zomaar zal toezien hoe jullie mijn schip vernielen en mijn bemanning vermoorden? Als ik dan dood moet, dan neem ik jou net zo lief mee.'Hij kwam overeind uit zijn stoel. Sinds Ramirez' vertrek was de sfeer in de kajuit op slag veranderd. Het leek wel alsof we allemaal begrepen dat Ramirez werkelijk gezag had, gekoppeld aan een kil en misdadig brein, terwijl Mark zijn onzekerheid alleen maar kon verbergen achter een dun laagje branie en doorzichtige stoerheid. Stuk voor stuk waren we bereid daar gebruik van te maken, als het moest. Terwijl Geordie overeind kwam, snauwde Mark een bevel naar de bewakers, die hun geweer in de aanslag brachten. 'Pas op,' zei Mark, 'ze schieten - het zijn getrainde moordenaars.'


  'Ik ook,' antwoordde Geordie dreigend. Hij bleef verder overeind komen; lan volgde zijn voorbeeld.


  Mark zei weer iets in het Spaans en een van de bewakers schoot, kennelijk zonder te richten. De knal was oorverdovend. We deinsden terug toen de splinters in het rond vlogen van de plek vlak naast Geordies voeten, waar de kogel zich in de vloer had geboord. Geordie aarzelde even en ik riep snel: 'Ophouden, Geordie, je hebt geen enkele kans. Kogels zijn sneller dan jij.'


  Geordie keek me woedend vanonder zijn wenkbrauwen aan, maar ik maakte een snelle snijdende beweging met mijn hand en knipoogde op goed geluk naar hem. Zijn frons verdween en hij ging weer zitten, gevolgd door lan. Beiden waren op hun hoede; ik wist nu dat ik erin geslaagd was hen te waarschuwen.


  De herrie boven onze hoofden ging maar door. 'Ze zijn de boel aardig aan het verprutsen geloof ik,' zei Geordie met een blik naar boven.


  'Bezwaar als ik rook, Clare?'


  Ik stak mijn hand in mijn zak, maar verstrakte toen de geweerloop draaide en op mij bleef rusten. 'Jezus, Mark, mag ik niet eens een sigaret opsteken?'


  Hij keek me geamuseerd aan. 'Roken is slecht voor je,Mike. Gaje gang, maar zorg dat je niets anders uit je zak haalt dan een sigaret.'


  Langzaam trok ik mijn hand terug terwijl Mark iets tegen de bewakers zei. De geweerloop zakte iets. Ik opende het pakje en stak een sigaret in mijn mond. Op dat moment zag ik Bills gezicht weer bij de patrijspoort, kennelijk gealarmeerd door het geweerschot van daarnet, zoals ik al had gehoopt.


  De kajuitdeur ging op een kier open. Een van de bewakers wisselde enkele woorden met iemand op de gang, toen viel de deur weer dicht. Kennelijk wilde Ramirez ook weten wat dat schieten te betekenen had. Ik stak mijn hand weer in mijn zak en vroeg aan de man met het geweer: 'Fósforos?' Hij reageerde niet en ik slaagde erin zonder bedreigd te worden mijn lucifers voor de dag te halen. Mijn sigaret aanstekend zei ik: 'Luister, Mark. Je kent iedereen die hier in de kajuit zit. Sommigen van ons zijn je vrienden geweest, een paar zelfs meer dan vrienden... veel meer. Wat voor man ben jij in godsnaam?' Het kostte me moeite met hem te praten en toch mijn stem in bedwang te houden.


  'Wat kan ik eraan doen?' vroeg hij klagerig. 'Denk je dat ik het zo leuk vind dat jullie .dood moeten? Ik sta machteloos. Ramirez heeft het hier voor het zeggen.'


  Clares stem klonk als een zweepslag. 'Hij wast zijn handen in onschuld. Pontius Pilatus de Tweede.'


  'Verdomme, Clare, denk je dat ik je graag op de zeebodem zie liggen? Ik kan niets doen, zeg ik toch.'


  'Het is zinloos, Mike. Hij zou geen poot uitsteken om ons te redden, zelfs als hij het kon. Het gaat om zijn eigen hachje, snap je,'


  zei Campbell.


  Dit was mijn kans. Om met Campbell te kunnen praten moest ik me op een heel natuurlijke manier half van Mark en de bewakers af keren. 'Zijn dagen zijn ook geteld,' zei ik. 'Ramirez heeft nu wat hij zoekt. Hij heeft Mark niet meer nodig - hij hoeft alleen maar mijn aantekeningen mee te nemen. Ik durf te wedden dat hij elke getuige hiervan uit de weg laat ruimen... Mark incluis.'


  Ik stond iets op de achterkant van het sigarettendoosje te krabbelen met het stompje potlood dat ik samen met de lucifers uit mijn zak had gevist. Ik schreef, zo duidelijk als ik kon: KABELRUIM. Ik liet even mijn blik voor Campbell naar beneden gaan; hij had het meteen door. Om de aandacht af te leiden begon hij met gebal-de vuist naar Mark te zwaaien en op zijn poot te spelen. 'Vuile broedermoordenaar!' bulderde hij.


  'Houd je bek,' snauwde Mark. 'Houd je bek, ouwe zak.'


  Ik hield Campbell mijn sigaretten voor en zei: 'Kalm nou maar. Ook één?'


  'Nee, nee.' Hij veegde mijn arm weg, maar mijn opzet was gelukt. Bill had duidelijk mijn boodschap over Campbells schouder kunnen lezen. Ik hoopte maar dat zijn ogen in orde waren. Clare zag de boodschap ook, en haar ogen gingen wijd open. Ik zag dat ze Paula iets in het oor fluisterde, zogenaamd om haar te troosten. Om tijd te rekken zei ik tegen Mark: 'Waarom zou hij zijn mond houden? We hebben toch niets te verliezen, dus zeggen we gewoon wat we van je vinden. Ik schaam me dood bij de gedachte dat jij mij n broer bent.'


  Marks trekken verstrakten, maar hij zei niets. Ik moest hem uit zijn tent proberen te lokken. Ik waagde een snelle blik naar de patrij spoort en zag dat het gezicht plaats had gemaakt voor een hand. De middelvinger en de duim vormden samen een cirkel. Bill had mijn boodschap begrepen.


  Wat er ook gebeurde, ik moest Bill de tijd geven om iets te kunnen ondernemen. Nu wist hij waar de anderen waren en kon hij er misschien iets aan doen. Ik vroeg me af of hij alleen was, of dat hij Jim en Rex nog bij zich had. Het was maar weinig, maar het was onze enige kans. Het enige dat we konden doen was op de een of andere manier Mark te pakken zien te krijgen, geen ongevaarlijke opgave, in zijn hypernerveuze toestand.


  'Hoe wisten jullie eigenlijk waar we zaten?' vroeg ik. 'De oceaan is groot, Mark. Maar ja, jij hebt natuurlijk steeds geweten waar die kobaltrijke formatie lag, nietwaar?'


  'Ik wist het ongeveer. Ik was niet de enige op dat verdomde IGJschip die metingen verrichtte en ik kon niet alle gegevens krijgen die ik nodig had.' Zijn verongelijkte toon verried dat hij vond dat die gegevens hem toekwamen; typisch iets voor hem. Nu was ik echter op de goede weg, door hem aan de praat te krijgen over zijn eigen slimheid. Er zijn maar weinig rasechte egoïsten die die verleiding kunnen weerstaan.


  'Maar wie kwam dan op dat snuggere idee dat jullie ons hier zouden vinden? We hadden wel overal kunnen zitten, honderden mijlen hiervandaan. Jullie konden onmogelijk weten waar we zaten.'


  Hij schoot in de lach. 'Denk je dat nu heus? Je bent zo doorzichtig als wat, Mike. Ik wist dat jullie die formatie zouden vinden, mits jullie genoeg tijd hadden om de zaak nauwkeurig te bestuderen dus heb ik jullie die tijd gegeven. En ik wist ook dat je nooit de verleiding zou kunnen weerstaan daarna de bron nader te onderzoeken. Ik wist dat jullie onvermijdelijk naar Fonua Fo'oe, ofte wel Valkeneiland zouden komen. Ramirez had dat natuurlijk helemaal niet door. Soms is hij niet al te pienter, hoor. Ik wist hem ervan te overtuigen dat ik mijn broer ken als mijn broekzak. We hebben hier verdomme twee weken liggen wachten tot jullie eindelijk kwamen opdagen.'


  'Hoe ben je eigenlijk verzeild geraakt bij die Ramirez?' Niet dat ik dat nog niet wist, maar het hield hem tenminste aan de praat.


  'Campbell kon geen geld ophoesten en Suarez-Navarro wel, zo simpel ligt het. Naar wie had ik anders gemoeten? Ze hadden net laten zien dat ze niet al te kinderachtig waren met die mijnen, dus waren ze precies wat ik zocht.'


  'En zo ging het van kwaad tot erger. Je moest Norgaard vermoorden.'


  'Dat was een ongeluk,' antwoordde Mark korzelig. 'Sven rondde alleen maar de losse delen van het onderzoek af. We zaten af te wachten tot de storm een beetje was geluwd en dan zou SuarezNavarro ons een echt onderzoekingsschip ter beschikking stellen om dit spul boven water te halen.' Hij tikte tegen de map met mijn aantekeningen. 'Maar in de tussentijd zei die idioot ineens dat hij er een artikel over wou schrijven. Hij had Suarez-Navarro niet door, en zo wou ik het ook, snap je. Enfin, we kregen ruzie, het was nogal een heetgebakerde jongen, eerst met woorden, toen op de vuist. En het volgende moment lag hij met een kapotte schedel op het strand. Ik wilde hem echt niet doden, Mike, dat zweer ik je. Ik wou alleen maar zorgen dat hij zijn mond hield.'


  Ik was ijskoud van binnen, versteend door die immorele egoïst tegenover me, die mijn broer was. Mijn eigen broer! Alles wat hij had gedaan was in zijn eigen ogen gerechtvaardigd en alles wat was misgegaan was de schuld van anderen.


  Mark maakte een berustend gebaar. 'Hadley wist er natuurlijk van. Hij was contactman tussen mij en Ramirez. Zij hielpen me de zaak te verdoezelen, maar op de een of andere manier kwam de politie er toch achter.'


  'Jezus, en jij denkt dat ik naïef ben!' riep ik uit. 'Hoor eens, Mark, het zou me nets verbazen als Ramirez zelf de politie getipt heeft. Hem maakte het niets uit. Hij regelde jouw "dood" en dat was dat. Maar hij had je vanaf dat moment goed onder de duim; je kon geen poot verzetten zonder zijn toestemming.'


  'Zo was het helemaal niet,' mompelde Mark.


  'Weet je dat zeker? Zelfs toen het eerste plan misging en Hadley werd betrokken bij jouw zogenaamde moord, maakte Ramirez zich geen zorgen. Daarom moest hij ook zo lachen toen ik hem beschuldigde. Hij wist dat hij maar één ding hoefde te doen om zichzelf en Hadley vrij te pleiten en dat was met jou op de proppen komen. En je kunt ervan opaan dat hij het op zo'n manier zou doen dat hij nog een schouderklopje van de politie kreeg ook.'


  'Wat bedoel je daarmee?'


  'Hij zou je dood - of stervende - tonen, Mike, zodat je niets meer kon zeggen. En de politie zou hem dan feliciteren met het vangen van Mark Trevelyan, de moordenaar van Sven Norgaard en het meesterbrein achter de moord op Schouten. Jezus, hij had inderdaad gelijk toen hij je een sukkel noemde! Je zit er werkelijk tot aan je nek toe in, niet?'


  Hij was nijdig en geschrokken en ik kon zien dat mijn aanval doel had getroffen. Uit zijn hele houding sprak twijfel.


  'Niet dat het nu nog iets uitmaakt. Mark, je gaat eraan, net als wij. Daar zorgt Ramirez wel voor,' deed Campbell er een schepje bovenop. Geordie lachte grimmig. 'Denk je echt dat je Ramirez kunt vertrouwen?'


  Mark dacht even diep na en schudde toen zijn hoofd. 'Misschien hebben jullie gelijk,' gaf hij toe. Ik bedacht dat dit een van de zeldzame keren moest zijn dat hij dat zei. 'Maar dat maakt geen verschil. Jullie willen dat ik jullie help, maar dat kan ik niet. Jullie kunnen hem nooit verslaan, en zelfs als je dat lukt blijft die aanklacht me boven het hoof d hangen. Nee.ikblijflieverbij Ramirez, dat risico moet ik dan maar nemen. Hij heeft me nog steeds nodig.'


  Ik wilde hem zeggen hoe verschrikkelijk hij zich vergiste, maar eindelijk was er iets mijn bewustzijn binnengedrongen. Ik hoorde heel in de verte een gefluit, alsof er onder hoge druk stoom ontsnapte. Mark keek even door de patrijspoort; wat hij zag maakte hem zichtbaar ongemakkelijk. 'Wat zijn ze daar aan dek toch aan het doen, verdomme?' mompelde hij. 'We hebben helemaal geen tijd om hier te blijven rondhangen.'


  Zijn nervositeit werd almaar groter en hij begon met een van de bewakers te overleggen. Er leek een woordenwisseling te ontstaan toen de bewaker antwoord gaf, maar Mark legde hem het zwijgen op. Met een blik over zijn schouder en een aarzelend schouderop-halen maakte de man de deur open en verdween. Ik keek naar Geordie met een hoopvolle blik en hij knikte grimmig terug. Onze kansen werden al beter, maar wat we ook deden, het moest gebeuren voordat de tweede bewaker terugkwam. Geordies hand gleed naar de zware glazen asbak op het tafeltje en stopte toen nonchalant. Hij kon de asbak niet sneller gooien dan de bewaker kon schieten - maar hij was voorbereid voor als de kans zich voordeed. We bleven zitten, onze zenuwen tot het uiterste gespannen. Er hing een rode gloed over Marks gezicht toen hij nogmaals uit de patrijspoort keek. Kennelijk broeide er iets rond Valkeneiland-in de meest letterlijke zin van het woord. 'Wat gebeurt daar allemaal, Mark?' vroeg ik. Zijn stem klonk gespannen. 'Het ziet ernaar uit dat Valkeneiland zo meteen in de lucht vliegt.'


  Ik voelde een rilling door me heen gaan. Mark en ik waren waarschijnlijk de enigen aan boord die een idee hadden van wat dat kon betekenen. 'Hoe dichtbij?'


  'Een kwart mijl misschien.' Zijn rug rechtend vervolgde hij: 'Het is deze week al een paar keer eerder gebeurd. Veel is het niet hoor, maar wel spectaculair om te zien.' Er klonk echter weinig overtuiging in zijn stem. We lagen ongezond dicht bij Fonua Fo'oe. Ramirez en Hadley mochten het misschien een veilige afstand vinden, vooral als ze de hele week al pre-eruptiepatronen hadden gezien, maar Mark en ik wisten wel beter. We waren allebei oceanografen die studies hadden gemaakt van onderzeese vulkaanuitbarstingen, ook al had ik er nooit een met eigen ogen gezien. We wisten wat ze teweeg konden brengen. Geen wonder dat Mark bang was. Ik was het ook.


  Hij keek naar de overgebleven bewaker, aarzelde even, maar begon toen tegen hem te praten. De bewaker schudde heftig zijn hoofd en toen Mark de deurknop pakte, ging hij er zelfs voor staan, zijn geweer op ons richtend.


  Campbell zei spottend: 'Wat is er, Mark? Vertrouwt hij je niet?'


  Het gefluit en het geborrel werden ineens heviger. De Esmeralda begon te deinen, piepend en krakend in al haar voegen. We draaiden rond, nog steeds vastgehaakt in de Sirena. Er hing een plotselinge penetrante zwavelstank in de lucht. Marks ogen schoten van de bewaker naar mij. Onze blikken hielden elkaar even vast als de twee schepen.


  'Hij wil hier niet alleen met jullie blijven. Ik moet op de andere bewaker wachten,' zei Mark en hij liep opnieuw naar de patrijspoort. Ik voelde mijn keel dichtknijpen.


  'Wat is verdomme -' sputterde Geordie.


  Hij kreeg geen tij d om zij n zin af te maken. De Esmeralda gaf weer een ruk en dook bijna tot aan de reling onder water. Machteloos gleed ik naar de zijwand van de kajuit en stootte mijn hoofd onzacht tegen de tafel toen ik viel. Aan dek was de hel losgebroken. Het schip richtte zich weer op en we vielen met ons allen de andere kant op. Ik hoorde Campbell kreunen; voor een man in zijn toestand moest het verschrikkelijk zijn. Geordie kwam het eerst overeind. Hij greep de asbak, wierp die naar de bewaker en sprong toen dwars de kajuit door. De bewaker probeerde wanhopig zijn geweer van de grond te pakken waar hij het had laten vallen. Hij had zijn vingers al om de kolf toen Geordie hem met feilloze precisie tegen zijn kaak trapte. In een klap was zijn gezicht een bloederige puinhoop.


  lan had zich ondertussen op Mark gestort. Er was geen spoor meer van zijn oorspronkelijke Schotse zachtmoedigheid. Zijn gezicht was een masker van opgekropte woede. Geordie had het geweer gegrepen en richtte het op Mark. Samen kwamen ze op hem af, maar Mark wist hen allebei te ontwijken en krabbelde naar de deur.


  Er flitste iets door de lucht en meteen daarna zakte hij in elkaar, zijn hand tegen zijn rechterheup geslagen. Ik zag het bloed door zijn vingers sijpelen.


  Ik had mezelf opgericht om Geordie achterna te gaan, een kreet van protest al halverwege mijn keel. Toen Mark viel, bleven lan en Geordie echter abrupt staan; de bloeddorstigheid van zoeven was uit hun ogen verdwenen. Aller ogen waren gericht op het glanzende, met bloed besmeurde mes op de vloer naast Mark.


  'Wie heeft dat mes gegooid?' riep ik woedend.


  Taffy kwam van achter uit de kajuit aanlopen. 'Ik.' De blik in mijn ogen ziend vervolgde hij haastig: 'Ik zou hem heus niet gedood hebben, Mike, ook al had-ie dat wel verdiend. Ik kan met messen omgaan.'


  'Nou, kom het dan maar terughalen,' antwoordde ik. Hij raapte het op en veegde het aan zijn broekspijp af. Clare stond hem met een lijkbleek gezicht aan te kijken, maar Paula was al op Mark toegesneld.


  'Jij bent toch ook gefouilleerd, Taffy, net als wij?' vroeg ik. 'Waar heb je dat mes dan gelaten?'


  'Aan een touwtje onder aan mijn rug. Een oude truc, maar ze trapten er mooi in.'


  Voor het moment was de crisis geluwd. Ik wierp een bezorgde blik naar buiten. Niet al te ver weg hing een nevel van stoom en daarachter bleef de sombere zwarte rook nog steeds omhoogwolken. De zee was onrustig, met hier en daar kleine draaikolken en rondom de stoomkolom lag een rand wit schuim. Er hing een smerige, benauwde lucht. Dichter bij het schip zag ik de motorsloep langs het achterschip drijven, met niemand aan boord. Ik zag niemand aan dek, zelfs Bill niet.


  In de kajuit was lan samen met Clare bezig Campbell weer op de bank te leggen. Paula was Mark aan het verbinden en Geordie was bezig met de gedode bewaker.


  Taffy was nergens meer te bekennen.


  'Geordie, waar is Taffy?'


  'Danny Williams was zijn beste vriend, snap je.'


  'Verdomme, we moeten bij elkaar blijven. Aan kamikaze-acties hebben we niets.'


  'Kalm nou maar,' zei Geordie sussend. 'Taffy is niet zo'n gezelschapsmens, maar in zijn eentje is-ie levensgevaarlijk. Geloof me, zo kan hij veel meer voor ons doen.'


  'Dat is leuk voor hem, maar wij moeten een plan de campagne hebben en snel ook. Taffy loopt dus rond en Bill is ergens aan dek. Met een beetje geluk heeft hij Rex en Jim bij zich. Misschien hebben ze iets kunnen doen. En dan zij n wij er nog - drie man en een geweer.'


  'Vier man,' bitste Campbell en zwaaide zijn benen van de bank.


  'En als die smeerlappen onze hutten nog niet doorzocht hebben, liggen daar nog meer wapens.'


  Zijnblik trof de mijne met eenijzig blauwe gloed. Hij had gelijk,in een tweegevecht was hij geen cent waard, maar met zijn kostbare pistolen kon hij iedereen aan. Clare keek van haar vader naar mij en ik zag iets van diezelfde kille vastberadenheid in haar blik.


  'Ik ga met je mee,' zei ze.


  'Clare, je kunt niet -'


  Ze viel me resoluut in de rede. 'Ik kan ook aardig schieten, weet je nog? Beter dan jij, Mike. Je hebt alle hulp nodig die je kunt krijgen.' Ze was vastbesloten in de buurt van mij en haar vader te blij-ven en ik kon haar geen ongelijk geven. We hadden haar hard nodig. En als het dan toch verkeerd afliep, zowel voor haar als voor ons, was de dood door de kogel altijd nog beter dan verdrinken, wanhopig vechtend voor lucht in een zinkend schip. Mijn keel was dichtgesnoerd van angst om haar, maar ik kon haar niet van haar besluit afbrengen.


  Ze liep naar de drankkast. Verschillende flessen waren bij de tuimeling gebroken. Ze pakte een gebroken fles bij de hals en keek peinzend naar de vlijmscherpe randen. 'Dit heb ik wel eens in een film gezien,' zei ze langzaam.


  Ik bedacht dat ze het waarschijnlijk nooit zou durven, maar het gaf haar tenminste enig zelfvertrouwen. Geordie stond zelfs te grinniken. 'Zo mag ik het horen,' zei hij. 'Kom, we hebben niet zo veel tijd. Ik ga eerst, dan komt lan. Mike, jij vormt de achterhoede.'


  Paula zat nog over Mark heen gebogen. Haar blik kruiste de mijne; ze schudde haar hoofd. Mark lag achterover met gesloten ogen, maar ik kon niet zien of hij bewusteloos was of alleen maar deed alsof. 'Oké, Paula, blijf jij maar bij hem,' zei ik. Geordie deed de deur open en glipte naar buiten.


  Eén voor één volgden we hem behoedzaam de gang op. Hij had nog geen meter gelopen toen hij ineens bleef staan, over iets heen stapte en weer doorliep. Het was het lichaam van onze tweede bewaker. Kennelijk was hij op de terugweg naar de kajuit Taffy tegen het lijf gelopen. Zijn keel was van oor tot oor opengesneden en de voorkant van zijn hemd was soppig van het bloed. Clare wankelde even toen ze naar beneden keek. Ik pakte haar stevig bij de arm en duwde haar naar voren.


  We slopen verder naar Campbells hut, die tot onze vreugde niet doorzocht bleek te zijn. Campbell haalde zijn valies onder uit de kast en maakte het open; hij zag er met de minuut voldaner en sterker uit. Het valies bevatte drie revolvers, van hem en Clare en het wapen dat Geordie op Nuku'alofa van Ramirez had afgenomen. Vader en dochter laadden snel hun revolver en daarna kon Clare zichtbaar opgelucht haar kapotte fles wegdoen.


  In onze hut zagen Geordie en ik onze pistolen onaangeroerd liggen. Terwijl we ze laadden, keek Campbell goedkeurend toe. 'Nu staan we er tenminste beter voor,' zei hij.


  Zonder onderbreking kropen we verder naar de achterste kajuittrap. Geordie klom behoedzaam als eerste naar boven en trok toen snel zijn hoofd in. Boven aan dek stond een man, zwart afgetekend tegen de zwavelgele lucht. Hij had een geweer. Geordie legde zijn revolver behoedzaam opzij en klom stapje voor stapje weer naar boven. Toen gebaarde hij dat ik moest volgen. lan had meer ervaring, maar omdat ik veel tengerder was dan de Schot had ik een betere kans om tegelijk met Geordie aan dek te komen. Geordie sprong lenig omhoog en greep de bewaker van achteren; hij sloeg zijn ene arm om zijn nek en met zijn andere greep hij het geweer. Ik krabbelde achter hem aan en gaf de man een tik met de kolf van mijn revolver. Hij ging als een blok neer. We gooiden hem als een zak aardappelen van de kajuittrap af. Met een grimmig lachje zei Geordie: 'Je begint het al te leren, jochie.'


  We volgden het lichaam weer naar beneden.


  We hadden nu drie geweren en een assortiment lichte vuurwapens. Onze kansen werden met de minuut beter. Geordie zei, zijn troepen in slagorde opstellend: 'Mike, ik wil even een kijkje nemen bij Valkeneiland. Jij gaat met mij mee. lan, jij dekt ons. Meneer Campbell, u en Clare houden hier beneden de wacht en schieten op alles wat er naar beneden komt - op onze jongens na, dan.'


  Geruisloos slopen we het dek op, waar ik nu voor het eerst Valkeneiland goed kon zien. De gele gloed leek iets minder te worden, maar er was veel meer stoom en vlagen van een regenachtige substantie daalden aan een kant van het rumoerige stuk zee naar beneden. En pal in het midden bleef de dichte zwarte rook omhoogwolken, met vage strepen rood ertussendoor. De zee eromheen was hevig in beroering, maar de schepen lagen doodstil in een zee die glad was op de ijle draaikolkjes aan de oppervlakte na. Het gefluit van de onder druk staande stoom was oorverdovend, een slecht voorteken; de stank deed mijn maag bijna omdraaien. Ik staarde er als aan de grond genageld naar.


  Eenmaal aan dek had Geordie echter meer aandacht voor zijn schip dan voor het fascinerende natuurverschijnsel. Hij wierp een blik omhoog naar de fokkemast. 'Godsdamme, wat een troep! Ze hebben hem nog niet los.'


  Ik tuurde omhoog in het verblindende zonlicht en zag dat de twee masten bijna ontward waren; ze leken alleen hoog bovenin nog ergens in elkaar vastgehaakt te zitten. De grotere Sirena leunde schuin tegen de Esmeralda aan en overal lag een onontwarbare troep van tuig, verbrijzeld rondhout en andere brokstukken. De motorsloep hing nog achter het achterschip, maar van de kleine sloep was geen spoor meer te bekennen.


  'Ze zijn nog bezig,' fluisterde Geordie. 'Wij gaan naar de lier. Daar kunnen we ons achter verstoppen terwijl we het kabelruim openmaken.'


  Er stond niemand aan het roer, maar verderop kon ik groepjes mannen onder aan de beide masten zien staan. Enkelen waren verder naar boven bezig het gebroken tuig los te halen. Ik deed een schietgebedje dat ze het te druk zouden hebben om naar beneden te kijken.


  'We moeten het er maar op wagen,' zei Geordie en gebaarde naar lan om ons te volgen. We slopen gebukt naar voren, weggedrukt in de schaduw van de stuurhut. Aan het eind ervan bleef Geordie even staan, greep me bij mijn arm en wees. Er bewoog iets in de schaduw van de liertrommel; om daar te komen moesten we meer dekking hebben.


  'Bill... of Taffy,' fluisterde hij.


  Een hand kwam uit de schaduw te voorschijn en begon aan het slot van het dekluik te frommelen. Verderop leken de mannen van de Sirena slechts aandacht te hebben voor het werk aan de mast of voor Valkeneiland. Er was een goede kans dat ze een over het dek sluipende man niet zouden zien. Een stormloop stond echter gelijk met zelfmoord.


  De spookachtige hand was nog steeds bezig met het luik. 'Ik ga de andere kant losmaken,' zei ik zacht tegen Geordie. 'Geef me dekking.'


  Van Valkeneiland kwam ineens een zwaar gerommel aandrijven, ieder ander geluid overstemmend. De rode flitsen in de zwarte rook werden ineens heviger. Ik hoorde verschrikte kreten en geroffel van haastige voetstappen. Deze afleiding kwam precies op het goede moment. Ik gleed naar voren, me vastklampend aan de rand van het luik en trok me er dicht naar toe. Ik grabbelde naar de sluiting en zag in een flits dat de andere man bij het luik Bill Hunter was. Ik had één sluiting al los en was net bezig met de andere toen ik ineens een fel geratel van geweervuur en stampende voetstappen hoorde. lan en Geordie zaten op hun knieën en schoten op de mannen van de Sirena die op ons afgestormd kwamen. Een verwrongen gezicht doemde boven me op, een geweerkolf hing dreigend boven mijn hoofd. Razendsnel liet ik me opzij vallen. Met een harde bons sloeg de kolf tegen het dek. Toen hoorde ik het typische spetterende geluid van Campbells pistool. Mijn aanvaller kreeg ineens een derde oog midden op zijn voorhoofd en stortte boven op me.


  Snel duwde ik het lichaam van me af en greep het luik. De tweede sluiting vloog los en Bill en ik tilden snel het luik op. Vier mannen klommen witheet van woede en met moord in hun ogen naar bui-ten.


  'Naar achteren! Naar achteren!' schreeuwde Geordie. We lieten ons met de moed der wanhoop achter de stuurhut vallen. Weer werd er geschoten; lan had een voltreffer. De rest van de bemanning van de Sirena trok zich terug bij de mast onder het dekkingsvuur van hun schip. Het leek uit hun stuurhut te komen, maar in de mêlée was dat moeilijk te zeggen. Geordie liep ons snel langs om de koppen te tellen. Tot mijn niet geringe genoegen zag ik Jim Taylor er ook bij. Een van de jongens uit de sloep was tenminste in veiligheid en dat gaf me goede hoop voor Rex Larkin. Bill stak even zijn duim omhoog.


  Van de Sirena werd met tussenpozen geschoten. Er zat minstens één scherpschutter in de grote mast. Geordie trok snel zijn hoofd in toen een kogel splinters uit het hout vlak boven zijn hoofd sloeg.


  'Zo komen we nergens,' hijgde hij. 'We hebben niet genoeg dekking en we raken ook door onze munitie heen.'


  Op dat moment hoorden we de regelmatige schoten uit Campbells pistool. Er klonk een kreet uit de nok en even later viel een donkere gedaante met wild zwaaiende armen en benen op het dek van de Sirena.


  Geordie liet ons naar achteren lopen, Nick en lan achterlatend om onze terugtocht te dekken. Terwijl wij de kajuittrap af holden, zagen we Campbell zijn pistool herladen. Zijn lippen waren weggetrokken in een krijgslustige grijns. Hij gebaarde dat we opzij moesten gaan en mikte weer op de nok, zich met zijn ene knie op de trap in balans houdend. Opnieuw tuimelde er een lichaam naar beneden, ditmaal in het water.


  'Zo, dat was dat,' zei Campbell en ineens zag ik dat hij er uitgeput uitzag. In het gangetje stond Clare, haar pistool zelfverzekerd in de hand houdend. De angst in haar ogen verdween toen ze ons zag. In het voorbijgaan drukte ik haar even tegen me aan. De mannen verzamelden zich in de gang. Snel gingen de wapens van hand tot hand. Nick tilde zijn stevige knuist op. 'Ik heb geen blaffer nodig,' zei hij en liet een groot formaat waterpomptang zien.


  Boven ons hoofd werd nog wat geschoten, maar al gauw was het stil. Even later kwamen Nick en Taffy melden dat de Esmeralda in ieder geval benedendeks vrij was van vijandelijke elementen. Op mijn broer na.


  Jim en Geordie gingen de voorste kaj uittrap verkennen na kort met Campbell te hebben overlegd. Op de een of andere manier slaagde Geordie erin de Canadees over te halen in de kajuit achter te blijven met Mark, Paula en Clare. Ik vroeg maar niet of hij dat met tact of met dreigementen had klaargespeeld, maar hoe dan ook - ik was danig opgelucht.


  'Ze hebben zich teruggetrokken - ze zitten allemaal op de Sirena.'


  Geordie kwam terug met een ooggetuigenverslag. 'Ramirez heb ik niet gezien, maar Hadley is overal tegelijk en staat iedereen de huid vol te schelden. Hij maakt er een aardig soepzootje van. We zitten nog steeds muurvast, trouwens.'


  'En Valkeneiland?' vroeg ik.


  'Nog steeds hetzelfde, maar het gaat wel behoorlijk tekeer. We hebben nog even in de machinekamer gekeken, maar daar is goddank alles in orde. We moeten ons los zien te maken van de Sirena en dan als een haas ervandoor. Maar hoe?'


  We keken van de een naar de ander, wanhopig proberend iets te bedenken.


  Geordie keerde zich abrupt om naar Hunter. 'Bill, hoe ben jij weer aan boord gekomen? En waar is Rex? Is hij in orde?' Bill wist het nog niet van Danny, maar ik had zijn blik al over ons groepje zien gaan en zijn ogen stonden grimmig. Het duurde even voor hij antwoordde.


  'Het spijt me schipper - Rex is dood. We zagen een paar van die lui van de Sirena in de sloep springen. Ze hielden onze jongens onder schot en gooiden hun een lijn toe om ze binnen te halen. Ons hadden ze niet gezien, dus lieten Rex en Jim zich over de rand van de sloep zakken. Jim kwam goed en wel via de touwladder aan boord, maar... Rex zat net tussen ons in, en toen de Esmeralda begon te schuiven... verloor hij zijn evenwicht. God, Geordie, ik...'


  'Je hebt gedaan wat je kon. Nog iets wat ik die Ramirez zal inpeperen,' zei Geordie afgemeten. Ik liet hen achter en ging nog eens naar boven om naar Valkeneiland te kijken. Ik voelde me terneergeslagen, ziek van al het geweld. De motorsloep dobberde nog aan haar lijn, maar ergens diep in die woelige zee lag onze roeiboot met een van onze bemanningsleden.


  De afstand tussen ons en die brakende rookzuil leek minder te zijn geworden. Dan waren we ofwel op ons anker aan het slepen, wat zeer goed mogelijk was in die deinende zee en met het gewicht van de Sirena tegen de zijkant, of het eruptiegebied was zich aan het uitbreiden - een veel verontrustender idee. Er was ook meer stoom dan eerst. Ik wilde dolgraag weten wat zich achter dat roodverlichte nevelgordijn afspeelde. Eigenlijk had ik best Marks me-ning erover willen horen. Ik ging terug naar Geordie. 'We moeten hier weg voordat Valkeneiland echt in actie komt.'


  Hij tuurde over de zee. 'Ik wil best toegeven dat ik het griezelig vind, maar is het echt zo gevaarlijk? Er zijn zo veel schepen die wel eens een vulkaanuitbarsting op zee hebben meegemaakt. En Mark heeft gezegd dat het al dagen zo doorging.'


  'Dit is nog maar voorspel,' antwoordde ik. Ik had nu geen tijd voor een lesje in onderzee-vulkanologie. 'Tegen de slotapotheose wil ik hier wel graag weg zijn.'


  'O, maar ik ook, vergis je niet. We hebben alleen even een ietwat neteliger probleem dan Valkeneiland, onze vriendjes daar. Ik zou er heel wat voor over hebben om te kunnen weten wat die Ramirez in zijn schild voert. Bill, heb jij soms kunnen zien of hij met onze romp in de weer is geweest? Hij heeft met opblazen gedreigd.'


  Bill schudde zijn hoofd. 'Voor zover ik heb kunnen zien niet, schipper.'


  Mijn waarschuwing aangaande Valkeneiland leek Geordie te zijn ontgaan. Het was iets waar hij totaal geen ervaring mee had. Al zijn aandacht ging naar het loskrijgen van de Esmeralda, en daar had hij op dat moment zeker gelijk in.


  'Wat moeten we nu in godsnaam doen?' vroeg ik.


  'Nou, degene die daar de baas is - Ramirez of Hadley, dat doet er niet toe - wil vast net zo graag loskomen als wij. Zij lopen evenveel gevaar als wij. En ik denk dat ze ons ook niet zo gemakkelijk weer kunnen overmeesteren of ons in de lucht laten vliegen, zoals ze hadden gedreigd. Ramirez kennende denk ik dat hij eieren voor zij n geld kiest.'


  'Om het later nog eens te proberen?'


  'Later is nu ons probleem niet. Eerst dit maar eens oplossen.'


  Hij had gelijk. Zwijgend wachtten we af, in de wetenschap dat zich in zijn geest een plan aan het vormen was. Ten slotte zei hij: 'Misschien zouden we maar een staakt-het-vuren moeten uitroepen. Als we een mannetje de mast in sturen, schieten ze misschien niet als ze weten waarom hij daar zit.'


  'Wat heb je nou aan één man? Ze hebben daar een hele tijd wel tien man gehad en die hebben ook niks kunnen klaarspelen.'


  'Daar heb ik al rekening mee gehouden,' antwoordde Geordie en stuurde een van de anderen weg om Jim te halen. 'Heb je nog wat van die kneedbommen, Jim?' vroeg hij even later.


  Jim schudde zijn hoofd. 'Nee, ik had alleen dat spul waarmee ik hun motor heb opgeblazen.'


  Geordie wees naar de masten. 'Zie je die nok - waar hij in het tuig vastzit? Zou je dat niet los kunnen krijgen als je aan weerszijden van de dwarsbalk een handgranaat hangt?'


  Ik keek hem vragend aan, maar Jim was al verdiept in de technische details. 'Een beetje kiele-kiele, schipper. Granaten zijn daar eigenlijk niet voor bedoeld.' Weifelend tuurde hij naar de dwarsbalk. 'Het zijn stalen buizen.'


  'Natuurlijk,' zei Geordie. 'Als het hout was, hadden ze het al lang doorgehakt. De vallen zijn ook van staal.'


  'Ik weet het niet, hoor,' zei Jim eerlijk.


  'Maar het maakt de dwarsbalk wel zwakker, toch?' hield Geordie aan.


  'Beter wordt-ie er niet van, als je dat soms bedoelt.'


  'Verdorie, draai er niet omheen. Stel dat ik de machine aanzet en de dwarsbalk onder druk zet nadat die handgranaten ontploft zijn, denk je dat we hem dan loskrijgen?'


  'Dat zou kunnen,' antwoordde Jim bedachtzaam. 'Maar het wordt wel een hele toer om die handgranaten goed te bevestigen.'


  Geordie had hem mooi in de tang.


  'Wil jij het dan proberen? Jij bent tenslotte onze specialist.'


  Jim grijnsde. 'Ik doe mijn best - als ze me tenminste niet eerst afknallen.'


  'Goed,' zei Geordie ferm. 'Daar zorgen wij wel voor. Zorg jij nou maar dat je bij je hebt wat je nodig hebt, dan haal ik de handgranaten. Ik wist wel dat ze nog eens van pas zouden komen. Mike, jij hebt de beste babbel aan boord. Probeer maar een wapenstilstand te regelen met dat stelletje zeeschuimers.'


  Ik vroeg me af of Ramirez besefte dat hij ons nooit meer te pakken zou krijgen als hij ons nu liet gaan. We zouden altijd een bedreir ging voor zijn vrijheid blijven vormen en het leek me sterk dat hij met zo iets akkoord zou gaan. Er waren te veel onzekere factoren. En dan was er Valkeneiland - nog een gevaar, en groot ook, stomend en zwarte rook uitbrakend aan de horizon. Wij waren uiterst kwetsbaar, onderbewapend, onderbemand, en bepaald niet in een positie om de wet voor te schrijven. Toen dacht ik echter aan Clare en hoe belangrijk ze voor me was geworden. Wat er ook mocht gebeuren, ik wilde dat zij dit alles zou overleven. Ik kroop naar de stuurhut, goed uitkijkend dat ik onder de ramen bleef, en zette de megafoon aan.


  'Ahoy, Sirena!' riep ik. 'Ahoy, Ramirez, hoor je me?'


  Iemand schoot op de stuurhut. Ik hoorde glas rinkelen en voelde een paar scherven op mijn rug vallen. Er werd wat geschreeuwd en toen was het stil. Het enige geluid kwam van de twee langs elkaar krakende en kreunende schepen en van de sissende vulkaan achter ons.


  'Sirena! Ramirez! Ik wil met je praten.'


  Mijn knokkels om het handvat van de megafoon waren spierwit. Eindelijk werd de stilte verbroken door een ruwe stem. 'Nou?'


  'Ben jij dat, Ramirez?'


  'Ja. Wat moet je?'


  'Die vulkaan. Hij kan elk moment uitbarsten. Hij is zelfs al begonnen, verdomme.'


  'Dat weet ik.' Hij klonk angstig en ik moest bijna glimlachen van opluchting. Hij zou wel meewerken.


  'We hebben een idee.'


  'Wat dan?'


  'We sturen een man de fokkemast in. We kunnen dat tuig loskrijgen.'


  Zijn stem droop van achterdocht. 'Hoe dan?'


  Ik was niet van plan hem dat te vertellen. 'We hebben hier een deskundige,' riep ik. 'Wij willen jullie garantie dat hij niet beschoten wordt.'


  Ditmaal bleef het nog langer stil. Iemand tikte op mijn schouder en duwde me een briefje in handen. Het kwam van Geordie. 'Ankerkabel kappen, geruisloos. Succes.'


  De stilte werd opnieuw verbroken door Ramirez. 'Goed, Esmeral- da, we schieten niet.'


  Ik riep: 'Ramirez, als onze man toch beschoten wordt, ben je binnen een uur dood. ledere man hier aan boord zal je dolgraag als schietschijf gebruiken.'


  'Wat ben ik nou bang!' Hoorde ik hem echt lachen? 'Over vijf mi-nuten kun je je man de mast in sturen. Ik regel het aan deze kant.'


  Ik kroop de stuurhut uit naar Geordie, die Campbell bij zich had.


  'We hebben het gehoord,' zei Geordie. 'Wat denk je?'


  'Ik geloof dat hij zich koest zal houden,' antwoordde ik. 'Hij zit net zo in de puree als wij en dat weet hij donders goed. En hij zal ook wel snappen dat wij deskundiger zijn dan dat zootje ongeregeld van hem.'


  'Jij hoeft daar niet naar boven,' bitste Campbell terug. Hij was weer helemaal de oude. 'Jim is een regelrechte kleiduif als hij daar zit.'


  'Hij moet het zelf weten,' zei Geordie. 'Ik heb een paar jongens in het vooronder die klaarstaan om het anker te kappen. Ze timen het zo dat het gelijk valt met dat daar.' Hij knikte naar Valkeneiland.


  'Dat maakt dit juist zo dringend. Ik ben er niets gerust op,' zei ik. Jim kwam bij ons staan en luisterde zwijgend naar Geordies uiteenzetting. Toen zei hij: 'Goed, nu weet ik waar het op staat. Ik zal het proberen.'


  'We hebben nog drie minuten. Over een minuut roep ik Ramirez weer.'


  Weggedoken in de hoek van de stuurhut telden we de minuten, onder het vervaarlijke sissen en borrelen van de zee. Ik keek Geordie aan. 'We zijn maar een mijl of veertig van Nuku'alofa af - een snelle boot kan ons binnen enkele uren bereiken. Dat zou ons toch enige bescherming kunnen geven. Hoe staan de kansen om een radioboodschap te sturen?'


  Geordies stem klonk verbitterd. 'De radio ging er als eerste aan. Shorty probeert uit de brokstukken nog iets in elkaar te flansen, maar hij denkt dat het wel even tijd zal kosten.'


  Ik had nog één zwakke hoop, namelijk de mogelijkheid dat iemand op die zwarte rookzuil af zou komen. We wisten echter maar al te goed hoe weinig schepen zich in de omgeving bevonden, laat staan snelle schepen. Bovendien zou elke verstandige schipper na een blik op het eiland maken dat hij wegkwam. Nee, al mijn gedachten kwamen uit op een dood spoor. Ik kroop de stuurhut weer binnen en greep de megafoon.


  'Ramirez!'


  'Ik hoor je wel.'


  'Onze man gaat nu naar boven. Hij heeft een gereedschapskist bij zich. Niet schieten!'


  'We schieten niet,' antwoordde hij. 'Ik heb mijn mannen gewaar-schuwd.'


  Door het raam keek ik toe hoe Jim naar de fokkemast liep, een canvas tas over zijn schouder geslagen. Zonder aarzelen klom hij in de mast. Bijna al onze jongens zaten vanaf hun verschillende posities toe te kijken, enkelen van hen met hun wapens in de aanslag. Jim kwam bij de dwarsbalk, bleef even staan, haalde zijn tas naar voren en stak zijn hand erin. Eerst moest hij zich een weg banen door de wirwar van los tuig. Aan boord van de Sirena liet niemand zich zien; net als wij hielden ze zich verstopt. De schepen begonnen ineens te schokken toen een draaikolk ons trof. Ik zette me schrap en zwaaide met de beweging mee, een schietgebed]e prevelend dat Jim ergens houvast had en zijn handgranaten niet liet vallen. Ineens hoorde ik vanuit de stuurhut van de Sirena een vreselijk kabaal. Een ogenblik later kwam Hadley het dek op gerend, in het volle zicht van iedereen. Hij brulde van het lachen en hij had een machinepistool in zijn hand. Snel richtend vuurde hij een salvo af op de fokkemast. Met machteloos wiekende armen en benen tuimelde Jim van de dwarsbalk en sloeg met een doffe klap tegen het dek. Als de kogels hem niet hadden gedood, dan die vreselijke klap in ieder geval wel. Er ging een gehuil van afschuw op van de Esmeralda, gevolgd door woest geweervuur. Hadley trok zich, nog steeds schaterend, terug in de schaduw en schoot zijn magazijn naar links en rechts leeg over ons dek. De splinters vlogen van het hout voor de voeten van die maniak, maar hij leek van de kogels weg te dansen en verdween buiten het bereik van onze geweren. j Door Hadley's salvo was wat er nog over was van de ruiten van de stuurhut ook aan diggelen gegaan. Als een pijl uit een boog schoot ik naar buiten, naar Geordie en Campbell. Geordie was sprakeloos van woede en machteloos verdriet. Campbell kon alleen maar grommen. 'Wat een godverdomde maniak.'


  'Een lustmoordenaar is het,' zei Geordie met dichtgeknepen stem.


  'Hier zal ik hem voor laten boeten.'


  Het schieten van onze bemanning stierf weg. Ik zag hun starende, verbijsterde blikken. Twee mannen renden uit hun schuilplaats te voorschijn om Jims lichaam naar binnen te halen. Er werd niet op hen gevuurd. Met langzame passen volgde ik de anderen naar beneden om te beraadslagen. Clare stond ons in de gang op te wachten, haar gezicht lijkbleek en vertrokken van afschuw. Zonder een woord liet ze zich in mijn armen vallen. Ik hield haar stevig vast en enkele ogenblikken leek mijn liefde voor haar de enige realiteit om ons heen.


  'Mike! Vader! Wat is er daarboven in godsnaam gebeurd?'


  'Jim is doodgeschoten,' zei Campbell kortaf.


  'Ze hebben daar een psychopaat aan boord,' vulde ik aan. 'Hadley; hij is volkomen over de rooie gegaan.'


  'Ik vermoord hem,' gromde Geordie.


  'Geordie, kalm aan! Dit is geen oorlog, en jij bent geen bloeddorstige generaal die het geen moer kan schelen hoeveel soldaten worden opgeofferd voor de goede zaak. We hebben Danny en Jim - en Rex - al verloren, en sommigen van ons zijn gewond. We hebben geen schijn van kans als we de Sirena bespringen. We zouden meteen aan reepjes geschoten worden.'


  'Ja, verdomme, maar ik zie geen andere uitweg,' zei hij, duidelijk popelend om in de aanval te gaan. Er ging een instemmend gegrom op van de bemanning. Ik kon niet anders dan het met hen eens zijn, maar wist tegelijkertijd dat ik hen moest tegenhouden.


  'Luister nou eens. Hadley maakt amok. Wie weet wat hij nog meer doet. Ik wil wedden dat die Spanjaarden daar aan boord nog banger voor hem zijn dan wij. Volgens mij laat Ramirez hem wel onschadelijk maken, in zijn eigen belang.'


  Geordies gezicht bleef versteend van haat en ik wist dat hij niet naar me zou luisteren. Toen zei Campbell: 'Vergeet niet dat we nu drijven. Je hebt inmiddels het anker gekapt.'


  In een klap was Geordie weer bij zijn positieven. Hij fronste zijn wenkbrauwen, en dat was een heel wat gezonder gezicht dan dat masker van ijzige haat. 'Verdomd nog toe, ja! Zo meteen drijven we er recht heen. We moeten de fokkemast helemaal uit zijn sokkel halen, het tuig weghalen, het hele zaakje overboord gooien. Dat zal de Sirena ook mooi dwars zitten als ze ons achterna willen. Taffy, Nick...' Hij gaf zijn orders met een stem die bruiste van nieuwe energie.


  De jongens verzamelden zich, grepen hun wapens en wachtten Geordies bevel af zich in de strijd te storten. In plaats daarvan gaf hij echter bevel de Esmeralda vrij te maken en in zijn stem herkenden ze de kracht van zijn inzicht. De moordlust begon uit hen weg te ebben.


  Ik keek Clare even aan. 'Gaat het?' vroeg ik zacht. Het was voor het eerst in deze nachtmerrie dat we even met elkaar konden praten.


  'Het gaat al beter, liefste.'


  Zelfs nu was er echter nauwelijks tijd voor dat ene vluchtige moment van contact. 'Waar zijn Paula en Mark?' vroeg ik haar. Ze knikte naar de kajuit. 'Nog steeds daarbinnen. Hij is niet al te ernstig gewond. Hij zat in een stoel toen ik de laatste keer een kijkje kwam nemen. Ik denk trouwens niet dat we last van hem zullen hebben, Mike. Ik heb hem nog nooit zo bedeesd gezien.'


  'Valkeneiland gaat zo meteen opspelen. Ik heb alle voortekenen ervan gezien. Ik wil dat jij hen allebei aan dek brengt, dat is veiliger dan dat ze beneden blijven zitten. En blijf bij je vader, Clare. Houd ze allemaal bij elkaar.' Ik kuste haar. Zonder iets te zeggen ging ze de kajuit in.


  Geordie en zijn mannen waren al aan dek en ik voegde me bij hen. Aan boord van de Sirena was het een enorme wirwar van mannen die met allerlei gereedschap de onderkant van hun fokkemast te lijf gingen. Een zelfde beeld was ook aan onze kant te zien. Geschoten werd er niet; er was geen spoor van Hadley. Met een beetje geluk hadden ze zelf al met hem afgerekend. Even ving ik een glimp op van onze motorsloep, die nog steeds aan ons achterschip vastzat en wild op en neer deinde, van de her en der verspreid liggende brokstukken, van Jims lichaam dat voorzichtig naar het vooronder werd gedragen. Ik liep naar voren om ook de handen uit de mouwen te steken.


  Toen ontplofte Valkeneiland.


  Onder een geweldig gebrul explodeerden tonnen water in oververhitte stoom. Een felle flikkerende gloed scheen op ons neer en het zonlicht doofde achter een huizenhoge zuil van stoom. De eerste golf raakte ons nog geen vijftien seconden later. Ik was nog bezig wanhopig houvast te zoeken toen ik hem op de Esmeral- de af zag stormen, zwart afgetekend tegen de laaiende oven van Valkeneiland. Het was een monsterachtige, masthoge golf, met vuilgrijs schuim gekuifd en met de snelheid van een sneltrein. Ik liet me op het open dek vallen, me zo plat mogelijk tegen het hout drukkend. De golf sloeg tegen de zijkant van de Esmeralda, die torenhoog werd opgetild en knarsend tegen de Sirena viel. Ik hoorde een door merg en been gaand wringen van hout tegen hout en was even bang dat de schepen tegen elkaar tot pulp werden vermalen. Een vloed heet water spoelde over het dek en ik kromp ineen toen het in de wond in mijn zij beet.


  Toen was de golf voorbij ons. De schepen duikelden het dal in, krakend en kreunend tot in het kleinste spant. Nog vier golven volgden, al was geen ervan meer zo hoog als de eerste. Ik krabbelde overeind en voelde toen pas goed de merkwaardig wriemelende beweging van het schip in het water.


  De golven hadden voor elkaar gekregen wat ons niet was gelukt. De Sirena lag een meter of twintig van ons af op het water te dobberen. De Esmeralda was weer vrij, maar had dat moeten betalen met haar fokkemast, die helemaal aan de wortel was uitgerukt. Elke keer als de Esmeralda rolde, volgde er echter een enorme klap die het schip tot in zijn voegen deed kraken. Half struikelend holde ik naar de reling en keek in het water. Daar hing onze fokkemast, nog steeds met een wirwar aan touwen en kabels verweven met de mast van de Sirena. Terwijl ik toekeek sloeg de mast, omhooggetild op een golf als een stormram tegen onze romp, die van boeg tot achterschip trilde onder het geweld. Dat kon niet veel langer blij ven duren. Ik struikelde over een lichaam in het spuigat. Het was Nick, die een akelig bloedende wond aan zijn voorhoofd had. Toen ik hem op zijn rug draaide, kreunde hij tot mijn opluchting en opende voorzichtig zijn ogen. Hij moest het gestel van een os hebben, want in weerwil van zijn toch aanzienlijke verwonding krabbelde hij meteen overeind.


  'Kom mee, kijken hoe het met de anderen is!' schreeuwde ik en Nick knikte. We draaiden ons om en bleven toen als aan de grond genageld staan bij de aanblik van Valkeneiland.


  Het was een eiland geworden! Een eiland van dof rode aarde, doorschoten met vurige gouden strepen, om een ware helleput heen een enorme krater die roodgloeiende sintels en stromen lava uitbraakte. Valkeneiland was weer een eiland. De zee verzette zich dapper, maar het land was sterker. Niets kon die laaiende stroom uit die gigantische roodgloeiende muil stuiten, al deed de zee haar best, miljoenen liters water tegen het vuur storeend. Het resultaat was een inferno van kabaal. Er klonk een bijna ondraaglijk, oorverdovend gesis alsof alle machines ter wereld tegelijkertijd stoom afbliezen, ondersteund door een rommelende bas uit de diepte der aarde.


  Enorme vuurzuilen schoten omhoog uit de krater, die half verborgen ging achter de rode nevel. Het water trok zich kolkend en kokend terug van de laaiende hitte van het nieuwe Fonua Fo'oe. We hoorden het geraas van een beukende branding, maar dan een branding zoals we nog nooit hadden gezien. Machtige zuilen van vulkanische as, al het samengebalde materiaal dat Valkeneiland uit zijn gigantische muil kon braken, schoten ziedend en laaiend de lucht in, enorme hoeveelheden as, magma en rotsen over de zee uitstortend. Een vage wolk van verpulverd puimsteen hing over alles heen en onttrok de zon aan het oog.


  De Esmeralda lag al even hulpeloos te dobberen als de Sirena. Zwarte gedaanten holden over beide dekken heen en weer, afgetekend tegen de rode gloed van Valkeneiland. Ik voelde me enorm opgelucht, want even had het geleken alsof Nick en ik de enige twee levende wezens op aarde waren. In stilte hoopte ik dat Clare ongedeerd was.


  Nicks ogen stonden glazig, niet van angst, maar van de overweldigende indrukken die zijn zintuigen te verwerken kregen. Hij was taaier en beter getraind tegen het gevaar dan ik, maar ik had in één opzicht overwicht over hem. Ik wist wat er daar op dat eiland gebeurde en die wetenschap maakte mijn angst minder. Ik schudde Nick ruw bij zijn schouders, tot het bewustzijn weer in hem terugkeerde. Hij haalde een paar keer diep adem en liep toen voor me uit het dek over.


  Een van de sloepen van de Sirena bungelde aan een davit. Kennelijk hadden enkele bemanningsleden geprobeerd te ontkomen,maar met die enorme vloedgolven hadden ze geen enkele kans gehad. Een van de kabels was geknapt. Alle inzittenden moesten in het ziedende water terecht zijn gekomen.


  Terwijl we verder kropen, merkten we tot onze verbijstering dat het begon te sneeuwen. De vlokken kwamen als veertjes uit de lucht dwarrelen, alles en iedereen bedekkend. Ik veegde er een van mijn schouder, het was as. De lucht begon giftig te worden van de dampen, de verhevigde stank van zwavel en de helemaal ondraaglijke lucht van verzwavelde zuurstof. Ik keek naar de zee, die borrelde als een modderpoel. Dikke, vette bellen borrelden omhoog en klapten daar uiteen, een gevaarlijke rook aan de nevel van stoom toevoegend. Misselijk van angst besefte ik dat wij niet dichter naar de bron van de uitbarsting dreven, maar dat deze zich onder het water uitbreidde en ons tegemoet kwam.


  III


  Onder een oorverdovend gebrul barstte de tweede krater van Valkeneiland open, op slechts enkele honderden meters van beide schepen. Ditmaal waren de golven niet zo hoog als de eerste keer; kennelijk was dit toch een kleinere eruptie. We klampten ons vast onder de eerste vloedgolf van stomend heet water en kwamen toen hijgend in de benauwde lucht weer overeind. Nick hield zijn ene arm tegen zijn borst gedrukt en mijn ribbenkast gilde van pijn, maar we hadden het tenminste overleefd. Op ons voordek krabbelden nu ook mensen overeind; ik herkende lans massieve romp en even later Geordie.


  De Sirena deinde en zwalkte in de woeste zee. Toen begon het schip rond te tollen, zoals ons was overkomen toen we net bij Valkeneiland waren aangekomen. De draaikolk die het schip in zijn greep had dreef echter verder en na nog enkele kringen kwam het schip weer stil te liggen, nog steeds de brokstukken van onze mast met zich mee slepend.


  Nog geen drie meter aan stuurboord schoot ineens een waterpluim op uit de zee; druppels warm, zanderig water vielen op mijn hoofd. Weer schoot er een pluim omhoog en verderop nog een; het leek wel alsof we werden beschoten.


  De hele woedende zee had een pokdalige aanblik, alsof het hevig regende. Het was een ware hagelbui, afkomstig uit de tweede krater van Valkeneiland, die honderden stenen verticaal de lucht in lanceerde en aan weerszijden van de schepen deed neerkomen. Overal om ons heen rookte en stoomde en siste het. Maar niet alleen de zee was het doelwit van de ontketende vulkaan. Midscheeps weerklonk ineens een luid gekraak. Houtsplinters vlogen de lucht in, zich vermengend met de hagel van as en brandend magma. We kropen naar de plek toe en zagen een gappend gat in het dak van de kombuis en een enorme gloeiende sintel die zich een weg door het houtwerk eronder aan het knagen was. Hier en daar begonnen al kleine vlammetjes aan de planken te likken.


  'Godsamme, ook nog brand!' riep Nick uit. 'Wat doen we daar aan?'


  Het antwoord kwam prompt en heel dramatisch. Met donderend geraas spoelde een nieuwe golf over ons heen. Wonderwel ongedeerd kwamen we weer boven, om tot de ontdekking te komen dat het beginnende brandje geblust was, zij het ten koste van een ondergespoelde kombuis. Eindelijk slaagden we erin enkelen van de anderen te bereiken, door ons al kruipende vast te klampen aan alles wat maar een beetje vastzat, ledereen had zijn aandeel in verwondingen en kneuzingen, maar we waren er tenminste nog. Hoewel, Geordie zag ik niet meer. Ik greep iemands arm.


  'Geordie, die moest ook hier zijn. Waar is hij?'


  'Hij probeert de motor weer aan de praat te krijgen!' brulde Taffy in mijn oor.


  Een tel later voelde ik een gestaag trillen onder mijn voeten toen onze machine tot leven kwam. Mijn hart begon wild te kloppen van hoop.


  Overal om ons heen viel een warme regen van condenserende stoom vermengd met de glibberige, verraderlijke as. De wrange lucht hing nog steeds in mijn neusgaten en het angstaanjagende gejank van het houtwerk, samen met het fluiten en rommelen van het nieuwe Valkeneiland, bedreigden onze trommelvliezen. Een verse hagel van vulkanisch materiaal viel op ons neer. Drie of vier vrij grote brandende stenen donderden op het dek van de Sirena, en ook een paar op dat van ons. De Sirena lag nu weer bijna langszij; mannen verdrongen zich aan de reling. Sommigen sprongen, in het water zelf of in een wanhopige vlucht naar ons dek.


  'Haal de touwen!' schreeuwde lan. Ik holde achter hem aan naar onze reling, terwijl hij en Nick de trossen overboord gooiden. Een man die in het water rondploeterde kreeg een los uiteinde te pakken en werd door lan en Shorty aan boord gehesen. Nick gooide nog een touw overboord. De Esmeralda werd door een nieuwe golf opgetild en zijn voeten gleden weg over het spekglad geworden dek. Hij tuimelde kopje over het water in, in de smalle geul tussen de twee schepen. En ik dook hem achterna.


  Het water was warm. doorschoten met nog hetere stromingen en modderig van zand en zwevend gruis. Het was aardedonker in de schaduw van de twee hoge rompen. Ik vond Nick bij stom toeval. Hij was zo verstandig om al watertrappend op zijn rug te gaan liggen, maar toen ik hem bereikte had hij kennelijk het bewustzijn verloren, want hij rolde met zijn gezicht naar beneden. Stenen vielen links en rechts om ons heen in het water, sissend als ze onder gingen. Toen voelde ik een tros van de Esmeralda op me vallen. Iemand had er een lus in geknoopt en op de een of andere manier slaagde ik erin Nick erin te krijgen. Ik zwaaide en klampte me met een verbeten blik vast; even later werden we soepel binnenboord gehesen.


  Spuwend en walgelijk lauwwarm zeewater brakend viel ik op het dek neer. Verschillende handen hesen me overeind en een ervan was die van Clare.


  'Mike! Mike, gaat het?'


  Ze trilde al even erg als ik. Haar stevig vasthouden was een levensnoodzaak en het maakte mijn eigen angst tenminste iets minder.


  'Met mij is het best. En Nick?' Ik stond nog steeds te hijgen en te sputteren. Maar ik voelde ook tot mijn niet geringe vreugde dat onze motor het nog deed en dat Geordie ons kalm maar gestaag van de Sirena af voerde.


  Clare drukte me zo stevig tegen zich aan dat ik even kreunde.


  'Mike, ben je gewond?'


  'Nee hoor, niks ergs. Maar doe even rustig aan met die knuffels van je.'


  Campbell kwam op ons af hinken, zijn gezicht zwartgeblakerd, zijn kleren verschroeid en doornat. Hij en ik keken elkaar boven Clares hoofd even aan en zijn gezicht vertrok in een glimlach.


  'Hoe is het met Paula?' vroeg ik hem. 'En Mark?'


  'Allebei in orde. We hebben geen verdere verliezen meer,' zei hij grimmig. 'De jongens hebben twee Spanjaarden aan boord gehesen en nog twee anderen zijn gesprongen.'


  Taffy was bezig Nick overeind te helpen. Afgezien van zijn arm, die kennelijk was gebroken en de schaafwond op zijn gezicht mankeerde hij zo te zien niets. Opnieuw stond ik versteld van zijn kracht. 'We hebben alle Spanjaarden naar beneden gestuurd en lan heeft ze in onze eigen nor opgesloten,' zei Taffy.


  'Nu zijn ze toch niet gevaarlijk meer?' zei ik.


  'Nou, het kan nog wel vervelend worden,' antwoordde Taffy. 'Ze hebben...'


  Zijn woorden stierven weg in een oorverdovende knal. De hagel van as en magma was even opgehouden, maar begon nu weer opnieuw. Bijna pal voor ons schoot een nieuwe kolom van rook en stoom de hemel tegemoet. Ons schip deinde hevig onder een nieuwe reeks schokgolven. Deze laatste aanval liet de Sirena op verscheidene plaatsen brandend achter. Boven het gebulder uit hoorden we zwak hulpgeroep. Ik durf er aardig wat om te verwedden dat Geordie Wilkins de beste stuurman is die ooit zijn knuisten om een roer heeft geklemd. Met geraffineerde vaardigheid en een fenomenaal gebruik van gas en versnelling liet hij de Esmeralda dichter en dichter naar de dodelijk getroffen Sirena glijden, de doodsbange opvarenden te hulp komend. Terwijl we dichterbij kwamen, zagen we dat de salvo's van Valkeneiland de grote gaffel naar beneden hadden gehaald. Mannen lagen kronkelend aan dek onder brokstukken en losgeslagen tuig. Anderen probeerden wanhopig hen te bevrijden, maar de verschillende vuurhaarden sloten hen in, zich langzaam een weg vretend door het dekhout.


  'Kijk, Ramirez!' riep Clare.


  Wankelend kwam een man over het dek van de Sirena aanlopen. Doof voor de kreten en smeekbeden van zijn bemanning liep hij verder, geen moment de Esmeralda uit het oog verliezend. Door de rook heen, die af en toe werd verlicht door een rode gloed, zag ik dat hij een geweer in zijn handen had. Zijn gescheurde kleren waren verschroeid en met bloed doordrenkt en zijn gezicht was een masker van roet, bloed en blinde woede. Als een dodelijke spin was hij uit zijn hol gekropen om voor het laatst zijn gif over ons uit te spuiten.


  Ik weet niet of hij alle hoop had opgegeven het te kunnen overleven en alleen nog maar op wraak belust was, of dat zijn verstand hem in de steek had gelaten. Ik kon me niet voorstellen dat zijn kille intellect, zo verschillend van Hadley's redeloze sadisme, het zo gemakkelijk kon begeven. Er straalde echter een verbitterd soort vastberadenheid van hem af dat werkelijk angstaanjagend was.


  Hij richtte zijn geweer over het water.


  Ik liet me neervallen, Clare met me mee trekkend; ik had geen idee op wie hij het gemunt kon hebben. Toen hoorde ik het schot, hard en helder tegen het geraas op de achtergrond. Bijna onmiddellijk werd het gevolgd door een verschrikkelijk, knarsend gebrul, harder dan we ooit hadden gehoord. Net op tijd krabbelden we overeind om Valkeneiland zijn laatste afschuwelijke troef te zien uitspelen. Het was Geordie, geconcentreerd op zijn voorzichtige manoeuvreren, die het gevaar het eerst zag. Ik weet niet eens of hij zich wel bewust was van Ramirez. De Esmeralda gleed met een heftige ruk opzij terwijl hij het roer omgooide, zodat we in een halve cirkel omtolden, zoals destijds bij die eerste draaikolk. Toen drukte hij de gashendel in tot de motor op maximum snelheid draaide, om ons ver van het strijdgewoel te voeren.


  Achter ons zag ik de Sirena plotseling tot stilstand komen, zodat Ramirez languit op het dek viel. Het schip schoot hoog de lucht in en viel op zijn kant, als een klein zeilboot je dat door de vloed aan land wordt geworpen. Dit was echter geen strand. Het was een bed van roodgloeiend lava. In een hel van kokende stoom deinsde de zee terug.


  In die laatste fractie van een seconde rolde Ramirez over het dek naar beneden, zijn kleren een mantel van vuur. Hij werd over-boord geworpen midden in het ziedende lavabed en verdween onmiddellijk. De Sirena ging, verteerd als een begrafenisvuur ten hemel, alvorens aan het gezicht te worden onttrokken achter dichte wolken van rook en stoom.


  IV


  Het bleef vuur regenen van Valkeneiland. Alles bij elkaar werden we door vier van die vurige bommen getroffen. De uitgeputte en door al het geweld versufte bemanning had de handen vol aan het blussen van branden met slangen voor de grotere en emmers voor de rest, en met schietgebedjes bidden dat we het zouden redden met de brandstof. De brandslangen werkten alleen zolang de motor draaide, en we wisten dat we varen op de zeilen wel konden vergeten.


  Zelfs met de motor op volle kracht begon de Esmeralda af en toe weer naar Valkeneiland terug te drijven, in de greep van een koude stroming die kwam aansnellen om het verdampte zeewater aan te vullen. Andere keren kwamen we weer in een draaikolk terecht, waar Geordie ons voorzichtig achterwaarts uit laveerde. Pas een goede drie uur later waren we op veilige afstand van Valkeneiland, een chaotisch decor van vuur, stoom, rook en lava, dat goddank ver achter ons bleef. Geordie was af en toe afgelost aan het roer door lan en Taffy; de rest van ons was erin geslaagd de brandjes te blussen, de ergste brokstukken overboord te werpen en het schip weer min of meer op orde te brengen. Om beurten ploften we uitgeput ergens neer. Clare werkte gestaag door, onze brand-en andere wonden verbindend.


  Sommige delen van de Esmeralda hadden het geweld beter doorstaan dan andere. Door een merkwaardig toeval hing de motorsloep nog aan ons achterschip; we hadden geen tijd meer gehad hem in de davits te hijsen. Tot mijn immense opluchting merkte ik dat mijn aantekeningen en dossiers nog grotendeels intact waren, al was het instrumentarium bijna totaal aan gruzelementen geslagen. Ik kon me beter daarmee bezighouden dan stil te blijven staan bij de verschrikkingen van de afgelopen uren. Er waren echter enkele zaken die moesten worden afgehandeld, die - hoe graag ik het ook had gewild - geen uitstel duldden.


  Mark was nog aan boord en daar moest iets op worden gevonden. En dat gold ook voor Hadley.


  Taffy had me gewaarschuwd, net voordat Valkeneiland ontplofte. Hadley was een van de twee mannen die bij ons aan dek waren gesprongen en werd nu met de anderen van de Sirena in onze cel vastgehouden. Het was een afschuwelijke gedachte dat hij in ons midden was, maar voor mij telde het probleem van Marks aanwezigheid zwaarder.


  Hij en Paula waren gedurende het hele treffen met Valkeneiland samen in de kajuit gebleven. Nu kon ik hem niet langer uit de weg gaan. Doodmoe hees ik mezelf overeind en ging langzaam naar beneden. Paula keek op toen ik binnenkwam. Haar gezicht, net als dat van de anderen, was bleek en bezorgd.


  'Is het nu weer veilig, Mike?' vroeg ze.


  'Dat lijkt me wel. Jullie moeten eigenlijk allebei even een luchtje komen scheppen aan dek. Paula, bedankt voor je hulp.'


  Ze glimlachte dankbaar. Samen met Mark stond ze op. Hij was lijkbleek onder zijn zware baard en hinkte enigszins, maar leek verder niet al te zeer verzwakt. Hij zei niets tegen me. Ik ging hen voor naar boven en zij volgden zwijgend, onder de indruk van de ravage. Niemand zei iets tegen Mark, maar meer dan eens klopten de jongens in het voorbijgaan even op Paula's arm of gaven haar een bemoedigend lachje.


  We bleven bij de stuurhut staan, of het zwartgeblakerde geraamte dat ervan over was. Naast elkaar keken ze achterom, naar de hoog opstijgende rookwolk, nu achter ons.


  'Ik wou dat ik het had kunnen zien,' zei Mark. Hij klonk alsof het hem speet.


  'Heel spectaculair, maar wel griezelig dichtbij,' zei ik. 'Zodra het enigszins kan, wil ik mijn indrukken op papier zetten. Je kunt heel wat te weten komen als je het van zo dichtbij bekijkt. Weet je wat er met de Sirena is gebeurd?'


  'Clare heeft het ons verteld,' zei Paula, een huivering onderdrukkend. Mark leek weinig onder de indruk, hetgeen van hem ook niet te verwachten was. Ik zei wijselijk niets over Hadley en de andere gevangenen.


  'Mark,' zei ik kortaf, 'ik wil even met je praten.'


  'Ik ga al,' bood Paula aan.


  Mark hield haar vast bij haar arm. 'Blijf bij me,' zei hij. Zij was de enige op wie hij een beetje kon vertrouwen, vandaar dat hij haar erbij wilde hebben. Hij keek me aan en zei met een zweem van zijn vroegere arrogantie: 'En, wat gaat het worden? Weer een van je preken over fatsoen?'


  Ik voelde me grimmig en moe en niet in de stemming voor grapjes.


  'Mark, schei in godsnaam uit. Ik ga helemaal niet preken. Ik weet net zo goed als jij dat dat toch geen moer helpt. Maar we moeten iets uitdokteren voordat we aan land komen, voordat iemand ons ziet.'


  Ik wilde niets liever dan meteen gaan liggen, lekker in het zonnetje, en een week lang slapen. Ik was lichamelijk uitgeput en door elkaar gerammeld, maar de psychische last van Mark telde zwaarder. Eigenlijk wenste ik dat ik nu een beetje op Clare kon steunen, zoals hij op Paula, maar ik wilde haar er niet in betrekken. We keken elkaar aan als twee katers voor een gevecht. Plotseling werd ik in mijn verwarde gedachten onderbroken door een verstikte kreet. Het geluid kwam vanuit het vooronder. Taffy en een paar anderen doken de kajuittrap af en lan holde ons voorbij . Ik wilde hem achterna gaan, maar hield me in; dat soort dingen kon ik beter aan de professionals overlaten.


  'Volgens mij is het een van die Spanjaarden. Hij is zeker gewond, die arme drommel,' zei ik.


  'Wat voor Spanjaard?' wilde Mark weten.


  Het enige antwoord was een harde klap beneden ons. Hadley schoot naar boven door de afgebrande kombuis, naar het dek waar wij stonden. Hij had een groot keukenmes in zijn hand. Ik deinsde weg van zijn bloeddoorlopen, krankzinnige blik terwijl hij als een dolle stier op me af stormde.


  Ik trapte hem tegen zijn knie, maar ik had net zo goed kunnen proberen een tank tot stilstand te brengen. Hij besprong me en nam me in een houdgreep die de wond in mijn zij in vuur en vlam zette. Zijn mes hing gevaarlijk dicht bij mijn keel. Terwijl we beiden vielen, begon ik uit alle macht zijn gezicht met mijn nagels te bewerken. Hij kwam met zijn volle gewicht op me terecht, maar godzijdank zat zijn arm met het mes tussen ons in geklemd. Ik gaf hem een felle karateslag tegen zijn keel. Hij hapte naar adem; zijn greep verslapte en razendsnel plantte ik mijn knie in zijn kruis en rukte me los.


  Hadley herstelde zich echter snel en kwam meteen weer overeind. Met een voor zijn omvang verbazingwekkende snelheid sprong hij weer boven op me, zodat alle lucht uit mijn longen werd geperst. Hij kneep mijn armen tegen mijn ribben en ik voelde hoe elk laatste beetje lucht uit mijn lichaam ontsnapte. Een rib kraakte in een vlijmende pijn. Een zwarte zee spoelde over me heen. Plotseling verloor hij zijn evenwicht. Samen vielen we met een klap op het dek. Nick was van achteren op Hadley af gekropen, had hem bij zijn enkel gegrepen en onderuit getrokken. Snel liet ik me opzij rollen. Hadley klapte dubbel, in de buik getroffen door een kogel uit lans pistool.


  Tot onze verbijstering kwam hij weer overeind en haalde uit naar het mes dat nog op het dek lag. Een bij na fataal ogenblik bleven we als verlamd staan. Met een onaardse, diep vanuit zijn keel opborrelende schreeuw van woede en pijn stortte hij zich op Mark. Het mes flitste fel in het zonlicht.


  Mark wierp Paula opzij en ving de aanval met zijn lichaam op. Het mes zonk in zijn buik en hij zakte zonder een geluid in elkaar. Het wapen viel kletterend op het dek neer. Hadley wankelde twee passen achteruit, zijn handen om zijn maag geslagen en stortte toen achterover over de reling het water in.


  Een doodse stilte volgde op zijn val.


  Ik bleef trillend staan, mijn armen om mijn ribben geslagen en in korte, gepijnigde teugjes naar adem happend. Clare en Bill Hunter vingen me op. Campbell wilde Paula helpen, maar ze duwde hem opzij en rende naar Mark, die op dek was blijven liggen. Hij was echter wel bij bewustzijn en probeerde zelfs overeind te komen. Geordie kwam op een drafje aanhollen en iedereen begon door elkaar te schreeuwen om hem te vertellen wat er was gebeurd. Taffy zei, nijdig op zichzelf: 'Mijn schuld, schipper. Ik heb die smeerlap eruit gelaten. We hoorden een vent schreeuwen, dus ik dacht dat er wat aan de hand was in de nor. Ik ging met Bill naar binnen, maar die Hadley stormde ons als een sneltrein voorbij.'


  'Geen wonder dat die stakker stond te kermen. Hadley had zijn arm zowat uit zijn romp gedraaid, om te zorgen dat wij de deur zouden opendoen,' zei Bill.


  'Zo gek als een deur,' was lans nuchtere commentaar. Om een eind te maken aan de sombere sfeer zei Geordie resoluut:


  'Nou, die heeft zijn zegje gezegd. Opgeruimd staat netjes. Van die anderen zullen we geen last meer hebben. Nou, jongens, terug aan je werk. We zijn nog niet thuis.'


  Langzaam verspreidden ze zich. Geordie keek me aan en vroeg zacht: 'Wat ben je met je broer van plan, Mike?'


  Ik keek hem somber aan.


  'Geen idee. Eerst maar eens zien hoe erg hij eraan toe is. Ik kan hem niet zomaar overleveren aan de politie.'


  'Ik denk niet dat je veel keus hebt, jochie.'


  'Nee, dat denk ik ook. Maar het zit me niet lekker.'


  Clare die haar arm troostend om mijn middel had geslagen, wachtte zwijgend af tot ik een besluit zou nemen. 'Geordie, ik moet hem even alleen spreken,' zei ik. 'Neem Paula even mee, Clare. Help haar een beetje. Ze heeft het hard genoeg te verduren gehad. Houd de anderen een beetje uit de buurt, oké?'


  'Afgesproken,' zei Geordie.


  Clare gaf me een laatste warme en liefhebbende glimlach en liep toen terug naar de stuurhut. Mark zat tegen de reling geleund, zoals altijd met Paula aan zijn zij. Ik wachtte even terwijl Clare haar zacht bij de arm nam en samen met haar naar Campbell in de kajuit gingDit was misschien mijn laatste kans om met Mark te praten en ik wilde er niemand bij hebben.


  Mark bleef stuurs voor zich uit kij ken toen ik naast hem ging zitten.


  'Hoe gaat het?' vroeg ik.


  Hij haalde zijn schouders op. 'Niet best,' zei hij een beetje kortademig. Hij was zo wit als een doek en zijn ogen stonden dof.


  'Mark, bedankt dat je Paula gered hebt,' zei ik.


  'Niks te danken. Dat zijn mijn zaken.' Hij wilde van mij geen lovende woorden horen. 'Ik had je toch gezegd dat die vent kierewiet was.


  'Nou, hij is tenminste dood. En dat geldt ook voor Ramirez. Dan blijf jij nog over, Mark, en eerlijk gezegd zit ik daar wel mee in mijn maag.'


  Ik verwachtte zijn gebruikelijke sarcasme, maar ditmaal verraste hij me. 'Dat weet ik, Mike. Ik heb je een hoop ellende bezorgd en dat spijt me oprecht. Ik ben bang dat ik je zo lang ik leef niet met rust kan laten.'


  'Nee, ik...'


  'Alhoewel, erg lang zal het niet meer duren. Ik ben wel geen dokter, maar toch voel ik het.'


  'Mark, we varen naar de dichtstbijzijnde haven en dan krijg je alle verzorging die je nodig hebt. Misschien komen we wel naast elkaar te liggen.' Ik probeerde er een grapje van te maken. Mark was zwijgzaam en minder arrogant dan ik hem ooit had meegemaakt en dat verontrustte me danig.


  'Klets niet, Mike,' zei hij met iets van zijn vroegere felheid. 'Je hebt toch al een hele waslijst vragen te beantwoorden. Het wordt er heus niet gemakkelijker op als je ineens komt aanzetten met je verloren gewaande, vermoorde moordenaar van een broer.'


  Ik wist dat hij gelijk had. Ik voorzag een reeks problemen waar geen eind aan kwam. Ik schrok terug voor het idee hem aan de politie te moeten uitleveren, maar ik kon niets anders bedenken. Mark liet me er even rustig over piekeren.


  Ten slotte zei hij: 'Mike, ik heb één kans, eentje maar, om het je iets gemakkelijker te maken. Ik heb nooit van mijn leven iets voor je gedaan. Je moet me deze ene kans gunnen.'


  'Mijn God, wat kan ik dan doen?' vroeg ik machteloos. Hij hees zich iets overeind en zwaaide duizelig heen en weer. Toen zei hij: 'Mike ik ga sterven.'


  'Mark, je hebt geen idee...'


  'Luister nou eens.' Zijn stem trilde. 'Mike, ik ben al zo goed als dood. Zonder mij maak je een goede kans om hier zonder kleerscheuren uit te komen. Niemand kan jullie versie van het gebeurde tegenspreken. Jullie zouden samen met Ramirez een onderzoekingsexpeditie houden, maar toen kreeg Valkeneiland het op zijn heupen. Dat zullen ze onderhand wel gemerkt hebben. Binnenkort komen van alle kanten wetenschappers aanvliegen, schepen komen een kijkje nemen, enzovoort. Dat weet je net zo goed als ik. Jouw brave borsten kunnen best elk spoor van een vuurgevecht uitwissen. En die Spanj aarden aan boord geven vast ook geen kik.'


  Hij snakte naar adem en was doorweekt van zijn eigen zweet.


  'Jezus, moet ik het dan voor je spellen? Ik word niet meer beter. Ik kan één ding voor je doen, maar dan moet je me wel helpen.'


  Het antwoord al wetende vroeg ik: 'Waarmee dan?'


  'Me helpen met sterven.'


  Ik wist het. 'Mark, dat kan ik niet.'


  'Jij hoeft het ook niet te doen.'


  Voor mijn ogen glinsterde iets. Het was het keukenmes waarmee Hadley Mark had verwond; het had een bebloede punt, maar schitterde verder glanzend schoon in het zonlicht. Moeizaam slikte ik een brok in mijn keel weg.


  'Wat... wat moet ik voor je doen?'


  'Laat me overboord gaan, het water in. Dan is het voor mij net zo snel afgelopen als voor Hadley.'


  Zwijgend stond ik op en begon over het dek te ijsberen. Hij keek me strak aan, zei niets, gaf me de tijd. Het was het enige absoluut onzelfzuchtige dat hij in zijn leven zou doen. Maar voor mij was het een gruwelijke keuze.


  Ten slotte ging ik naar hem terug.


  'Goed Mark. God moge het me vergeven, maar ik zal je helpen.'


  'Mooi.' Ineens had hij haast. 'Zorg dat ze ons niet zien. Ze moeten het idee krijgen dat ik in mijn eentje overboord ben gegaan, toen jij weg was. Als ik het kon, deed ik het zo, maar ik heb je hulp erbij nodig.'


  Er was niemand te zien. Geordie had zijn werk goed gedaan. Ik kon niets meer bedenken om nog te zeggen. Mark gaf een droog kuchje en zijn hoofd viel voorover. Even dacht ik dat hij al was gestorven, maar toen hief hij zijn hoofd op en keek me recht in de ogen. Voor de eerste en enige keer in ons leven keken wij elkaar zonder vijandschap aan.


  Het duurde niet langer dan enkele seconden. Ik tilde hem op de reling en beiden staarden we even naar de zee waar de boeggolf langs de romp van de Esmeralda spoelde. Ik weet nog dat ik bedacht hoe stil het was. Hij haakte zijn ene been in de reling en ik hield hem in evenwicht terwijl hij zijn andere been er ook op tilde. Even hield ik hem zo vast.


  'Vaarwel, Mike,' zei hij met vaste stem.


  Ik liet hem gaan. Hij viel achterover en verdween in het witte, bruisende water. Blindelings draaide ik me om en liet me met mijn hoofd in mijn handen tegen de zijkant van de stuurhut zakken. Na een tijdje stond ik trillend weer op. Het was gebeurd. Ik moest het aan de jongens gaan vertellen. Niet aan Paula, nee nog niet. Ik moest Marks plan de tijd geven. Ik draaide me om en wilde weglopen. Het mes lag er niet meer.


  Een moment bleef ik als aan de grond genageld staan. De wildste gedachten schoten door mijn hoofd. Toen draaide ik me om naar de plek waar Mark had gelegen. Ook daar geen mes, en nu ik eraan dacht, ook verdraaid weinig bloed.


  In twee stappen was ik bij de reling, mijn gedachten een chaos die zich kon meten met Valkeneiland. De motorsloep die achter ons aan had gehangen was verdwenen, de kabel bungelde los overboord. In de verte meende ik een klein stipje te zien dansen op het water, maar ik was er niet zeker van; ik was nergens meer zeker van.


  Langzaam liep ik naar het achterschip en haalde de kabel naar binnen. Het uiteinde was met iets vlijmscherps doorgesneden. De sloep had brandstof aan boord en noodrantsoenen, want hij was altijd als reddingboot bedoeld geweest, en bovendien hengels, dekens, vuurpijlen, een verbandtrommel. Kortom een compleet overlevingspakket.


  Ik bleef bij de reling staan, alleen, zoals hij me gevraagd had, en bracht mijn broer een laatste ironische groet.


  ~~~
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